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  : أسئلة تتقافز في ذهني 
 صѧدور الحكѧم   م ، ووقت أن كان القانون الفرنسي یتطلѧب لѧصحة  ١٩٣١في سنة  

من محكمة النقض الفرنسیة ، أن یحضر الجلسة ویشترك في إصداره أحد عѧشر قاضѧیا           
على الأقل من قضاة الدائرة التي أصѧدرتھ ، أنѧشئت محكمѧة الѧنقض المѧصریة ، واكتفѧى            

أنѧھ لѧم   " وقیѧل فѧي تبریѧر ذلѧك     . القانون أن تصدر أحكامھا من خمسة قضاة علѧى الأقѧل     
بѧل  . الآراء فوق حد معѧین مѧن شѧأنھ أن یقلѧل مѧن احتمѧال الخطѧأ         یثبت أن الاستكثار من     

رأى المشرع أن الإكثار من عدد القضاة فѧي المحكمѧة یزیѧد فѧي صѧعوبة فحѧص القѧضایا              
   . )١(والمداولة فیھا 

   فمѧѧا بالنѧѧا ، والمѧѧشرع الفرنѧѧسي قѧѧد أنقѧѧѧص عѧѧدد القѧѧضاة الѧѧذین تѧѧصدر مѧѧѧنھم          
، لى سبعة قضاة إ١٩٥٢ ، ثم في سنة  إلى تسعة قضاة ١٩٤٧أحكام محكمتھ ، في سنة      

 ، )٢( – فقѧط  – إلى خمѧسة قѧضاة ، وھѧي الآن تѧصدر مѧن ثلاثѧة قѧضاة            ١٩٨١وفي سنة   
  ونحѧѧن مѧѧا زلنѧѧا نقѧѧف عنѧѧد قاعѧѧدة الخمѧѧسة ؟ إلѧѧى ھѧѧذا الحѧѧد ، محكمتنѧѧا لیѧѧست مزدحمѧѧة       

  بالعمل ؟ 

                                                             
/ د:  ، مѧѧشار إلیھѧѧا فѧѧي مقѧѧال ١٨ – ١٧ ص –لѧѧنقض المѧذكرة الإیѧѧضاحیة لقѧѧانون إنѧѧشاء محكمѧѧة ا  )١(

 نظرة عامة في القѧانون الѧصادر بإنѧشائھا    – محكمة النقض والإبرام المصریة    -محمد حامد فھمي    
 ١٩٣٢ ینایر –  العدد الأول – السنة الثانیة – مجلة القانون والاقتصاد – ١٩٣١ مایو سنة   ٢في  

   . ٦٩ ، بصفة خاصة ص ٩٤ – ٥٣ الصفحات –
والمفصود ھنا الأحكام التي تصدر من دائرة عادیѧة مѧن الѧدوائر الѧستة الموجѧودة بمحكمѧة الѧنقض            )٢(

أما الأحكام التي تصدر من دائرة مختلطة بالمحكمة ، أو من ھیئتھا العامة ، فلھѧا شѧأن      . الفرنسیة  
  . آخر سوف نتناولھ في عمق الدراسة ، إن شاء االله
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  ثقل العمل عليها ، ألا يوجب إعادة النظر في تنظيمها كلية ؟ 
   ، قѧѧѧد حلѧѧѧم بمحكمѧѧѧة نقѧѧѧض مثالیѧѧѧة ، ولѧѧѧو  André Tuncسѧѧѧتاذ  وإذا كѧѧѧان الأ

   ، و)١(مثالیة نسبیة ، تѧصدر كѧل دائѧرة مѧن دوائرھѧا ثلاثѧین حكمѧا ، مفیѧدا ، فѧي الѧسنة                   
   ، فھѧѧل یمكѧѧن أن نѧѧشاركھ نفѧѧس  )٢(إذا كѧѧان المѧѧشرع الفرنѧѧسي یجتھѧѧد فѧѧي تحقیѧѧق حلمѧѧھ   

  الحلم ؟ 

                                                             
(1) Tunc ( André ), La cour suprême idéale, conclusions, La cour judiciaire 

suprême,  une enquête comparative, Rev. int. dr. comparé, 1978, no 1, 
jan.- mars, Economica 1978, pp. 433 – 471, notamment  pp. 444 – 445. 

  قیѧѧق ھѧѧذا   ، یحѧѧاول تح٢٠٠١ یونیѧѧھ ٢٥ فѧѧي ٥٣٩ – ٢٠٠١ رقѧѧم – الأساسѧѧي –فѧѧي أن القѧѧانون  )٢(
  : الحلم 

Cottin ( Marianne ), La Cour de cassation se dote d'une procédure 
d'admission des pourvois en cassation, REcueil Dalloz, 2002, p. 748, et note 
no 1. 
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 : تمهيد 
رار محكمة النقض الفرنسیة التي كانѧت  على غ : إنشاء محكمة النقض المصریة     

م ، أنѧѧشأ المѧѧشرع المѧѧصري محكمѧѧة الѧѧنقض ، أو كمѧѧا كانѧѧت  ١٧٩٠قѧѧد أنѧѧشئت فѧѧي سѧѧنة 
 ، المѧѧصریة ، كمحكمѧѧة مѧѧستقلة بѧѧذاتھا أعلѧѧى  )١(تѧѧسمى وقتھѧѧا محكمѧѧة الѧѧنقض والإبѧѧرام  

م ١٩٣١ مѧایو سѧنة   ٢ فѧي  ٦٨ ، بالمرسѧوم بقѧانون رقѧم    )٢(طبقة من محѧاكم الاسѧتئناف       
  . )٤( على رأس القضاء الأھلي – ھذه المحكمة –لتكون . )٣(

                                                             
لتربیة  طبعة خاصة بوزارة ا– إصدار مجمع اللغة العربیة –المعجم الوجیز . أي أیده : وبرم الحكم  )١(

   . ٤٧ ص –م ٢٠٠٣ -ھـ ١٤٢٤ –والتعلیم 
ولما كانت محكمة النقض لا تؤید الحكم المطعون فیھ بالنقض ، وإنما ھي إما أن تلغѧي ھѧذا الحكѧم           

واكتفى المѧشرع ،  . فقد ألغیت ھذه التسمیة القدیمة للمحكمة . أي تنقضھ ، وإما أن ترفض الطعن     
 لѧѧسنة ١٤٧م ، وقѧѧانون نظѧѧام القѧѧضاء رقѧѧم  ١٩٤٩  لѧѧسنة٧٧فѧѧي قѧѧانون المرافعѧѧات الѧѧسابق رقѧѧم  

  . وھي التسمیة التي استمرت بعد ذلك ، كما سنرى . م ، بتسمیتھا بمحكمة النقض ١٩٤٩
 بنѧد  – الطبعѧة الثامنѧة   – الوسیط في شѧرح قѧانون المرافعѧات المدنیѧة والتجاریѧة         –رمزي سیف   / د )٢(

   . ٢١٧ ص ١٧٣
رمѧزي  /  ، د١٠٥ - ١٠٣ ص ١١٥ - ١١٤ بنѧود  - ١٩٧٨ – أصѧول المرافعѧات     –أحمد مسلم   / د )٣(

 الوسѧیط فѧي قѧانون    –نبیل إسماعیل عمر /  ، د٢١٧ ص ١٧٣ بند – المرجع المشار إلیھ    –سیف  
 ٣١  بنѧد  –م ١٩٩٩ –) الإسѧكندریة  (  دار الجامعة الجدیدة للنѧشر  –المرافعات المدنیة والتجاریة   

 – منѧشأة المعѧارف بالإسѧكندریة    – الطبعة الأولى – ، أصول المرافعات المدنیة والتجاریة     ٧٩ص  
 –) الإسѧكندریة  (  منѧشأة المعѧارف   – ، النظریة العامة للطعن بѧالنقض  ٤٨  ص   ٣٨ بند   - ١٩٨٦
 قѧѧانون المرافعѧѧات المدنیѧѧة والتجاریѧѧة دار  –أحمѧѧد ھنѧѧدي /  ومѧѧا بعѧѧدھا ، د ٩ ص ٥ بنѧѧد – ١٩٨٠

الأنصاري حسن النیداني /  ، د٣٧ ص ١١بند  – ٢٠٠٣ –) الإسكندریة ( الجامعة الجدیدة للنشر    
   .١ ص –نقض أمام المحاكم العلیا  الطعن بال–

وفي وجود نظام قدیم لنقض الأحكام ، كان یطبق في المسائل الجنائیة منѧذ إنѧشاء المحѧاكم الأھلیѧة        
 نظرة عامة – محكمة النقض والإبرام المصریة –محمد حامد فھمي / د: م ، انظر ١٨٨٣في سنة  

  – السنة الثانیة – مجلة القانون والاقتصاد – ١٩٣١ مایو سنة ٢ القانون الصادر بإنشائھا في في
 –أحمѧѧد مѧѧسلم /  ومѧѧا بعѧѧدھا ، د٦١ ص ٢ ، بѧѧصفة خاصѧѧة بنѧѧد رقѧѧم  ٩٤ – ٥٣ ص –العѧѧدد الأول 

 ص ١٧٣ بنѧد  – المرجع المشار إلیѧھ  –رمزي سیف /  ، د١٠٥ ص ١١٥ بند –أصول المرافعات   
 الكتѧاب  – الموجز في أصول وقواعد المرافعѧات  –أحمد ماھر زغلول /  ، د١رقم وھامش   ،   ٢١٧
 ، بنѧد رقѧم   ٣٤٤ ص -١٩٩ بنѧد رقѧم   -م ١٩٩١ –) التنظیم القضائي ونظریة الاختѧصاص  ( الأول  
عبѧد  /  وما بعدھا ، د٨ وما یلیھ ص ٢ بند – المشار إلیھ – الطعن بالنقض –نبیل عمر  /  ، د  ٢٠٠

 ص – ٩٢ بنѧѧد – ١٩٧٧ – المرافعѧѧات المدنیѧѧة والتجاریѧѧة  –فتحѧѧي والѧѧي / دالمѧѧنعم الѧѧشرقاوي و 
 –محمѧد نѧور شѧحاتة    / ، د٣٧ ص - ١١ بنѧد رقѧم   - المرجع المѧشار إلیѧھ      –أحمد ھندي   / ، د  ١٥٠

  . ٤٨٦ – ٤٨٥ ص – ٢٠٠٧ –الوسیط في قانون المرافعات المدنیة والتجاریة 
محمѧد حامѧد   / د: انظر . في مصر في ھذا الوقت دون غیره من جھات القضاء التي كانت موجودة      )٤(

   . ٦٧ ص ٢ بند – المقال المشار إلیھ –فھمي 
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م ، صѧѧѧدر المرسѧѧѧوم بتعیѧѧѧین رئѧѧѧیس محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض  ١٩٣١ مѧѧѧایو ٣وفѧѧѧي یѧѧѧوم 
   .)١(. والإبرام ووكیلھا وتسعة مستشارین بھا 

وقѧѧد اُلغѧѧي قѧѧانون إنѧѧشاء محكمѧѧة الѧѧنقض والإبѧѧرام ، بѧѧصدور قѧѧانون المرافعѧѧات        
ام الجدیѧѧد الѧѧذي تلѧѧي صѧѧدور ھѧѧذا القѧѧانون    وفѧѧي النظѧѧ . م ١٩٤٩ لѧѧسنة ٧٧الѧѧسابق رقѧѧم  

 ٤٤٩ إلѧى  ٤٢٥توزعت قواعد النقض بین قѧانون المرافعѧات ، الѧذي نظمѧت مѧواده مѧن            
م ، حیث تضمن ١٩٤٩ لسنة ١٤٧إجراءات الطعن بالنقض ، وقانون نظام القضاء رقم       

   . )٢(تنظیم المحكمة 

محكمѧة الѧنقض   : وفي ھذین القانونین ھجѧر المѧشرع التѧسمیة القدیمѧة للمحكمѧة        
وقѧد اسѧتبقي المѧشرع    " . محكمѧة الѧنقض   "  ، واكتفѧى بتѧسمیة المحكمѧة    )٣(" والإبѧرام  

  بعѧѧد ذلѧѧك ، سѧѧواء فѧѧي قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة أو فѧѧي قѧѧانون المرافعѧѧات الحѧѧالي ، ھѧѧذه    
   . )٤(التسمیة 

                                                             
 المرجѧع المѧشار   –رمѧزي سѧیف   /  ، د٦٦ ص ٢ بنѧد  – المقال المشار إلیھ   –محمد حامد فھمي    / د )١(

   . ٢١٩ ، ٢١٨ ص ١٧٦ ، ١٧٣ بنود –إلیھ 
   . ٣٤٧ ص -٢٠٠ رقم  بند– المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول / د )٢(
وفي إقرار ھذه التسمیة الجدیدة ، استندت لجنة المرافعات بمجلѧس الѧشیوخ إلѧى أن ھѧذه المحكمѧة         )٣(

. ھي محكمة نقض فقط ، تقبل الطعن فتنقض الحكم ، أو ترفض الطعѧن ، فلѧیس لھѧا صѧفة الإبѧرام          
ضوع للحكѧم المطعѧون   وھي إذ تتصدى للموضوع إنما تصدر حكما جدیدا ولو جاء مطابقا في المو     

عبد المنعم /  ، د١ ، ھامش ٣٤٧ ص – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول / د: انظر . فیھ 
   . ١ ھامش رقم ١٤٩ ص - المرجع المشار إلیھ –فتحي والي / الشرقاوي و د

 المرجѧع  –أحمѧد مѧاھر زغلѧول    / د ، ١٠٥ ص ١١٥ بنѧد  –المرجѧع المѧشار إلیѧھ        –أحمد مѧسلم    / د )٤(
 بنѧد  – المرجѧع المѧشار إلیѧھ    –أحمد ھنѧدي  / ، د ، ٣٤٧ - ٣٤٦ ص  -٢٠٠ بند رقم    –لمشار إلیھ   ا

  .  ٤٨٦ ص - المرجع المشار إلیھ –محمد نور شحاتة /  ، د٣٧ ص ١١
. وقد قال بعض الفقھ أن ذلك لأنھا تنظر الحكم دون أن تبرمھ ، أي دون أن تفѧصل فѧي الموضѧوع         

 ، ویѧشیر  ٣٧ ص ١١ بنѧد  –أحمѧد ھنѧدي   / د: لتي أصدرت الحكѧم  حیث تعید القضیة إلى المحكمة ا 
 - ١٩٩٣ الطبعѧة الرابعѧة   – قانون القضاء المѧدني المѧصري    –عزمي عبد الفتاح    / د: سیادتھ إلى   

   . ٣٠٩ص 
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 وقѧد أتѧي إنѧشاء ھѧѧذه المحكمѧة لتحقیѧق وظیفѧة معینѧѧة ،       : وظيفـة المحكمــة – ٢
 دون غیرھا من المحاكم ، وھѧي العمѧل علѧى توحیѧد تفѧسیر القѧانون وتوحیѧد           تنفرد بھا ،  

   . )١(تطبیقھ من المحاكم المتعددة بجھة القضاء العادي 

 . )٢(وھذه الوظیفة تقتضي ، في المحكمة القائمة بھا ، أن تكѧون محكمѧة واحѧدة          
ھا أن تمارس  ، بما یتیح ل)٣(كما تقتضي أن تكون ھذه المحكمة على رأس ھذه المحاكم     

   . )٤(رقابة فعالة على صحة تفسیر ھذه المحاكم وصحة تطبیقھا للقانون 
                                                             

 المرجѧѧع –أحمѧѧد مѧѧاھر زغلѧѧول / د ، ١٠٢ ص ١١٤ بنѧѧد –المرجѧѧع المѧѧشار إلیѧѧھ  –أحمѧѧد مѧѧسم / د )١(
 – أصѧول المرافعѧات   –نبیѧل عمѧر   /  ، د٣٤٣ ص -١٩٩ ، بنѧد  ٣٠٧ ص ١٨١ بنѧد  –المشار إلیѧھ   
   . ١١١٥ بند –المشار إلیھ 

.  واحدة تسري على كافة المواطنین في الإقلیم كلھ بطریقةلأنھ من الضروري أن یُفسر القانون " 
فمبدأ المساواة أمام القانون والذي تنص علیھ الدساتیر الحدیثة یفتѧرض وحѧدة التفѧسیر والتطبیѧق        

مѧصطفى  / د" : لقانوني عن طریق محكمة قضائیة واحѧدة ، تѧسري أحكامھѧا علѧى كافѧة المحѧاكم          ا
   . ١٤ – ١٣ ص ٣بند  - ١٩٩٢ – النقض المدني –كیره 

وبذلك تلعب محكمة الѧنقض دورا ھامѧا وفعѧالا فѧي ضѧمان تحقیѧق مبѧدأ مѧساواة المѧواطنین أمѧام            " 
 أوجѧھ  –أحمد ملیجي / د" : قانون في الدولة القانون عن طریق تحقیقھا لوحدة القضاء ووحدة ال     

 –أحمѧѧد ھنѧѧدي  /  ،  د٣٢ ص – دار النھѧѧضة العربیѧѧة –الطعѧѧن بѧѧالنقض المتѧѧصلة بواقѧѧع الѧѧدعوى   
   . ١٠٥٠ ص ٣٣٠ بند –المرجع المشار إلیھ 

 –مѧصطفى كیѧره   /  ، د٣٤٣ ص -١٩٩ بنѧد رقѧم   – المرجѧع المѧشار إلیѧھ      –أحمد مѧاھر زغلѧول      / د )٢(
   . ٩ ص – إلیھ المرجع المشار

 المرجѧع  –أحمѧد مѧاھر زغلѧول    /  ، د١٠٢ ص ١١٤ بنѧد  – المرجѧع المѧشار إلیѧھ       –أحمد مѧسلم    / د )٣(
 بنѧد  – المѧشار إلیѧھ   – أصѧول المرافعѧات   –نبیل عمѧر  /  ، د٣٤٣ ص -١٩٩ بند رقم –المشار إلیھ   

 –ار إلیھ  المرجع المش–أحمد ھندي /  ، د٧٩ ص ٣١ بند – المشار إلیھ – ، الوسیط ٤٨ ص ٣٨
   . ١٠٥٠ ص ٣٣٠بند 

 أصѧول  –نبیѧل عمѧر   /  ، د٣٤٣ ص -١٩٩ بند رقم – المرجع المشار إلیھ   –أحمد ماھر زغلول    / د )٤(
 ٣٣٠ بنѧد  – المرجѧع المѧشار إلیѧھ    –أحمد ھنѧدي  /  ، د٤٨ ص ٣٨ بند – المشار إلیھ –المرافعات  

   . ١٠٥٠ص 
تین الѧدعامتین لنظѧام الѧنقض دعامѧة ثالثѧة       إلى ھا– رحمھ االله  –أحمد ماھر زغلول    / وقد أضاف د  

لѧیس لھѧا أن تنظѧر موضѧوع     . وھي أن تكون المحكمѧة ، الواحѧدة والأعلѧى ، محكمѧة للقѧانون فقѧط        
  . ذات المرجع والموضع . القضیة ولا أن تفصل فیھ 

= 
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وعلѧѧى أسѧѧاس ھѧѧذا راعѧѧى المѧѧشرع أن تكѧѧون المحكمѧѧة دائمѧѧا محكمѧѧة واحѧѧدة فѧѧي    
ومѧا كѧان یѧستطیع أن یغیѧر      . )١(طبقتھا ، وتوجد على رأس محاكم جھة القضاء العѧادي      

   .  )٢(ذلك 

من خلال نظرھѧا الطعѧون ، التѧي ترفѧع إلیھѧا ، فѧي       ویكون أداء المحكمة وظیفتھا    
الأحكѧѧام الانتھائیѧѧة بѧѧسبب مخالفتھѧѧا للقѧѧانون أو خطئھѧѧا فѧѧي تطبیقѧѧھ أو تأویلѧѧھ أو لعیѧѧوب  

   . )٤( ، )٣(" أخرى فیھا لا تخرج عن معنى الخطأ في القانون 

                                                             
= 

  وإن كنѧѧت أعتقѧѧد أن ھѧѧذه الѧѧسمة ربمѧѧا تѧѧرتبط بمحѧѧاكم الѧѧنقض التѧѧي تأخѧѧذ بѧѧنمط محكمѧѧة الѧѧنقض            
 ولكѧѧن یوجѧѧد نمѧѧط أخѧѧر لمحѧѧاكم للѧѧنقض ، أیѧѧضا ھѧѧي العلیѧѧا فѧѧي بلادھѧѧا ، ولكنھѧѧا تنظѧѧر     الفرنѧѧسیة ،

  :وانظر في ھذه الأنماط لمحاكم النقض . وسوف نرى ھذا لاحقا . موضوع القضیة والقانون معا 
Jacques Boré, La cassation en matière civile, Dalloz 1997, no 195, Rep. pr. 
civ., Dalloz, Cassation ( Cour de ), no 193.  

  : وانظر ، في المقارنة بین نظم مختلفة لمحاكم نقض 
André Tunc , Synthèse, La cour judiciaire suprême, une enquête 
comparative , Rev. int. dr. comparé, 1978, no 1, jan.- mars, Economica, 
1978 , pp. 5 – 83.                  

 انظر المادتین الأولى والثانیة من قانون السلطة القضائیة القائم رقم . في مدینة القاھرة وھي توجد )١(
 – ١٠٢ ص ١١٤ بنѧد  – المرجع المشار إلیھ –أحمد مسلم / د: وانظر أیضا . م ١٩٧٢ لسنة   ٤٦

 المشار إلیھ – ، أصول المرافعات ٧٩ ص ٣١ بند – المشار إلیھ – الوسیط –نبیل عمر /  ، د١٠٥
   . ٤٨ ص ٣٨قم  ر–

   . ١٠٥ ص ١١٤ بند – المرجع المشار إلیھ –وذلك حسب تعبیر الأستاذ الدكتور أحمد مسلم  )٢(
   . ٥٣ ص ١ بند – المقال المشار إلیھ – محكمة النقض والإبرام المصریة –محمد حامد فھمي / د )٣(
أجلھѧا ، ھѧي توحیѧد تفѧسیر     إذا كانت الوظیفة الأصلیة لمحكمة النقض ، والتي أنشئت المحكمة مѧن    )٤(

وتطبیق القانون ورقابة توافق أحكام المحاكم الأدنى مع تفسیرھا ھي لھ ، وذلك عن طریق الفصل  
فیما یرفع إلیھا من طعون بالنقض ، فإن القѧانون قѧد أسѧند لھѧا أیѧضا الاختѧصاص بѧبعض المѧسائل              

كما وردت بعض حالات . افعات ویُرجع في ھذا الشأن إلى المؤلفات العامة في قانون المر. الأخرى 
ولѧѧبعض التفѧѧصیل فѧѧي ھѧѧذه الاختѧѧصاصات الأخѧѧرى لمحكمѧѧة  . ھѧѧذا الاختѧѧصاص فѧѧي قѧѧوانین خاصѧѧة  

  .      وما بعدھا ٢ ص – المرجع المشار إلیھ –الأنصاري حسن النیداني / د: النقض 
 وقد  . ١٧٩ بند – المرجع المشار إلیھ –رمزي سیف / د: وانظر ، على سبیل المثال 
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  وقѧѧد سѧѧجل الفقѧѧھ ، منѧѧذ الیѧѧوم الأول لإنѧѧشاء محكمѧѧة الѧѧنقض ، ومѧѧا یѧѧزال یѧѧسجل     
وم ، أن المحكمѧة تنفѧرد بوظیفتھѧا وأنھѧا موضѧوعة علѧى رأس النظѧام القѧضائي               حتى الی 

وأنھѧѧا مخصѧѧصة بالدرجѧѧة  ، )١(لكѧي تѧѧشرف علѧѧى تطبیѧѧق القѧѧانون تحقیقѧا للѧѧصالح العѧѧام   
فقѧѧد قیѧѧل أن وظیفѧѧة المحكمѧѧة ھѧѧي  . الأولѧѧى لتحقیѧѧق غѧѧرض یѧѧدخل فѧѧي المѧѧصلحة العامѧѧة   

معالجة الشذوذ في تطبیق القانون ،  . الإشراف على تطبیق القانون تحقیقا للصالح العام
  وتقریѧѧر المبѧѧادئ القانونیѧѧة الѧѧصحیحة ، وتثبیѧѧت القѧѧضاء فѧѧي شѧѧأن المѧѧسائل المختلѧѧف        

   .)٢(علیھا 

وبالتѧѧالي تحقیѧѧق الحلѧѧول الیقینیѧѧة للمѧѧسائل القانونیѧѧة ، والإشѧѧراف علѧѧى تفѧѧسیر     
انونیѧة ،  المحاكم المتعددة للقѧانون وتطبیقھѧا لنѧصوصھ ، وإزالѧة غمѧوض النѧصوص الق            

   . )٣(وسد النقص في التشریع 

أما الغرض الثاني الذي تحققھ المحكمة ، وھو رفع الѧضرر الѧذي تلحقѧھ الأحكѧام             
المخالفѧѧة للقѧѧانون بمѧѧصالح المتقاضѧѧین ، عѧѧن طریѧѧق إلغѧѧاء ھѧѧذه الأحكѧѧام ، فھѧѧو غѧѧرض    
ثانوي تحققھ المحكمة وھي تؤدي وظیفتھا ، باعتبار أنھ من مقتѧضیات تحقیѧق الغѧرض       

وھѧو المѧصلحة العامѧة المتمثلѧة فѧي ضѧѧمان وحѧدة القѧانون فѧي الدولѧة ، بѧѧضمان          . ول الأ
   . )٤(وحدة تفسیره وتطبیقھ 

  إذ لا یѧѧѧشفع فѧѧѧي الѧѧѧسماح للخѧѧѧصم بѧѧѧالتظلم مѧѧѧن الحكѧѧѧم النھѧѧѧائي لخطئѧѧѧھ فѧѧѧي       " 
القانون بعد مرور القضیة بكل درجات التقاضي العادیة التي حددھا المѧشرع ورأى فیھѧا    

أن یكون ھذا الѧتظلم وسѧیلة لتمكѧین المحكمѧة العلیѧا مѧن النظѧر فѧي المѧسائل          الكفایة ، إلا   

                                                             
   .٥٧ ص ١ بند – المقال المشار إلیھ –محمد حامد فھمي / د )١(
  . وما بعدھا ٥٣ ص ١ بند – المقال المشار إلیھ –محمد حامد فھمي / د )٢(
  .  وما بعدھا ٥٣ ص ١ بند – المقال المشار إلیھ –محمد حامد فھمي / د )٣(
  .  ٥٧ - ٥٦ ص ١ بند – المقال المشار إلیھ -محمد حامد فھمي / د )٤(
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القانونیة وتقدیر الرأي الصحیح فیھا والعمل على توحید القضاء بشأنھا مراعاة للصالح 
   . )١(" العام 

أحمد السید صاوي ، التعبیر عѧن  / وفي وقت لیس بعید ، أحسن الأستاذ الدكتور      
الطعن بالنقض ، وإن كان یرمي في ظاھره إلى تحقیق مѧصالح    " ذات الفكرة بالقول أن     

   . )٢(" الخصوم الخاصة ، إلا أنھ یحقق بالدرجة الأولى المصلحة العامة 

 رحمѧھ االله  –أحمѧد مѧاھر زغلѧول    / رصد أستاذنا الѧدكتور   :  تنظيم المحكمة - ٣
، حیѧث   تردد المشرع المѧصري فѧي إقѧرار بعѧض القواعѧد الأساسѧیة فѧي نظѧام الѧنقض               –

 یعتمد في قѧانون قاعѧدة معینѧة ینѧسخھا فѧي قѧانون لاحѧق          – أي المشرع    –فھو  : " كتب  
معتمدا قاعدة أخرى مخالفة ، ثم یعود في قѧانون تѧال إلѧى إعمѧال القاعѧدة الأولѧى ناسѧخا           

   . )٣(" حكم القاعدة الأخرى 

ومما تبѧدى فیѧھ ھѧذا التѧردد مѧن المѧشرع كѧان بѧشأن تقѧسیم محكمѧة الѧنقض إلѧى                   
م ھѧѧي أن ١٩٣١ مѧѧایو ٢فالقاعѧѧدة التѧѧي اعتمѧѧدھا قѧѧانون إنѧѧشاء المحكمѧѧة فѧѧي      . ئѧѧر دوا

إحѧѧداھما لنظѧѧر المѧѧواد الجنائیѧѧة ، والثانیѧѧة لنظѧѧر المدنیѧѧة       . المحكمѧѧة تتѧѧضمن دائѧѧرتین   
م ، أضѧѧاف ١٩٤٩ لѧسنة  ١٤٧إلا أن قѧѧانون نظѧام القѧضاء رقѧѧم    . )٤(والتجاریѧة وغیرھѧا   

                                                             
   .٥٧ - ٥٦ ص – المقال المشار إلیھ – محكمة النقض والإبرام المصریة –محمد حامد فھمي / د )١(
 بنѧد  - ٢٠١١ – الوسѧیط فѧي شѧرح قѧانون المرافعѧات المدنیѧة والتجاریѧة          –أحمد الѧسید صѧاوى      / د )٢(

   . ١١٤٩ - ١١٤٨ ص ٦٨١
   . ٣٤٧ ص -٢٠٠ بند رقم – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول / د )٣(

وھو ما عزاه سیادتھ إلى الحداثة النسبیة لنظام النقض في القѧانون المѧصري ، ممѧا وضѧع المѧشرع       
 – ٢٠٠ بنѧد  -ذات المرجѧع  . أمام مشكلة اختیار القواعد التي تتلاءم مѧع النظѧام القѧانوني المѧصري      

   . ٣٤٩ص 
 المرجѧع  –رمѧزي سѧیف   /  ، د٦٧ ص ٣ بند – المقال المشار إلیھ –محمد حامد فھمي  / د: وانظر   )٤(

   . ٢١٩ ، ٢١٨ ص ١٧٦ ، ١٧٣ بنود –المشار إلیھ 
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 ٤٠١ولمѧا صѧدر القѧانون رقѧم      . )١( ) ٢ المѧادة    (إلیھما دائرة ثالثة للأحѧوال الشخѧصیة        
م ، المعѧدل لقѧانون نظѧѧام القѧضاء ، ألغѧى دائѧѧرة الأحѧوال الشخѧصیة كѧѧدائرة       ١٩٥٥لѧسنة  

  مѧѧستقلة راجعѧѧا إلѧѧى النظѧѧام القѧѧدیم الѧѧذي بمقتѧѧضاه تؤلѧѧف المحكمѧѧة مѧѧن دائѧѧرتین فقѧѧط ،       
  لأحѧѧѧѧوال واحѧѧѧѧدة للمѧѧѧѧواد الجنائیѧѧѧѧة والأخѧѧѧѧرى للمѧѧѧѧواد المدنیѧѧѧѧة والتجاریѧѧѧѧة ومѧѧѧѧسائل ا     

   . )٢(الشخصیة 

   ، رجѧѧѧع المѧѧѧشرع مѧѧѧرة جدیѧѧѧدة لیعیѧѧѧد   )٣(م ١٩٥٩ لѧѧѧسنة ٥٧ثѧѧѧم بالقѧѧѧانون رقѧѧѧم  
  وأجѧѧѧѧاز أن تتعѧѧѧѧدد الѧѧѧѧدوائر   . )٤(اعتمѧѧѧѧاد دائѧѧѧѧرة ثالثѧѧѧѧة مѧѧѧѧستقلة للأحѧѧѧѧوال الشخѧѧѧѧصیة    

 لѧسنة  ٤٣ رقѧم  وھذا ھو التنظیم الذي ثبت علیھ قانون الѧسلطة القѧضائیة    . )٥(بالمحكمة  
 ثѧم رأي المѧشرع مѧؤخرا فѧي قѧانون الѧسلطة القѧضائیة القѧائم رقѧم              . )٣المادة  (م  ١٩٦٥

، العودة إلى إقѧرار النظѧام القѧدیم الѧذي بمقتѧضاه تؤلѧف        ) ٣المادة (  م١٩٧٢ لسنة   ٤٦
   . )٦(المحكمة من مجموعتین اثنتین فقط ، متمیزتین ، من الدوائر 

                                                             
  . ٢، وتفاصیل بھامش رقم ٣٤٨ ص -٢٠٠ بند رقم – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول / د )١(
   . ٣٤٨ ص -٢٠٠ بند رقم – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول / د )٢(
حیث كان المشرع قد سلخ قواعѧد الطعѧن بѧالنقض مѧن     .  بالنقض في شأن حالات وإجراءات الطعن   )٣(

قبل أن یعود ویدمجا في قانون المرافعات القائم ، رقم . قانون المرافعات ، وخصھا بقانون مستقل 
 ، ١٠٥ ص ١١٥ بند – المرجع المشار إلیھ –أحمد مسلم / د: انظر في ھذا  . م  ١٩٦٨ لسنة   ١٣

   . ٣٤٨ ص -٢٠٠ بند رقم –مشار إلیھ  المرجع ال–أحمد ماھر زغلول / د
   . ٣٤٨ ص -٢٠٠ بند رقم – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول / د )٤(

  : انظر . ویقول بعض الفقھ أن ھذا التعدیل كان بقانون السلطة القضائیة الصادر في ذات التاریخ 
 المرجѧع المѧشار   –رمѧزي سѧیف   /  ، د١٠٣ ص ١١٤ بنѧد  – المرجع المشار إلیھ –أحمد مسلم   / د

أنѧھ رغѧم أن    ) ١ ھѧامش  – ٢١٩ ص –ذات المرجع (  ، والذي یسجل ٢٢٠ ص   ١٧٦ بند   –إلیھ  
م ، كان قد نص على أن یكون بمحكمѧة الѧنقض دائرتѧان لنظѧر      ١٩٤٩قانون نظام القضاء في سنة      

 والأحѧوال  المواد المدنیة والتجاریة والأحوال الشخصیة ، فقد ظلت دائرة المواد المدنیة والتجاریѧة  
   . ١٩٥٩الشخصیة دائرة واحدة حتى صدور قانون السلطة القضائیة في سنة 

 المرجѧѧع –محمѧѧد نѧѧور شѧѧحاتة /  ، د١٠٣ ص ١١٤ بنѧѧد – المرجѧѧع المѧѧشار إلیѧѧھ –أحمѧѧد مѧѧسلم / د )٥(
   . ٤٨٦ ص -المشار إلیھ 

   . ٣٤٨ ص -٢٠٠ بند رقم – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول / د )٦(
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 الأحكѧام   وھي تѧشكیلات قѧضائیة تتѧولى إصѧدار    :التشكيلات القائمة بالمحكمة 
باسم المحكمة ، وتشكیلات غیر قѧضائیة تѧؤدي بالمحكمѧة وظѧائف مѧن طبیعѧة إداریѧة أو                

  . كما توجد لدى محكمة النقض نیابة عامة مستقلة . فنیة 

ــضائية –أولا  ــشكيلات الق  یѧѧتم مباشѧѧرة العمѧѧل القѧѧضائي بالمحكمѧѧة ، مѧѧن خѧѧلال    : الت
الأصѧل الحكѧم فѧي الطعѧون     التشكیلات القضائیة العادیة ، أي التѧي تتѧولى بحѧسب       

المرفوعة إلى المحكمة ، وأیضا من خلال تشكیلات قѧضائیة خاصѧة تقѧوم بالعمѧل        
  . القضائي بالمحكمة في فروض معینة 

ــة  ــشكيلات العادي    كمѧѧا ذكرنѧѧا یقѧѧوم العمѧѧل بمحكمѧѧة الѧѧنقض حالیѧѧا علѧѧى      :الت
م ١٩٣١ة وكانت محكمة النقض عند إنشائھا في سѧن . أساس تقسیم المحكمة إلى دوائر   

وحالیѧѧا تنقѧѧسم المحكمѧѧة إلѧѧى     . )١(مكونѧѧة مѧѧن دائѧѧرتین ، دائѧѧرة مدنیѧѧة ودائѧѧرة جنائیѧѧة      
فالمادة الثالثة مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة القѧائم ،        . مجموعتین متمیزتین من الدوائر     

وتكѧون بھѧا دوائѧر لنظѧر     : " . . .  ، تنص على أن محكمة النقض   ١٩٧٢ لسنة   ٤٦رقم  
وائѧѧر لنظѧѧر المѧѧواد المدنیѧѧة والتجاریѧѧة والأحѧѧوال الشخѧѧصیة والمѧѧواد   المѧѧواد الجنائیѧѧة ود

  . . .  " . الأخرى ، 

وبشأن عدد القضاة الذین یلزم اشتراكھم في إصدار الحكم ، یلزم ھنا التنویھ إلى 
 ، كѧѧان یلѧѧزم فѧѧي القѧѧانون    ١٩٣١أنѧѧھ وقѧѧت أن أنѧѧشئت محكمѧѧة الѧѧنقض المѧѧصریة سѧѧنة      

م اشتراكھ في إصѧدار الأحكѧام مѧن محكمѧة الѧنقض ،      الفرنسي أن یكون عدد القضاة اللاز  
وكمѧѧا سѧѧنرى ، ھѧѧو أحѧѧد عѧѧشر قاضѧѧیا ، ولكѧѧن المѧѧشرع المѧѧصري نѧѧص علѧѧى أن تѧѧصدر      

   . )٢(الأحكام من خمسة مستشارین 

                                                             
 المرجѧع  –رمѧزي سѧیف   /  ، د٦٧ - ٦٦ ص ٣ بنѧد  – المقѧال المѧشار إلیѧھ    – محمد حامѧد فھمѧي    /د )١(

   . ٢١٩ ، ٢١٨ ص ١٧٦ ، ١٧٣ بنود –المشار إلیھ 
 المرجѧع المѧشار   –رمزي سѧیف  /  ، د٦٨ ص ٣ بند – المقال المشار إلیھ   –محمد حامد فھمي    / د  )٢(

   .  ٢١٨ ص ١٧٣ بند –إلیھ 
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وقیѧل فѧي تبریѧر ذلѧك بأنѧѧھ لѧم یثبѧت أن الاسѧتكثار مѧѧن الآراء فѧوق حѧد معѧین مѧѧن           
ن الإكثѧѧار مѧѧن عѧѧدد القѧѧضاة فѧѧي   بѧѧل رأى المѧѧشرع أ . شѧѧأنھ أن یقلѧѧل مѧѧن احتمѧѧال الخطѧѧأ   

   . )١(المحكمة یزید في صعوبة فحص القضایا والمداولة فیھا 

 فѧضلا عѧѧن الѧدوائر ، وھѧي الوحѧѧدات العادیѧة بالمحكمѧѧة     :التـشكيلات الخاصــة 
للحكم في الطعون ، توجد بمحكمة النقض أیضا تشكیلات قضائیة خاصة ، وھي الھیئات     

  : عة ، وذلك كما یأتي  ، ودوائر المحكمة مجتم)٢(العامة 

وتتѧولى الجمعیѧة العامѧة للمحكمѧة تѧشكیل ھѧذه       :  الهيئة العامة للمـواد الجنائيـة -أ 
. الھیئة ، وذلك من أحѧد عѧشر مستѧشارا برئاسѧة رئѧیس المحكمѧة أو أحѧد نوابѧھ              

وھѧي تخѧتص بѧالحكم فѧي الطعѧن الѧذي تحیلѧھ إلیھѧا إحѧدى الѧدوائر الجنائیѧѧة ، إذا           
 قѧانوني قررتѧھ أحكѧام سѧابقة صѧادرة مѧن إحѧدى الѧدوائر          أرادت العدول عѧن مبѧدأ     

وتѧصدر الھیئѧة أحكامھѧا بالعѧدول بأغلبیѧة سѧبعة أعѧضاء         . )٣(الجنائیة بالمحكمة   
  ) .  سلطة قضائیة ٤المادة . ( على الأقل 

                                                             
  :  ، مѧѧشار إلیھѧѧا فѧѧي مقѧѧال    ١٨ – ١٧ ص –لقѧѧانون إنѧѧشاء محكمѧѧة الѧѧنقض    المѧѧذكرة الإیѧѧضاحیة   )١(

   . ٦٩ - ٦٨ ص ٣ بند – المشار إلیھ –محمد حامد فھمي / د
 قد نص في المادة الرابعة منھ على وجود ثلاث ھیئات ١٩٥٩كان قانون السلطة القضائیة في سنة  )٢(

حѧوال الشخѧصیة ، وثالثѧة للمѧواد المدنیѧة      عامة بمحكمة النقض واحدة للمواد الجنائیة ، وثانیѧة للأ      
 ، قѧصر الھیئѧات العامѧة    ١٩٦٥فلما صѧدر قѧانون الѧسلطة القѧضائیة فѧي سѧنة       . والتجاریة وغیرھا  

   –أحمѧѧѧد مѧѧѧسلم  / د: انظѧѧѧر . ھمѧѧѧا الھیئتѧѧѧان المѧѧѧذكورتان بѧѧѧالمتن   . علѧѧѧى اثنتѧѧѧین بѧѧѧدلا مѧѧѧن ثلاثѧѧѧة   
 ١٧٧ بنѧد  –مرجѧع المѧشار إلیѧھ     ال–رمزي سѧیف  /  ، د١٠٣ ص ١١٤ بند   –المرجع المشار إلیھ    

   .  ٢٢٢ – ٢٢١ص 
 بنѧد  – المرجѧع المѧشار إلیѧھ    –رمѧزي سѧیف   / د. وتكون ھذه الإحالة وجوبیة عنѧد تѧوافر شѧروطھا        )٣(

   . ٣٦٤ – ٣٦٣ ص ٢٠٩ بند – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول /  ، د٢٢٣ ص ١٧٧
كون المبѧدأ المѧراد العѧدول عنѧھ قѧد قررتѧھ       ویرى جانب ھام من الفقھ أنھ یلزم في ھذا الفرض أن ی     

 –رمѧزي سѧѧیف  / د: ومѧѧن ھѧذا الفقѧѧھ  . أحكѧام سѧابقة صѧѧادرة مѧن نفѧѧس الѧدائرة التѧѧي تریѧد العѧدول       
   .   ٢٢٣ ص ١٧٧ بند –المرجع المشار إلیھ 

= 
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 وھي مثѧل سѧابقتھا فѧي التكѧوین والاختѧصاص ،      :الهيئة العامة للمواد المدنية  -ب  
ئر المخصѧѧѧصة لنظѧѧѧر المѧѧѧواد المدنیѧѧѧة والتجاریѧѧѧة   ولكѧѧѧن بѧѧѧشأن مجموعѧѧѧة الѧѧѧدوا 
  ) .  سلطة قضائیة ٤المادة . ( والأحوال الشخصیة وغیرھا 

 وھѧѧي تخѧѧتص بѧѧالحكم فѧѧي الطعѧѧن إذا أرادت  :الهيئتــان العامتــان مجتمعتــان  –ج 
إحدى دوائر المحكمة العدول عن مبѧدأ قѧانوني قررتѧھ أحكѧام سѧابقة صѧادرة عѧن              

كأن ترید دائرة مدنیة العدول عن مبѧدأ قѧانوني قررتѧھ     . دوائر تابعة لھیئة أخرى     
الѧѧѧة الطعѧѧѧن إلѧѧѧى الھیئتѧѧѧین   وھنѧѧѧا یجѧѧѧب إح . أحكѧѧѧام دائѧѧѧرة جنائیѧѧѧة ، أو العكѧѧѧس   

  . ویصدر الحكم بالعدول بأغلبیة أربعة عشر عضوا على الأقل . مجتمعتین

 ھѧذا التѧشكیل الخѧاص ، والѧذي یجѧب أن یѧضم جمیѧѧع       :دوائـر المحكمـة مجتمعـة  –د 
ر بالمحكمѧة ، سѧواء كانѧت دوائѧر مدنیѧة أو جنائیѧة ، كѧان لѧھ ، فѧي مرحلѧة               الدوائ

سѧѧابقة مѧѧن حیѧѧاة محكمѧѧة الѧѧنقض ، دور ھѧѧام فѧѧي توحیѧѧد القѧѧضاء داخѧѧل محكمѧѧة       
فطبقѧا  . النقض نفسھا ، وإزالة التعѧارض الѧذي قѧد یوجѧد بѧین دوائرھѧا المتعѧددة         

فإنѧھ كѧان علѧى    م ، ١٩٤٩ لѧسنة  ١٤٧للمادة الثانیة من قانون نظام القضاء رقم     
الدائرة التي ترى العدول عن مبدأ قانوني قررتھ أحكام سѧابقة أن تحیѧل الѧدعوى            

ولكن بعد إسناد ھذا الدور إلى  . )١(لتفصل فیھا " دوائر المحكمة مجتمعة " إلى 
                                                             

= 
ولكني على خلاف ذلك أعتقد أنѧھ یѧستوي أن تكѧون ھѧذه الأحكѧام الѧسابقة ، المقѧررة للمبѧدأ المѧراد           

ھ ، صادرة من نفس الѧدائرة أو مѧن دائѧرة أخѧرى تابعѧة لѧنفس المجموعѧة ، الجنائیѧة أو             العدول عن 
  . الأخرى ، وبالتالي تدخل في إطار ذات الھیئة العامة المعنیة 

وعلى ذلك لا یلزم اجتماع الھیئتین إلا إذا أرادت دائرة تابعة لھیئѧة معینѧة العѧدول عѧن مبѧدأ قررتѧھ          
  . خرى أحكام دائرة تابعة للھیئة الأ

 بنѧد  – المرجع المشار إلیھ –أحمد مسلم / د: ومنھ . وأنضم في ذلك إلى رأي جانب آخر من الفقھ     
   . ٣٦٣ ص ٢٠٩ بند – المرجع المشار إلیھ –أحمد ماھر زغلول /  ، د١٠٣ ص ١١٤

أحمѧد  /  ، د٢ وھѧامش رقѧم   ٢٢١ ص ١٧٧ بنѧد  – المرجع المѧشار إلیѧھ      –رمزي سیف   / د: انظر    )١(
   . ٣٦٢ ص ٢٠٩ بند – المرجع المشار إلیھ –لول ماھر زغ
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إحѧدى الھیئتѧین العѧامتین بالمحكمѧة ، أو إلیھمѧا مجتمعتѧین ، منѧذ قѧانون الѧѧسلطة         
م ، لѧم یعѧد یلѧزم اجتمѧاع كѧل دوائѧر المحكمѧة فѧي         ١٩٥٩ لѧسنة   ٥٧القضائیة رقم   

   . )١(شأن توحید القضاء الصادر منھا 

. ومع تقلص دور ھذا التشكیل الخاص على ھذا النحو ، فإنھ مع ذلك لم یلغ كلیة 
 مѧن  ٤٩٧فالمѧادة  . بل بقیت لھ في النظام القانوني المصري القائم بعض الاختѧصاصات      

 لѧھ الاختѧصاص بنظѧر موضѧوع دعѧوى المخاصѧمة حѧال          قانون المرافعѧات الحѧالي تعطѧي      
   . )٢(الحكم بجواز قبولھا ، إذا كان القاضي المخاصم مستشارا بمحكمة النقض 

  :  التشكيلات غير القضائية ، وهي –ثانيا 
 فمحكمة النقض تجتمع بھیئة جمعیة عامѧة للنظѧر فѧي ترتیѧب     : الجمعية العامة –أ 

بالمحكمة ، وكذلك توزیع القضایا علѧى الѧدوائر      وتألیف الدوائر وتشكیل الھیئات     
، وسѧѧائر . . . المختلفѧѧة ، وتحدیѧѧد عѧѧدد الجلѧѧسات وأیѧѧام وسѧѧاعات انعقادھѧѧا ، و     

إلѧѧى غیѧѧر ذلѧѧك مѧѧن . . . المѧسائل المتعلقѧѧة بنظѧѧام المحѧѧاكم وأمورھѧѧا الداخلیѧة ، و   
  .  من قانون السلطة القضائیة ٣٠الصلاحیات التي یسندھا إلیھا نص المادة 

وتѧنظم المѧواد   . ھذه الجمعیة العامة تتألف من جمیع القضاة العاملین بالمحكمة  و
 من ذات القانون ھذا التكوین للجمعیة العامة ، وكیفیة انعقادھا ، وعѧدد   ٣٤ إلى   ٣١من  

  . القضاة اللازم حضوره لصحة جلساتھا ،  وصدور قراراتھا 

                                                             
 المرجѧع  –رمѧزي سѧیف   /  ، د١٠٣ ص ١١٤ بنѧد  – المرجع المѧشار إلیѧھ     –أحمد مسلم   / د: انظر   )١(

   .  ٢٢٢ – ٢٢١ ص ١٧٧ بند –المشار إلیھ 
ورغم أنھ لا توجد نصوص تبین عدد القضاة الذین یجب حضورھم الجلѧسة لѧصحة اجتمѧاع تѧشكیل        )٢(

ر المجتمعة ، ولا تبین الأغلبیة التѧي یلѧزم توافرھѧا للفѧصل فѧي المѧسألة المحالѧة إلیھѧا ، فѧإن            الدوائ
وأنѧھ فѧي القواعѧد العامѧة مѧا یغنѧي عѧن ھѧذا         . بعض الفقھ رأى أن ذلѧك لا یمنѧع تطبیѧق ھѧذا النظѧام        

أحمѧد  / د: انظѧر  . وأن حسب ھѧذه القواعѧد العامѧة تكفѧي الأغلبیѧة العادیѧة لإصѧدار الحكѧم          . التحدید  
   . ٣٦٢ ص ٢٠٩ بند – المرجع المشار إلیھ –ماھر زغلول 
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في كل " الشئون الوقتیة لجنة "  من ذات القانون تنظم وجود ٣٥كما أن المادة    
محكمة ، تقوم بمباشرة سلطة الجمعیة العامة في المسائل المستعجلة عند تعѧذر دعوتھѧا    

  . في أثناء العطلة القضائیة 

 وفقا لنص المادة الخامѧسة مѧن نفѧس القѧانون یكѧون بمحكمѧة         : المكتب الفني –ب 
        ѧن بѧشاري  النقض مكتب فني للمبادئ القانونیة یؤلف من رئیس یُختار مѧین مست

المحكمة ومن عدد كاف من الأعضاء من درجѧة مستѧشار أو رئѧیس بالمحѧاكم أو          
  . ویُلحق بالمكتب الفني عدد كاف من الموظفین . . . قاض أو ما یعادلھا 

  : ویختص المكتب الفني بالمسائل الآتیة 

اسѧѧتخلاص المبѧѧادئ القانونیѧѧة التѧѧي تقررھѧѧا المحكمѧѧة فیمѧѧا تѧѧصدره مѧѧن أحكѧѧام         )١(
  . ا ومراقبة نشرھا بعد عرضھا على رئیس الدائرة التي أصدرتھا وتبویبھ

  . إصدار مجموعات الأحكام والنشرة التشریعیة  )٢(

  . الإشراف على أعمال الكتبة  )٣(

  . إعداد البحوث الفنیة  )٤(

الإشѧѧراف علѧѧى جѧѧدول المحكمѧѧة وعѧѧرض الطعѧѧون المتماثلѧѧة والمرتبطѧѧة أو التѧѧي     )٥(
 واحѧد علѧى رئѧیس المحكمѧة لنظرھѧا      یحتاج الفصل فیھѧا إلѧى تقریѧر مبѧدأ قѧانوني         

 . أمام دائرة واحدة 

 . سائر المسائل التي یطلب إلیھ رئیس المحكمة القیام بھا  )٦(
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 لقیام عمل محكمة النقض على أساس تحقیѧق المѧصلحة العامѧة    : نيابة النقض –ثالثا 
أوجѧѧب المѧѧشرع المѧѧصري ، ومنѧѧذ إنѧѧشاء المحكمѧѧة ، اشѧѧتراك النیابѧѧة العامѧѧة فѧѧي         

  . )١(ایا أمامھا وفي إبداء الرأي فیھا تحضیر القض

  ولكѧѧن المѧѧѧشرع لѧѧم یѧѧѧر وقتھѧѧا لѧѧѧزوم إنѧѧѧشاء نیابѧѧة عامѧѧѧة تُخѧѧصص للعمѧѧѧل أمѧѧѧام       
  وفѧѧضل اسѧѧتمرار الأخѧѧذ بقاعѧѧدة وحѧѧدة النیابѧѧة العامѧѧة ، والتѧѧي توجѧѧب     . محكمѧѧة الѧѧنقض 

وقѧѧد نѧѧص علѧى أن یقѧѧوم بتأدیѧѧة وظیفѧѧة   . )٢(وجѧود نیابѧѧة عامѧѧة واحѧدة فѧѧي الدولѧѧة كلھѧا    
ابة أمام المحكمة النائب العمومي نفسھ أو أحد الأڤوكاتیة العمѧومیین أو أحѧد رؤسѧاء       النی

  . )٣(النیابة 

 على أن ینشأ لدى محكمѧة  ٢٤وفي قانون السلطة القضائیة القائم ، تنص المادة  
النقض نیابة عامة مستقلة تقوم بأداء وظیفة النیابة العامة لدى محكمѧة الѧنقض ویكѧون        

لѧѧب المحكمѧѧة حѧѧضور مѧѧداولات الѧѧدوائر المدنیѧѧة والتجاریѧѧة والأحѧѧوال      لھѧѧا بنѧѧاء علѧѧى ط 
 . الشخصیة دون أن یكون لممثلھا صوت معدود في المداولات 

 من مدیر یُختار من بین مستشاري النقض أو الاستئناف – ھذه النیابة –وتؤلف 
یابѧة  أو المحامین العامین على الأقل ، یعاونھ عدد كاف مѧن الأعѧضاء مѧن درجѧة وكیѧل ن             

  . . . " . من الفئة الممتازة على الأقل 

                                                             
   . ٥٨ ص – المقال المشار إلیھ –محمد حامد فھمي / د )١(

 من قانون إنشاء المحكمة تلزم قلم كتابھا أن یرسل القѧضیة للنیابѧة العمومیѧة    ٢٤وقد كانت المادة   
.  لتضیف إلیھا مذكرة كتابیة بأقوالھا بعد انتھاء المواعید المحددة للخصوم لتقدیم مذكراتھم فیھا ،

 مѧѧن ذات القѧѧانون علѧѧى أن المحكمѧѧة تفѧѧصل فѧѧي الطعѧѧن بعѧѧد سѧѧماع محѧѧامي    ٢٨كمѧѧا نѧѧصت المѧѧادة  
   . ٧٢ ص –ذات المقال : انظر . الخصوم والنیابة العمومیة ، وعلى أن تكون النیابة آخر من یتكلم 

محمѧد حامѧد   / د: مѧشار إلیھѧا بمقѧال     . ٢٠ ص –المذكرة الإیضاحیة لقانون إنشاء محكمة الѧنقض       )٢(
   . ١ وھامش رقم ٧٢ ص ٤بند – المشار إلیھ –فھمي 

   . ١ وھامش رقم ٧٢ ص ٤ بند – المقال المشار إلیھ –محمد حامد فھمي / د: انظر  )٣(
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 عنѧدما أنѧشأ المѧشرع       : نظام تصفية الطعـون التـي تنظرهـا المحكمـة – ٤
م ، لѧѧم یجعѧѧل بھѧѧا أي نظѧѧام للفحѧѧص المبѧѧدئي  ١٩٣١المѧѧصري محكمѧѧة الѧѧنقض فѧѧي سѧѧنة  

وبالتѧالي تقریѧر   . للطعون لتبین توافر شروط قبولھا وجدارتھا بنظر المحكمة من عدمѧھ        
ا من البدایة أو السماح بمرورھا إلى الدائرة التي تنظرھѧا وتحكѧم فیھѧا ، فѧي حѧال         رفضھ

آنѧѧذاك ، فѧѧي محكمѧѧة الѧѧنقض    وھѧѧو الѧѧدور الѧѧذي كانѧѧت تقѧѧوم بѧѧھ      . كونھѧѧا جѧѧدیرة بѧѧذلك   
 La chambre، دائرة مخصصة لھѧذا الغѧرض ھѧي دائѧرة فحѧص العѧرائض        الفرنسیة

des requêtes .   

 ھذه الدائرة التي سمیت دائرة فحص الطعون ، ولكن المشرع تدارك الأمر وأنشأ    
وذلѧѧك بقѧѧصد تѧѧصفیة الطعѧѧون ، بѧѧالرفض المبكѧѧر     . م ١٩٥٥ لѧѧسنة ٤٠١بالقѧѧانون رقѧѧم  

للѧѧبعض منھѧѧا ، والѧѧسماح بمѧѧرور الѧѧبعض الآخѧѧر لكѧѧي تنظѧѧره الѧѧدائرة المعنیѧѧة بالمحكمѧѧة    
. حكمѧة  وكان الھدف من ذلك ھو تقلیل عدد الطعون التي تنظرھا دوائر الم. وتفصل فیھ   

وكѧان  . وكانѧت ھѧذه الѧدائرة تتكѧون مѧن ثلاثѧة أعѧضاء         . )١(وبالتالي سرعة الفصل فیھѧا    
   . )٢(یرأسھا رئیس المحكمة أو أحد وكیلیھا 

 لѧѧسنة ٤٣ثѧѧم قѧѧام المѧѧشرع بإلغѧѧاء دائѧѧرة فحѧѧص الطعѧѧون ، وذلѧѧك بالقѧѧانون رقѧѧم     
   . )٣(م في شأن السلطة القضائیة ١٩٦٥

 مѧѧѧن قѧѧѧانون ٢٦٣ ، عѧѧѧدل المѧѧѧشرع المѧѧѧادة م١٩٧٣ لѧѧѧسنة ١٣ وبالقѧѧѧانون رقѧѧѧم 
م ،  لیѧستحدث نظѧام فحѧص الطعѧن     ١٩٦٨ لѧسنة  ١٣المرافعات ، الѧصادر بالقѧانون رقѧم      
                                                             

 النظام الإجرائي للطعن –عاشور مبروك / د: وانظر مع ذلك ما قیل أنھ مساوئ إنشاء ھذه الدائرة  )١(
 ص ١٥٠ بنѧѧد – ١٩٩٥ –) بالمنѧѧصورة (  مكتبѧѧة الجѧѧلاء الجدیѧѧدة  –لنقض فѧѧي المѧѧواد المدنیѧѧة  بѧѧا

   . ١ ، وھامش رقم ١٦٢ – ١٦١
   ، وھѧѧامش١٦٢ – ١٦١ ص ١٥٠د  بنѧѧ– المѧѧشار إلیѧѧھ  – الطعѧѧن بѧѧالنقض  –عاشѧѧور مبѧѧروك  / د )٢(

  . ١رقم 
 – الطعѧن بѧالنقض   –عمѧر  نبیѧل  /  ، د١٠٤ ص ١١٤ بنѧد  – المرجѧع المѧشار إلیѧھ     –أحمد مسلم   / د )٣(

   . ٣٨٧ ص ١٦٧ بند -المشار إلیھ 
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فعھد إلى الدوائر المدنیة ذاتھا بتصفیة الطعѧون قبѧل نظرھѧا ،        . بالنقض بغرفة المشورة    
 . )١( وأن تستبعد من البدایة ، بقرار یصدر في غرفة المѧشورة ، مѧا كѧان ظѧاھر الѧرفض           

  . وھو النظام المعمول بھ الآن بمحكمة النقض 

م ، بѧѧصدد إنѧѧشاء ١٩٧٣ لѧѧسنة ١٣وقѧѧد قالѧѧت المѧѧذكرة الإیѧѧضاحیة للقѧѧانون رقѧѧم   
 مѧن قѧانون   ٢٦٣نظام فحص الطعن بالنقض بغرفة المشورة ، المعمول بھ حالیا بالمادة         

ا لمراجعѧѧة  مرافعѧѧات نظامѧا جدیѧد  ٢٦٣لقѧد اسѧتحدث المѧѧشرع فѧي المѧادة     : " المرافعѧات  
الطعون بالنقض وتصفیتھا قبل نظرھا أمام المحكمة ، وذلك تخفیفѧا للعѧبء عѧن الѧدوائر          
المدنیة بمحكمѧة الѧنقض وتѧوفیرا لجھѧدھا ، وإتاحѧة الѧسبیل أمامھѧا لتعكѧف علѧى دراسѧة              
الطعون الجدیرة بالبحث والنظر ، متفادیا بھ في نفس الوقت ما كشف عنھ تطبیѧق نظѧام        

   . )٢(. . . " السابق من عیوب دوائر فحص الطعون 

 مرافعѧѧات ، بموجѧѧب  ٢٦٣وبعѧѧد اسѧѧتبدال الفقѧѧرتین الثانیѧѧة والثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة      
وبعѧѧد أن " . . . م ، صѧѧارت ھѧѧذه المѧѧادة تѧѧنص علѧѧى أنѧѧھ  ٢٠٠٧ لѧѧسنة ٧٦القѧѧانون رقѧѧم 

تѧودع النیابѧة مѧذكرة برأیھѧا ، یعѧین رئѧیس المحكمѧة المستѧشار المقѧرر ویُعѧرض الطعѧن            
ة في غرفة المشورة فإذا رأت أن الطعن غیر جائز أو غیѧر مقبѧول لѧسقوطھ       على المحكم 

 أو ٢٤٩ ، ٢٤٨أو لبطلان إجراءاتھ أو لإقامتھ على غیر الأسباب المبینѧة فѧي المѧادتین         
على أسباب تخالف ما استقر علیѧھ قѧضاؤھا أمѧرت بعѧدم قبولѧھ بقѧرار یثبѧت فѧي محѧضر                

  . . . الجلسة مع إشارة موجزة لسببھ 

                                                             
  . ٣٨٧ ص ١٦٧ بند - المشار إلیھ – الطعن بالنقض –نبیل عمر / د )١(
ص ١٥٠ بنѧѧد –مرجѧѧع المѧѧشار إلیѧѧھ  ال– الطعѧѧن بѧѧالنقض –عاشѧѧور مبѧѧروك / د: مѧѧشار إلیھѧѧا لѧѧدى  )٢(

١٦١ .  
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رأت المحكمة أن الطعѧن جѧدیر بѧالنظر حѧددت جلѧسة لنظѧره ویجѧوز لھѧا فѧي             وإذا  
ھѧѧذه الحالѧѧة أن تѧѧستبعد مѧѧن الطعѧѧن مѧѧا لا یُقبѧѧل مѧѧن الأسѧѧباب أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض ، وأن   

  . تقصر نظره على باقي الأسباب مع إشارة موجزة لسبب الاستبعاد 

   بѧѧѧأي وفѧѧѧي جمیѧѧѧع الأحѧѧѧوال لا یجѧѧѧوز الطعѧѧѧن فѧѧѧي القѧѧѧرار الѧѧѧصادر مѧѧѧن المحكمѧѧѧة  
  " . طریق 

 لا شѧك أن محكمѧة الѧنقض تحظѧى     : موضوع الدراسـة وسـبب اختيـاره – ٥
بمكانة عالیة ، بسمو ، برفعة ، توجب على الجمیѧع ، وأنѧا بѧلا شѧك منѧھ ، التعامѧل معھѧا           

وھو ما یوجب على الباحث في القانون ، عنѧدما تلѧوح   . بما یلیق بھا من احترام وتقدیر      
، م لتحقیق وظیفتھا ، بفاعلیة أكبرا ، ومدى ملاءمة ھذا التنظیلھ فكرة النظر في تنظیمھ 

  .  بالحذر - ھذا الباحث –أن یتصف 

ولكني أعتقد أنھ ھذا السمو للمحكمة ، وھѧذا الحѧذر فѧي الاقتѧراب مѧن تنظیمھѧا ،            
، لقانون ، بل ولعامة الناس في مѧصر وإزاء ما ھو ملحوظ ، بل وملموس ، للمشتغلین با   

 ، إلѧى الحѧد الѧذي قѧد یѧصعب معѧھ       )١(مѧة بѧالطعون وتѧأخر الفѧصل فیھѧا       من ازدحام المحك  
تفرغ المحكمة لأن تبحث بالعنایة الكافیة ، الجوھري من ھذه الطعون ، والذي یسھم في 

 –تحقیق المحكمة لوظیفتھا الأساسیة ، وھي توحید تفسیر وتطبیق القانون ، لا یمنعان     
یم المحكمѧة ، أو فѧي نظѧام تѧصفیة الطعѧون       مѧن النظѧر فѧي تنظѧ    –ھذا السمو وھذا الحѧذر     

  التѧѧي تنظرھѧѧا ، والمطالبѧѧة ، أو اقتѧѧراح ، أو حتѧѧى جѧѧذب الانتبѧѧاه ، إلѧѧى بعѧѧض التعѧѧدیلات    
التي من شأنھا ربما تحسین ھѧذا التنظѧیم ، ونظѧام لتѧصفیة ، بѧل حتѧى اختیѧار ، الطعѧون               

  ایاھا وعلѧѧѧى أمѧѧѧل أن یزیѧѧѧد ھѧѧѧذا مѧѧѧن قѧѧѧدرة المحكمѧѧѧة علѧѧѧى إنجѧѧѧاز قѧѧѧض    . التѧѧѧي تنظرھѧѧѧا 

                                                             
نات القѧرن الماضѧي ، أن الخѧصومات تخلѧد     وقد سجل الأستاذ الدكتور عاشور مبروك ، ومنذ تѧسعی       )١(

المرجع المѧشار إلیѧھ   : الآن أمام محكمة النقض لفترت تتراوح ما بین ثماني وعشر سنوات تقریبا   
   . ٥ ص ٧ بند –
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وأن تكѧون أمامھѧا الفرصѧة لتركیѧز وقتھѧا      . ربما أسرع ، وتحقیѧق وظیفتھѧا ربمѧا أفѧضل          
وخاصة إذا وافقنا . وجھدھا للجانب الجوھري من وظیفتھا والمتمثل في توحید القانون         

 ، الذي أكѧد أنѧھ یѧدخل فѧي وظیفѧة محكمѧة       )١(   Tunc ( André ) على ما قالھ الأستاذ
 – ، أكثر )٢( Moderniser le droit ، وتحدیث القانون  Clarifierالنقض توضیح 

 Une décision من أن تѧضمن للمتقاضѧین حكمѧا منѧصفا     Beaucoup plus –بكثیر 
juste .   

وأعتقد أن ھذه المكانة السامیة لمحكمتنا العلیا ، لا تحول دون النظر إلѧى محѧاكم     
 الزیادة المѧستمرة فѧي عѧدد    للنقض في بلدان أخرى ، لنرى كیف تطور تنظیمھا لملاحقة     

الطعون التي ترفع إلیھا ، وكیف یتم تصفیة بل واختیار الطعون التي تنظرھا ، ربما نجد  
فیھا ما یسعفنا عندما یحین الوقت ، وھو في اعتقѧادي قѧد حѧان بالتأكیѧد ، لإعѧادة النظѧر           

ي ، أو ربما نجѧد أنѧھ صѧار مѧن التѧرف القѧانون      . في تنظیم محكمتنا وما تنظره من طعون   
الرفاھیة التي لم نعد ، إزاء الزیادة الكبیرة في عدد الطعون ، نملكھا ، أن نظѧل مѧصرین         

وأن تجتمѧع ذات  . على أن تحكѧم فѧي ھѧذه الطعѧون ھیئѧة مѧشكلة مѧن خمѧسة مستѧشارین                
الھیئة ، المشكلة دوما من خمѧسة مستѧشارین ، لمجѧرد تقریѧر عѧدم قبѧول الطعѧن لفѧوات             

  . میعاده 
                                                             

(1) A. Tunc , Synthèse, préc., p. 14, La cour suprême idéale, conclusions, La 
cour judiciaire suprême, une enquête comparative, Rev. int. dr. 
comparé, 1978, no 1, jan.- mars, Economica 1978, pp. 433 – 471, 
notamment  pp. 444 – 445.  

 ، بقولѧѧھ أن Guy Canivetوھѧѧو مѧѧا عبѧѧر عنѧѧھ حѧѧدیثا الѧѧرئیس الأول لمحكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة   )٢(
 . Clarification et d'adaptation du droitوظیفة المحكمة ھѧي تحѧدیث وتطویѧع القѧانون     

  : انظر لھ 
La procédure d'admission des pourvois en cassation, Bilan d'un semester 
d'application de l'article L. 131 – 6 du code de l'organisation judiciaire, 
Recueil Dalloz, p. 2195.  
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  بѧѧѧѧدا لѧѧѧѧي أن التطѧѧѧѧور الحاصѧѧѧѧل ، سѧѧѧѧواء فѧѧѧѧي تنظѧѧѧѧیم محكمѧѧѧѧة      والحقیقѧѧѧѧة أنѧѧѧѧھ  
النقض الفرنسیة أو في إمكانیة اختیار الطعون التѧي تنظرھѧا ، یѧستحق أن نقѧف عنѧده ،        

لنقف على جوانبھ الایجابیة ، لتكون تحت نظرنѧا ، عنѧدما یحѧین الوقѧت ،        . أن ننظر فیھ    
م محكمتنѧا ومѧا تنظѧره مѧن     وھو فѧي اعتقѧادي قѧد حѧان بالتأكیѧد ، لإعѧادة النظѧر فѧي تنظѧی             

  . طعون 

 ، أنھ سیكون دون جѧدوى أن نѧسعى إلѧى تنظѧیم     )١(صحیح ، كما قال بعض الفقھ       
   . Idéaleمحكمة نقض كاملة الصفات الایجابیة ، مثالیة   

بدایة ، لأن كل تنظیم من عمل البѧشر سѧماتھ الѧنقص ، فѧإن أفѧضل محكمѧة نقѧض         
نبحѧث  . العیوب ، وتقѧدم أكبѧر قѧدر مѧن المزایѧا      نتصورھا ھي التي یوجد بھا أقل قدر من   

وأیѧضا لأنѧھ سѧیكون مѧن العبѧث أن       . Un Idéal tout relatifإذن عن مثالیة نѧسبیة   
نریѧѧد إعѧѧداد نمѧѧط مثѧѧالي لمحكمѧѧة الѧѧنقض بѧѧأن نأخѧѧذ مѧѧن ھنѧѧا أو مѧѧن ھنѧѧاك القواعѧѧد أو         

ئي معѧین  لأن محكمة للنقض في بلد ما ، تكون على قمѧة نظѧام قѧضا       . الممارسات الجیدة   
بѧѧل ھѧѧي حتѧѧى تѧѧرتبط   . وھѧѧي تنѧѧدمج فѧѧي إطѧѧار ھѧѧذا النظѧѧام القѧѧانوني     . لѧѧھ خѧѧصوصیاتھ  

   . )٢(بالمفاھیم السیاسیة في ھذا المجتمع ، والسمات الممیزة لشعبھ 

ولھذه الأسѧباب فѧإن نمطѧا لمحكمѧة نقѧض مثالیѧة ، یمكѧن تعمیمѧھ ، سѧیكون غیѧر                 
ؤدي إلى ملاحظة الخصائص الناجحة ومع ذلك فإن النظر في القانون المقارن ی      . مقبول  

وھѧѧو مѧѧا یمكѧѧن أن یѧѧساعد فѧѧي التѧѧدبر ، ویلھѧѧم     . التѧѧي تتѧѧسم بھѧѧا محكمѧѧة نقѧѧض معینѧѧة     
بتعدیلات مفیدة ، عندما یحین الوقت ، وھو في اعتقادي قد حان بالتأكید ، لإعادة النظر      

  . في تنظیم محكمة النقض المصریة والطعون التي تنظرھا 

                                                             
(1) André Tunc, La cour suprême idéale, conclusions préc., p. 433.        
(2) A. TUNC, La cour suprême idéale, conclusions préc., p. 433.                   
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 تقسیم ھذه الدراسة ، والتي تنصب علѧى تنظѧیم محكمѧة       وقد رأیت  : تقسيم - ٦
النقض الفرنسیة ونظام اختیѧار الطعѧون التѧي تنظرھѧا ، فѧي المѧواد غیѧر الجنائیѧة ، إلѧى                  

  . فصلین 

ولحسن فھم ھذا الموضوع ، یجب أن نمھد لھ بالنظر إلى تطور وظیفة المحكمѧة       
  .  والدور الجدید المسند إلیھا ، وذلك في مبحث تمھیدي 

  : وعلى ذلك ، تأتي ھذه الدراسة على النحو الآتي 

  .  الوظیفة القانونیة لمحكمة النقض الفرنسیة :المبحث التمهيدي 

  . تنظیم محكمة النقض الفرنسیة :الفصل الأول 

  .  اختیار الطعون التي تنظرھا محكمة النقض الفرنسیة :الفصل الثاني 
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 المبحث التمهيدي
   لمحكمة النقض الفرنسيةالوظيفة القانونية

  
  : تمهيد 

 La Cour deمحكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة     : التعریѧف بالمحكمѧة ، وإنѧشاؤھا    
cassation  ساѧѧي فرنѧѧدة فѧѧة واحѧѧي محكمѧѧادة .   ، ھѧѧالم )L. 411 – 1 (  ینѧѧن تقنѧѧم

 . Parisومقرھѧا فѧي العاصѧѧمة    . )٤( ، )٣( ، )٢( ، الجدیѧد  )١(التنظѧیم القѧضائي الفرنѧسي    

                                                             
، ١٩٧٨ مѧارس  ١٦ فѧي  ٣٢٩ – ٧٨تم وضع تقنین للتنظیم القضائي في فرنسا ، بالمرسѧوم رقѧم      )١(

تѧѧي لھѧѧا قیمѧѧة المرسѧѧوم الأول تѧѧضمن النѧصوص ال .  فѧѧي ذات التѧاریخ  ٣٣٠ – ٧٨والمرسѧوم رقѧѧم  
 ، ویѧѧتم توضѧѧیح ذلѧѧك La partie législativeالقѧѧانون الѧѧصادر مѧѧن البرلمѧѧان ، ولھѧѧذا یѧѧسمى   

والمرسѧوم الثѧاني یتѧضمن    . قبѧل رقѧم المѧادة     ) Loi( ، وھو اختصار كلمѧة      ) .L( بوضع الحرف   
 ، ویتم توضیح ذلك بوضѧع  La partie réglementaireالجزء الذي لھ قوة اللائحة ، ویسمى  

 – بإذن االله –وسوف نتبع ذلك . قبل رقم المادة  ) Règlement( ، اختصار كلمة     ) .R( الحرف  
  . في الإشارة إلى نصوص ھذا التقنین طوال الدراسة 

 Codeللإشارة إلى تقنین التنظیم القѧضائي    ) ,.COJ( مع وجوب ذكر أننا سنستعمل الاختصار 
de L'organisation Judiciaire .   

وسیتم توضیح ذلك بإضافة . تقنین المذكور في الھامش السابق ھو تقنین التنظیم القضائي القدیم ال )٢(
  . عند الإشارة إلى نصوصھ  ) .Anc(  ، أو الاختصار Ancienكلمة 

وقد تم إعادة صیاغة نصوص ھذا التقنین ، مع التعدیلات التي كانت قد أدخلت علیѧھ ، وظھѧر ذلѧك     
 منھ بالمرسوم رقم La partie legislativeنظیم القضائي ، صدر الجزء في ھیئة تقنین جدید للت

 ١٢ فѧѧي ٥٢٦ – ٢٠٠٩وتѧم التѧصدیق علیѧھ بالقѧانون رقѧم       . ٢٠٠٦ یونیѧھ  ٨ فѧي  ٦٧٣ -٢٠٠٦
 – ٢٠٠٨ ، فقѧد صѧدر بالمرسѧوم رقѧم     La partie réglementaireأمѧا الجѧزء    . ٢٠٠٩مѧایو  
ذا التقنѧѧѧین الجدیѧѧѧد سنѧѧѧستعمل كلمѧѧѧة     وللإشѧѧѧارة إلѧѧѧى نѧѧѧصوص ھѧѧѧ     . ٢٠٠٨ یونیѧѧѧھ  ٢ فѧѧѧي ٥٢٢

Nouveau أو الاختصار ، )Nouv. . (   
 Pierre Bellet, France, La Cour de cassation, in : La cour:  وانظѧѧر  )٣(

judiciaire suprême, une enquête comparative, Rev. int. dr. comparé, 
1978, no 1, janv. – mars, Economica, 1978, pp. 193 – 215, notammment 

p. 194,   
Jean - Jacques Taisne , Institutions judiciaires, 10e édition, Dalloz 2006, 
p. 39.  

  . ، من التقنین القدیم  ) L. 111 – 1( المادة  )٤(
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وھي المحكمة الأكثر علوا بین محاكم  . )١(،  ) .R. 411 – 1, COJ., Nouv( المادة 
ولھѧذا   . )٣(إذ ھѧي توجѧد علѧى قمѧة تѧدرج محѧاكم ھѧذه الجھѧة          . )٢(جھة القѧضاء العѧادي      

 La Cour"  المحكمѧة العلیѧا   " السبب یطیب للفقھ الفرنسي أن یطلѧق علیھѧا تѧسمیة    
suprême )انون       ویرجع ظھورھا ، بمفھومھا ا     . )٤ѧى قѧدیث ، إلѧوفمبر والأول  ٢٧لحѧن 

  . ) ٥(م ١٧٩٠من دیسمبر سنة 

                                                             
  . ، من التقنین القدیم  ) R. 121 – 1( المادة  )١(

                   .J. – J. Taisne, op. cit., op. cit., p. 39:     وانظر 
 Leوذلك بالمقابلѧة لجھѧة القѧضاء الإداري ، والتѧي علѧى قمتھѧا فѧي فرنѧسا یوجѧد مجلѧس الدولѧة              )٢(

Conseil d'Etat .   
(3) Emmanuel Blanc , Jean Viatte , et Liliane Blanc, Nouveau code de 

procédure civile commenté dans l'ordre des articles, Librairie du 
journal des notaires et des avocats, Mise à jour 28 sept. 1993,Tome 2, p. 
406 – 26, J. – J. Taisne, op. cit., p. 39, P. Bellet, art. préc., p. 194.  

(4) Roger Perrot, Institutions judiciaires, 7e édition, Montchrestien 1995, 
Delta 1996, no 211.  

ھل محكمة النقض ھي محكمة علیا أم أن ھذه التسمیة لا :  Atias ( Christian ) د تساءل الأستاذوق
ورأى أن الإجابѧة یجѧب أن تكѧون بمقارنѧة مھمѧة       تنطبق علیھا إلا من باب التعود اللغوي غیر الدقیق ؟ 

  لس الدسѧتوري محكمة النقض وسلطاتھا مع مھمة وسلطات المحاكم العلیا في الѧبلاد الأخѧرى ، وبѧالمج      
 ) . في فرنسا  ( 

ثم قال أنھ دون شك ، یوجد بعض الاعتبارات التي تمنعنا من رفض ھذا التكییѧف للمحكمѧة الأكثѧر علѧوا         
. فقضاة الروابط القانونیة الخاصة یستحقون أن تكون لدیھم محكمتھم العلیѧا   . في جھة القضاء العادي     

ولا تقѧصد أن تفѧرض   . لیѧا مѧن الناحیѧة المؤسѧساتیة     كما أن محكمة النقض لا تقصد أن تبدو كمحكمѧة ع      
ولكن ، بصفة تقلیدیة ، وعلى نحو أكثر رزانة ، فإن موقفھا وإن كѧان یمكѧن أن   . رقابتھا على المشرع    

  . یحرف القانون ، أو أن یكملھ ، فإن ذلك یكون دائما على أساس أنھا تقوم بالتفسیر 
لنقض ھي محكمة علیا في عملھѧا ، ولكنھѧا لا تبѧدو كѧذلك      ، إلى أن محكمة اC. Atiasوانتھى الأستاذ 

 Christian Atias, L'image doctrinal de la Cour de:  انظѧѧر لѧѧھ  . فѧѧي صѧѧفاتھا  
cassation , Recueil Dalloz Sirey, 1993, chron. P. 133.   

(5) R. Perrot, op. cit., no 211.      
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إذ تجѧد ھѧذه المحكمѧة أصѧلھا فѧي      . ومع ذلك فإن لمحكمة النقض الفرنسیة أصول قدیمѧة   
 Le Conseil du" مجلس الملك " ففي النظام القدیم ، كان . القانون الفرنسي القدیم 

Roi     سامѧة أقѧى أربعѧسم إلѧسمى   .  ، ینقѧدھا یѧصوم   " أحѧس الخѧمجل "Conseil des 
parties المجلس الكبیر "  ، أو  "Grand Conseil  سائلѧوالذي كان یختص بالم ، 

 ، Casserوبѧѧصفة خاصѧѧة كѧѧان مخѧѧولا سѧѧلطة إلغѧѧاء ، أي نقѧѧض      . المتعلقѧѧة بالقѧѧضاء  
القѧѧرارات القѧѧضائیة للبرلمانѧѧات ، الѧѧصادرة بالمخالفѧѧة للقواعѧѧد التѧѧي وضѧѧعتھا الѧѧسلطة       

   . )١(الملكیة 

. ھذا المجلس الكبیر كان یقوم إذن بدور الرقابة لحѧسن تطبیѧق القѧضاة للقѧانون             
فقѧد ورثѧت المحكمѧة     . )٢(م ، إلى محكمة الѧنقض  ١٧٩٠وھو الدور الذي اُسند منذ سنة      

ولكن ھѧي تمیѧزت عنѧھ بأنھѧا محكمѧة حقیقیѧة        . )٣(الاختصاصات القضائیة لھذا المجلس  
یھا وتصدر أحكامѧا مѧسببة ، وإن كѧان بھѧا منѧدوب أو       تمارس سلطة القضاء المفوضة إل    

   .    )٤(مفوض عن الملك 

                                                             
(1) Bellet, art. préc., p. 193.  

  ، والѧذي  Le Conseil des partiesصول القدیمѧة لھѧذه المحكمѧة ، وفѧي مجلѧس الخѧصوم        وفي الأ
كان یوجد في النظام الفرنسي القدیم ، والѧذي یعѧد الأصѧل التѧاریخي لمحكمѧة الѧنقض قبѧل أن تظھѧر فѧي               

  : ، انظر ١٧٩٠صورتھا الحدیثة سنة 
Jean Vincent , Serge Guinchard , Gabriel Montagnier  et André Varinard , 
La justice et ses institutions, 4e édition, Dalloz, 1996, no 404, Serge 
Guinchard , Gabriel Montagnier , André Varinard et Thierry Debard , 
Institutions juridictionnelles, 11e édition, Dalloz, 2011, no 678,          

  لیھا بھذه المراجع ، والمؤلفات الخاصة المشار إ
Jacques Boré, Rep. pr. civ., Dalloz, cassation ( Cour de ), no 4.  
(2) P. Bellet, art. préc., p. 193 .                                                                                                    
(3) Jacques Boré, Rep. pr. civ., Dalloz, cassation ( Cour de ), no 4. 
(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 4. 
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وكذلك مع وجود فارق آخر ، جѧوھري ، وھѧو أن المجلѧس الكبیѧر كѧان لѧھ سѧلطة         
أمѧѧا المحكمѧѧة فكانѧѧت مجѧѧرد  . )١(التѧѧصدي لموضѧѧوع القѧѧضایا لكѧѧي یحكѧѧم فیھѧѧا مѧѧن جدیѧѧد  
فمھمتھا أن تفѧرض  . وع القضایا مراقب لتطبیق القانون ، ویمتنع علیھا التصدي لموض   

الفرنѧسیة  ( على المحاكم الأخرى احترام القانون ، ووحدة التشریع الѧذي تقѧرره الثѧورة          
   . )٢() آنذاك 

  وعنѧѧѧѧدما أُنѧѧѧѧشئت المحكمѧѧѧѧة فѧѧѧѧي ھѧѧѧѧذا التѧѧѧѧاریخ كانѧѧѧѧت مھمتھѧѧѧѧا قѧѧѧѧد حѧѧѧѧددتھا          
  م ، والتѧѧѧѧي نѧѧѧѧصت علѧѧѧѧى أن وظیفѧѧѧѧة  ١٧٩٠ نѧѧѧѧوفمبر ٢٧المѧѧѧѧادة الثانیѧѧѧѧة مѧѧѧѧن قѧѧѧѧانون  

ѧѧѧة الѧѧѧصادرة  محكمѧѧѧام الѧѧѧد الأحكѧѧѧة ضѧѧѧالنقض المرفوعѧѧѧون بѧѧѧي الطعѧѧѧم فѧѧѧي الحكѧѧѧنقض ھ  
وحѧѧسب المѧѧادة الثالثѧѧة مѧѧن ذات القѧѧانون ، ھѧѧي تѧѧنقض الأحكѧѧام التѧѧي    . )٣(بѧѧصفة نھائیѧѧة 

 Une contravention expresse au texteتتضمن مخالفة صریحة لѧنص قѧانوني  
de la loi )٤( .   

م ، منѧع علѧى   ١٧٩٠ قѧانون سѧنة   ولكي یبعد بھا عن ممارسات المجلس الكبیر ،      
بحیѧѧث یقتѧѧصر دورھѧѧا علѧѧى رقابѧѧة مراعѧѧاة     . المحكمѧѧة أن تحكѧѧم فѧѧي موضѧѧوع القѧѧضایا    

م ١٧٩٠ نوفمبر سنة ٢٧فكانت المادة الثالثة من قانون . القانون وضبط أحكام القضاء   
وفѧي جمیѧع الحѧالات ، محكمѧة الѧنقض لا یجѧوز لھѧا أن تحكѧم فѧي             " . . . تنص على أنѧھ     

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., p. 193 .                                                                                                    
(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 4. 
(3) P. Bellet, art. préc., p. 199 .        

  : انظر  )٤(
S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 678, Jean – François Burgelin, La 
Cour de cassation en question, Recueil Dalloz, 2001, pp. 932 et ss., 
notamment p. 934. 
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الثبات في المѧذھب ،  " وقد قیل أن من الأھداف المرجوة للمحكمة   " . قضایا  موضوع ال 
   .  )١(" والمعرفة العمیقة بالقانون ، والبعد التام عن مصالح المتقاضین 

 ، )٢(ویذكر الفقھ الفرنسي أن ھذه المحكمة قѧد أنѧشئت بجѧوار الھیئѧة التѧشریعیة       
بمعنѧى أن محكمѧѧة  . لطة التنفیذیѧѧة تمامѧا كمѧا أنѧѧشئ مجلѧس الدولѧѧة الفرنѧسي بجѧѧوار الѧس     

   ، أو حѧѧسب فقѧѧھ )٣( كمعѧاون للھیئѧѧة التѧشریعیة   – حѧسب ھѧѧذا الفقѧѧھ  –الѧنقض كانѧѧت إذن  
لدرجѧة أنѧھ فѧي    .  لھذه الھیئѧة  Sous la dépendance ، كانت المحكمة تابعة  )٤(آخر 

یان كل سنة ، ثمانیة من أعضاء المحكمة كان من الواجب أن یحضروا إلى ھذه الھیئة لب
المѧادة  ( الأحكام الصادرة منھا بالنقض والنصوص القانونیة التي كانѧت محѧلا للمخالفѧة            

  ) .  من قانون إنشاء ھذه المحكمة ٨

 مѧن ذات القѧانون یوجѧب علѧى محكمѧة الѧنقض       ٢ فقرة   ٢١كذلك كان نص المادة     
ة ، أن تعرض على الھیئة التشریعیة أیѧة مѧسألة لتفѧسیر القѧانون ، إذا ، فѧي ذات القѧضی              

بعد نقض الحكم مرتین ، المحكمة الثالثة التي تنظر القضیة بعد إحالتھا إلیھѧا بنѧاء علѧى     
النقض الثاني للحكم ، كانت قد قضت ھي أیضا في ذات الاتجاه الذي قѧضت بѧھ محكمتѧي      

. فلم یكن لمحكمة النقض إذن في ھذا الفرض الفصل في الدعوى . الموضوع السابقتین 

                                                             
                                                         .P. Bellet, art. préc., p. 193:   انظر  )١(

(2) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 678, J. Boré, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 4.  

  ثѧѧѧورة ویقѧѧѧول بعѧѧѧض الفقѧѧѧھ أنѧѧѧھ مѧѧѧن الناحیѧѧѧة التاریخیѧѧѧة ، نѧѧѧشأت ھѧѧѧذه المحكمѧѧѧة ، فѧѧѧي عھѧѧѧد ال         )٣(
فھؤلاء القضاة مھمѧتھم لیѧست ھѧي وضѧع     . وكان ذلك یجسد حذر الثوریین من القضاة    . الفرنسیة  

ولھѧѧذا یلѧѧزم وجѧѧود ھیئѧѧة یكѧѧون بوسѧѧعھا نقѧѧض أي تطبیѧѧق غیѧѧر صѧѧحیح ،   . القѧѧانون وإنمѧѧا تطبیقѧѧھ 
    . J. – J. Taisne, op. cit., p. 40:   للقانون 

(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 5. 
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وذلѧك إلѧى أن صѧدر قѧانون الأول مѧن       . )١( إلѧى الھیئѧة التѧشریعیة    ولكن كѧان الأمѧر یعѧود      
واُلغѧي  . م ، الذي ألغى صدور قرارات تفسیریة من الھیئѧة التѧشریعیة    ١٨٣٧أبریل سنة   

فأحد الاھتمامات الجوھریة لمشرع  . )٢(أیضا ارتباط محكمة النقض بالسلطة التشریعیة    
   ѧسلطات  الثورة الفرنسیة كان ھو إعمال مبدأ الفصل بѧدة     . ین الѧة وحѧل مھمѧك بتخویѧوذل

  تطبیѧѧѧق القѧѧѧѧانون بالرقابѧѧѧѧة علѧѧѧѧى المحѧѧѧѧاكم المختلفѧѧѧة ، لمحكمѧѧѧѧة تنتمѧѧѧѧي إلѧѧѧѧى الѧѧѧѧسلطة    
  . )٣(القضائیة 

ــة  ــة المحكم ــف بوظيف  إلѧѧى القѧѧانون  )٤( ینظѧѧر بعѧѧض الفقѧѧھ الفرنѧѧسي  :التعري
  :المقارن لیقول أنھ توجد ثلاثة أنماط للمحكمة العلیا ، بجھة القضاء العادي 

 ھو نمط المحكمѧة العلیѧا التѧي لا تكѧون إلا مجѧرد محكمѧة اسѧتئناف لكѧن           : الأول -
ذات اختصاص عام للدرجة القضائیة الثالثѧة ، تفѧصل فѧي مѧسائل الواقѧع والقѧانون علѧى          

                                                             
(1) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 678, J. Boré, Cassation ( Cour de ), 

art. préc., no 5.   
(2) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 678.   

ویقѧѧول بعѧѧض الفقѧѧھ أن المحكمѧѧة قѧѧد نالѧѧت اسѧѧتقلالھا عѧѧن الѧѧسلطة التѧѧشریعیة وصѧѧارت محكمѧѧة حقیقیѧѧة   
 من دستور السنة الثالثة والذي منع على الھیئѧة التѧشریعیة أن تلغѧي      ٢٦٤لقانون أولا بالمادة    ضابطة ل 

ثم بحكم المادة الرابعة من التقنین المدني التѧي تفѧرض علѧى القاضѧي أن یѧصدر         . أحكام محكمة النقض    
 فѧي سѧنة   وأخیѧرا ، بѧالتخلي النھѧائي ،   . الحكم حتى في حالة سكوت أو غموض أو عѧدم كفایѧة القѧانون         

فالحل الذي قالت بھ محكمة . م ، عن التفسیر التشریعي ، في حالة عدم استجابة محاكم الإحالة        ١٨٣٧
وھو كان یصدر في ھذا الفرض من دوائѧر  . النقض ، بعد النقض الثاني في ذات القضیة ، یصیر ملزما    

   ,J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 5: انظر في ذلك . المحكمة مجتمعة 
(3) P. Bellet, art. préc., p. 193 .                                                                                                     
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 195, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 193.  
  :وانظر 

André Tunc , Synthèse, La Cour judiciaire suprême, enquête préc., Rev. 
int. dr. comparé, 1978, no 1, jan. – mars, Economica 1978, pp. 5 – 83.   



 

 

 

 

 

 ٢٢٩

 –وھѧذا  . وھѧي عندئѧذ لا تتمیѧز عѧن غیرھѧا مѧن المحѧاكم إلا بأنھѧا ھѧي الأعلѧى              . السواء  
 La chambre desلѧѧوردات فѧѧي بریطانیѧѧا  ھѧѧو حѧѧال مجلѧѧس ال–حѧѧسب ھѧѧذا الفقѧѧھ 

lords وأیضا ھو وضع المحكمة العلیا في كندا ، وفي السوید ، وفي الیابان ،  .  

 ھѧѧو نمѧѧѧط المحكمѧѧة العلیѧѧѧا التѧѧي تكѧѧѧون محكمѧѧة للѧѧѧنقض ، مھمتھѧѧѧا     : الثـــاني -
الأساسیة ھي ضمان وحدة وسلامة تطبیѧق القѧانون الѧوطني ، ویمتنѧع علیھѧا أن تتنѧاول          

  .  وھذا ھو حال محكمة النقض الفرنسیة .الوقائع 

وذلك ھѧو حالھѧا أیѧضا فѧي عѧدد مѧن الѧدول منھѧا بلجیكѧا ،           : )١(ویقول ذات الفقھ    
  .وایطالیا 

، والتѧѧي تكѧѧون مھمتھѧѧا ) الاتحادیѧѧة (  ھѧѧو نمѧѧط المحكمѧѧة الفیدرالیѧѧة : الثالــث -
 –وذلѧك  . لیم علѧى قѧوانین الأقѧا   ) الاتحادي  ( الخاصة ھي ضمان علو القانون الفیدرالي       

 مثل المحكمة العلیا في الولایات المتحدة الأمریكیة ، والمحكمѧة  –أیضا حسب ذات الفقھ    
  . الاتحادیة في سویسرا 

وینتھي ھذا الفقھ إذن إلى أن محكمة النقض الفرنѧسیة تنتمѧي إلѧى الѧنمط الثѧاني              
     ѧل  من المحاكم العلیا ، والتي تكون مھمتھا ھي ضمان وحدة وسلامة تطبیق القѧانون داخ

  . الدولة 

 وعلى ھذا ، یقول الفقھ الفرنسي أن الوظیفة القانونیة لمحكمة الѧنقض معروفѧة      
فمѧѧع أن أحكѧѧام ھѧѧذه المحكمѧѧة لѧѧیس لھѧѧا ، كقاعѧѧدة عامѧѧة ، القیمѧѧة الإلزامیѧѧة ، أي   . جیѧѧدا 

 ، فإن وظیفتھا الأساسیة ، التي یعرفھѧا الجمیѧع ویتفѧق    )٢(القوة الملزمة للمحاكم الأدنى    
                                                             

(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 195, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 193. 

 إلا - كما یقول بعض الفقѧھ  –صحیح أن محكمة النقض ھي محكمة علیا ، لكن قوة أحكامھا لیست         )٢(
وذلك لأنھا مكونة من قضاة ذوي خبѧرة عالیѧة ، وصѧلوا أعلѧى مراتѧب التѧدرج       . علمیة واجتماعیة   

= 
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فѧالفكرة   . )١(ھا ، تتمثل في تحقیق وحدة تفسیر وتطبیق القѧضاء للقواعѧد القانونیѧة            علی
توحیѧѧد تفѧѧسیر القواعѧѧد  " الأساسѧѧیة التѧѧي إلیھѧѧا یرجѧѧع إنѧѧشاء ھѧѧذه المحكمѧѧة كانѧѧت ھѧѧي    

أو بمعنѧى   . )٢( Unifier l'interprétation de la règle de droit"القانونیѧة  
   . )٣(آخر ، توحید الحلول القضائیة 

                                                             
= 

دنѧى لیѧست   ولكѧن مѧن الناحیѧة القانونیѧة ، المحѧاكم الأ     . ولأنھا تمثل قمѧة تѧدرج المحѧاكم      . الوظیفي  
  : انظر . ملزمة بالأخذ بما انتھت إلیھ محكمة النقض 

J. – J. Taisne, op. cit., p. 40 .   
ویѧѧستثنى مѧѧن ذلѧѧك حالѧѧة تعاقѧѧب طعنѧѧین بѧѧالنقض مرفѧѧوعین مѧѧن ذات الخѧѧصم فѧѧي ذات المنازعѧѧة ،     

كѧم  فھذا الفرض یتطلب ، كما سنرى ، أنھ كѧان ھنѧاك نقѧض للح   . وبالاستناد إلى ذات الوجھ للطعن   
وأن المحكمة التي أحیلت إلیھا الدعوى بعد ھذا النقض الأول ، كانت مع ذلك قد . في الطعن الأول    

فѧي ھѧذه الحالѧة ،    . أي أنھا رفѧضت إتبѧاع قѧضاء محكمѧة الѧنقض      . قضت مثل الحكم السابق نقضھ   
الطعن الثاني یتم نظره بواسѧطة تѧشكیل خѧاص بمحكمѧة الѧنقض ، والѧذي كѧان ھѧو دوائѧر المحكمѧة             

وإذا تم نقض الحكم الصادر مѧن محكمѧة   . كما سنرى . مجتمعة ثم صار ھو الھیئة العامة للمحكمة   
  . الإحالة ، فإن محكمة الإحالة الجدیدة ، أو كما تسمى محكمة الإحالة الثانیة ، تتقید بحكم النقض 

ترد حریتھѧا  بحیѧث أن ھѧذه المحكمѧة تѧس    . ولكن ھѧذا التقیѧد لا یكѧون إلا بالنѧسبة لھѧذه القѧضیة فقѧط            
  . J. – J. Taisne, op. cit., p. 40: انظر . الكاملة عند الحكم في أیة قضیة مشابھة 

(1) Jean Vincent et Serge Guinchard, Procédure civile, 25e édition, 
Dalloz,1999, no 1556, Hervé Croze  et Christian Morel , Procédure 
civile, PUF., 1988, no 101, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 
405, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 679, Michel Jeantin, 
Réformer la Cour de cassation, Mélanges offerts à Pierre Hébraud, 
1981, pp. 465 – 491, notamment no 1, J – F. Burgelin, art. préc., pp. 
933. 

   .  Nationalesي یتكلم ھنا عن توحید القواعد القانونیة الوطنیة والذ
(2) R. Perrot, op. cit., no 211.                    
(3) M. Jeantin, art. préc., no 7, J. – J. Taisne, op. cit., p. 40 .   
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  ففѧѧѧѧي عھѧѧѧѧد الثѧѧѧѧورة الفرنѧѧѧѧسیة ، كѧѧѧѧان المѧѧѧѧشرع الفرنѧѧѧѧسي منѧѧѧѧشغلا ، ویعطѧѧѧѧي   
  لأن الاخѧѧتلاف فѧѧي   . )١(أھمیѧѧة كبیѧѧرة ، لمبѧѧدأ الوحѧѧدة القانونیѧѧة فѧѧي الدولѧѧة الفرنѧѧسیة        

  تفѧسیر أو فھѧم القاعѧدة القانونیѧة ، بѧین مكѧان وآخѧر فѧي ذات الدولѧة ، یبѧدو أنѧھ یخѧѧالف            
  ѧѧام القѧѧواطنین أمѧѧین المѧѧساواة بѧѧدأ المѧѧذه    . )٢(انون مبѧѧة ھѧѧھ لإزالѧѧاة أنѧѧزم مراعѧѧان یلѧѧوك

  المخالفѧѧѧѧة ، ومѧѧѧѧن ثѧѧѧѧم تحقیѧѧѧѧق وحѧѧѧѧدة القѧѧѧѧانون فѧѧѧѧي الدولѧѧѧѧة ، فإنѧѧѧѧھ لا یكفѧѧѧѧي ضѧѧѧѧمان    
  فالقѧѧانون . ) ٣(وحѧѧدة النѧѧصوص التѧѧشریعیة ، ولكѧѧن یجѧѧب أیѧѧضا ضѧѧمان وحѧѧدة تفѧѧسیرھا    

یجѧب ، لѧѧیس فقѧط أن یطبѧѧق ، ولكѧن یجѧѧب أیѧضا أن یكѧѧون تطبیقѧھ بѧѧذات الكیفیѧة فѧѧي كѧѧل        
   . )٤(نحاء الدولة أ

  وبѧѧѧѧѧالنظر إلѧѧѧѧѧى تعѧѧѧѧѧدد محѧѧѧѧѧاكم أول درجѧѧѧѧѧة ، والمحѧѧѧѧѧاكم الاسѧѧѧѧѧتئنافیة ، فإنѧѧѧѧѧھ       
  توجѧѧѧد فѧѧѧي الواقѧѧѧع خѧѧѧشیة مѧѧѧن احتمѧѧѧال أن تقѧѧѧوم ھѧѧѧذه المحѧѧѧاكم المتعѧѧѧددة بتفѧѧѧسیر ذات    

  حѧѧѧѧسب المحكمѧѧѧѧة التѧѧѧѧي تقѧѧѧѧوم  . النѧѧѧѧصوص ، أو الѧѧѧѧنص الواحѧѧѧѧد ، تفѧѧѧѧسیرات مختلفѧѧѧѧة  
   . )٥(بالتفسیر 

حكمѧة علیѧا تѧُسند إلیھѧا مھمѧة ضѧبط ھѧذا الأمѧر ، بحیѧث            ومن ھنا ، كѧان إنѧشاء م       
أن یتم تفسیر القانون في  . نتفادى أن یتم تفسیر ذات القاعدة القانونیة ، بطریقة متباینة 

Lyon  يѧѧا فѧѧة عنھѧѧة مختلفѧѧثلا ، بطریقѧѧم ، Toulouse يѧѧا فѧѧضا ، عنھѧѧوأی ، Paris ، 
   . )٦(كما قیل 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 211.                                                                                                        
(2) R. Perrot, op. cit., no 211.                                                                                                        
(3) R. Perrot, op. cit., no 211.                                                                                                        
(4) J. – J. Taisne, op. cit., p. 40 .                                                                                                  
(5) R. Perrot, op. cit., no 211.                                                                                                       
(6) R. Perrot, op. cit., no 211.                                                                                                      
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بأن تفرض قراءتھѧا   . )١(، توفر ذلك ومحكمة علیا واحدة ، وھي محكمة النقض  
   . )٢(أو فھمھا ھي للقانون 

  ولا شѧѧѧك أنѧѧѧھ مѧѧѧن الیѧѧѧسیر فھѧѧѧم فائѧѧѧدة ، بѧѧѧل وضѧѧѧرورة ، أن یوجѧѧѧد فѧѧѧي النظѧѧѧام     
القانوني عضو قضائي مخصص لإزالة الخلافات أو التناقضات التي قد توجد بین أحكѧام       

  .  ، في تفسیرھا وتطبیقھا للقانون )٣(المحاكم 

"  ھѧѧذه المحكمѧѧة تѧѧسمى أحیانѧѧا ، فѧѧي اللغѧѧة القانونیѧѧة الفرنѧѧسیة ،       ولھѧѧذا كانѧѧت 
   ، )٥(فھѧѧي الѧѧضابطة للقѧѧانون   . )٤( La Cour régulatrice"  المحكمѧѧة الѧѧضابطة 

                                                             
والقانون یكون واحدا ، لأن محكمة النقض . القانون یجب أن یكون واحدا وكما أن الدولة واحدة ، ف )١(

  : انظر . واحدة 
C. Atias, L'image doctrinal, art. préc.  
(2) J. – J. Taisne, op. cit., p. 40 .                                                                                                    
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 679.  
(4) R. Perrot, op. cit., no 211, p. 190, note no 59, J – F. Burgelin, art. préc., 

pp. 933.                 
  . ذات المرجع والموضع . ولكن ھذه التسمیة في طریقھا إلى الاختفاء 

(5) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 1. 
إذ كما أكد بعض الفقھ ، فإن محكمѧة الѧنقض وھѧي تقѧوم بوظیفتھѧا فѧي       . ویبدو أن الجانبین لا ینفصلان     

ونیة ، الحفاظ على وحدة تفسیر القواعد القان: رقابة قانونیة الأحكام ھي تقوم في الحقیقة بدور مزدوج 
وفѧي الحѧالتین ، المطلѧوب دائمѧا ھѧو رقابѧة صѧحة        . وكذلك رقابة الأنشطة القѧضائیة لمحѧاكم الموضѧوع         

لكѧن بینمѧا فѧي الحالѧة الأولѧى ، الرقابѧة تكѧون مجѧردة وعامѧة ، فѧي الثانیѧة ھѧي تѧصیر                 . تطبیق القانون   
 لو كانت ھذه الأخیرة لا بمعنى أنھا تأخذ في الحسبان الظروف الواقعیة للقضیة ، حتى. واقعیة وخاصة 

 . تكون معروفة لھا إلا من خلال أسباب الحكم المطعون فیھ 
فالقاضي یمكن أن یخѧالف القѧانون بإعطѧاء تفѧسیر عѧام خѧاطئ ، كمѧا أنѧھ یمكѧن أن یفعѧل ذلѧك بѧالتطبیق              
الѧسیئ لѧѧھ بمناسѧبة قѧѧضیة ، لا تتѧوافر بھѧѧا الѧشروط الѧѧضروریة لتطبیقѧھ ، لأنѧѧھ أساسѧا قѧѧد أسѧاء تكییѧѧف         

  : في ذلك . الوقائع 
H. Croze et Ch. Morel , op. cit., no 101.  
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أي أنѧѧھ وباعتبѧѧار أن محكمѧѧة    . )١(أو ھѧѧي الѧѧضابطة والمقومѧѧة لعمѧѧل المحѧѧاكم الأخѧѧرى      
 ѧѧادي ، فإنھѧѧضاء العѧѧة القѧѧي جھѧѧى فѧѧة الأعلѧѧي المحكمѧѧنقض ھѧѧرض الѧѧوم بفѧѧي تقѧѧي التѧѧا ھ

وتѧضمن قѧدرا مѧن الثبѧات      . )٢(احترام المحاكم الأدنى ، في ھذه الجھة ، لقواعد القانون      
   . )٣(في أحكام القضاء عموما 

  فالوظیفѧѧѧѧة الجوھریѧѧѧѧة لمحكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض إذن ھѧѧѧѧي أن تراقѧѧѧѧب سѧѧѧѧلامة تفѧѧѧѧسیر      
  حѧѧدة  ومѧѧن خѧѧلال ھѧѧذا ، ھѧѧي تكفѧѧل و     . )٤(وتطبیѧѧق محѧѧاكم الموضѧѧوع لقواعѧѧد القѧѧانون     

  القѧѧانون المطبѧѧق فѧѧي كѧѧل أنحѧѧاء الدولѧѧة ، وبالتѧѧالي المѧѧساواة بѧѧین كѧѧل المѧѧواطنین أمѧѧام        
   . )٥(القانون 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 679.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 213.                                                                                                        

ولھѧѧذا یقѧѧال أن مѧѧن مھѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض ، التѧѧي تتمیѧѧز بھѧѧا تمامѧѧا عѧѧن غیرھѧѧا ، ھѧѧو حمایѧѧة القانونیѧѧة       
Préserver la légalité :  J. – J. Taisne , op. cit., p. 39 .                           

(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 679.  

(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 7.  
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 262, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 1.  
أن من الناحیة المنطقیة ، إجراءات الطعن بالنقض یجѧب أن تعتبѧر   وعلى أساس ھذا ، رأى بعض الفقھ     
فبطلان الحكѧم الѧذي لا یتفѧق مѧع القѧانون یمكѧن أن یطلبѧھ كѧل مѧن          : منتمیة إلى المنازعات الموضوعیة     

 . والمنازعة فیھ ، لأنھا تؤدي إلى اختفائھ من الحیاة القانونیة ، تنتج طبیعیا أثرا بالنسبة للجمیع . یھتم 
فالطعن بالنقض یبقى أساسا طریق للطعن یوجد لمصلحة الخصوم ، .  الأمر لیس ھكذا في القانون ولكن

وقبول الطعن بالنقض یتحدد . وھو ما یمیزه عن الطعن لتجاوز السلطة والذي یقام ضد القرار الإداري        
خصومة في النقض كما أن المسألة المتنازع فیھا ، وال. حسب الضوابط العامة لقبول الطلبات القضائیة 

كما أن إلغاء الحكم المطعون فیھ لیس لھ أثر إلا بالنسبة لأطراف . تظل خاضعة لمبدأ أنھا ملك الخصوم   
  ,H. Croze et Ch. Morel, op. cit., no 341:        خصومة النقض 
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  وقیѧѧل أن كѧѧل محѧѧاكم الѧѧنقض تعتبѧѧر أن ھѧѧذه المھمѧѧة یلازمھѧѧا أن تѧѧضمن التوافѧѧق    
  الѧѧدائم لقواعѧѧѧد القѧѧѧانون مѧѧع الحاجѧѧѧات الاجتماعیѧѧѧة فѧѧѧي وقѧѧت معѧѧѧین ، وتحѧѧѧدیث قواعѧѧѧد     

   . )١(القانون 

، حكمة النقض وھي تؤدي ھذه الوظیفة بعض الفقھ الفرنسي أنھ إذا كانت م  وأكد
بإلغاء الأحكام المخالفة للقانون ، تحقق للخصم الذي كان یضره ھѧذا الحكѧم ، مѧصلحة ،         

   . )٢(فإن ھذه الوظیفة للمحكمة تبقى وظیفة ثانویة عرضیة 

بھѧѧѧذه م ، وھѧѧي تقѧѧوم   ١٧٩٠ومنѧѧذ أن أنѧѧشئت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة سѧѧنة       
. الوظیفة ، وكما یبین مѧن اسѧمھا ، مѧن خѧلال نقѧض الأحكѧام التѧي بھѧا مخالفѧة للقѧانون                 

  وعلѧѧѧى أسѧѧѧاس ھѧѧѧذا قیѧѧѧل أن الجѧѧѧوھري فѧѧѧي عملھѧѧѧا یتجѧѧѧسد فѧѧѧي الفѧѧѧصل فѧѧѧي الطعѧѧѧون      
  . )٣(بالنقض 

لكن ، وإلى جانب ھذا الدور الذي تؤدیھ محكمة النقض الفرنسیة بѧصفة تقلیدیѧة         
 ، أسѧند لھѧا القѧانون الفرنѧسي ،     )٤(ي نظѧر الطعѧون بѧالنقض    منذ أن أُنشئت ، والمتمثل ف 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit,, no 262, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 262.  
أن محكمة النقض الفرنسیة واعیة  ) ٢٦٣ بند رقم –ذات المرجع وذات المقال    ( والذي أكد أیضا    

 ، أن المحكمѧة تѧساھم فѧي    ١٩٧٥فقد جاء في تقریرھا لوزیر العѧدل عѧن سѧنة    . تماما لدورھا ھذا  
  .  الغد الإنشاء التدریجي لھذه الحالة القانونیة الجدیدة التي ستحدد مجتمع

   ; A. Tunc, Synthèse préc., p. 14, et note no 22, et                      :  وانظر أیضا 
 La Cour suprême idéale, enquête préc., pp. 433 et s., notamment : ولѧھ أیѧضا   

p. 436.                                                                                                            
(2) Jacques Héron, Droit judiciaire privé, Montchrestien, 1991, p. 14.          
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 195.     

، حكمة من البدایةنقض ، المقرر للموفضلا عن ھذا الدور التقلیدي للمحكمة بالفصل في الطعون بال )٤(
وذلѧك باعتبѧار وضѧعھا كمحكمѧة علیѧا      . فقد أسند إلیھا المѧشرع عѧدة مھѧام أخѧرى فرعیѧة أو تبعیѧة        

= 
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= 

وبعѧض ھѧذه المھѧام الخاصѧة یكѧون مѧن طبیعѧة قѧضائیة ، والѧبعض الآخѧѧر          . لجھѧة القѧضاء العѧادي    
 :انظر . طبیعتھ غیر قضائیة ، یعتبرھا البعض طبیعة إداریة 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., nos 323 et s., Cassation  
( Cour de ), art. préc., nos 338 et s.    

مѧن ذلѧك أنھѧا تنظѧر الطعѧون ضѧد       . فالقانون الفرنسي یخول المحكمة بعѧض المھѧام القѧضائیة الخاصѧة           
   ) . ..R. 411 – 2, COJ., Nouv( المѧѧѧادة . الأحكѧѧام الѧѧѧصادرة بѧѧѧرفض مخاصѧѧѧمة القѧѧضاة   

  ومحكمѧѧة الѧѧنقض تنظѧѧر .  مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧѧات ٥ – ٣٦٦والتѧѧي تحیѧѧل إلѧѧى الѧѧشروط المقѧѧررة بالمѧѧادة  
  . كѧѧѧذلك دعѧѧѧوى المѧѧѧسئولیة المدنیѧѧѧة ، عѧѧѧن أعمѧѧѧال الوظیفѧѧѧة ، المرفوعѧѧѧة ضѧѧѧد محѧѧѧام مقبѧѧѧول أمامھѧѧѧا      

   ) . ..R. 411 – 3, COJ., Nouv( المادة 
فѧي حѧالات أخѧرى حیѧث تباشѧر       ) . ..R. 411 – 4, et 5, COJ., Nouv( وانظѧر أیѧضا المѧادتین    

  . المحكمة ھذه المھمة القضائیة الخاصة 
  . كما أنھ أیضا إلى جانب ذلك ، فإن القانون یخول المحكمة بعض المھام ذات الطبیعة الإداریة 

  مѧѧѧن ذلѧѧѧك أنѧѧѧھ یطلѧѧѧب مѧѧѧن المحكمѧѧѧة أن تمѧѧѧسك أو تѧѧѧنظم فھѧѧѧرس للمحكمѧѧѧة ، مѧѧѧن خѧѧѧلال إدارة التوثیѧѧѧق   
  وھѧѧو مѧѧا سѧѧوف نѧѧѧراه    . وأن تنѧѧشر مجمѧѧѧوعتین مѧѧن الأحكѧѧام الѧѧصادرة منھѧѧѧا     . المحكمѧѧة  والدراسѧѧات ب 

                   .J. – J., Taisne, p. 41:  وانظر . لاحقا 
  . Informer le législateur فھو یتطلب من المحكمة ما یمكن تسمیتھ تنبیھ المشرع أو إخطاره  

اضي للقانون ، لدیھا القدرة ، عن طریѧق تحلیѧل ودراسѧة    فمحكمة النقض ، من خلال موقعھا الممیز كق       
وأیѧضا أن  . المنازعات التي تُعرض علیھѧا ، أن تѧستخلص التѧشوھات التѧي تظھѧر عنѧد تطبیѧق القѧانون              

  . تحدد أسبابھا ، وأن تقترح علاجھا 
یھا  ، والتي في مادت١٩٦٧ دیسمبر سنة ٢٢ في ١٢٠٨ – ٦٧وھذا الدور للمحكمة قررتھ اللائحة رقم 

  .  تنص على أن تسلم محكمة النقض لوزیر العدل كل سنة تقریرا عن أنشطتھا ١٣ ، ١٢
في ھذا التقریر ، یستطیع الѧرئیس الأول للمحكمѧة أو النائѧب العѧام أن یѧسترعي انتبѧاه وزیѧر العѧدل إلѧى                 

لجѧة  ملاحظات المحكمة بخصوص نظرھا للطعون ، واقتراح التحسینات التي تبدو لھ أن مѧن شѧأنھا معا         
  : انظر . الصعوبات القائمة 

J. – J., Taisne, op. cit., p. 41,  
 ، ١٩٦٧ ، أن المحكمة لم تكف منѧذ سѧنة   Bellet ( Pierre )وقد قال أحد الرؤساء الأوائل للمحكمة  

وھذه الشراكة بین الѧسلطة القѧضائیة   . عن إبلاغ السلطات العامة بھذه الصعوبات ، وأن تقترح حلولھا    
 قѧѧد مكنѧت الحكومѧѧة مѧѧن القیѧѧام ، عѧѧن طریѧѧق البرلمѧѧان ،   – أیѧѧضا كمѧѧا قѧѧال –الѧѧسلطة التنفیذیѧѧة الأعلѧى و 

لتكملѧة  . بѧل وكانѧت حتѧى ھѧي المѧصدر لتقѧدیم مѧشروعات قѧوانین ، مѧن الحكومѧة             . بالتعدیلات اللازمѧة    
  : انظر . النقص التشریعي الذي بینتھ المحكمة في بعض المواد ، ونبھت إلیھ 

 P. Bellet, art. préc., pp. 194 – 195.        
= 
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وھѧذا الѧدور الجدیѧد ، والѧذي      . )٢( ، دورا جدیدا ، ذي طابع وقائي     )١(م  ١٩٩١منذ سنة   
یعد آلیة أو أداة جدیدة ، یمكѧن للمحكمѧة مѧن خلالھѧا تحقیѧق وظیفتھѧا فѧي توحیѧد تفѧسیر                

 ھѧو إبѧداء محكمѧة الѧنقض آراء      ،)٣(وتطبیق القانون على نحو أسرع من طریق النقض    
ودون أن یѧѧرتبط الأمѧѧر . استѧѧشاریة لمحѧѧاكم الموضѧѧوع ، بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب ھѧѧذه الأخیѧѧرة    

  . بطعن بالنقض مرفوع إلیھا 

ونتكلم فیما یأتي عن أداء محكمة النقض الفرنسیة لكل من ھѧذین الѧدورین ، كѧل            
  المطلѧѧب . لبѧѧین وعلѧѧى ذلѧѧك ینقѧѧسم ھѧѧذا المبحѧѧث إلѧѧى مط. دور منھمѧا فѧѧي مطلѧѧب مѧѧستقل  

                                                             
= 

مѧن  . ورأي بعض الفقھ أن ھذا الأمر یظھر انشغال المشرع الفرنسي بتحسین الإجراءات أمام المحكمة   
 .حیث أنھ یتم إبلاغ وزیر العدل بالتحسینات التي یمكن إدخالھا على طریقة سیر الطعون أمامھا 

وي ، یوجھ لوزیر العدل ، عن سیر الإجراءات أمام  أنھ كذلك یلزم إعداد تقریر سن– ذات الفقھ –ویقول 
والمقود ھو إعطاء صورة عن القضایا التي لم یفصل فیھا مع بیان تاریخ الطعن  . المحكمة ومواعیدھا   
 عن وجѧود خطѧر فѧي إعطѧاء وزیѧر العѧدل نѧوع مѧن         – أیضا ذات الفقھ –وتساءل . والدائرة التي تنظره   

  . الرقابة على قضاة محكمة النقض 
 كان ینص على حكم مماثل ، ولكن كان المجلس الأعلى للقضاء ١٩٤٧صحیح أن قانون سنة    : ویكمل  

وفي النھایة یعتبر أن ھذه أمѧارة علѧى   . وھو ما یسیر مع المنطق . ھو السلطة المختصة بتلقي التقریر   
 :انظر في ذلك . نفوذ جدید ، مؤسف ، للسلطة التنفیذیة على السلطة القضائیة 

Y. Lobin, art. préc., p. 171.                                                                  
 ، عѧن أسѧفھ لأن المحكمѧة ، ومѧع أھمیتھѧا      Perrot ( Roger )ومѧن زاویѧة أخѧرى ، أعѧرب الأسѧتاذ       

وعلѧى  . الكبیرة بالنسبة لجھة القضاء العادي ، لا تشارك بصفة رسمیة في إعداد النصوص التѧشریعیة     
غرار الدور الѧذي یقѧوم بѧھ مجلѧس الدولѧة ، وھѧو یتمنѧى أن تقѧوم محكمѧة الѧنقض ، ومѧع مراعѧاة مبѧدأ                   

وبѧصفة خاصѧة تلѧك التѧي تنتمѧي      . الفصل بین السلطات ، بإبداء رأیھا في مشروعات القوانین واللوائح   
           ѧاص ، كقѧانون الخѧي القѧصین فѧن متخصѧة مѧستدعي الدراسѧة  إلى القانون الخاص ، والتي تѧضاة محكم

    .R. Perrot, op. cit., no 245: النقض 
   ) . D., 1991, 255 ( ١٩٩١ مایو ١٥ في ٤٩١ – ٩١ وذلك كما سنرى بالقانون رقم )١(

(2) R. Perrot, op. cit., no 213, J. Vincent et d'autres, La justice op. cit., no 
406.                        

(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 323.                                                         
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  . نعالج فیھ الدور التقلیدي لمحكمة النقض الفرنѧسیة وھѧو نظѧر الطعѧن بѧالنقض         : الأول  
  نبحѧѧѧѧѧث فیѧѧѧѧѧھ دورھѧѧѧѧѧا الجدیѧѧѧѧѧد وھѧѧѧѧѧو تقѧѧѧѧѧدیم الѧѧѧѧѧرأي لمحѧѧѧѧѧاكم       : والمطلѧѧѧѧѧب الثѧѧѧѧѧاني  

  . الموضوع 

  

  المطلب الأول
  الدور التقليدي لمحكمة النقض الفرنسية

  نظر الطعن بالنقض
  

أنѧѧѧشئت محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض الفرنѧѧѧسیة بمفھومھѧѧѧا الحѧѧѧدیث   وكمѧѧѧا ذكرنѧѧѧا ، منѧѧѧذ أن  
ومھمتھѧѧا الجوھریѧѧة ھѧѧي كفالѧѧة حѧѧسن تطبیѧѧق القѧѧانون مѧѧن المحѧѧاكم المختلفѧѧة ، وضѧѧمان  

وذلك بأن تحѧدد ، بمناسѧبة القѧضایا التѧي تُعѧرض أمامھѧا التفѧسیر           . وحدة أحكام القضاء    
، وإلغѧاء ، أي   )١(الذي یجب أن یؤخذ بѧھ ، لنѧصوص القѧوانین واللѧوائح وتحدیѧد مѧداھا            

وھѧي تباشѧѧر ھѧѧذه المھمѧة بالفѧѧصل فѧѧي   . نقѧض ، الأحكѧѧام التѧѧي تتѧضمن مخالفѧѧة للقѧѧانون   
الطعون المرفوعة إلیھا ضد الأحكام الصادرة من محاكم الاستئناف ، والأحكѧام الѧصادرة        

   . )٢(بصفة نھائیة من محاكم الدرجة الأولى 

                                                             
(1) P. Bellet, art, préc., p. 194 .                                                                                                    
(2) R. Perrot, op. cit., no 213.                                                                                                  

وباعتبار أن الطعن بالنقض ھو طریق غیر عادي للطعن ، فإنھ لا یجوز الالتجاء إلیھ إلا إذا كانت الطرق 
      ,P. Bellet, art. préc., p. 196:  العادیة للطعن في الحكم قد أغلقت 

  فالاسѧѧتحالة بالنѧѧسبة لمحكمѧѧة الѧѧنقض أن تبحѧѧث وقѧѧائع النѧѧزاع تѧѧؤدي إلѧѧى غلѧѧق الطعѧѧن بѧѧالنقض فѧѧي كѧѧل   
  فعنѧѧدما یكѧѧون  . مѧѧرة یوجѧѧد فیھѧѧا طریѧѧق طعѧѧن آخѧѧر یتѧѧضمن نقѧѧل الوقѧѧائع لكѧѧي تبحثھѧѧا محكمѧѧة الطعѧѧن        

= 
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فھѧذه  . ذا الѧدور  بوضѧوح ھL. 411 – 2, COJ., Nouv. (   ѧ( وتبѧین المѧادة   
تفѧѧصل فѧѧي الطعѧѧون بѧѧالنقض المرفوعѧѧة ضѧѧد  : " المѧѧادة تѧѧنص علѧѧى أن محكمѧѧة الѧѧنقض  

الأحكام الصادرة بصفة نھائیة من محاكم الاستئناف ومѧن محѧاكم أول درجѧة داخѧل جھѧة              
  ) . الفقرة الأولى . ( القضاء العادي 

ني یقѧرر   لا تحكم في موضوع القضایا ، ما لم یوجد نص قѧانو    –ومحكمة النقض   
   . )١() الفقرة الثانیة من ذات المادة " . ( غیر ذلك 

فقѧط  " فمھمة محكمة النقض ، وحسب قول المجلس الدستوري في فرنسا ، ھي    
أن تقضي في الطعون المرفوعة إلیھا ضد الأحكام الصادرة بѧصفة نھائیѧة مѧن محѧاكم             " 

   . )٢(جھة القضاء العادي 

 لمحكمѧة  - التقلیѧدي  – ، یتحدد ھذا الدور )٣(وعلى ذلك ، وحسب الفقھ الفرنسي    
فھѧي محكمѧѧة للقѧانون ولѧیس للواقѧع مѧن ناحیѧة ، ومحكمѧѧة       . الѧنقض مѧن خѧلال قاعѧدتین     

  . للنقض من ناحیة أخرى 

فالمتقاضي الذي خسر قضیتھ أمام محكمة الاستئناف ، أو حتى أمام محكمѧة أول       
عѧѧرض ھѧѧذا الحكѧѧم علѧѧى درجѧѧة التѧѧي فѧѧصلت فѧѧي الѧѧدعوى بѧѧصفة نھائیѧѧة ، لѧѧھ الحѧѧق فѧѧي   
ولكن على عكس مѧا قѧد   . محكمة النقض ، باستعمال الحق المقرر لھ في الطعن بالنقض     

                                                             
= 

     ѧر    الحكم بھ عیب یفتح المشرع بالنسبة لھ طریق طعن آخر ، فإن الطعن بالنقض یكѧة غیѧصفة عامѧون ب
   .J. Héron, op. cit., no 670:     في ذلك . مقبول 

  . ، من التقنین القدیم  ) L. 111 – 2(  المادة )١(
(2) Décr. No 77 – 99 L. du 20 juill. 1977, D., 1978, 701, note L. Hamon, R.D. 

pub. 1979, no   6, p. 1663, chron. Par ; L. Favoreu, et voir ; S. 
Guinchard et d'autres, no 679, p. 724, note 1. 

(3) R. Perrot, op. cit., nos 213 et s., J. Vincent et d'autres, La justice , op. 
cit., no 405, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 679.  
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یقفز إلى ذھن البعض ، وعلى الرغم من موضعھا على قمѧة تѧدرج محѧاكم جھѧة القѧضاء           
إذ ھѧѧي تتѧѧسم بھѧѧاتین   . )١(العѧѧادي ، فѧѧإن محكمѧѧة الѧѧنقض لیѧѧست درجѧѧة ثالثѧѧة للتقاضѧѧي     

   . )٢( ، اللتین تبرزان خصوصیتھا وتفردھا الخاصتین الممیزتین

  محكمة النقض محكمة للقانون: أولا 
وھي  . )٣(والمقصود بھذه القاعدة أن محكمة النقض لا تتناول موضوع القضیة       

 ، ولكѧن  )٦(وھѧي لا تقѧدر ھѧذه الوقѧائع      . )٥( ، ولا تنشغل بھا    )٤(لا تتناول وقائع القضیة     

 ، وتعتبرھا كمسلمات ثابتة )٧( حیثیات الحكم المطعون فیھ تقبل بھا كما بینتھا أسباب أو  
)٨(Tenus pour constants .      ةѧسائل القانونیѧث إلا المѧي لا تبحѧا  . وھѧإذ أن مھمتھ

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., p. 195, Gérard Couchez, Jean – Pierre Langlade et 

Daniel Lebeau, Procédure civile,Dalloz, 1998, no 1530, J. – J. Taisne, 
op. cit., p. 39, Olivier Staes, Droit judiciaire privé, ellipses, 2006,  no 
380. 

(2) R. Perrot, op. cit., no 214.                                                                                                     
(3) J. – J. Taisne, op. cit., p. 39, P. Bellet, La Cour de cassation, art. préc., 

p. 194, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 264.                       
وحالیѧا  . مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق       ) L. 111 – 2( وكانت تنص على ھذه القاعѧدة المѧادة   

 . كما ذكرنا سابقا . ، من التقنین الجدید ، في فقرتھا الثانیة  ) L. 411 – 2( تنص علیھا المادة 
(4) R. Perrot, op. cit., no 215, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 195,      O. Staes, op. cit., no 380.              
(5) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., Tome 2, p. 406- 26.                                                  

وھѧو الاختѧصاص المتѧروك    .  فمحكمة النقض لیس لھا أي اختصاص بالنسبة لتقدیر وقائع القѧضیة   )٦(
                                           ,P. Bellet, art. préc., p. 194: لسلطة قضاة الموضوع 

(7) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 679, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
no 264.          

(8) G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1530.  
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تقتѧѧصر علѧѧى مراقبѧѧة الѧѧسلامة القانونیѧѧة للأحكѧѧام الѧѧصادرة بѧѧصفة نھائیѧѧة ، مѧѧن المحѧѧاكم   

  وقѧѧائع كمѧѧا بینھѧѧا الحكѧѧم المطعѧѧون أي بحѧѧث مѧѧا إذا كѧѧان ، بѧѧالنظر إلѧѧى ھѧذه ال  . )١(الأدنѧى  

مѧا إذا  .  ، أم لا )٢( قد قام بالتطبیق السلیم  للقانون ، بمعناه الواسع – ھذا الحكم   -فیھ ،   

  كانѧѧت توجѧѧد مخالفѧѧة للقѧѧانون ، أي یوجѧѧد بѧѧالحكم خطѧѧأ فѧѧي القѧѧانون أو عیѧѧب إجرائѧѧي ،       

  . )٣(أم لا 

كѧѧام الѧѧصادرة بѧѧصفة  فمحكمѧѧة الѧѧنقض إذن مھمتھѧѧا ھѧѧي تقѧѧدیر مѧѧا إذا كانѧѧت الأح    
نھائیة ، من محاكم الدرجة الثانیѧة أو مѧن محѧاكم الدرجѧة الأولѧى ، تتفѧق أو لا تتفѧق مѧع            

مѧѧع التѧѧسلیم بالوقѧѧائع التѧѧي قررتھѧѧا وقѧѧدرتھا ، بѧѧسلطتھا التقدیریѧѧة ، محѧѧاكم       . القѧѧانون 
   . )٤(الموضوع 

 . )٥(فѧѧإذا وجѧѧدت المحكمѧѧة أنѧѧھ توجѧѧد مخالفѧѧة للقѧѧانون ، فھѧѧي تѧѧنقض ھѧѧذا الحكѧѧم  
. ولكن لیس لھا أن تفصل في موضوع الدعوى بحكم جدیѧد یحѧل محѧل الحكѧم المنقѧوض          

                                                             
(1) G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1530, J. – J. Taisne , op. cit., p. 39, O. 

Staes, op. cit., no 380 .  
 : سواء كان ھذا الحكم صادرا من محكمة درجة ثانیة أو من محكمة درجة أولى 

  J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 264.     
(2) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., Tome 2, p. 406- 3.                                                   
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 679, J. – J. Taisne, op. cit., p. 39.            
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 264, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 1.    
 وجدیر بالذكر أن محكمة النقض الفرنسیة تأمر بكتابة حكمھا بالنقض بسجلات المحكمة التي كانت )٥(

  : قد أصدرت الحكم المنقوض 
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 264, Cassation (Cour de), 
art. préc., no 1.  
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 تحیل القضیة ، والخصوم فیھا ، أمام محكمة أخرى مѧن ذات نѧوع       – )١( كقاعدة   –وإنما  
   .)٢(ودرجة المحكمة المنقوض حكمھا 

  أمѧѧѧا إن ھѧѧѧي اعتبѧѧѧرت أن القѧѧѧانون تѧѧѧم تطبیقѧѧѧھ تطبیقѧѧѧا سѧѧѧلیما ، فإنھѧѧѧا تѧѧѧرفض       
   .)٤(فھي لیس لھا إذن إلا أن ترفض الطعن أو أن تقبلھ وتنقض الحكم . )٣(الطعن 

وھѧѧذه المھمѧѧة الخاصѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض ھѧѧي التѧѧي تجعѧѧل ھѧѧذه المحكمѧѧة محكمѧѧة     
 ، )٦(فھѧي لا تعѧد درجѧة ثالثѧة للتقاضѧي       . )٥(أو تجعل لھѧا طبیعѧة خاصѧة         . متمیزة تماما   

وإنمѧا   . )٨( فیھ كما تفعل المحاكم الأدنى  ، ولا تفصل)٧(لأنھا لا تتناول موضوع القضایا    
   . )٩(تبقي عملھا في إطار المسائل القانونیة 

                                                             
 إذ یجب مراعاة أنھ یمكن لمحكمة النقض ، في بعض الحالات ، نقض الحكم دون إحالة القضیة إلى )١(

       .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 195: محكمة الموضوع 
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no  679, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
no 264, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 1, E. Blanc, J. Viatte et L. 
Blanc, op. cit., Tome 2, p. 406- 3, G. Couchez et d'autres , op. cit., no 
1530, O. Staes, op. cit., no 371.    

(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 679.  

(4) G. Couchez et d'autres , op. cit., no 1530.                                                                              
(5) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 679.                                                                              
(6) P. Bellet, art. préc., p. 195, G. Couchez et d'autres , op. cit., no 1530, J. – 

J. Taisne, op. cit., p. 39, O. Staes, op. cit., no 380. 
(7) J. – J. Taisne, op. cit., p. 39.                                                                                                  
(8) P. Bellet, art. préc., p. 195, G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1530.                                   
(9) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 679.  
   .  ومع ذلك ، لنظر لاحقا 
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  لѧѧѧذلك ، رغѧѧѧم أن محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ھѧѧѧي المحكمѧѧѧة الأعلѧѧѧى بѧѧѧین جمیѧѧѧع محѧѧѧѧاكم          
  جھѧѧة القѧѧضاء العѧѧادي ، فѧѧإن سѧѧلطاتھا مѧѧع ذلѧѧك محѧѧددة بѧѧشكل أضѧѧیق مѧѧن سѧѧلطات سѧѧائر   

 . )٢(ة أن تقوم ببحث جدیѧد لوقѧائع النѧزاع    فلیس من دورھا في الحقیق   . )١(ھذه المحاكم   
  بل تقتصر مھمتھا علѧى بحѧث مѧا إذا كانѧت ، فѧي الحالѧة المعروضѧة ، القاعѧدة القانونیѧة                
  قѧѧد فѧѧُسرت تفѧѧسیرا صѧѧحیحا ، وطُبقѧѧت تطبیقѧѧا سѧѧلیما ، مѧѧن قبѧѧل المحكمѧѧة التѧѧي أصѧѧدرت    

  ضѧѧѧوع محكمѧѧѧة المو" والتѧѧѧي یجѧѧѧري الأمѧѧѧر علѧѧѧى تѧѧѧسمیتھا   . )٣(الحكѧѧѧم المطعѧѧѧون فیѧѧѧھ 
  ، بالمقابلѧѧة مѧѧع محكمѧѧة الѧѧنقض والتѧѧي ھѧѧي محكمѧѧة للقѧѧانون      " محكمѧѧة الواقѧѧع  " أو " 

   . )٤(فقط 

والحقیقѧة أنѧѧھ لحѧسن فھѧѧم ھѧذا الѧѧدور الخѧاص جѧѧدا لمحكمѧة الѧѧنقض ، فإنѧھ یجѧѧب       
البدء من الفكرة التي وفقѧا لھѧا فѧإن كѧل حكѧم قѧضائي یعѧد ھѧو النتیجѧة فѧي عملیѧة قیѧاس                 

 . Le syllogisme judiciaire"  یѧѧاس القѧѧضائي  الق" والѧѧذي نѧѧسمیھ  . منطقѧѧي 
 ، في ھذا القیاس ھي القاعѧدة القانونیѧة ، فѧي حѧین أن     Le majeureالمقدمة الكبرى  

 ، ھѧѧي مجموعѧѧة الوقѧѧائع التѧѧي تحكѧѧم تطبیѧѧق ھѧѧذه      La mineureمقدمتѧѧھ الѧѧصغرى   
                                                             

(1) R. Perrot, op. cit., no 215.                                                                                                    
(2) R. Perrot, op. cit., no 215, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 195, O. Staes, op. cit., no 380. 
(3) O. Staes, op. cit., no 371.                                                                                                     
(4) R. Perrot, op. cit., no 215.                                                                                                      

، فإن محكمة النقض ستكون ویرى بعض الفقھ أنھ في غیاب معیار مُرضي للتفرقة بین الواقع والقانون 
  .Dotée de la compétence de sa compétenceفي الحقیقة ھي المختصة بتحدید اختصاصھا  

. ھي التي تقرر أن تُخѧضع مѧسألة لرقابتھѧا أم لا    . إذ ھي التي ستحدد بنفسھا المجال الذي تتصرف فیھ  
  : انظر 

C. Atias, L'image doctrinal, art. préc.     
لا أحѧد  . مع ذلك قد أكد أنھ لا أحد یѧدعي أن محكمѧة الѧنقض تѧسرف فѧي اسѧتعمال ھѧذه الرخѧصة           ولكنھ  

بل غالبا ما یُطلب منھا على العكس أن تتوسѧع فѧي   . ینتقدھا في أنھا تبالغ في إخضاع المسائل لرقابتھا  
  .  ذات المقال . أن تراقب أكثر . اختصاصھا 
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 منطوق ونتیجة ھذا القیاس ھي التي تكون. أي تتوافر بھا مفترضات تطبیقھا . القاعدة 
   . )١(الحكم 

ولتوضیح ھذه العملیة الذھنیة التي تتخذ شكل القیاس المنطقѧي ، یѧضرب بعѧض          
  :  المثال الآتي )٢(الفقھ 

مѧѧن المعلѧѧوم للقاضѧѧي الفرنѧѧسي أنѧѧھ توجѧѧد فѧѧي التقنѧѧین المѧѧدني قاعѧѧدة قانونیѧѧة ،    
   ، وفقѧѧا لھѧѧا فإنѧѧھ لا یكѧѧون الرضѧѧا صѧѧحیحا إذا صѧѧدر عѧѧن       ١١٠٩یقررھѧѧا نѧѧص المѧѧادة   

وھذا یعني أن العقѧد یѧصیبھ الѧبطلان ، إذا ثبѧت أن رضѧا أحѧد أطرافѧھ كѧان یѧشوبھ             . غلط
 . الغلط 

المقدمة الكبرى في القیѧاس المنطقѧي الѧذي یجریѧھ القاضѧي ، فѧي ھѧذا الفѧرض ،             
.  ھي وجود غلط شاب إرادة المتعاقѧد والمقدمة الصغرى فیھ ،.  مدني ١١٠٩ھي المادة   

والنتیجة ستكون ھѧي منطѧوق الحكѧم    . ق ھذه المادة والذي یعد وجوده ھو مفترض تطبی     
الذي یقرر بطلان العقد إذا ثبت أن أحد أطرافھ قد وقع في غلط ، أو یقرر صحة العقد في 

  . حالة عدم ثبوت وجود ھذا الغلط 

ومحكمѧѧة الموضѧѧوع ھѧѧي التѧѧي تحكѧѧم بѧѧبطلان العقѧѧد أو صѧѧحتھ ، بنѧѧاء علѧѧى ھѧѧذه     
فإنѧѧھ لѧیس لھѧѧا أن تعیѧد بحѧѧث الوقѧائع ، التѧѧي ھѧѧي    أمѧا محكمѧѧة الѧنقض   . العملیѧة الذھنیѧѧة  

فتقѧدیر ھѧذه الوقѧائع یѧدخل فѧي سѧلطة المحكمѧة التѧي         . المقدمة الصغرى في ھذا القیاس     
أي ، وبحѧѧسب الأصѧѧѧل ، محكمѧѧѧة الاسѧѧتئناف التѧѧѧي یكѧѧѧون   . نѧѧسمیھا محكمѧѧѧة الموضѧѧѧوع  

  .  تقدیرھا لھذه الوقائع ھو الأخیر والنھائي 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 215.                                                                                                       

  . م ١٩٩٧ جامعة القاھرة –الحكم الضمني : وانظر للتعمق رسالة المؤلف لنیل درجة الدكتوراه 
(2) R. Perrot, op. cit., no 215.                                                                                                   
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  كمѧѧѧѧت محكمѧѧѧѧة الموضѧѧѧѧوع بѧѧѧѧبطلان عقѧѧѧѧد بیѧѧѧѧع      ففѧѧѧѧي المثѧѧѧѧال الѧѧѧѧسابق ، إذا ح  
  علѧѧى أسѧѧاس أن المѧѧشتري كѧѧان قѧѧد وقѧѧع فѧѧي غلѧѧط ، فإنѧѧھ لا یكѧѧون لمحكمѧѧة الѧѧنقض أن        

  فوجѧѧѧود . تبحѧѧѧث مѧѧѧرة أخѧѧѧرى مѧѧѧا إذا كѧѧѧان ھنѧѧѧاك غلѧѧѧط قѧѧѧد شѧѧѧاب إرادة المѧѧѧشتري أم لا    
  أو حѧѧسب . یجѧѧب اعتبѧѧار أنѧѧھ قѧѧد تѧѧم حѧѧسمھ وثبوتѧѧھ نھائیѧѧا      ) أي الغلѧѧط ( ھѧѧذه الواقعѧѧة  

  ھѧѧѧѧذه الوقѧѧѧѧائع یجѧѧѧѧب أن تؤخѧѧѧѧذ كمѧѧѧѧسلمة   "  الѧѧѧѧشائع فѧѧѧѧي اللغѧѧѧѧة القانونیѧѧѧѧة ،   التعبیѧѧѧѧر
   . Tenus pour constants"  ثابتة 

أما دور محكمة النقض فسوف یقتصر على المقدمة الكبرى في القیاس المنطقي      
وعلى سلامة النتیجة التѧي استخلѧصتھا منھѧا محكمѧة     . الذي تضمنھ الحكم المطعون فیھ      

  . الموضوع 

محكمѧѧة الѧѧنقض تبحѧѧث مѧѧا إذا كانѧѧت المحكمѧѧة التѧѧي    : لمثѧѧال الѧѧسابق ذكѧѧره  ففѧѧي ا
 مدني تفѧسیرا صѧحیحا ،   ١١٠٩، قد فسرت المادة   ) محكمة الموضوع   ( أصدرت الحكم   

ما إذا كانت قد فھمت معناھا جیدا ، وأعطتھا نطاقھا الصحیح ، حسب ما یریده المѧشرع      
  . منھا وعبّر عنھ بالنص 

، فѧإن محكمѧة الѧѧنقض   " مѧسلمات ثابتѧѧة  " تѧѧي اعتبرتھѧا  وفѧي ضѧوء الوقѧائع ، ال   
تراقѧѧب مѧѧا إذا كانѧѧت النتیجѧѧة التѧѧي استخلѧѧصتھا محكمѧѧة الموضѧѧوع مѧѧن ھѧѧذه المقѧѧدمات ،   

  . سلیمة أم لا 

   ، أیѧѧѧѧضا لتوضѧѧѧѧیح الѧѧѧѧدور المتفѧѧѧѧرد  )١(ومثѧѧѧѧال آخѧѧѧѧر یѧѧѧѧضربھ الفقѧѧѧѧھ الفرنѧѧѧѧسي  
  نѧѧѧین المѧѧѧدني   مѧѧѧن التق٢٢٦٨المѧѧѧادة : لمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض باعتبارھѧѧѧا محكمѧѧѧة للقѧѧѧانون     

ولكѧن ھѧذه القرینѧة یمكѧن نفیھѧا بإثبѧات        . تفترض حѧسن النیѧة لѧدى الحѧائز          ) الفرنسي  ( 
  . عكسھا 

                                                             
(1) J. – J. Taisne, op. cit., pp. 39 - 40 .                                                                                        
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  : ونحن نميز هنا ، في الواقع العملي ، بين مشكلتين 
 وھي تحدید على عѧاتق مѧن یقѧع عѧبء الإثبѧات ؟ ھѧل       الأولى ، مسألة قانونية ،

ب استرداد المال منھ ؟ القانون یجیب بأن یقع على عاتق الحائز ؟ أم على عاتق من یطل     
  . مدعي الاسترداد ھو الملزم بإثبات سوء نیة خصمھ 

 وھي ھل أثبت مدعي الاسترداد سѧوء نیѧة خѧصمھ ؟      الثانية ، مسألة واقعية ،
  . والإجابة تعتمد على واقع كل حالة 

لحѧائز  إذا قررت محكمة الاستئناف أن مدعي الاسترداد لم یقدم الإثبѧات علѧى أن ا   
وھѧذا التقѧدیر   . كان یعرف من البدایة أنھ یحوز مالا لیس ملكھ ، فھذا تقدیر منھا للواقع    

لأنѧѧھ . مѧѧن جانѧѧب محكمѧѧة الاسѧѧتئناف لا یجѧѧوز أن یخѧѧضع للمراجعѧѧة مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض   
  . یدخل في السلطة التقدیریة المطلقة لمحكمة الموضوع 

 أن یقیم الدلیل على سوء نیة أما إذا قررت محكمة الاستئناف أن المدعي لیس لھ
الحائز ، ولكن على ھذا الأخیر أن یثبت ھو حسن نیتھ ، فھي تقول بقاعدة قانونیة ، في         

ویمكѧن إذن لمحكمѧة الѧنقض رقابѧة ھѧذا الخطѧأ فѧي تطبیѧق         . ھذه الحالѧة ، غیѧر صѧحیحة        
  . القانون 

 وممѧѧا سѧѧبق یتѧѧضح الفѧѧارق بѧѧین الطعѧѧن بالاسѧѧتئناف ، الѧѧذي یتѧѧیح درجѧѧة ثانیѧѧة       
للتقاضي ، حیث یمكن أن یمتد بحث المحكمة الاستئنافیة إلى كل ما یتعلق سواء بالواقع      

لѧسبب  . أو بالقانون ، وبین الطعن بالنقض الѧذي لا یفѧتح الطریѧق لدرجѧة تقاضѧي ثالثѧة           
 لѧیس لѧھ أن یطلѧب مѧن المحكمѧة أن تبحѧث الوقѧائع        – بѧالنقض  –بسیط وھو أن الطѧاعن      

مھاجمة الحكم الذي یطعن فیھ إلا في حدود أن توجد مخالفة وھو لا یستطیع  . مرة ثالثة   
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فѧѧالطعن بѧѧالنقض لا یفѧѧرض رقابѧѧة  إلا علѧѧى عѧѧدم مطابقѧѧة الحكѧѧم لقواعѧѧد        . )١(للقѧѧانون 
   . )٢(القانون 

بنѧѧѧاء علѧѧѧى مѧѧا تقѧѧѧدم ، فѧѧѧإن الطѧѧѧاعن بѧѧѧالنقض یجѧѧѧب   : مفھѧѧوم مخالفѧѧѧة القѧѧѧانون  
وكѧل مخالفѧة للقѧانون یѧُدعى     . ون بالضرورة أن یتمسك بوجود مخالفة ، أو أكثѧر ، للقѧان        

   . )٣( Un moyen de cassationوجودھا تعد سببا أو وجھا للطعن  

  وعنѧѧѧد تحدیѧѧѧѧد المقѧѧѧصود بمخالفѧѧѧѧة القѧѧѧانون ھنѧѧѧѧا ، فإنѧѧѧھ یجѧѧѧѧب أن یكѧѧѧون مѧѧѧѧن      
  بحیѧѧث یكѧѧون مرادفѧѧا    . )٤( بѧѧالمعنى الواسѧѧع  – ھنѧѧا –الواضѧѧح أن كلمѧѧة القѧѧانون تؤخѧѧذ    

 ٦٠٤ومن ھنا نجد أن المادة . ، و یشمل كل ھذه القواعد " القواعد القانونیة   " لتعبیر  
  مѧѧѧѧѧن تقنѧѧѧѧѧین المرافعѧѧѧѧѧات الفرنѧѧѧѧѧسي تعѧѧѧѧѧرف الطعѧѧѧѧѧن بѧѧѧѧѧالنقض بأنѧѧѧѧѧھ الطعѧѧѧѧѧن الѧѧѧѧѧذي       

 Les règles" قواعѧد القѧانون   " یھدف إلى فرض رقابة على عدم مطابقة الأحكѧام لѧـ   
de droit .   

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 215.                                                                                                   

والطعن بالنقض ، كطریق غیر عادي للطعن في الأحكام ، من سماتھ أن الغرض الذي یسعى إلیѧھ لѧیس    
وھѧي  . ھو إصلاح كل الأخطاء التي توجد في الحكم المطعون فیھ ، وإنما فقط البعض من ھذه الأخطاء      

 ѧѧѧѧددھا القѧѧѧѧي یحѧѧѧالنقض  التѧѧѧѧن بѧѧѧѧھ الطعѧѧѧѧباب أو أوجѧѧѧѧا أسѧѧѧѧار أنھѧѧѧѧصر ، باعتبѧѧѧѧبیل الحѧѧѧѧى سѧѧѧѧانون عل                                        :
P. Bellet, art. préc., p. 196.   

(2) O. Staes, op. cit., no 371.  
 . وھذه الرقابة ترد على أوجھ الطعن التي تمسك بھا الطاعن 

لطعن في الأحكام ، من سماتھ أن الغرض الذي یѧسعى إلیѧھ لѧیس    فالطعن بالنقض ، كطریق غیر عادي ل 
وھѧي  . ھو إصلاح كل الأخطاء التي توجد في الحكم المطعون فیھ ، وإنما فقط البعض من ھذه الأخطاء      

 :التي یحددھا القانون على سبیل الحصر ، باعتبار أنھا أسباب أو أوجھ الطعن بالنقض 
P. Bellet, art. préc., p. 196.                                       
(3) R. Perrot, op. cit., no 216.                                                                                                     
(4) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., Tome 2, p. 406 - 3.                                                  
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ي صѧادر عѧن   ولھذا فإن الطعن بѧالنقض یمكѧن أن یѧستند إلѧى مخالفѧة نѧص قѧانون         
ویمكن أن یستند كذلك إلى مخالفة لائحة ، أو مخالفة قاعدة عرفیة ، أو حتѧى       . البرلمان  

بمعنѧى أن أیѧة مخالفѧة لقاعѧدة قانونیѧة تعѧد        . مخالفة مبدأ مѧن المبѧادئ القانونیѧة العامѧة           
   . )١(مخالفة للقانون ، بھذا المعنى الواسع 

  محكمة النقض هي محكمة لنقض الأحكام: ثانيا
إذا كانت محكمѧة الѧنقض لیѧست درجѧة ثالثѧة للتقاضѧي ، فھѧذا لѧیس فقѧط لأنھѧا لا              
تفѧѧصل إلا فѧѧي المѧѧسائل القانونیѧѧة ، ولكѧѧن أیѧѧضا لأنھѧѧا كقاعѧѧدة عامѧѧة لا تنظѧѧر إلا الطعѧѧن     

فھѧي ، وعلѧى خѧلاف مѧا      . )٣( ، كما أن دورھا لیس إعادة الحكم فѧي القѧضیة   )٢(بالنقض  
مھѧا ، فѧي موضѧوع النѧزاع ، محѧل الحكѧم المطعѧون        تفعل محكمة الاسѧتئناف ، لا تحѧل حك      

  .  فیھ 

  فمѧѧن ناحیѧѧة أولѧѧى ، إذا كانѧѧت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة یمكѧѧن أن تنظѧѧر ، فѧѧي          
  المواد الجنائیѧة ، الطعѧن بѧالنقض وأیѧضا الطعѧن بالتمѧاس إعѧادة النظѧر ، أو كمѧا یѧسمى              

  ،   Un pourvoi en révisionفѧѧѧي القѧѧѧانون الفرنѧѧѧسي ، الطعѧѧѧن بالمراجعѧѧѧة     
فإنھ في المواد المدنیѧة ، وكقاعѧدة عامѧة ، الطعѧن بѧالنقض ھѧو فقѧط الطعѧن الѧذي یجѧوز              

   . )٤(رفعھ أمامھا 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 216.                                                                                                      
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 679.  
(3) R. Perrot, op. cit., no 217.                                                                                                      
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 679.  
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 ، في المѧواد المدنیѧة ،   Le recours en révisionوإذا كان الطعن بالمراجعة 
یخѧضع فѧѧي تقنѧѧین المرافعѧѧات الفرنѧسي لقواعѧѧد خاصѧѧة ، وھѧѧو یقѧدم أمѧѧام المحكمѧѧة التѧѧي     

لѧѧدعوى ، فإنѧھ یجѧب لѧѧذلك عѧدم اسѧتبعاد الفѧѧرض الѧذي فیѧھ یجѧѧوز       فѧصلت فѧي موضѧوع ا   
ولكن ذلك یكون فقط في . أمام محكمة النقض  ) في القانون الفرنسي    ( تقدیم ھذا الطعن    

الحالات الاستثنائیة حیث تنقض محكمة النقض الحكم المطعون فیھ ، ولا تحیѧل الѧدعوى      
   .  )١(إلى محكمة الموضوع ، وإنما تحكم ھي فیھ 

ومن ناحیة ثانیة ، فإن محكمة الѧنقض لا تقѧوم بѧالحكم فѧي القѧضایا ، ولѧیس لھѧا            
   : )٢(عندما تنظر الطعن بالنقض إلا الخیار بین حلین 

 إما أنھѧا تعتبѧر أن المحكمѧة التѧي أصѧدرت الحكѧم المطعѧون فیѧھ قѧد فѧسرت القѧانون               –
ا یصیر الحكم وھن. وطبقتھ على نحو سلیم ، وفي ھذه الحالة ، فإنھا ترفض الطعن 

  . المطعون فیھ باتا 

   إمѧѧѧا أنھѧѧѧا علѧѧѧى العكѧѧѧس تعتبѧѧѧر أن الحكѧѧѧم المطعѧѧѧون فیѧѧѧھ بѧѧѧھ مخالفѧѧѧة للقѧѧѧانون ،        –
  وفѧي ھѧѧذه الحالѧѧة ، فإنھѧѧا تѧѧنقض ھѧѧذا الحكѧѧم ، أي تѧѧدمره ، تفنیѧѧھ ، تبیѧѧده ، كلیѧѧا أو   

ومѧن ھنѧا   . وعلى أساس ھذا ، فإن ھذه المحكمة العلیا ھي محكمة للѧنقض  . جزئیا  
  . سمھا یأتي ا

  ویعبѧѧѧѧѧر الفقѧѧѧѧѧھ الفرنѧѧѧѧѧسي عѧѧѧѧѧن ھѧѧѧѧѧذه الفكѧѧѧѧѧرة بتردیѧѧѧѧѧد مѧѧѧѧѧا سѧѧѧѧѧبق أن قالѧѧѧѧѧھ       
 E. Faye   يѧѧѧѧنقض ھѧѧѧѧة الѧѧѧѧال أن محكمѧѧѧѧذي قѧѧѧѧیس  : "  ، والѧѧѧѧام ولѧѧѧѧة للأحكѧѧѧѧمحكم  

   " . Juge les jugements et non pas les affaires"  للقѧѧѧضایا 
  

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 405, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 679.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 217.                                                                                                    
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" نون  ھѧي فقѧط محكمѧة للأحكѧام فѧي علاقتھѧا بالقѧا       " وبشكل أكثر دقѧة ، أیѧضا كمѧا قѧال        
Elle ne juge pas le procès, mais uniquement les jugements dans 

leurs rapports avec la loi "   ، )١( .   

  وھѧѧѧѧو مѧѧѧѧا یقѧѧѧѧصد بѧѧѧѧھ أن دور محكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض لѧѧѧѧیس الفѧѧѧѧصل فѧѧѧѧي ادعѧѧѧѧاءات     

  وإنمѧѧا فقѧѧط بحѧѧث مѧѧا إذا كانѧѧت محكمѧѧة الموضѧѧوع قѧѧد طبقѧѧت القѧѧانون تطبیقѧѧا     . الخѧѧصوم 

وھѧذا ھѧو كѧل    . ض حكمھا إذا ظھѧر لھѧا أنѧھ قѧد حѧدثت مخالفѧة للقѧانون          ونق. سلیما أم لا    

   . )٢(دورھا 

فمحكمة النقض لیس لھا أن تحѧل  . ولكن ھذا الوضع الأخیر ینشئ مشكلة جدیدة     

.  الحكم الأخیر تبقى القضیة معلقةوفي حالة إلغاء ھذا  . حكمھا محل الحكم المطعون فیھ      

ولھѧذا یكѧون مѧن الѧلازم     . النѧزاع حѧول حقѧوقھم    وما یزال الخصوم ینتظرون الفѧصل فѧي         

"  محكمѧѧة الإحالѧѧة  " الفѧѧصل فѧѧي القѧѧضیة مѧѧن جدیѧѧد بواسѧѧطة محكمѧѧة ، والتѧѧي تѧѧسمى        

Juridiction de renvoi  )٣( .  

فمحكمة النقض بعد فѧرض  . وتتضح حدود دور محكمة النقض بفھم آلیة الإحالة      

 ، بѧنقض ھѧѧذا الحكѧѧم ، فإنھѧѧا لا  جѧزاء خطѧѧأ الحكѧѧم ، المطعѧون فیѧѧھ ، أو مخالفتѧѧھ للقѧѧانون  

   ، )٤(ولكن تحیل القѧضیة إلѧى محكمѧة أخѧرى     .  في موضوع المنازعة – كقاعدة –تفصل  

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., p. 195, R. Perrot, op. cit., no 217, J. Boré, Cassation 

( Cour de ), art. préc., no 2, J. – J. Taisne, op. cit., p. 39.                                                                                        
(2) R. Perrot, op. cit., no 217.                                                                                                       
(3) R. Perrot, op. cit., no 217.                                                                                                      

  . حكم دون إحالة إلى محكمة أخرى ولكن مع ذلك ، یمكن أن یوجد نقض لل )٤(
وھذه الإمكانیة التي تقررت لمحكمة النقض ، في أن تنقض الحكم المطعون فیھ ، دون إحالة تكون 

وھو ما یعبر عنھ فѧي  . في حالة ما إذا كان نقض الحكم لا یترك شیئا تفصل فیھ محكمة الموضوع      
= 
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   . )١(من ذات طبیعة ودرجة المحكمة التي تم نقض حكمھا 

                                                             
= 

 .L( المادة . ل في الموضوع من جدید فرنسا بالقول أن نقض الحكم لا یتضمن أو لا یتطلب الفص
411 – 3, COJ., Nouv. . (  ومن قبلھا المادة )L. 411 – 5, COJ., Anc. . (   

وذلك كما في حالة وجѧود تعѧارض بѧین حكمѧین ، فیѧتم الطعѧن بѧالنقض فѧي الأخیѧر منھمѧا ، وتقѧوم                 
  . ت الفرنسي  من تقنین المرافعا٦٠٥المادة . المحكمة بنقضھ ، عند ثبوت ھذا التعارض 

ففѧي ھѧذه الحالѧة    . وذلك أیضا كما لو كانت محكمة النقض قد قررت عدم قبѧول الطعѧن بالاسѧتئناف      
یكتسب حكم أول درجة قوتھ القانونیة ، وبحیث أن موضѧوع المنازعѧة یكѧون قѧد تѧم حѧسمھ نھائیѧا               

  . دون حاجة لأن یفصل فیھ من جدید 
  : وانظر في ذلك . وى أو بعدم قبولھا وكذلك حالة أن تقضي محكمة النقض بتقادم الدع

P. Hébraud, " Aggiornamento " de la Cour de cassation, D., 1979, 
chronique,  pp. 205 et ss., notamment p. 211.   

ویوجد استثناء آخر من قاعدة الإحالة بعد النقض ، أو حالة ثانیة للنقض دون إحالѧة ، وھѧي تتمثѧل فѧي      
 رخصة ، ولیس علیھا واجب ، ووفѧق شѧروط معینѧة ،    – في القانون الفرنسي  –لھا  أن محكمة النقض    

فھي یمكنھا نقض الحكѧم دون إحالѧة إذا كانѧت الوقѧائع ، كمѧا تѧم       . أن تفصل بنفسھا في موضوع النزاع  
تقریرھا وتقدیرھا من محكمѧة الموضѧوع بѧسلطتھا الكاملѧة ، تمكѧن محكمѧة الѧنقض مѧن إعمѧال القاعѧدة            

 ,L. 411 – 5( ومѧن قبلھѧا المѧادة     ) . .L. 411 – 3, COJ., Nouv( المѧادة  . المناسѧبة  القانونیѧة  
COJ., Anc. . (   

  : انظر في ذلك . ومحكمة النقض بطبیعة الحال ھي التي تقدر توافر ھذه الشروط من عدمھ 
  P. Hébraud, art. préc., p. 212, Y. Lobin, art. préc., p. 162.  

ذا الاستثناء الأخیر بأن فیھ تخفیف في الإجراءات ، یѧنجم ، بالنѧسبة للمتقاضѧین ، عѧن     وقیل في تبریر ھ  
أمѧام محكمѧة    صѧدور حكѧم فѧوري مѧن محكمѧة الѧنقض ، دون حاجѧة إلѧى إحالѧة ولا إلѧى خѧصومة جدیѧدة            

 : وانظر في ذلك . الموضوع 
  P. Hébraud, art. préc., p. 211.  

. لنقض دون إحالة متاحة لكل التشكیلات القضائیة بمحكمة النقض وھذه الإمكانیة ، في الاستثناءین ، ل    
:                   انظر . سواء في ذلك الدوائر العادیة ، أو الدوائر المختلطة ، أو الھیئة العامة للمحكمة   

P. Hébraud, art. préc., p. 211. 
(1) J. – J. Taisne, op. cit., p. 40 .                                                                                                 
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  وحسب المبѧدأ الѧذي تقѧرره المѧادة     . وتقوم محكمة النقض بتعیین محكمة الإحالة    
 )L. 431 – 4, COJ., Nouv.(  ، )ھ  )١ѧѧى ، فإنѧѧا الأولѧѧي فقرتھѧѧة "  ، فѧѧي حالѧѧف  

 Une autre ، أمѧѧѧام محكمѧѧѧة أخѧѧѧرى مѧѧن ذات طبیعѧѧѧة  )٢(الѧѧنقض ، القѧѧѧضیة تحѧѧѧال  
juridiction de même nature    وضѧم المنقѧا الحكѧالمحكمة الصادر منھ  . "  . . .

 وذلѧك . فمحكمة الإحالة ، في القانون الفرنسي ، تكѧون غیѧر تلѧك التѧي تѧم نقѧض حكمھѧا              
  . لكي نبعد عن المحكمة التي سبق لھا نظر القضیة 

  وتلѧѧѧك ھѧѧѧي القاعѧѧѧدة ، ومѧѧѧع ذلѧѧѧك فѧѧѧإن محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض لھѧѧѧا رخѧѧѧصة أن تعѧѧѧین        
  ولكѧѧѧن یلѧѧѧزم فѧѧѧي ھѧѧѧذه الحالѧѧѧة أن  . كمحكمѧѧѧة إحالѧѧѧة ، ذات المحكمѧѧѧة المنقѧѧѧوض حكمھѧѧѧا  

   . )٣( Autrement composée تنظѧѧر ھѧѧѧذه المحكمѧѧѧة الѧѧѧدعوى بتكѧѧѧوین مختلѧѧѧف   
 Laون من قضاة غیر الذین سبق أن اشتركوا في إصدار الحكم المنقوضأي تشكیل یتك

même jurisdiction composée d'autres magistrats .  إذ أن  
أو أمѧام ذات المحكمѧة مكونѧة مѧن قѧضاة      " . . . نص ذات المѧادة ، وذات الفقѧرة ، یكمѧل        

  " . آخرین 

   ھѧѧي أنѧѧھ بعѧѧد   ١٧٩٠ نѧѧوفمبر ٢٧فالقاعѧѧدة التѧѧي كانѧѧت قѧѧد تقѧѧررت منѧѧذ قѧѧانون      
النقض ، القضیة لا تعود أمام المحكمة التي كانت قد أصدرت الحكѧم المنقѧوض ، ولكنھѧا      

وتقوم محكمة الѧنقض  . یجب أن تحال أمام محكمة أخرى من ذات الطبیعة وذات الدرجة         
ومѧع اسѧتمرار ذات القاعѧدة ، فѧإن      . )٤(بتسمیة ھѧذه المحكمѧة التѧي تحѧال إلیھѧا القѧضیة           

                                                             
  . من التقنین القدیم  ) L. 131 – 4( المادة  )١(
وھذه المادة ھي التي  ) . L. 411 – 3( ویبین ذات النص ھنا أن ذلك یكون بمراعاة أحكام المادة  )٢(

  .  ة ، كما سنرى بعد قلیل تقرر لمحكمة النقض إمكانیة أن تنقض دون إحال
(3) R. Perrot, op. cit., no 217, p. 194, et note no 62, J. – J. Taisne, op. cit., p. 

40. 
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 210.                                                                                              
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فقد أجاز لھا إحالѧة القѧضیة   .  قد أعطى محكمة النقض خیارا آخر  ١٩٧٩یر   ینا ٣قانون  
  . ، ولكن مكونة من قضاة آخرین ) المنقوض حكمھا ( أمام نفس المحكمة 

  ویѧѧѧضیف بعѧѧѧض الفقѧѧѧھ أنѧѧѧھ منѧѧѧذ ھѧѧѧذا الوقѧѧѧت ، صѧѧѧارت الإحالѧѧѧة أمѧѧѧام نفѧѧѧѧس           
        ѧѧع خیѧѧساواة مѧѧدم المѧѧى قѧѧنقض ، وعلѧѧة الѧѧائزة لمحكمѧѧا جѧѧوض حكمھѧѧة المنقѧѧار المحكم  

   قѧѧد نبѧѧھ إلѧѧى أن الإحالѧѧة  – الكبیѧѧر –وإن كѧѧان ذات الفقیѧѧھ . الإحالѧѧة أمѧѧام محكمѧѧة أخѧѧرى  
أمѧام ذات المحكمѧѧة ینطѧوي علѧѧى خطѧر تمѧѧسك ھѧذه المحكمѧѧة ، أكثѧر مѧѧن غیرھѧا ، بالحѧѧل       

  وبالتѧѧالي عѧѧدم الاسѧѧتجابة لمѧѧا قررتѧѧھ محكمѧѧة   . الѧѧذي كѧѧان قѧѧد أخѧѧذ بѧѧھ الحكѧѧم المنقѧѧوض   
   . )١(النقض 

اسѧѧѧتخدام محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض لھѧѧѧذه   ، نѧѧѧدرة )٢(الفقѧѧѧھ الفرنѧѧѧسي وقѧѧѧد لاحѧѧѧظ بعѧѧѧض 
  . الرخصة

في القانون الفرنسي ، محكمة : سلطة محكمة الإحالة بالنسبة للواقع ، والقانون  
   . )٣(الإحالة لھا تماما ذات السلطات التي كانت للمحكمة المنقوض حكمھا 

ا كѧان تѧم نقѧض    وھذا یعني أنھ ، في حدود النقض الذي حصل ، أي بحѧسب مѧا إذ    
 )٤(الحكم كلھ أم فقط جزءا منھ ، فإن محكمة الإحالة یجب علیھا أن تعیѧد تنѧاول القѧضیة          

   . )٥(من حیث الواقع ومن حیث القانون على السواء 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. pré., p. 210.                                                                                          
(2) R. Perrot, op. cit., no 217, p. 194, et note no 62.                                                                    
(3) R. Perrot, op. cit., no 218.                                                                                                      

 مѧن  ١٠٣٢المادة . ( ومحكمة الإحالة تتناول القضیة بناء على تقریر في سكرتاریة ھذه المحكمة         )٤(
 أن یتضمن البیانات المطلوبة فѧي صѧحیفة   وھذا التقریر یجب) . تقنین المرافعات المدنیة الفرنسي    
 مѧن ذات  ١٠٣٣ المѧادة  . (وترفق بھ صورة من حكѧم الѧنقض   . افتتاح الدعوى أمام ھذه المحكمة      

  ) . التقنین 
(5) R. Perrot, op. cit., no 218.                                                                                                      
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ھѧѧي یمكنھѧѧا أن تقѧѧرر وجѧѧود وقѧѧائع لѧѧم تأخѧѧذ بھѧѧا المحكمѧѧة        : مѧѧن حیѧѧث الواقѧѧع   
ندت إلیھا المحكمة الأولى ، فتعطي أو أن تعید تقدیر الوقائع التي است. المنقوض حكمھا 

   . )١(لذات ھذه الوقائع ، تقدیر جدید یختلف عن تقدیر المحكمة الأولى ، لھا 

  فѧѧѧإن محكمѧѧѧة الإحالѧѧѧة لیѧѧѧست ملزمѧѧѧة بالأخѧѧѧذ بالتفѧѧѧسیر     : ومѧѧѧن حیѧѧѧث القѧѧѧانون  
  ولѧѧѧیس ھنѧѧѧاك مѧѧѧا یمنعھѧѧѧا مѧѧѧن أن   . الѧѧѧذي أعطتѧѧѧھ محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض للقاعѧѧѧدة القانونیѧѧѧة   

ذات القاعѧѧدة تفѧѧسیرا أو تطبیقѧѧا یختلѧѧف عѧѧن الѧѧذي قالѧѧت بѧѧھ محكمѧѧة    تفѧѧسر أو أن تطبѧѧق 
   . )٢(النقض 

إذن ، وباعتبѧѧار أن محكمѧѧة الإحالѧѧة ھѧѧي محكمѧѧة موضѧѧوع ، تكѧѧون لھѧѧا الѧѧسلطة       
   . )٣(الكاملة على صعید الواقع وعلى صعید القانون 

 لھѧذا الوضѧع ، ھѧو القѧضیة     )٤(والمثال المدوي ، والذي یѧضربھ الفقѧھ الفرنѧسي        
ѧѧضیة   الѧѧة ، قѧѧسئولیة المدنیѧѧادة المѧѧي مѧѧشھیرة فFranck .    ولѧѧصب حѧѧت تنѧѧي كانѧѧوالت

مѧѧسألة معرفѧѧة إذا ، فѧѧي حالѧѧة الحѧѧادث الѧѧذي سѧѧببتھ سѧѧیارة مѧѧسروقة ، المѧѧسئولیة عѧѧن       
یكѧѧون غیѧѧر معѧѧروف أو یكѧѧون قѧѧد   والѧѧذي غالبѧѧا مѧѧا  ( الحѧѧادث تقѧѧع علѧѧى عѧѧاتق الѧѧسارق   

 ویمكѧѧن بѧѧسھولة تقѧѧدیر الأھمیѧѧة  .، أم علѧѧى عѧѧاتق المالѧѧك الѧѧذي سѧѧُرقت سѧѧیارتھ  )اختفѧѧى
  . العملیة لتحدید ذلك بالنسبة للمضرور الذي یطلب التعویض 

عن الشيء ، " الحارس المسئول " ویعتمد الأمر في النھایة على تحدید مفھوم      
  ) . الفرنسي (  من التقنین المدني ١٣٨٤في معنى المادة 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 218.           
(2) R. Perrot, op. cit., no 218.                                                                                                       
(3)R. Perrot, op. cit., no 218.  

     .R. Perrot, op. cit., no 218:  انظر في ھذا المثال  )٤(
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  لمѧѧѧسئول ھѧѧѧو   ، كانѧѧѧت قѧѧѧد اعتبѧѧѧرت أن الحѧѧѧارس ا   Nancyمحكمѧѧѧة اسѧѧѧتئناف   
  ولكѧѧѧѧن محكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض الفرنѧѧѧѧسیة قѧѧѧѧررت علѧѧѧѧى العكѧѧѧѧس أن الحѧѧѧѧارس     . )١(الѧѧѧѧسارق 

  وبالتѧѧѧالي ھѧѧѧي نقѧѧѧضت حكѧѧѧم محكمѧѧѧة  . المѧѧѧسئول ھѧѧѧو مالѧѧѧك الѧѧѧسیارة المѧѧѧسروقة نفѧѧѧسھ  
   . )٢(  Besançonوأحالѧѧѧѧت القѧѧѧѧضیة أمѧѧѧѧام محكمѧѧѧѧة اسѧѧѧѧتئناف      . Nancyاسѧѧѧѧتئناف  

       ѧѧѧھ محكمѧѧѧذت بѧѧѧد أخѧѧѧت قѧѧѧذي كانѧѧѧل الѧѧѧى الحѧѧѧرت علѧѧѧي أصѧѧѧتئناف والتѧѧѧة اسNancy .   
  وقѧѧѧررت علѧѧѧѧى عكѧѧѧس مѧѧѧѧا قѧѧѧضت بѧѧѧѧھ محكمѧѧѧة الѧѧѧѧنقض ، أن الحѧѧѧارس المѧѧѧѧسئول ھѧѧѧѧو      

   . )٣(السارق 

أي أن محكمѧѧة الإحالѧѧة رفѧѧضت الامتثѧѧال للتفѧѧسیر الѧѧذي أعطتѧѧھ محكمѧѧة الѧѧنقض       
  .  للقاعدة القانونیة 

إذا لѧѧم تأخѧѧذ محكمѧѧة : إمكانیѧѧة الطعѧѧن بѧѧالنقض للمѧѧرة الثانیѧѧة ، فѧѧي ذات القѧѧضیة   
لة بحكم محكمѧة الѧنقض فѧي النقѧاط القانونیѧة التѧي فѧصلت فیھѧا ھѧذه الأخیѧرة ، مѧن              الإحا

  . الجائز أن یتم الطعن بالنقض من جدید في حكمھا 

   ، أنѧѧھ فѧѧي ھѧѧذا الفѧѧرض یكѧѧون للمѧѧسألة بعѧѧد    )٤(  R. Perrotویقѧѧول العلامѧѧة  
یظھѧر  من محكمѧة الإحالѧة لحكѧم محكمѧة الѧنقض      " المقاومة " فھذه  . آخر ، أكثر أھمیة     

تعѧارض أو شѧقاق   . وجود صعوبة خاصة أو مشكلة حقیقیة في تفسیر القاعدة القانونیة   
 ، بѧѧین محكمѧة الѧѧنقض مѧن جھѧѧة ومحѧاكم الموضѧѧوع مѧن جھѧѧة     Conflit latentكѧامن  
  . أخرى 

                                                             
(1) Nancy, 10 juillet 1931.                                                                                                           
(2) Cass. civ., 3 mars 1936, D.P., 1936, 1, 81.  
(3) Besançon, 25 févr. 1937, S., 1937, 2, 97.  
(4) R. Perrot, op. cit., no 219.                                      
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   بѧین عѧدة طѧرق لعѧلاج ھѧذا      – )١( حѧسب تعبیѧر بعѧض الفقѧھ     –وبعد بعض التѧردد    
  ففѧѧѧي ھѧѧѧذا : م قѧѧѧد تѧѧѧدخل وأعطѧѧѧى الحѧѧѧل ١٨٣٧الوضѧѧع ، كѧѧѧان قѧѧѧانون الأول مѧѧѧن أبریѧѧѧل  

وحѧسب  . الفرض ، یجب الفصل في ھذه المسألة بمعرفة تشكیل خѧاص بمحكمѧة الѧنقض       
بكѧل دوائѧر المحكمѧѧة   " ھѧذا القѧانون ، كѧان یѧتم نظѧر محكمѧة الѧنقض لھѧذا الطعѧن الثѧاني           

 یولیѧو  ٢٣وھو ما أخذ بھ كذلك قѧانون   .  Toutes chambres réunites" مجتمعة 
   . )٢(م ١٩٤٧

 – ، ورغبѧة مѧن المѧشرع الفرنѧسي آنѧذاك      ١٩٦٧ یولیѧو  ٣ولكن لمѧا أتѧي قѧانون       
 في التخفیف في تكوین التشكیلات القضائیة الخاصة بالمحكمة وتقلیل عدد –كما سنرى   

 L'Assemblée" الھیئѧة العامѧة للمحكمѧة    " القضاة بھا ، فإنھ أسѧند ھѧذا الѧدور إلѧى     
plènière  صاصѧѧت اختѧѧي ورثѧѧة   "   ، والتѧѧدوائر مجتمعѧѧي   " . الѧѧالي ھѧѧارت بالتѧѧوص

وھو الحل الذي استقر فѧي القѧانون   . التشكیل الذي ینظر الطعن بالنقض في ھذا الفرض   
 ، والتѧي تجعѧل   )٤( ) .L. 431 – 6, COJ., Nouv( المѧادة   . )٣(الفرنѧسي بعѧد ذلѧك    

  . ة وجوبیة إحالة ھذ الطعن الثاني بالنقض الذي یستند إلى ذات أسباب الطعن ، إحال

وفѧѧي ھѧѧذا الفѧѧرض ، ھѧѧذا التѧѧشكیل الخѧѧاص بمحكمѧѧة الѧѧنقض ینظѧѧر الطعѧѧن أیѧѧضا      
كمѧا أنѧھ ھنѧا أیѧضا ، وكمѧا لѧو        . )٥(ولا یمكنھ بحث وقائع النزاع   . بوصفھ محكمة قانون    

كان الطعن یُنظر أمام إحدى الدوائر العادیة بالمحكمة ، یكون أمѧام المحكمѧة الخیѧار بѧین             
   : )٦(ذات الحلین 

                                                             
(1) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1566.                                                     
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1566.                                                      
(3) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1566.                                                      

  . من التقنین القدیم  ) ,L. 131 – 2, al. 2( ومن قبلھا المادة  )٤(
(5) R. Perrot, op. cit., no 219.                                                                                                      
(6) R. Perrot, op. cit., no 219.                                                                                                      
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 إما أنھا تعѧدل عѧن تفѧسیرھا الѧسابق ، وتأخѧذ بѧذات الاتجѧاه الѧذي أخѧذت بѧھ محѧاكم                  -
والحكѧم المطعѧون فیѧھ ،    . وفي ھذه الحالة ، ھي تѧرفض الطعѧن الثѧاني       . الموضوع  

  . والصادر من محكمة الإحالة ، یصیر باتا 

ففي المثال السابق ذكѧره ، والخѧاص بالمѧسئولیة عѧن الѧسیارة المѧسروقة ، فإنѧھ         
" د عودة القضیة أمام محكمة النقض ، على أثر الطعن الثاني بالنقض ، عُرضت أمام بع

والتي قررت أن الحѧارس المѧسئول كѧان ھѧو الѧشخص الѧذي       " . دوائر المحكمة مجتمعة    
وھѧو إذن فѧي الواقѧع كѧان الѧسارق ولѧیس       " . استعمال الѧشيء ورقابتѧھ وتوجیھѧھ        " لھ  

  . مالك السیارة المسروقة 

لѧѧذلك ، رفѧѧضت محكمѧѧة الѧѧنقض الطعѧѧن المرفѧѧوع ضѧѧد حكѧѧم محكمѧѧة         وبالنتیجѧѧة 
   . )١(  Besançonاستئناف  

 وإمѧѧا أن محكمѧѧة الѧѧنقض تبقѧѧي علѧѧى تفѧѧسیرھا الѧѧسابق ، وتѧѧرفض مقاومѧѧة محѧѧاكم       -
وفي ھذه الحالѧة ، ھѧي تѧنقض الحكѧم المطعѧون فیѧھ ، والѧصادر مѧن         . الموضوع لھ   

 La"  حكمѧة الإحالѧة الأولѧى    م" محكمة الإحالة ، والتѧي تѧسمى فѧي ھѧذا الفѧرض      
première jurisdiction de renvoi .     ینѧѧنقض بتعیѧѧة الѧѧوم محكمѧѧم تقѧѧث

 ، للفѧصل فѧي   Une seconde jurisdiction de renvoiمحكمѧة إحالѧة ثانیѧة     
  . القضیة 

سѧѧلطة محكمѧѧة الإحالѧѧة الثانیѧѧة تقتѧѧصر علѧѧى الواقѧѧع ، والتقیѧѧد بحكѧѧم الѧѧنقض فѧѧي     
ة للوقѧѧائع ، ھѧѧذه المحكمѧѧة لھѧѧا ذات الѧѧسلطات التѧѧي كانѧѧت       بالنѧѧسب: المѧѧسائل القانونیѧѧة  

بمعنѧى أن محكمѧة الإحالѧة    . لمحكمتي الموضوع ، اللتѧین سѧبق لھمѧا الحكѧم فѧي القѧضیة            
   . )٢(الثانیة لھا السلطة الكاملة في تقدیر وقائع النزاع 

                                                             
(1) Cass. ch. réun., 2 déc. 1941, D., 1942, 25, note G. Ripert, S., 1941, 1, 217, 

note H. Mazeaud.                                                      
(2) R. Perrot, op. cit., no 220.                                                                                                      
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ولكن بالمقابل ، ھذه المحكمة تكون مقیدة بحكم الھیئة العامѧة لمحكمѧة الѧنقض ،        
 ,.L. 431 – 6, COJ( فالمѧادة  . أن النقѧاط القانونیѧة التѧي حѧسمھا ھѧذا الحكѧم       بѧش 

Nouv. (                ةѧا الھیئѧرت بھѧد أمѧة قѧون الإحالѧدما تكѧى عنѧنص علѧة ، تѧا الثانیѧفي فقرتھ ،
العامة ، فإن محكمة الإحالѧة یجѧب أن تتوافѧق مѧع حكѧم ھѧذه الھیئѧة فѧي النقѧاط القانونیѧة              

   . )١(التي حكم فیھا 

إذا قѧѧررت .  توجبѧѧھ ضѧѧرورة وضѧѧع نھایѧѧة لھѧѧذا الخѧѧلاف فѧѧي التفѧѧسیر  وھѧѧذا الحѧѧل
محكمѧѧة الѧѧنقض إذن ، فѧѧي حكѧѧم صѧѧادر مѧѧن ھیئتھѧѧا العامѧѧة ، أن ھѧѧذا الѧѧنص ینطبѧѧق علѧѧى   
منازعة وأنھ یرتب ھذه الآثار ، فإن محكمة الإحالة الثانیة لا یجوز لھا أن تقضي بعكس     

   . )٢(ذلك 

یئѧѧة العامѧة لمحكمѧة الѧنقض لا یكѧѧون إلا    ومѧع ذلѧك فѧإن ھѧѧذا التقیѧد بمѧا قررتѧھ الھ      
بحیѧث أنѧھ إذا عُرضѧت أمѧام      . )٣(بالنسبة للقѧضیة التѧي كانѧت منظѧورة أمѧام ھѧذه الھیئѧة          

محكمѧة الموضѧوع قѧضیة أخѧرى ، تثیѧر ذات المѧسألة القانونیѧة ، فѧإن ھѧذه المحكمѧة لѧѧن           

                                                             
  :  وانظر . من التقنین القدیم  ) L. 131 – 4(  المادة )(1

J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1566, J. Boré, La 
cassation en matière civile, op. cit., no 249.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 220.    

 - في القѧانون الفرنѧسي   –ى دوائر محكمة النقض لا یتمتع ولكن یلزم مراعاة أن الحكم الصادر من إحد    
والمقѧصود ھنѧا بطبیعѧة الحѧال الإلѧزام مѧن الناحیѧة        . بمثل ھذه القوة في إلزام محكمة الإحالѧة بمѧا قѧرره           

فالحكم الذي یѧصدر فѧي الطعѧن الثѧاني بѧالنقض ، والѧذي یѧستند إلѧى ذات         . القانونیة ولیست فقط الأدبیة     
ن لھ ھذه القѧوة القانونیѧة ، یѧصدر مѧن التѧشكیل الأعلѧى بالمحكمѧة ، والممثѧل لكѧل            أسباب الطعن ، وتكو   

  :وانظر في ذلك . دوائرھا ، كما سنرى ، وھو الھیئة العامة للمحكمة 
J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1567.    
(3) R. Perrot, op. cit., no 220.                          
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وذلѧك   . )١(تكون ملزمѧة بالأخѧذ بالتفѧسیر الѧذي قالѧت بѧھ الھیئѧة العامѧة لمحكمѧة الѧنقض              
حتى لو تصادف أن كانت محكمة الموضوع ھذه ھي ذات محكمة الإحالة الثانیة ، والتѧي    
كانت ملزمة بالأخذ ، في القضیة المحالة إلیھا مѧن محكمѧة الѧنقض بعѧد الѧنقض الثѧاني ،           

   . )٢(بحكم الھیئة العامة لمحكمة النقض ، في ذات المسائل القانونیة 

بق یسري بالنسبة للمسائل القانونیѧة ، ولكѧن علѧى    كما أنھ یجب مراعاة أن ما س     
خلافѧѧھ بالنѧѧسبة لمѧѧسائل الواقѧѧع فإنѧѧھ یمكѧѧن لمحكمѧѧة الإحالѧѧة الثانیѧѧة تفѧѧسیر الوقѧѧائع فѧѧي     

   . )٣(القضیة على نحو مختلف 

وھاتѧان الѧسمتان الممیزتѧان لمحكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، أي الفѧصل بѧین الواقѧѧع         
كمѧة لѧنقض الأحكѧام ، تجعѧلان ھѧذه المحكمѧة ،          والقانون ووظیفة المحكمة باعتبارھѧا مح     

ففѧي كثیѧر مѧن الأنظمѧة القانونیѧة ،      . العلیا ، تختلف عن المحكمة العلیا في بلدان أخѧرى       
وغالبѧا مѧا تفѧصل ھѧي مباشѧرة فѧي       . تكون المحكمة العلیѧا محكمѧة للقѧانون وللواقѧع معѧا           

   . )٤(المحكمة العلیا في كندا : على سبیل المثال . النزاع 

ѧѧى        وقѧѧر ، علѧѧزة ، لا تُنكѧѧھ میѧѧسیة لѧѧنقض الفرنѧѧة الѧѧام لمحكمѧѧذا النظѧѧل أن ھѧѧد قی
حیث أن عدم تطرق المحكمѧة للوقѧائع یجعѧل الفقѧھ یѧستخلص ، علѧى            . المستوى الفقھي   

فعنѧدما یكѧون الواقѧع والقѧانون مختلطѧین أمѧѧام      . نحѧو أفѧضل ، تفѧسیرھا لقواعѧد القѧانون      
ى إلى صدور حكمھا على ھذا النحѧو ؟ ومѧا إذا   محكمة علیا ، فإننا قد نتساءل ما الذي أد  

                                                             
وھي تحتفظ بحریتھا ھذه كاملة عند الحكم في القضیة الأخرى المشابھة ، سواء كانت ھذه القضیة  )١(

قѧد عرضѧت علیھѧا بطریѧق الطعѧن بالاسѧتئناف أو بالإحالѧѧة مѧن إحѧدى دوائѧر محكمѧة الѧنقض ، بعѧѧد            
  : انظر . النقض الأول في القضیة 

    J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1567.                 
(2) R. Perrot, op. cit., no 220.                                                                                                      
(3) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1567.                                                      
(4) R. Perrot, op. cit., no 221.                                                                                                      
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كان وجود خصوصیة ما لѧبعض الوقѧائع ھѧو الѧذي قادھѧا إلѧى أن تѧصدر حكمھѧا فѧي ھѧذا                 
الاتجاه ، ولیس في الاتجاه الآخر ؟ وھذا یؤدي إلى بعض الشك حول قیمة أو حجیة حكم 

   . )١(النقض في تفسیر القاعدة القانونیة 

وھѧو  .  والقانون ، نحن نتفادى مثѧل ھѧذه النتیجѧة    ولكن بفضل الفصل بین الواقع   
ما یفسر القیمة المعتبرة لبعض أحكام محكمة النقض الفرنسیة ، والتѧي توضѧح بطریقѧة         

أحكѧام  " والتѧي یѧسمیھا الفقѧھ    . محددة القاعدة القانونیѧة كمѧا یفھمھѧا ویطبقھѧا القѧضاء         
   . )٢(" المبادئ 

م قبولھѧا علѧى حѧساب وجѧود بعѧض      ولكن یجب الاعتراف أیضا أن ھذه المیѧزة یѧت   
فالقѧѧѧѧضیة   . التعقیѧѧѧѧدات ، والمѧѧѧѧصاریف ، والѧѧѧѧبطء ، الѧѧѧѧذي لا یѧѧѧѧستوعبھ المتقاضѧѧѧѧون      

Franck             نةѧي سѧدأت فѧد بѧي إلا   . م ١٩٢٩، التي سبق الإشارة إلیھا ، كانت قѧم تنتھѧول
فكان یلزم إذن الانتظѧار اثنتѧى عѧشرة سѧنة لمعرفѧة مѧن ھѧو الحѧارس         . م ١٩٤١في سنة  

. علѧى صѧعید القѧانون النظѧري ، یمكѧن أن نفھѧم ھѧذا        . الѧسیارة المѧسروقة    المسئول عن   
   . )٣(ولكن من الأكید أنھ یصعب تفسیره للمتقاضین أنفسھم 

ومن ھنا ، كان یجب انطلاق البحث نحو تطویر وسائل عمل المحكمѧة فѧي توحیѧد     
كѧون  تفسیر وتطبیق القانون على نحو أسѧرع ، وقѧد رؤي فѧي فرنѧسا أن ذلѧك یمكѧن أن ی         

بتخویل المحكمة سلطة تقدیم رأیھا لمحكمة الموضѧوع ، قبѧل أن تحكѧم ھѧذه الأخیѧرة فѧي            
وھو ما حان الوقت لكي . وبالتالي قبل وجود أي طعن بالنقض . القضیة المرفوعة إلیھا 

  . نراه 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 221.                                                                                                      
(2) R. Perrot, op. cit., no 221.                                                                                                       
(3) R. Perrot, op. cit., no 221, p. 198, note no  66.                                                                      
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  المطلب الثاني
  إبداء الرأي الدور الجديد لمحكمة النقض الفرنسية

  
لدور التقلیدي لمحكمة النقض ھو الفصل في الطعون  رأینا فیما سبق أن ا:تمهيد 

بالنقض المرفوعة ضد الأحكام الѧصادرة بѧصفة نھائیѧة ، لكѧي تحكѧم فیمѧا إذا كѧان الحكѧم             
  . المطعون فیھ قد فسّر وطبّق القاعدة القانونیة تفسیرا وتطبیقا سلیما أم لا 

، غالبѧا لعѧدة   وھѧو أنѧھ یѧؤخر    . وقد قیѧل أن ھѧذا النظѧام للѧنقض لѧھ عیبѧھ الأساسѧي              
ومثل ھѧذا الوضѧع   . سنوات ، تحدید موقف محكمة النقض من المسألة القانونیة المثارة    

یزعج ، ویضر ، المتقاضین الذین یتحملون نفقات التردد والصعوبة في تفسیر القواعѧد      
فقبѧل أن  . القانونیة ، وتضارب وجھات النظر الѧذي یمكѧن أن یحدثѧھ نѧص قѧانوني جدیѧد        

وقѧد یكѧون بѧدون    . قض حكمھا في الطعن ، عѧدة سѧنوات تѧأخیر ، تُفقѧد        تصدر محكمة الن  
كما أن المحكمة تواجھ تعاقبا في الطعون المتكررة ، كان من الممكن تفادیھѧا    . وجھ حق   

بمعنѧѧى أنѧѧھ بوضѧѧع نھایѧѧة    . )١(إذا مѧѧا تѧѧم توضѧѧیح التفѧѧسیر الѧѧصحیح للقاعѧѧدة القانونیѧѧة    
 یتم تقلیѧل حجѧم المنازعѧات الѧذي یبطѧئ مѧن       سریعة لحالة الشك القانوني ، فإن الأمل أن      

   . )٢(سیر العدالة 
                                                             

(1) R. Perrot, op. cit., no 222.                                                                   
ولذلك قیل أن الھدف الواضح لنظام الحصول علѧى رأي محكمѧة الѧنقض ھѧو التمكѧین مѧن الوصѧول إلѧى            

نون ، مѧن ذلѧك الѧذي ینѧتج عѧن الطریѧق التقلیѧدي للطعѧن ،         توحید أكثر سرعة وأكثر تنظیما لتفسیر القѧا        
 : انظر . والذي لم یؤدي طریق الطعن بالنقض لمصلحة القانون ، إلى جعلھ أكثر فاعلیة 

Alain Coeuret, Loi no 91 – 491 du 15 mai 1991, modifiant le code de 
l'organisation judiciaire et instituant la saisine pour avis de la Cour de 
cassation, R. T. D. civ., 1991, pp. 615 et ss.   
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 325.                                                       

فتسارع التعدیلات  . وقد رأى أن لا أحد ینكر الحاجة إلى آلیة أكثر سرعة من استصدار تشریعات مفسرة
وتفسیر . التشریعیة التي تتخذھا الأغلبیات البرلمانیة المتعاقبة ، تعطي للتشریعات الحدیثة حیاة قصیرة 

 . ذات المرجع والموضع . ھذه التشریعات وھي حیة أفضل من تفسیرھا بعد وفاتھا ، على حسب قولھ 
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ومѧѧن ھنѧѧا وُلѧѧدت فكѧѧرة أن یٌجѧѧاز لمحѧѧاكم الموضѧѧوع ، بمناسѧѧبة المنازعѧѧات التѧѧي     
تتناولھѧѧا ، وقبѧѧل أن تفѧѧصل فѧѧي موضѧѧوعھا ، عنѧѧدما تجѧѧد صѧѧعوبة جѧѧادة ، بѧѧشأن مѧѧسألة    

            ѧب منھѧي تطلѧنقض لكѧة الѧى محكمѧرة إلѧا   قانونیة جدیدة ، الالتجاء مباشѧي رأیھѧا أن تعط
أي قبѧѧل أن تѧѧصدر محكمѧѧة الموضѧѧوع ، الحكѧѧم فѧѧي     . حѧѧالا ، فѧѧي ھѧѧذه المѧѧسألة الجدیѧѧدة    

 Saisine"  طلѧب الѧرأي   " وھو ما یسمى فѧي اللغѧة القانونیѧة الفرنѧسیة      . )١(القضیة 
pour avis .   

وكان ھذا النظام قد أنشئ من قبل أمام مجلس الدولة الفرنسي ، بالنسبة لمحѧاكم       
 دیѧѧسمبر ٣١ فѧѧي ١١٢٧ – ٨٧ مѧѧن القѧѧانون رقѧѧم  ١٢قѧѧضاء الإداري ، بالمѧѧادة  جھѧѧة ال
 ، )٣(فبھѧذا القѧانون قѧѧرر المѧشرع الفرنѧسي أن یѧѧُدخل فѧي القѧانون الѧѧداخلي        . )٢( ١٩٨٧

فأقام النظѧام الѧذي   . نظاما یؤدي إلى توحید تفسیر القانون دون الانتظار الطعن بالنقض       
   . )٤( ، أمام مجلس الدولة De renvoi pour avis"  الإحالة للرأي " سُمي 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 222, A. Coeuret, art. préc.    
(2) Loi no 87 – 1127, du 31 déc. 1987, art. 12.  

  :  وانظر  . ١٩٨٨ سبتمبر ٢ في ٩٠٥ – ٨٨وباللائحة رقم 
E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 - 22, R. Perrot, op. cit., 
no 222, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, J. Boré, La 
cassation en matière civile, op. cit., no 324.  

 في إنشاء ھذا النظام أمام مجلس الدولة إلى قانون مختلف ھو القانون رقم - ھذا الأخیر –والذي یشیر 
 ,Loi no 85 – 1407 du 30 déc. 1985 , D. 1986 :  ( ١٩٨٥ دیسمبر ٣٠ في ١٤٠٧ – ٨٥

124 . (   
 من معاھѧدة  ١٧٧ بالمادة وجودة من قبل ، ویجسدھا طلب التفسیر المنصوص علیھفذات الفكرة م   )٣(

Rome   نѧѧسیر مѧѧب التفѧѧن أن تطلѧѧضاء یمكѧѧدول الأعѧѧدى الѧѧة لإحѧѧة التابعѧѧھ المحكمѧѧذي بموجبѧѧوال ، 
  . محكمة العدل للمجموعة الأوربیة 

  .A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss:                                                       انظر 
  ،  ) ( .A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ssولذلك لم یخفي بعض الفقھ  

  : انظر  )٤(
 Frédéric Zenati, La saisine pour avis de la Cour de cassation ( loi no 91 
– 491 du 15 mai 1991, et décret no 92 – 228 du 12 mars 1992 ), Recueil 
Dalloz, 1992, pp. 247 et ss.  
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وقѧد تѧѧم مѧѧد نطѧѧاق تطبیѧѧق ذات الفكѧѧرة ، عنѧѧدما تѧѧم العمѧѧل بھѧѧا أیѧѧضا أمѧѧام محكمѧѧة   
 فѧي  ٤٩١ – ٩١ ، وذلك بالقانون رقѧم  )١(النقض ، بالنسبة لمحاكم جھة القضاء العادي     

 La saisine pour ، والѧذي أنѧشأ بѧدوره الالتجѧاء لطلѧب الѧرأي       )٢( ١٩٩١ مѧایو  ١٥
avis  نقضѧѧة الѧѧن محكمѧѧیم       . )٣( ، مѧѧین التنظѧѧى تقنѧѧر إلѧѧانون الأخیѧѧذا القѧѧاف ھѧѧد أضѧѧفق

،  )L. 151 – 1 à L. 151 – 3(  ، ثلاث مواد ، كانت ھي المواد )٤(القضائي ، القدیم 
 .L. 441 – 1 à L( ثѧم صѧارت ھѧي المѧواد      . )٥(من تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق     

  ثѧѧم تѧѧم تكملѧѧة أحكѧѧام ھѧѧذا النظѧѧام   . لقѧѧضائي الحѧѧالي ، مѧѧن تقنѧѧین التنظѧѧیم ا  ) 3 – 441

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 324, E. Blanc, J. 

Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625- 22,                   
(2) Loi no 91 – 491 , du 15 mai 1991, ( D. 1991, 255 ) .                                      
(3) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 2, p. 406 – 3. 

، أن ھѧذین القѧانونین ینبعѧان مѧن      )  .F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss(لѧذلك قѧال الѧبعض    
، أنھ یجب التنویھ إلѧى   )  .A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss(وقال فقھ آخر . توجھ واحد 

ارب بین ھذا النظام الذي أدخل أمام محكمة النقض ، ونظام الإحالة للرأي المعمول بѧھ أمѧام مجلѧس         التق
  .   ١٩٨٧ دیسمبر ٣١ في ١١٢٧ – ٨٧ من القانون رقم ١٢الدولة الفرنسي ، والذي وضعتھ المادة 

مѧن التقنѧین    ، La partie legislativeحیث اُدمج ھذا القانون في الجزء الذي لھ قوة القѧانون     )٤(
  ) . الباب الخامس ( القدیم 
  ,E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 2, p. 406 - 3      :   انظر 

، من تقنین التنظیم القضائي القدیم ، والتѧي تعѧد ھѧي الأسѧاس إذن لھѧذا       ) L. 151 – 1( فالمادة   )٥(
مسألة قانونیة جدیدة ، تقѧیم صѧعوبة جѧادة ،    قبل أن تقضي في طلب یثیر : النظام ، كانت تقرر أنھ    

وتعرض في منازعات عدیدة ، محاكم جھة القضاء العادي یمكنھا بقرار لا یقبل الطعن ، أن تطلѧب     
ویوقѧف اتخѧاذ أي   . رأي محكمة النقض والذي تصدره خلال میعاد ثلاثة أشѧھر مѧن الالتجѧاء إلیھѧا            

الѧنقض أو ، عنѧد عѧدم صѧدوره ، حتѧى      قرار في موضوع القѧضیة حتѧى صѧدور الѧرأي مѧن محكمѧة          
والѧرأي لا  . ومع ذلك التدابیر المستعجلة أو التحفظیة یمكن اتخاذھا . انقضاء المیعاد المذكور آنفا   

وأحكѧام ھѧذه المѧادة لا تنطبѧق فѧي المѧواد       . ویѧتم إبلاغѧھ إلѧى الخѧصوم     . یقیѧد المحكمѧة التѧي طلبتѧھ     
  : انظر . الجنائیة 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 324.  
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   ، والتѧѧѧي أدرجѧѧѧت أحكامھѧѧѧا فѧѧѧي   )١( ١٩٩٢ مѧѧѧارس ١٢ فѧѧѧي ٢٢٨ – ٩٢بلائحѧѧѧة رقѧѧѧم  
   ، ٧ – ١٠٣١ إلѧѧى ١ – ١٠٣١فѧѧصارت ھѧѧي المѧѧواد مѧѧن   . تقنѧѧین المرافعѧѧات الفرنѧѧسي  

  والتѧѧѧѧي تبѧѧѧѧین الكیفیѧѧѧѧة ، أي الأوضѧѧѧѧاع العملیѧѧѧѧة ، لطلѧѧѧѧب الѧѧѧѧرأي مѧѧѧѧن محكمѧѧѧѧة    . منѧѧѧѧھ 
   . )٣( )٢(النقض 

ولأن ھذا النظام یجیز لمحاكم جھة القѧضاء العѧادي ، وھѧي تنظѧر مѧسألة قانونیѧة        
  معروضѧѧѧѧة أمامھѧѧѧѧا ، أن تلجѧѧѧѧأ إلѧѧѧѧى طلѧѧѧѧب رأي محكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض فѧѧѧѧي ھѧѧѧѧذه المѧѧѧѧسألة ،   

   ، )٤(فقѧѧѧѧد رأى الѧѧѧѧبعض أن ھѧѧѧѧذه الآلیѧѧѧѧة الجدیѧѧѧѧدة ، ذات الطѧѧѧѧابع الوقѧѧѧѧائي ، كمѧѧѧѧا قیѧѧѧѧل   
  . مѧѧسألة أولیѧѧة تعتѧѧرض الفѧѧصل فѧѧي النѧѧزاع  تقتѧѧرب فѧѧي بعѧѧض جوانبھѧѧا مѧѧن حالѧѧة وجѧѧود  

   . )٥(ولكن آلیة طلب الرأي من محكمة النقض تتѧسم بأنھѧا اختیاریѧة لمحكمѧة الموضѧوع            
                                                             

(1) Décr. no 92 – 228, du 12 mars 1992.   
(2) S. Guinchard et d'autres, La justice, op. cit., no 680, E. Blanc, J. Viatte 

et L. Blanc, op. cit., T. 2, p. 625 – 22.  
 Le décret de الإجѧѧѧراءات  ولأنھѧѧا تѧѧѧنظم الجانѧѧѧب الإجرائѧѧѧي فѧѧѧي النظѧѧام ، فقѧѧѧد سѧѧѧُمیت لائحѧѧѧة   

procedure ،    انظر  :F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.   
وفي التعلیق علѧى الثمانیѧة ردود الأولѧى التѧي أعطتھѧا محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، لطلبѧات الѧرأي                    )٣(

ھѧذه  المقدمة إلیھا من محاكم الموضوع بجھة القضاء العادي ، بѧالتطبیق لنѧصوص ھѧذا القѧانون و       
  : اللائحة ، انظر 

Pierre julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi sur 
une question, il n'y a pas lieu pour elle de render un avis sur une meme 
question, Recueil Dalloz, 1993, pp. 188 et ss.       
(4) R. Perrot, op. cit., no 213, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

406.                        
(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 680.  
مكѧن اعتبѧار أن   أنѧھ إذا كѧان مѧن الم    ) .F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss( وقد رأى الѧبعض  

نظام طلب الرأي ھو صورة من صور المسائل الأولیة ، على أسѧاس أن المحكمѧة تѧدعو محكمѧة أخѧرى           
  .  لاتخاذ قرار في النزاع قبل أن تصدر ھي القرار في موضوعھ ، فإن ھذا التشبیھ سیكون محل جدل 

= 
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  " . الحاجة إلى إقامة حوار بین المحاكم "  ، عن )١(وھي تعبّر حسب قول بعض الفقھ 

نѧسیة نظѧام    أنھ بموجب ھذا النظام صار لدى المحاكم الفر)٢(وقد أكد بعض الفقھ  
 ، بشأن إنشاء Rome من معاھدة ١٧٧المسائل الأولیة ، یشبھ ذلك الذي تقرره المادة    

المجموعة الأوروبیة الاقتصادیة ، والتي تجیز لمحاكم الدولة العѧضو أن تلجѧأ إلѧى طلѧب           
 أن - )٣(كما رأى بعض ھذ الفقѧھ  . تفسیر النصوص من محكمة العدل للجماعة الأوربیة      

محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض لطلѧѧѧب الѧѧѧرأي یقتѧѧѧرب مѧѧѧن الطعѧѧѧن لمѧѧѧصلحة القѧѧѧانون ،    الالتجѧѧѧاء إلѧѧѧى 
  .  من تقنین المرافعات ١ - ٦١٨والمنصوص علیھ بالمادة 

 أولا عن شروط إعمال ھذا النظام ، من حیث من لѧھ طلѧب     :ونتكلم فيما يأتي 
ثم ثانیѧا عѧن كیفیѧة إجѧراء     . رأي محكمة النقض ، والمسألة التي یجوز طلب الرأي فیھا      

 الاستѧѧشارة ، مѧѧن حیѧѧث الإجѧراءات التѧѧي یلѧѧزم اتباعھѧѧا فѧي طلѧѧب الѧѧرأي وفѧѧي تقѧѧدیم    ھѧذه 
. ثم ثالثا عن الحالات التѧي لا یجѧوز فیھѧا طلѧب رأي محكمѧة الѧنقض       . محكمة النقض لھ   

ورابعا نتعرف على القوة القانونیة لرأي محكمة النقض ، ثم نعرض أخیѧرا لمѧدى نجѧاح            
  . ھذا النظام 

                                                             
= 

خضع أولا للفصل فیھا من وأضاف أن المسألة الأولیة بالمعنى الدقیق تكون عند وجود مسألة یجب أن ت
والوضع بالتأكید لیس ھكѧذا فѧي حالѧة    . محكمة أخرى ، والتي تكون ھي الوحیدة المختصة بھذا الفصل     

فالمسألة التي تخلت محكمة الموضوع عن نظرھا لا تدخل في الاختصاص المقصور على     . طلب الرأي   
ودعѧوة محكمѧة   . اتق كѧل محكمѧة   فھي لیست إلا تفѧسیر القѧانون ، والѧذي یقѧع علѧى عѧ       . محكمة النقض   

ذات . أخرى للنظر فیھا لیس واجبا ، ولكن رخصة متاحة للمحكمة لكي تستنیر عندما تتخذ قرارھا ھي        
  . المقال 

(1) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680. 
(2) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, pp. 625 – 22, 625 – 23, A. 

Coeuret, art.         préc., pp. 615 et ss.  
(3) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, pp. 625 – 22, 625 – 23.                                   
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  : رأي من محكمة النقض  شروط طلب ال-أولا 
یجیز ھذا النظام لكل محكمة مѧن محѧاكم جھѧة القѧضاء العѧادي ، ولھѧا ھѧي فقѧط ،               

. خلال سیر الإجراءات أمامھا ، أن تلجأ إلى محكمة الѧنقض ، لمعرفѧة رأیھѧا فѧي مѧسألة              
ولكن بشروط ثلاثة وھي أن تكون مسألة قانونیة جدیدة ، بھѧا صѧعوبة جѧادة ، وتعѧرض             

   . )١(یدة في منازعات عد

ونبین فیما یأتي من یجوز لھ طلب رأي محكمة الѧنقض ، ثѧم الѧشروط التѧي یلѧزم            
  . توافرھا في المسألة التي یجوز طلب الرأي فیھا 

طلب الرأي من محكمѧة الѧنقض ھѧو مكنѧة متاحѧة لكѧل محѧاكم         : من له طلب الرأي -أ 
 علѧى ذلѧك   ویترتѧب . جھة القضاء العѧادي ، ولكنھѧا مقѧصورة علѧى ھѧذه المحѧاكم          

  : النتائج الآتیة 

 أنه يجوز لأية محكمة من محاكم هذه الجهة أن تطلب الـرأي مـن محكمـة – ١
مѧع مراعѧاة أنѧھ فѧي البدایѧة لѧم یكѧن طلѧب الѧرأي مѧن محكمѧة الѧنقض                  . )٢(النقض 

، مѧѧن تقنѧѧین التنظѧѧیم    ) L. 151 – 1( فالمѧѧادة  . )٣(یجѧѧوز للمحѧѧاكم الجنائیѧѧة   
وأحكѧѧام ھѧѧذه المѧѧادة لا تنطبѧѧق فѧѧي  " . . .  علѧѧى أن ، الѧѧسابق كانѧѧت تѧѧنصالقѧѧضائي

  وبالتѧѧѧѧالي كѧѧѧان لا یجѧѧѧѧوز للمحѧѧѧاكم الجنائیѧѧѧѧة الالتجѧѧѧاء إلѧѧѧѧى    " . المѧѧѧواد الجنائیѧѧѧة   
  وكانѧѧت المѧѧواد الجنائیѧѧة مѧѧُستبعدة مѧѧن نطѧѧاق تطبیѧѧق نظѧѧام         . )٤(ھѧѧذه الاستѧѧشارة  

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 680, F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.  
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 329, F. Zenati, art. 

préc., pp. 247 et ss.                      
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 329, F. Zenati, art. 

préc., pp. 247 et ss., A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss.                      
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 331.                  

  .وقد قیل في ھذا الصدد بوجھات نظر متعارضة 
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دنیѧة ،  ولم یكن طلب رأي محكمة النقض یجوز إلا في المسائل الم     . )١(طلب الرأي   
لكن ھذا الوضع تغیر بعد ذلك ، بمد ھѧذا النظѧام إلѧى         . )٢(والتجاریة ، والاجتماعیة    

 یونیѧѧھ ٢٥ فѧѧي ٥٣٩ – ٢٠٠١ رقѧѧم - )٣( الأساسѧѧي –المѧѧواد الجنائیѧѧة ، بالقѧѧانون  
  .  ، وكما سنرى ٢٠٠١

ولكن بالمقابل ، لا یوجد أي تضییق فیما یتعلق بدرجة المحكمة التѧي تطلѧب رأى     
فالالتجѧѧاء إلѧѧى محكمѧѧة الѧѧنقض لطلѧѧب الѧѧرأي رخѧѧصة متاحѧѧة ، فѧѧي      . )٤(قض محكمѧѧة الѧѧن

المѧѧواد المدنیѧѧة ومѧѧن البدایѧѧة ، لكѧѧل محكمѧѧة مѧѧن محѧѧاكم جھѧѧة القѧѧضاء العѧѧادي ، أیѧѧا كѧѧان    
   . )٥(موضع ھذه المحكمة داخل التنظیم القضائي لھذه الجھة 

                                                             
= 

یѧسیة التѧي بѧررت ھѧذا الموقѧف      إذ قیل في تبریر ھذا الاستثناء بعدة اعتبѧارات ، كانѧت ھѧي الأسѧباب الرئ     
. ووجوب أن تقضي في مواعید صارمة . ازدحام الدائرة الجنائیة ، بمحكمة النقض : ھي التشریعي ، و

كمѧا  . أي قصر المواعید التي یجب خلالھا اتخاذ القرار في بعض المواد ، كما في حالة الحبس المؤقѧت    
 ѧѧة ، والتѧѧاكم الجنائیѧѧام المحѧѧق أمѧѧصوصیة التحقیѧѧل بخѧѧواء  قیѧѧة ، سѧѧسائل القانونیѧѧن المѧѧم مѧѧل المھѧѧي تجع

وكذلك قیل باعتبارات الѧسرعة  . المتعلقة بصحة الإجراءات أو بالتكییف ، لا یبدو إلا كمرحلة من الحكم      
  : انظر . التي تمیز المواد الجنائیة 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 331, F. Zenati, art. préc., 
pp. 247 et ss.,  A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss.    

  : ولكن بالمقابل ، قیل أن ھذا الاستبعاد للمسائل الجنائیة أسف لھ تقریبا كل الفقھ 
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 331.   

عتبارات التي قیѧل بھѧا لتبریѧر ھѧذا     أن الا )  .F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss(وقال البعض 
وقѧد أعѧرب ھѧذا الفقѧѧھ عѧن حزنѧھ لھѧذا التѧضییق طالمѧا أن التفѧسیر الموحѧѧد          . الاسѧتثناء ھѧي محѧل جѧدل     

  . للقانون الجنائي مھم ، والوصول إلیھ بسرعة یعد إضافة ضمانة للحریات 
(1) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 - 23. et T. 2,p. 406 – 3.                       
(2) R. Perrot, op. cit., no 223.                                                                                                     
(3) L. organique no 2001 – 539 du 25 juin 2001.                                                                         
(4) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 332.                                                      
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ناف ،  أنھ كان من المتѧصور قѧصر ھѧذه الرخѧصة علѧى محѧاكم الاسѧتئ          )١(وقد قیل   
ولكن مѧع ذلѧك ، ھѧاجس    . وتبریر ذلك بضرورة ضمان نضج أفضل للمناقشات القضائیة   

بمعنѧѧى أن ھѧѧذا  . )٢(الѧѧسرعة فѧѧي الوصѧѧول إلѧѧى تفѧѧسیر موحѧѧد للقѧѧانون تغلѧѧب علѧѧى ذلѧѧك    
الاتѧساع فѧي تطبیѧѧق النظѧام ، بإجازتѧѧھ لمحѧاكم أول درجѧѧة ، یبѧرره الانѧѧشغال المُبѧرر بѧѧأن       

مѧا   : )٤(أو علѧى حѧسب تعبیѧر الѧبعض      . )٣(ع مѧا یمكѧن   تعلن محكمة النقض رأیھѧا بأسѧر     
الجید في أن نؤخر طلب رأي محكمة النقض ، إذا كنا لا ننكѧر فائدتѧھ فѧي تثبیѧت وتوحیѧد            

  . القضاء 

وإذا كانѧѧت المحكمѧѧة التѧѧي طلبѧѧت الѧѧرأي ھѧѧي محكمѧѧة أول درجѧѧة ، فإنѧѧھ یجѧѧب أن     
    ѧة  یُخطر بذلك الرئیس الأول لمحكمة الاستئناف التي تتبعھا ھѧادة  . ذه المحكمѧ١٠٣١الم 

  .  ، من تقنین المرافعات المدنیة ٢ –

  والھѧѧѧدف مѧѧѧن ذلѧѧѧك ھѧѧѧو ألا تتخѧѧѧذ محكمѧѧѧة الاسѧѧѧتئناف موقفѧѧѧا مѧѧѧن ھѧѧѧذه المѧѧѧسألة   
  فیمѧѧا یحتمѧѧل أن یكѧѧون أمامھѧѧا مѧѧن قѧѧضایا ، وأن ترجѧѧئ ھѧѧي الأخѧѧرى حѧѧل القѧѧضایا التѧѧي     

لѧوب رأي محكمѧة الѧنقض    أمامھا ، ویتوقف القرار فیھا على ذات المسألة القانونیة المط  
   . )٥(فیھا ، حتى تعرف ھذا الرأي 

  وبѧѧѧالنظر إلѧѧѧى الѧѧѧسلطات المقѧѧѧررة للقѧѧѧضاة علѧѧѧى صѧѧѧعید القѧѧѧانون ، یكѧѧѧون لھѧѧѧم      
بل وقیل أن النصوص المنظمѧة  . سلطة أن یطلبوا من تلقاء أنفسھم رأي محكمة النقض      

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 332, F. Zenati, art. 

préc., pp. 247 et ss.  
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 332.                                                        
(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 332.                                                         
(5) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
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  إلا ھѧѧѧذا لإجѧѧراءات طلѧѧب الѧѧѧرأي ، المѧѧضافة إلѧѧى تقنѧѧѧین المرافعѧѧات ، لѧѧم تتѧѧѧصور حتѧѧى        
   . )١(الفرض 

ولكن المحكمة التي تنوي من تلقاء نفسھا أن تلجѧأ إلѧى طلѧب الѧرأي مѧن محكمѧة            
المѧادة  ( النقض ، علیھا أن تمكن الخѧصوم مѧن تقѧدیم ملاحظѧاتھم المكتوبѧة بھѧذا الѧشأن             

فالخصم قد یرغب في طلب ھѧذا  ) .  ، من تقنین المرافعات المدنیة الفرنسي  ١ – ١٠٣١
لѧѧذلك یجѧѧب علѧѧى  . لѧѧى العكѧѧس یخѧѧشى مѧѧن الوقѧѧت الѧѧلازم للحѧѧصول علیѧѧھ     الѧѧرأي ، أو ع

فѧضلا عѧن أن ھѧѧذا الѧرأي قѧد یѧساعد فѧي تبѧѧصرة       . القاضѧي أولا أن یطلѧب رأي الخѧصوم    
   . )٢(القاضي 

وھѧو قѧرار   . ویتم طلب رأي محكمة النقض ، بقرار یصدر من محكمة الموضѧوع    
 ، والمѧادة  )٤(،  ) .L. 441 – 1, COJ., Nouv( المѧادة   . )٣(لا یجѧوز الطعѧن فیѧھ    

  . من تقنین المرافعات المدنیة الفرنسي ١ – ١٠٣١المادة 

   . )٥( الالتجاء إلى محكمة النقض لطلب رأيها لا يجوز إلا من محكمة - ٢
وبالتѧالي فѧإن أیѧѧة جھѧة لیѧست محكمѧѧة ، لا تكѧون لھѧѧا صѧفة فѧي طلѧѧب الѧرأي مѧѧن         

   . )٦(ائیة وذلك مثل مكتب المساعدة القض. محكمة النقض 
                                                             

  .  ، من تقنین المرافعات المدنیة ١ ، فقرة ١ – ١٠٣١والذي یشیر ھنا إلى المادة   )١(
(2) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 680, F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.  
  : ولھذا یعتبر بعض الفقھ أنھ یعد من أعمال الإدارة القضائیة 

E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.   
  . ، من التقنین القدیم  ) L. 151 – 1, al. 1er( المادة   )٤(
ھѧو عمѧل    ) .F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss( إذ أن طلѧب الѧرأي حѧسب الѧبعض       )٥(

  . قضائي 
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 329.                                                        

    .Cass. 9 juill. 1993, D. 1994, 137:  مساعدة القضائیة لیست محاكم فمكاتب ال
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كمѧѧا لا یجѧѧوز لأحѧѧد الخѧѧصوم ، فѧѧي دعѧѧوى مѧѧا ، كمѧѧا لا یجѧѧوز للخѧѧصمین معѧѧا ،         
   . )١(الالتجاء مباشرة إلى محكمة النقض لطلب ھذا الرأي 

 أنھ إذا كان استبعاد طلب الرأي من الخصوم ھو مѧن خѧصائص    )٢(ویرى البعض   
 Le principe الخصومھذا النظام الجدید ، لكن مع ذلك فإن مبدأ اعتبار الخصومة ملك

du dispositive  ، رأيѧیتطلب سماع الخصوم ، إن لم یكن بإعطائھم إمكانیة طلب ال ، 
وبالتѧالي لا یمتنѧع علѧى الخѧصم أن     . فعلى الأقل بتقدیم اقتراح بھ إلى محكمѧة الموضѧوع        

إذ سѧѧیكون لѧѧھ مѧѧصلحة ھكѧѧذا فѧѧي تفѧѧادي      . یقتѧѧرح ھѧѧذا الأمѧѧر علѧѧى محكمѧѧة الموضѧѧوع     
بمعنѧى أن للخѧصوم مѧصلحة فѧي أن یثبًتѧوا سѧریعا ، ومѧن مѧستوى          . )٣(إجراءات طویلة  

   . )٤(عال ، القانون المنطبق على منازعتھم 

وحتѧѧى فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة ، كمѧѧا أشѧѧرنا ، فѧѧإن طلѧѧب الѧѧرأي مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض ھѧѧو   
رخصة لمحكمة الموضوع ، أن تعتبر أنھ یجب الاستعانة برأي محكمة النقض لحѧل ھѧذه        

عѧن  في كل الأحѧوال ، قѧرار محكمѧة الموضѧوع فѧي ھѧذا الѧشأن لا یقبѧل الط            و . )٥(المسألة  
 مѧن تقنѧین   ١ – ١٠٣١ ، والمѧادة  )٦(،  ) .L. 441 – 1, COJ., Nouv( المѧادة  . فیھ

  .)٧(المرافعات المدنیة الفرنسي 
                                                             

(1) R. Perrot, op. cit., no 223, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 
cit., no 330, F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                                

(2) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.  
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 330.   
(4) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
(5) R. Perrot, op. cit., no 223.                                                                                                     

  . ، من التقنین القدیم  ) L. 151 – 1, al. 1er( المادة   )٦(
 :وانظر   )٧(

J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et d'autres, 
op. cit.,  no 680.                                                  
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وإذا رفѧѧѧضت محكمѧѧѧة أول درجѧѧѧة الالتجѧѧѧاء لطلѧѧѧب الѧѧѧرأي مѧѧѧن محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ،  
    ѧھ لا شѧة        وفصلت في الدعوى ، فإنѧى محكمѧد علѧن جدیѧوا مѧصوم أن یقترحѧع الخѧيء یمن

ویكѧѧون لمحكمѧѧة الاسѧѧتئناف ذات الѧѧѧسلطة    . الاسѧѧتئناف أن تطلѧѧب رأي محكمѧѧة الѧѧѧنقض    
   . )١(التقدیریة الكاملة في تقدیر ھذا الأمر 

 شروط المسألة التـي يطلـب فيهـا رأي محكمـة الـنقض -ب 
ُ

 ھѧذه الѧشروط كانѧت     :
  تقنѧѧѧین التنظѧѧѧیم القѧѧѧضائي الѧѧѧسابق ،    مѧѧѧن  ) L. 151- 1( تحѧѧѧددھا المѧѧѧادة  

  ن التنظѧѧیم القѧѧضائي ، مѧѧن تقنѧѧی )  L. 441 – 1( والتѧѧي صѧѧارت ھѧѧي المѧѧادة 
  . الحالي ، بدقة

ذلك أنھ لتفادي إرھاق محكمة النقض بطلبات الرأي لمجرد أن محكمة الموضوع 
ا تتردد في تفسیر قاعدة قانونیة ، فإنѧھ ، وبحѧسب نѧص ھѧذه المѧادة ، لا یجѧوز طلѧب ھѧذ             

طلبا یثیر مسألة قانونیѧة جدیѧدة ، وتكѧون    : " الرأي إلا إذا كانت محكمة الموضوع تنظر     
   . )٣( ، )٢(" ذات صعوبة جادة ، وتعرض في منازعات عدیدة 

  فلیѧѧѧست إذن كѧѧѧل المѧѧѧسائل القانونیѧѧѧة ، التѧѧѧي تعѧѧѧرض أمѧѧѧام محكمѧѧѧة الموضѧѧѧوع ،  
  یفѧѧرض أن تجتمѧѧع  فالقѧѧانون . یمكѧѧن أن تكѧѧون محѧѧلا لطلѧѧب الѧѧرأي مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض     

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 330.   

  : والنص الحالي لھذه المادة ، باللغة الفرنسیة ، ھو كما یأتي   )٢(
" Avant de statuer sur une question de droit nouvelle, présentant une 

difficulté sérieuse et se posant dans de nombreux litiges, les juridictions 
de l'ordre judiciaire peuvent, par une décision non susceptible de 
recours, solliciter l'avis de la Cour de cassation ' .    

(3) R. Perrot, op. cit., no 223, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 
406, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680.                                                                       
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   ، تھѧѧѧدف إلѧѧѧى التحدیѧѧѧد الѧѧѧدقیق لنطѧѧѧاق عمѧѧѧل ھѧѧѧذا  )١(فѧѧѧي ھѧѧѧذه المѧѧѧسألة ثلاثѧѧѧة شѧѧѧروط  
  إذ یلѧѧزم لطلѧѧب الѧѧرأي مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض أن تكѧѧون المѧѧسألة التѧѧي       . )٢(النظѧѧام الجدیѧѧد  

مسألة قانونیة جدیدة ، بھا صعوبة حقیقیة ، وتعѧرض فѧي منازعѧات      : یُطلب الرأي فیھا    
   . )٣(عدیدة 

  : Une question de droit nouvelle  مسألة قانونية جديدة  –ط الأول الشر
یلѧزم بدایѧة ، وھѧذا مѧن المفھѧوم       : Une question de droitمسألة قانونیѧة   

.  ، أن تكѧون المѧسألة التѧي یُطلѧب رأي محكمѧة الѧنقض فیھѧا مѧسألة قانونیѧة             )٤(كما قیѧل    
 ، لتوحیѧد  )٥(اد الإداریѧة كمѧا قیѧل    فنظام طلب الرأي كان قد تѧم وضѧعھ ، خاصѧة فѧي المѧو           

  . تفسیر نصوص القانون 

                                                             
أن ھѧذه الѧشروط ھѧي     )   .A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss(ویلاحѧظ بعѧض الفقѧھ      )١(

جلѧѧس الدولѧة الفرنѧسي فѧي المѧѧواد     ، لإعمѧال النظѧام أمѧام م   ١٩٨٧ذاتھѧا التѧي تطلبھѧا قѧانون سѧѧنة     
  . الإداریة 

(2) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss.                                                                                       
ن بѧلا  والذي مع ذلك یرى أنھ بقراءة التحدید المعطى لھذه الشروط ، فإنھ یمكن الشك فѧي أنھѧا لѧن تكѧو        

 فѧي إزالѧة ھѧѧذه   – وذلѧѧك قبѧل صѧدورھا   –وقѧد أمѧل أن تѧساھم اللائحѧѧة التѧي ستѧصدر بعѧد ذلѧك        . صѧعوبة  
وإلا كانت محكمة النقض مضطرة ، بمناسبة طلبѧات الѧرأي الأولѧى التѧي تقѧدم إلیھѧا ، لتفѧسیر        . الشكوك  

ما حدد ، في وذلك على غرار ما فعل مجلس الدولة الفرنسي عند. النصوص التي تفرض ھذه الشروط      
 .A: انظر .  ، موقفھ من المقصود بالمسألة القانونیة الجدیدة ١٩٨٩ یولیو ٧أول رأي یصدر منھ في 

Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss.                                                                          
ط ، مѧن النظѧام أمѧام مجلѧس الدولѧة إلѧى النظѧام أمѧام         ورأى أنھ حتى لو أمكن ھذا النقل ، لتحدیѧد الѧشرو     

  . ذات المقال . محكمة النقض ، فإن ذلك لن یوضح كل الأمور 
ومن المھم أن نذكر أن بعض الفقھ اشترط أیѧضا فѧي ھѧذه المѧسألة التѧي یجѧوز طلѧب رأي محكمѧة               )٣(

 : النقض فیھا ، أن تكون ھذه المسألة ھي التي تحكم مصیر الخصومة 
 S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680. 
(4) F. Zenati, art. préc. pp. 247 et ss. 
(5) F. Zenati,  art. préc., pp. 247 et ss.                         



 

 

 

 

 

 ٢٧٢

وعلѧѧى ذلѧѧك ، لا تѧѧدخل فѧѧي نطѧѧاق ھѧѧذا الѧѧنص المѧѧسألة التѧѧي یخѧѧتلط فیھѧѧا الواقѧѧع      
وذات الأمر بالنسبة لطلب الرأي الذي یفترض بحث ظروف واقعیѧة ، تخѧضع         . بالقانون  

سألة التي تدخل في كذلك فإن الم . بالضرورة لمناقشات تواجھیة أمام محكمة الموضوع       
سلطة محكمة الموضوع ، مثل التحمیل بالمصروفات ، لا تدخل في إطار طلب الرأي مѧن   

   . )١(محكمة النقض 

 أنѧѧھ لا توجѧѧد مѧѧسألة قانونیѧѧة بѧѧالمعنى الإجرائѧѧي للكلمѧѧة إلا إذا   )٢(ویѧѧرى الѧѧبعض 
تѧرض  وھѧذا یف . كانت ھذه المسألة قد أثیرت في القضیة التي تنظرھا محكمة الموضѧوع       

  . أن تكون المسألة محل الاعتبار قد أثیرت من أحد الخصوم 

 ، أنѧھ إذا  )٣(وقد رأى بعض الفقѧھ   : Une question nouvelleمسألة جدیدة 
كان یلزم لطلب الѧرأي مѧن محكمѧة الѧنقض أن تكѧون المѧسألة القانونیѧة المطلѧوب الѧرأي                

فھل نربط وجѧود  .  الجدیدة فیھا مسألة جدیدة ، فإنھ قد یصعب تحدید المقصود بالمسألة    
مسألة جدیدة بجدة النص الѧذي یتѧضمنھا ، أم یمكѧن لمحكمѧة الѧنقض أن تتنѧاول بѧالرأي                

  كذلك مسائل مرتبطة بتطبیق نصوص قدیمة ، ولكن في سیاق مختلف ؟ 

   أن المѧѧسألة القانونیѧѧѧة الجدیѧѧدة تكѧѧون قبѧѧѧل كѧѧل شѧѧيء مرتبطѧѧѧة      )٤(قѧѧال الѧѧبعض   
  وقѧѧѧѧال .  اعتѧѧѧرض علѧѧѧى ھѧѧѧذا الحѧѧѧل     )٥(الأخѧѧѧر  ولكѧѧѧن الѧѧѧبعض   . بѧѧѧنص قѧѧѧانوني جدیѧѧѧد    

                                                             
          .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 333: انظر   )١(

    . والقرارات التي یشیر إلیھا 
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 333.                                                       
(3) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 

      .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 334:     مشار إلیھ لدى   )٤(
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 334, F. Zenati, art. 

préc., pp. 247 et ss., E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 
23.                      
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البعض أن المقصود ھѧو اسѧتبعاد المѧسألة التѧي تѧم الحكѧم فیھѧا عѧدة مѧرات وتѧم التعلیѧق                  
ورأى  . )١(ولكѧѧن ھѧѧذا لا یعنѧي أن الѧѧنص المطѧѧروح یجѧب حتمѧѧا أن یكѧѧون جدیѧѧدا    . علیھѧا  

 وقѧانون   ، فѧي المѧواد الإداریѧة ،   ١٩٨٧ أنѧھ رغѧم أن الفكѧرة فѧي قѧانون سѧنة          )٢(البعض  
، بالنسبة لمحكمة النقض ، ترجع إلى الصعوبات التي كѧان یواجھھѧا القѧضاة فѧي         ١٩٩١

وقیل . تطبیق النصوص الجدیدة ، فإن جدة المسألة القانونیة لا تنحصر في ھذا الفرض   
لأنѧھ فѧي الحالѧة العكѧسیة یكѧون مѧن الواجѧب تحدیѧد التѧاریخ الѧذي             . أن ھذا لحسن الحѧظ      

   . )٣(وھذا لیس یسیرا .  القانوني غیر جدید ابتداء منھ یصیر النص

وقد قیل أیضا أن ھذا الشرط یھѧدف إلѧى اسѧتبعاد طلبѧات الѧرأي فѧي نѧص واضѧح             
سواء عدم معرفة بأن القانون یتضمن .  ، أو التي تنشأ عن عدم معرفة بالقانون )٤(جدا  

      ѧѧل القѧѧي التحلیѧѧأوا فѧѧد أخطѧѧصوم قѧѧي والخѧѧھ ، أو لأن القاضѧѧث عنѧѧذي نبحѧѧل الѧѧانوني الح
   . )٥(للمنازعة 

 أننا یمكن أن نعتبر أن المسألة القانونیѧة تكѧون جدیѧدة إذا      )٦(لذلك اعتبر البعض    
. لم تكن قد سبق حلھا من محكمة النقض ، وتفѧرض علѧى ھѧذه الأخیѧرة أن تحѧسم جѧدلا               

 أنھ سیكون من المنطقي أن نقر إمكانیة طلب الرأي طالما أن المسألة )٧(واعتبر البعض 
ѧѧستقر      لا تجѧѧضاء مѧѧي قѧѧة ، أو فѧѧي لائحѧѧشریع أو فѧѧي تѧѧریح فѧѧص صѧѧلال نѧѧن خѧѧا مѧѧد حلھ

  . لمحكمة النقض 

                                                             
(1) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.                                                      
(2) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                          
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 334, F. Zenati, art. 

préc.                        
(4) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.                                                      
(5) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 334.                                                         
(7) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
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وبالنسبة لمحكمة النقض الفرنسیة ، فإنھا قد أخذت بالرأي الأول عنѧدما رفѧضت     
إذ .  م ١٨٠٤إعطاء رأیھا في تفسیر أحѧد نѧصوص التقنѧین المѧدني ، الѧصادر فѧي سѧنة              

لھ منѧذ صѧدور التقنѧین ، إلا أن المѧسألة المعروضѧة      رغم أن ھذا النص لم یكن قد تم تعدی   
وكأن المحكمѧة أرادت أن تمیѧز بѧین    . لم تكن قد حُلت بأحكام صدرت في منازعات سابقة   

   .  )١(" مسألة قدیمة لم یتم حلھا " و " مسألة جدیدة " 

 أن الواضѧѧح فѧѧي كѧل الحѧѧالات أن طلѧѧب الѧѧرأي مѧѧن محكمѧѧة   )٢(ویѧرى بعѧѧض الفقѧѧھ  
الالتجاء إلیھ للوصول إلى عدول فѧي أحكѧام القѧضاء بѧشأن مѧسألة سѧبق       النقض لا یجوز  

فھذه ھي وظیفѧة الھیئѧة   . الحكم فیھا ، أو لحل تعارض في مذھب محكمة النقض بشأنھا    
  . العامة أو الدوائر المختلطة بالمحكمة 

 ، ھѧو  )٣(وعلى أیة حال ، فإن شرط جدة المسألة القانونیة ، وحسب بعض الفقھ   
  .   أن یعد العائق الكبیر الذي یحد من تطبیق ھذا النظام الجدید الذي یمكن

 Une question de  مـسألة قانونيـة بهـا صـعوبة جـادة–الشرط الثـاني 
droit présentant une difficulté sérieuse :   نقضѧѧѧة الѧѧѧة لمحكمѧѧѧحمای  

  مѧѧن طلبѧѧات الѧѧرأي غیѧѧر المترویѧѧة بѧѧصدد مѧѧسائل تافھѧѧة أو مѧѧسائل مѧѧُستجدة لѧѧم تѧѧسبب         
" صѧعوبة جѧادة   " جدلا خاصا ، یتطلب النص أن تكون الصعوبة التي تثیرھا المسألة ،      

une difficulté sérieuse )٤( .   

                                                             
          .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 334: انظر   )١(

(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 334.                                                       
(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         

أن اشѧتراط   )  .A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss(ومѧع ذلѧك ، رأى بعѧض الفقѧھ       )٤(
 ھѧل یجѧب تقѧدیر    – ھѧذا الفقѧھ   –وتساءل . القانون أن تكون الصوبة جادة ، لا یقدم التحدید الكافي        

الجدیة ، في ذاتھا أم یؤخذ فѧي الحѧسبان مѧا إذا كانѧت ھѧذه الѧصعوبة ھѧي التѧي سѧتحدد مѧصیر           ھذه  
  .   النزاع أم لا 
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   دون أن تѧѧѧѧѧѧستدعي تѧѧѧѧѧѧدخل فالمѧѧѧѧѧѧسألة القانونیѧѧѧѧѧѧة یمكѧѧѧѧѧѧن أن تѧѧѧѧѧѧون جدیѧѧѧѧѧѧدة ،  
 كمرفѧق عѧام للاستѧشارات    – )١( بحѧسب مѧا قیѧل    –، والتي یجѧب ألا تعتبѧر    محكمة النقض 

  والقѧѧѧѧانون لا یعفѧѧѧѧیھم  . ضاة یتنѧѧѧѧاولون كѧѧѧѧل یѧѧѧѧوم مѧѧѧѧسائل متѧѧѧѧشابھة    فالقѧѧѧѧ. القانونیѧѧѧѧة 
  . مѧѧن أداء واجѧѧبھم ، والѧѧذي ھѧѧو إعѧѧلان حكѧѧم القѧѧانون ، وأن یستخلѧѧصوا قواعѧѧد جدیѧѧدة     

  ولا یوجѧѧد خطѧѧر التعѧѧارض ، الѧѧذي یѧѧستحق تفادیѧѧھ تѧѧدخل محكمѧѧة الѧѧنقض ، إلا فѧѧي حالѧѧة    
   فѧѧي المѧѧسألة التѧѧي یُطلѧѧب   ولھѧѧذا یلѧѧزم ،  . )٢(أن توجѧѧد عѧѧدة حلѧѧول معقولѧѧة ، ومتكافئѧѧة    

  الѧѧرأي فیھѧѧا ، أن یكѧѧون مѧѧن الممكѧѧن عقѧѧلا أن تعطѧѧي المجѧѧال لحلѧѧول متباینѧѧة مѧѧن جانѧѧب     
وأن تكون لازمة لحل المنازعة المطروحة أمѧام المحكمѧة التѧي تطلѧب     . محاكم الموضوع   

   . )٣(الرأي 

 Une question مسألة قانونية تعرض في منازعات عديـدة –الشرط الثالث 

de droit se posant dans de nombreux litiges :      شغالѧرة الانѧن ذات فكѧفم
تعѧرض  " بتفادي التعارض في القضاء ، ینبع ھذا الشرط الذي یوجب أن تكون المسألة    

   . )٤(" في منازعات عدیدة 

  وعلى أساس ھذا قالت محكمة الѧنقض أنѧھ لا یوجѧد مجѧال لطلѧب الѧرأي منھѧا إذا              
  لة قانونیѧѧة تعѧѧرض فѧѧي منازعѧѧѧات عدیѧѧدة بѧѧالمعنى الѧѧѧوارد      مѧѧѧسأ" كѧѧان الطلѧѧب لا یثیѧѧر    

  .  ، القدیم )٥(، من تقنین التنظیم القضائي  ) L. 151 – 1( بالمادة 

                                                             
(1) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(2) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 335.                                                       
(4) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                          
(5) Décision du 9 juil. 1993, Bull. civ., no 9.   
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  وقѧد اسѧتخلص الѧبعض أنѧھ لا یكفѧي فѧѧي ھѧذا الѧصدد وجѧود منѧازعتین ، إحѧѧداھما          
فتعبیѧѧر منازعѧѧات عدیѧѧدة ، یعنѧѧي عѧѧددا كبیѧѧرا مѧѧن     . ھѧѧي التѧѧي یُطلѧѧب الѧѧرأي بمناسѧѧبتھا    

فطلب الرأي یجب أن یѧساھم فѧي حѧل مجموعѧة مѧن      . ) ١(المنازعات یطرح نفس المسألة   
   . )٢(القضایا 

فѧѧالغرض مѧѧن طلѧѧب الѧѧرأي ھѧѧو تѧѧوقي الانѧѧشقاق فѧѧي أحكѧѧام القѧѧضاء ، بالتثبیѧѧت         
ولا یوجѧد محѧل إذن لتطبیѧق ھѧذا النظѧام إلا عنѧد وجѧود          . المسبق لمذھب محكمة النقض     

   . )٣(لة ھذا الشقاق ، ولو في صورة محتم

وقیѧѧل أن ھѧѧذا التعѧѧدد فѧѧي القѧѧضایا یمكѧѧن فѧѧضلا عѧѧن ذلѧѧك أن یحѧѧرك عѧѧدة طلبѧѧات      
وھѧѧو مѧѧا یتѧѧیح للمحكمѧѧة   . موجھѧѧة إلѧѧى محكمѧѧة الѧѧنقض لطلѧѧب رأیھѧѧا فѧѧي ذات المѧѧسألة      
فالتفسیر المجرد أو بناء . الوصول إلى رأي أحسن ، من خلال المقارنة بین عدة قضایا         

   . )٤(طورة على قضیة واحدة ینطوي دائما على خ

كما قیل أن وجود عدد كبیر من المنازعات لا یرتبط فقط بإرادة معالجة التعارض     
إذ یظھر مѧن  . في أحكام القضاء ، بل ھو یمكن أن یحقق أیضا ھدفا أخر لیس أقل أھمیة   

   . )٥(خلال ھذا الشرط أیضا انشغال المشرع بمواجھة ازدحام محكمة النقض 

     ѧیمكنھ معرفѧصیة ،          وقاضي الموضوع سѧھ الشخѧسألة بخبرتѧي المѧدد فѧذا التعѧة ھ
ولھѧذا   . )٦(من القѧضاء الѧسابق نѧشره ، وبѧالرجوع إلѧى إدارة التوثیѧق بمحكمѧة الѧنقض           

                                                             
(1) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(2) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.                                                      
(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(4) R Lindon, JCP., 1981, 1, 305, cité par F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                             
(5) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 336. 
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، أن إدارة التوثیق والدراسات بمحكمة الѧنقض التѧي مѧن مھامھѧا أیѧضا       ) ١(تمنى البعض   
      ѧة بوضѧѧذه المھمѧوم بھѧѧوع ، أن تقѧاكم الموضѧѧن محѧصادرة مѧѧام الѧع الأحكѧا جمѧѧعیة یجعلھ

وإن كانѧѧت ھѧѧذه الوسѧѧیلة تبѧѧدو محѧѧدودة الأثѧѧر لأنھѧѧا لѧѧن تفیѧѧد بѧѧشأن        . متاحѧѧة للخѧѧصوم  
ویرى مع ذلك أن نشر الأحكام التي سبق صدورھا یسمح بافتراض . المنازعات الجاریة 

  . وجود سلسلة من المنازعات 

 أن ھѧذا الѧشرط ، علѧى وجѧھ الخѧصوص ، ھѧو الѧذي یѧضیق         )٢(وقѧد رأى الѧبعض   
لأنѧھ یفتѧرض وجѧود منازعѧات قѧضائیة      . لالتجاء لطلب الرأي من محكمѧة الѧنقض      مجال ا 

  . عدیدة یمكن أن یخمدھا رأي محكمة النقض 

تطѧرح  " منازعѧات عدیѧدة   "  أن ھذا الشرط بتطلبѧھ  )٣(ومع ذلك قال بعض الفقھ  
. إذ ھѧو یѧضع معیѧار یعتمѧد علѧى الكѧم        . )٤(مسألة قانونیة واحѧدة ، فھѧو یزیѧد الغمѧوض           

بدایة لأن النقطة التي ابتداء . ل ھذا المعیار یكون غیر مرضي من وجھات نظر عدة ومث
من عندھا نقول أن المنازعات صارت عدیدة ، ھي نقطة غیر محѧددة ویمكѧن أن تختلѧف        

كمѧا أنѧھ یفتѧرض أن محكمѧة الموضѧوع یمكѧن أن تجمѧع فѧي متناولھѧا           . من حالة لأخѧرى     
وأخیѧرا ، لأن أھمیѧة المѧسألة القانونیѧة لا     . اصѧرة  عدد مھم من الطلبات المتماثلة والمتع 

وأننѧѧا ھكѧѧذا نѧѧؤدي إلѧѧى تنحیѧѧة المѧѧشاكل    . تقѧѧاس فقѧѧط بعѧѧدد المѧѧرات التѧѧي تعѧѧرض فیھѧѧا     
  . القانونیة التي لا تعرض الآن في كتلة من المنازعات 

                                                             
(1) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                          
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 336, F. Zenati, art. 

préc., pp. 247 et ss. 
(3) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 

  . وقد ذكرنا ھذا سابقا . إذ ھو یرى أن الشرطین الأول والثاني أیضا لیسا محددین بما یكفي   )٤(
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  :  إجراءات الحصول على رأي محكمة النقض –ثانيا 
ة الموضوع علѧى رأي محكمѧة الѧنقض     الأوضاع الإجرائیة التي تلزم لحصول محكم     

   مѧѧѧѧن تقنѧѧѧѧین المرافعѧѧѧѧات المدنیѧѧѧѧة   ٧ – ١٠٣١ ا إلѧѧѧѧى – ١٠٣١تحѧѧѧѧددھا المѧѧѧѧواد مѧѧѧѧن  
وھي تبین الإجراءات التي تتبع سواء في طلب الرأي أو في تقدیم محكمة  . )١(الفرنسي  

  . النقض لھ 

 عنѧدما تنѧوي محكمѧة الموضѧوع أن تطلѧب رأي محكمѧة       : إجراءات طلب الـرأي -أ 
وتطلѧب مѧنھم أن یقѧدموا مѧا     . لنقض فھي تخطر الخصوم ، والنیابة العامة بذلك     ا

قد یكون لدیھم من ملاحظات مكتوبة في ھذا الѧشأن ، خѧلال المیعѧاد الѧذي تحѧدده           
المѧѧادة  . )٢(مѧѧا لѧم یكونѧѧوا قѧد قѧѧدموا طلبѧاتھم فѧي ھѧѧذا الѧشأن مѧѧن قبѧل       . ھѧي لھѧم   

  . لمدنیة  ، فقرة أولى ، من تقنین المرافعات ا١ – ١٠٣١

ذلѧك أنѧھ لتفѧادي أن یѧѧستعمل الخѧصم إجѧراءات طلѧب الѧѧرأي والتѧي تتطلѧب بعѧѧض         
الѧѧسرعة ، بھѧѧدف التعطیѧѧل ، تحѧѧرص قواعѧѧد ھѧѧذا النظѧѧام علѧѧى أن تفѧѧرض علیѧѧھ إیѧѧداع        

 ، من ١ ، فقرة ١ – ١٠٣١المادة . ( ملاحظاتھ خلال المیعاد الذي عینتھ المحكمة لذلك   
  ) . تقنین المرافعات المدنیة 

ه الملاحظات یتم فیمѧا بعѧد نقلھѧا إلѧى قلѧم كتѧاب محكمѧة الѧنقض ، مѧع القѧرار             وھذ
  . ، فقرة أولى ، من تقنین المرافعات المدنیة ٢ – ١٠٣١المادة . الذي یطلب الرأي 

 . )٣(وطلب الرأي یكون غیر مقبول إذا لѧم تѧتم مراعѧاة ھѧذه الإجѧراءات المѧُسبقة          
  .  المرافعات المدنیة  ، فقرة أولى ، من تقنین١ – ١٠٣١المادة 

                                                             
 Décr. no 92 (١٩٩٢ مѧارس  ١٢ في ٢٢٨ – ٩٢وھي نتاج الإضافة التي تمت باللائحة رقم   )١(

– 228, du 12 mars 1992.   (  كما ذكرنا فیما سبق ، .  
ولذلك یقول البعض أن ھذه الملاحظات من الخصوم لѧن تكѧون مفیѧدة إذا كѧانوا مѧن قبѧل قѧد قѧدموا             )٢(

  :  أقوالھم في ھذه المسألة 
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 338. 
(3) Décision du 12 févr. et 29 avr. 1993, Bull. civ., nos 1 et 3.                                                   
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وبمجѧѧرد تلقѧѧي ھѧѧذه الملاحظѧѧات أو انقѧѧضاء المیعѧѧاد المحѧѧدد لإیѧѧداعھا ، محكمѧѧة      
 ، تُذكر بѧھ المѧسألة التѧي    )١(الموضوع یمكنھا أن تطلب رأي محكمة النقض وذلك بقرار       

فمن صلاحیات محكمة الموضوع أنھا تقوم . ترید المحكمة عرضھا على محكمة النقض      
وھي عملیѧة لیѧست ھینѧة بѧل تتѧسم       . )٢(القانونیة المطلوب الرأي فیھا    بصیاغة المسألة   
وحسن القیام بھا یمكن أن یحدد ، لیس فقط تفكیر محكمѧة الѧنقض فѧي     . بالدقة والأھمیة   

   . )٣(ردھا على ھذه المسألة ، ولكن أیضا یمكن أن یؤثر في قبول الطلب 

                                                             
= 

 :وإبلاغ النیابة العامة في وقت متأخر یتساوى مع عدم إخبارھا 
Décision du 27 juin 1994, Bull. civ., nos 15 et 16.                                                

              .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 338:  وانظر 
، الѧرأي مѧن   Rennes :   ، بѧـ  Le conseil de prud'hommesفعندما طلبت محكمة شئون العمѧال  

محكمة النقض ، دون أن یكون قد سبق لھا إخطار النیابة العامة بذلك ، فإنھ ، ولھѧذا الѧسبب ، لѧم تقبѧل        
 Pierre Julien, Lorsque le juge envisage:   انظر . رأي المقدم منھا محكمة النقض طلب ال

de solliciter l'avis de la Cour de cassation en application, il doit en aviser les 
parties et le ministère public en leur fixant un délai pour produire leurs 
observations écrites, Recueil Dalloz, 1996, p. 360.                                              

ویرى أنھ فضلا عن ھذا ، ھذا الطلب كان یمكن عѧدم قبولѧھ لѧسبب آخѧر ، وھѧو أن القѧانون یѧشترط فѧي           
المѧѧسألة المطلѧѧوب الѧѧرأي فیھѧѧا أن تكѧѧون مѧѧسألة قانونیѧѧة جدیѧѧدة ، كمѧѧا رأینѧѧا ، والواقѧѧع أنѧѧھ فѧѧي الحالѧѧة     

  . ذات المقال . انت محكمة النقض قد أجابت على ھذه المسألة من قبل المعروضة ، ك
فلا یجوز أن یكون طلب الرأي بمجرد بیان یدون بملف القضیة ، وإلا كان غیر مقبول أمام محكمة   )١(

   .Décision du 11 mars 1994, Bull civ., no 6:  النقض 
  . عات المدنیة  ، من تقنین المراف٢ ، فقرة ١ – ١٠٣١المادة   )٢(

(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
والذي یرى أنھ من المحتمل أن محكمة النقض ، ومثل مجلس الدولة الفرنسي ، سیكون لھا موقفا مرنا 

والمعرفة التي تكون قد تجمعت لدیھا من خلال المذكرات أو . تجاه عدم المھارة في صیاغة طلب الرأي 
 أمام محكمة الموضوع ، والتي توجѧب النѧصوص علѧى قلѧم كتѧاب ھѧذه المحكمѧة أن          الملاحظات المقدمة 

، ) ، من تقنین المرافعات المدنیة٢ - ١٠٣١المادة ( ینقلھا مع القرار بطلب الرأي ، إلى محكمة النقض 
 . من المفترض أن تمكنھا من إعادة ضبط ، إذا كان ھناك محل ، الإشكالیة المطروحة علیھا 
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لفصل في ھذه المѧسألة حتѧى   وتذكر المحكمة بھذا القرار كذلك أنھا قررت تأجیل ا   
 . )١(تتلقى الرأي المطلوب أو انقضاء المیعاد المُحدد لمحكمة النقض لتقѧدیم ھѧذا الѧرأي        

  إذ یترتѧب علѧى تقѧدیم طلѧب الѧرأي إلѧѧى محكمѧة الѧنقض ، وقѧف الخѧصومة الأصѧلیة التѧѧي           
  وھѧѧو مѧѧا یعنѧѧي تأجیѧѧل اتخѧѧاذ القѧѧرار    . )٢(تѧѧم طلѧѧب الѧѧرأي بمناسѧѧبتھا ، خѧѧلال ھѧѧذه المѧѧدة   

  فѧѧي ھѧѧذه المѧѧسألة حتѧѧى صѧѧدور الѧѧرأي فیھѧѧا مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض ، أو انقѧѧضاء المیعѧѧاد         
   مѧѧѧѧѧѧѧن تقنѧѧѧѧѧѧѧین المرافعѧѧѧѧѧѧѧات المدنیѧѧѧѧѧѧѧة  ١ – ١٠٣١المѧѧѧѧѧѧѧادة  . )٣(المحѧѧѧѧѧѧѧدد لѧѧѧѧѧѧѧصدوره 

ولكن ھذا لا یمنع محكمة الموضوع مѧن الأمѧر باتخѧاذ التѧدابیر العاجلѧة أو        . )٤(الفرنسي  
 ، فقѧѧرة أخیѧѧرة ، مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧѧات  ١ – ١٠٣١المѧѧادة  . )٥(التحفظیѧѧة ، الѧѧضروریة 

   . )٦(المدنیة 

                                                             
. المیعاد قدره ثلاثة أشھر تسري من وقت تلقي محكمة النقض للملف من محكمة الموضوع وھذا   )١(

  .  من تقنین المرافعات المدنیة الفرنسي ٣ – ١٠٣١انظر المادة 
  . لكن خلال ھذه المدة یجوز اتخاذ التدابیر التحفظیة أو المستعجلة كما سنرى 

(2) R. Perrot, op. cit., no 223, E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 
625 – 23.          

 من تقنین المرافعات المدنیة بثلاثة أشѧھر مѧن تѧاریخ     ٣ – ١٠٣١وھو المیعاد الذي تحدده المادة        )٣(
  . تلقیھا الملف 

وبانقضاء ھذا المیعاد تواصل الخصومة سیرھا المعتاد ، سواء كانت محكمة النقض قد أبدت الرأي 
وتستكمل الخصومة سیرھا بناء على مبادرة الخصوم أو من القاضي ، حسب . طلوب منھا أم لا الم

  :  من تقنین المرافعات المدنیة٣٧٩نص المادة 
E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.     

  . ، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) L. 151- 1( المادة   )٤(
(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 680, E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 
625 – 23.   

  : وانظر . ، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) L. 151- 1( المادة   )٦(
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 338.    
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ھѧѧذا القѧѧرار ، الѧѧذي یѧѧصدر مѧѧن محكمѧѧة الموضѧѧوع بطلѧѧب الѧѧرأي ، یُوجѧѧھ ، مѧѧع        
الطلبات والملاحظات المكتوبة التي تكون قد قُدمت من الخѧصوم أو مѧن النیابѧة العامѧة ،             

وبѧالتوازي  . لѧرأي  إلى قلم كتاب محكمة النقض بواسطة سكرتاریة المحكمة التي تطلب ا 
مع ھذا ، ھذا الإرسال للطلب ومرفقاتھ إلى محكمة النقض ، یُعلѧن إلѧى للخѧصوم بخطѧاب      

 – ١٠٣١المѧادة  . خ ھѧذا الإرسѧال   موصى علیھ مصحوب بعلم الوصول ، مѧع بیѧان تѧاری           
   . )١(، من تقنین المرافعات المدنیة ٢

وكѧذلك  . طلبѧت الѧرأي   كما یجب أن تخطر بھذا النیابة العامة لѧدى المحكمѧة التѧي       
الرئیس الأول لمحكمة الاستئناف ، التي تتبعھا ھذه الأخیѧرة ، والنائѧب العѧام ، إذا كانѧت           

 ، فقѧرة ثالثѧѧة  ٢ – ١٠٣١المѧادة  . المحكمѧة التѧي طلبѧت الѧرأي لیѧѧست محكمѧة اسѧتئناف       
  . وأخیرة ، من تقنین المرافعات المدنیة 

.  بمناسبتھا ، إلى محكمة الѧنقض  لكن لا یجب نقل ملف القضیة التي طُلب الرأي      
ولیس لھا أن تحل نفѧسھا   . )٢(وھو ما یؤكد أن ھذه الأخیرة ستجیب على مسألة مجردة  

   .  )٣(محل المحكمة التي سألتھا الرأي 

الإجѧراءات التѧي تتبѧع عنѧد إعطѧاء          :  إجراءات إعطـاء الـرأي مـن محكمـة الـنقض-ب 
  : محكمة النقض رأیھا ، تكون كما یأتي 

تقوم محكمة النقض بنظر ھذا الطلب ، وإصѧدار     :التشكيل المختص بإصدار الرأي  – ١
الرأي المطلوب ، بمعرفة تشكیل خѧاص ، مѧن التѧشكیلات العلیѧا بھѧذه المحكمѧة ،           

                                                             
  : وانظر . ، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) L. 151- 1( المادة   )١(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 339.    
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 339, E. Blanc, J. 

Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.                                                      
(3) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.                                                      
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وھѧѧو تѧѧѧشكیل وسѧѧѧط بѧѧین الھیئѧѧѧة العامѧѧة للمحكمѧѧѧة ، والѧѧѧدائرة     . )١(كمѧѧا سѧѧѧنرى  
   . )٢(المختلطة بھا 

 ѧѧا سѧѧاص ، وكمѧѧشكیل الخѧѧذا التѧѧرئیس الأول  وھѧѧھ الѧѧا ، یرأسѧѧصیل لاحقѧѧنرى بالتف
 – L. 441( المادة . لمحكمة النقض ، أو عند وجود مانع لدیھ ، أقدم الرؤساء للدوائر 

2, COJ., Nouv. (  ،)ة ،          . )٤( ، )٣ѧر الجنائیѧواد غیѧي المѧشكیل ، فѧذا التѧضم ھѧا یѧكم
یھم كѧل دائѧرة مѧن    وفضلا عن الѧرئیس الأول ، الѧرئیس للѧدائرة واثنѧین مستѧشارین تѧسم        

فѧالمقرر أن الѧدوائر المعنیѧة    . الدوائر التي تكѧون معنیѧة بالمѧسألة المطلѧوب الѧرأي فیھѧا          
وھذا التشكیل لا . بالمسألة القانونیة المعروضة ھي فقط التي تكون ممثلة بھذا التشكیل     

 – R. 441( المѧادة  . یصدر قراراتھ إلا بحضور جمیع الأعضاء المشاركین في تكوینھ 
1, COJ., Nouv. . (          ذيѧضو الѧتبدال العѧا لاسѧضع نظامѧادة تѧاة أن ذات المѧع مراعѧم

صوت واحد فقط یمكن أن یكون ھѧو   : )٥( بحسب ما قیل  –لأنھ  . لدیھ مانع ، كما سنرى      
  . الحاسم في مجال لا یُقبل الخطأ فیھ 

 .  أن سمات ھذا التشكیل تُظھر أھمیة دوره في النظام القانوني     )٦(ویرى البعض   
وأن ھѧذا التѧѧشكیل یزیѧد مѧѧن ضѧمانات المداولѧѧة الجیѧدة ، التѧѧي بѧدونھا لѧѧن یوجѧد التبѧѧصر       

كما أنھ یعطي لرأي محكمة النقض كل القوة اللازمة لكي یلعب دوره في الوقایة . الكافي 
  . وسوف نرى ھذا التشكیل ببعض التفصیل لاحقا . من المنازعات 

                                                             
  . في الفصل الثاني إن شاء االله   )١(

(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 680. 

  . ، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) L. 151- 2, al. 1er( المادة   )٣(
      .J. – J. Taisne, op. cit., p. 41:   وانظر   )٤(

(5) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                 
(6) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
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وھنا أیضا یستمر القانون فѧي إعطѧاء    : ملاحظات الخصوم أمام محكمة النقض – ٢
الخصوم الѧضمانات ، بѧشأن دورھѧم والمناقѧشات التواجھیѧة بیѧنھم ، قبѧل إصѧدار              

  . الرأي المطلوب 

وقѧѧد قیѧѧل أن ھѧѧذه المناقѧѧشات التواجھیѧѧة بѧѧین الخѧѧصوم لا یمكѧѧن أن تغنѧѧي عنھѧѧا       
ك وأن بیѧѧان الخѧѧصوم لوجھѧѧة نظѧѧرھم سѧѧیكون مفیѧѧدا دون شѧѧ  . ) ١(المداولѧѧة بѧѧین القѧѧضاة 

وقد أدرك المشرع ذلك ،  . )٢(للمحكمة ، وأن المناقشات بینھم تثري الرأي الصادر منھا 
ورغѧم التѧردد ، بѧشأن    . فبسط القواعد الإجرائیة لنظر المنازعات إلѧى نظѧام طلѧب الѧرأي      

 ، فإنѧھ لحѧسن الحѧظ لѧم یؤخѧذ بالاتجѧاه       )٣(ھذه المسألة ، عند وضع إجراءات ھذا النظام  
   ѧѧان یѧѧذي كѧѧسيء الѧѧى أن       الѧѧنص علѧѧم الѧѧصوم ، وتѧѧین الخѧѧة بѧѧشة التواجھیѧѧستبعد المناق

                                                             
(1) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(2) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi , art. 

préc.        
  .F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss                           :                   انظر   )٣(

والذي قال أنѧھ لمѧا كѧان نظѧام طلѧب الѧرأي أمѧام مجلѧس الدولѧة یتѧیح للخѧصوم الاسѧتعانة بمحѧامین                     
 یطبѧق ھѧذا النظѧام أمѧام     ١٩٩١ مѧایو  ١٥وتقدیم ملاحظاتھم بشأن الرأي المطلѧوب ، وكѧان قѧانون       

ورغم  . محكمة النقض ، فقد كان التوقع ھو تبني حكم مماثل بالنسبة لطلب الرأي أمام ھذه الأخیرة
عѧѧدم وضѧѧوح موقѧѧف الحكومѧѧة أثنѧѧاء المناقѧѧشات البرلمانیѧѧة لھѧѧذا النظѧѧام ، فѧѧإن النѧѧصوص التѧѧي تѧѧم   

 . إقرارھا تجیز للخصوم تقدیم ملاحظاتھم 
. لأن رأي الخصوم ھنا سیسھم في استنارة المحكمة . ویكمل صاحب ھذا الرأي أن ھذا ھو الأفضل 

  .   وییسر وصول المحكمة إلى خیارھا 
ف أن الرھان على قیمة رأي محكمة النقض ، فѧي تثبیѧت التفѧسیر الѧسریع لحكѧم القѧانون ،           ثم یضی 

سیصیر مغامرة غیر مأمونة إذا نحن رفضنا أن نمنح قضاة محكمة النقض ظѧروف البحѧث الھѧادئ      
لا شك أن تدخل الخصوم من شأنھ أن یѧؤخر سѧیر الإجѧراءات ، لكѧن الإسѧراع      . والمستنیر للقانون   

زم یزید من الشك القانوني بتعریض محكمة النقض لضرورة أن تعید النظر فѧي حلѧول    أكثر من اللا  
  .  ذات المقال . توصلت إلیھا في عجلة 
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 ، مѧن تقنѧین المرافعѧات    ٤ – ١٠٣١المادة  . الخصوم لھم رخصة أن یقدموا ملاحظاتھم       
  .  المدنیة 

  وعلѧѧѧѧى ذلѧѧѧѧك ، فѧѧѧѧالمقرر أنѧѧѧѧھ أمѧѧѧѧام محكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض تكѧѧѧѧون للخѧѧѧѧصوم إمكانیѧѧѧѧة  
حیѧث یجѧب تمثیѧل الخѧصوم     وفѧي المѧواد   . الاستعانة بمحѧام ، مقبѧول أمѧام ھѧذه المحكمѧة            

بمحام ، لا یكون للخѧصوم أن یقѧدموا ملاحظѧات مكتوبѧة إلا إذا كانѧت موقعѧة مѧن محѧام ،              
وفѧي المѧواد حیѧث لا یكѧون تمثیѧل الخѧصوم إجباریѧا ، لا شѧيء          . )١(مقبول أمام المحكمة  

یمنع من تقدیم الخصوم لملاحظѧاتھم ، سѧواء موقعѧة مѧن محѧام مقبѧول أمѧام المحكمѧة أو              
   . )٢( شخص آخر من أي

ولѧѧم تعطѧѧي النѧѧصوص توضѧѧیحات فیمѧѧا یخѧѧص طبیعѧѧة الملاحظѧѧات التѧѧي یكѧѧون          
 اقتѧѧصرت علѧѧى ذكѧѧر أن ھѧѧذه الملاحظѧѧات  – أي النѧѧصوص –ولكنھѧѧا . للخѧѧصوم تقѧѧدیمھا 

 ، مѧѧن تقنѧѧین ٤ – ١٠٣١المѧѧادة . تكѧѧون موقعѧѧة مѧѧن محѧѧام مقبѧѧول أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض   
قѧѧط ا إذا كانѧѧت ھѧѧذه الملاحظѧѧات تكѧѧون ف   لѧѧذلك یمكѧѧن التѧѧساؤل عمѧѧ   . المرافعѧѧات المدنیѧѧة  

  . ، أم یمكن كذلك أن تكون شفھیة مكتوبة

   . )٣(وقѧѧѧѧد قیѧѧѧѧل أنѧѧѧѧھ فقѧѧѧѧط الملاحظѧѧѧѧات المكتوبѧѧѧѧة ھѧѧѧѧي التѧѧѧѧي یمكѧѧѧѧن تقѧѧѧѧدیمھا       
  

                                                             
  . من تقنین المرافعات المدنیة الفرنسي ٤ – ١٠٣١المادة   )١(

إذ سѧѧبق للخѧѧصوم تقѧѧدیم ملاحظѧѧاتھم مѧѧن قبѧѧل أمѧѧام   . ویقѧѧول الѧѧبعض أنѧѧھ لا یѧѧستوعب ھѧѧذا الوضѧѧع  
 -  في نظرھم –فلا یبدو . وھذه الملاحظات تم نقلھا إلى محكمة النقض . التي طلبت الرأي المحكمة 

. من المفید تقدیم ملاحظات جدیѧدة أمѧام محكمѧة الѧنقض تѧستدعي الاسѧتعانة بمحѧام مقبѧول أمامھѧا            
  : والخصوم لدیھم من قبل محامییھم أمام محكمة الموضوع 

E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, sous l'art. 1031 - 4.    
(2) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s.  
               .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 341: انظر   )٣(
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فالمحѧامین المقبѧولین   .  رأى أن الواقع العملي في المحكمѧة عكѧس ذلѧك    )١(ولكن البعض   
  یمكѧѧنھم تقѧѧدیم ملاحظѧѧات شѧѧفویة     – وھѧѧم فقѧѧط دون الخѧѧصوم أنفѧѧسھم    –أمѧѧام المحكمѧѧة  

وذلѧك فѧي   .  ، حتى في القضایا التي تكون معفاة مѧن وجѧوب الاسѧتعانة بمحѧام      )٢(أمامھا  
یقѧѧول رأي ثالѧѧث أن الأفѧѧضل ھѧѧو أن تجѧѧاز للخѧѧصوم ، دون تѧѧضییق ، المناقѧѧشة الѧѧشفویة  

ویѧضیف أن ھѧذا ھѧو مѧا     . للحل الѧذي سѧیعطى للمѧسألة المطروحѧة علѧى محكمѧة الѧنقض          
 ) L. 132 – 1( وھѧو ھنѧا یѧشیر إلѧى المѧادة      . لنصوص صراحة للنیابѧة العامѧة   تجیزه ا

  .  من التقنین الجدید  ) L. 432 – 1( وتقابلھا المادة  . )٣(من التقنین القدیم 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 341.                                                       

 مѧن  ١٠١٨المѧادة  . وجدیر بالذكر أنھ فѧي الطعѧن بѧالنقض ، یѧتم سѧماع المحѧامین إذا طلبѧوا ذلѧك                  )٢(
  .   تقنین المرافعات المدنیة 

 تستعمل في الواقع العملѧي إلا فѧي   أنھ إذا كان الصحیح أن ھذه الرخصة لا )  F. Zenati( ویرى 
ومن المعتѧاد أن  . النادر ، فإن الأمر سیكون غیر ذلك إذا كانت القضیة تطرح مسألة أساسیة ھامة  

والحѧال أن  . یعبر المحامون عن أقوالھم شفاھة أمام الدائرة المختلطة أو الھیئة العامة  بالمحكمѧة   
وھو ما یشھد بھ تكوین التشكیل المخول .  ھامة طلب الرأي ، ھكذا یُفترض ، یطرح مسألة أساسیة

  . سلطة إصدار ھذا الرأي 
لذلك ینتھي إلى أنھ من الأفضل أن تجѧاز للخѧصوم ، دون تѧضییق ، المناقѧشة الѧشفھیة للحѧل الѧذي            

  . ذات المقال . سیُعطى للمسألة المطروحة على محكمة النقض 
 أمام محكمة النقض مھددة بعقبة من طبیعѧة  وھو مع ذلك یرى أن إقامة ھذه المناقشة بشأن الرأي  

فتدخل الخصوم أمام المحكمة سیرتب علیھم مصاریف إضافیة تزید مѧن تكلفѧة الخѧصومة ،    . مالیة  
المادة . ( وذلك بسبب ضرورة الاستعانة بمحام في المواد التي فیھا یجب تمثیل الخصوم بمحامین        

یف أن ھذا العبء سیكون غیر عادل لأنھ ، في ویض) .  ، من تقنین المرافعات المدنیة ٤ – ١٠٣١
المقѧѧام الأول ، المѧѧصلحة العامѧѧة أكثѧѧر مѧѧن مѧѧصلحة الخѧѧصوم ھѧѧي التѧѧي تѧѧستدعي التثبیѧѧت الفѧѧوري     

لذلك أمكن تصور تغطیة ، على الأقل جزئیة ، من جانب الدولة لمصاریف تمثیل الخصوم . للقانون 
  . لحة العامة أمام محكمة النقض ، طالما أن منازعتھم ستفید المص

ویقول في الأخیر أننا ھكذا نفھم أن القѧانون ، مѧن بѧاب فѧن الموازنѧة ، تѧرك للخѧصوم ، عنѧد طلѧب              
إذ للخѧصم أن یقѧرر مѧا إذا كانѧت المناقѧشة التواجھیѧة       . الرأي ، اختیار الاستعانة بمحام مѧن عدمѧھ        

  . ذات المقال . للمسألة تستحق ھذه التضحیة المالیة 
(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                      

وإن كان یضیف أن ھذا ستقابلھ عقبة من طبیعة مالیة ، لأن تدخل الخصوم عند طلب الرأي من محكمة  
وذلك بسبب ضرورة تعیѧین محѧام   .  إضافیة ، تزید من تكلفة الخصومة علیھم     مصاریفالنقض سیرتب   

= 
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 ضمانة أخرى للوصول إلѧى رأي مѧستنیر ، تتمثѧل فѧي       : حضور النيابة العامة – ٣
 إلیھا ، حѧسب مѧا تѧنص علیѧھ المѧادة      تدخل النیابة العامة والتي یتم إرسال الملف  

فھѧѧذه المѧѧادة تقѧѧرر أن القѧѧضیة    . )١( مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧѧات المدنیѧѧة   ٥ – ١٠٣١
 – أي النائب العام بالمحكمة –تُرسل إلى النائب العام لدى محكمة النقض ، وأنھ       

 أن المحكمѧة تراعѧي ھѧذه    )٢(وقѧد لاحѧظ بعѧض الفقѧھ     . یتم إخباره بمیعاد الجلѧسة      
  . قة النصوص بد

  . وعلى ذلك ، فرأي محكمة النقض یصدر بعد سماع رأي النیابة العامة 

  ولا شѧѧѧك أن اشѧѧѧتراك النیابѧѧѧة العامѧѧѧة فѧѧѧي المناقѧѧѧشات أمѧѧѧام محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ،         
   )٣(وقѧد قѧال الѧبعض    . بشأن الرأي المطلوب ، یثѧري ھѧذه المناقѧشات ویزیѧد مѧن قیمتھѧا               

 لأن أعضاء النیابة العامة یساعدون .أنھ أكثر من مفید ، فھو ضروري عند طلب الرأي    
 ١٠٣١وإن كѧان نѧص المѧادة    . ھم في تنویر المحكمة بفضل معرفتھم بالقѧانون ، وكفѧاءت   

، من تقنین المرافعات المدنیة ، یوحي بأن تدخل النیابة العامة في حالة طلب الѧرأي   ٥ –
 إخبار النائب إذ یقتصر ھذا النص على إیجاب إرسال الملف إلیھا ، وعلى. اختیاري لھا 

  . العام لدى المحكمة بتاریخ طلب الرأي 
                                                             

= 
 مѧن  ٤ – ١٠٣١المѧادة  . قض ، في المواد حیث تكون الاسѧتعانة بمحѧام إجباریѧة     مقبول أمام محكمة الن   

  .  ذات الموضع –تقنین المرافعات المدنیة 
  . ١٩٩١ مایو ١٥، من تقنین التنظیم القضائي القدیم ، معدلة بقانون  ) L. 132- 1( المادة   )١(

( Art. L. 132 – 1, COJ., Anc., mod. par la loi du 15 mai 1991 ) . 
 ، بخصوص طلبات الرأي الثمانیة الأولى المقدمة إلѧى المحكمѧة أنѧھ    P. Julienفقد لاحظ الأستاذ   )٢(

وأن كل رأي كان قد صѧدر فیھѧا صѧدر بعѧد تقѧدیم أقѧوال محѧامي عѧام         . تمت مراعاة ھذا الأمر بدقة     
 العام لدى المحكمة نفسھ ، النائب ) 05الطلب رقم ( بل إنھ ، بالنسبة لأحد ھذه الطلبات . بالمحكمة 

  : انظر . وكذلك محامي عام لدیھا كانا حاضرین 
  P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s.                                                                                    
(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
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ــالات ، - ٤ ــع الح    ورغѧѧم أن النѧѧصوص لا تقѧѧرر صѧѧراحة ھѧѧذا ، فإنѧѧھ یѧѧتم     وفي جمي
 ، أن طلبѧات الѧرأي التѧي كانѧت     P. Julienوقѧد سѧجل الأسѧتاذ     . )١(تعیین مقѧرر  

 بنѧاء علѧى   تُقدم إلى المحكمة في بدایة العمل بھذا النظام ، كان الرأي فیھا یصدر        
وأضѧѧاف أن ھѧѧذا یحѧѧدث رغѧѧم عѧѧدم الѧѧنص علѧѧى   . تقریѧѧر یعѧѧده أحѧѧد المستѧѧشارین  

فكѧون أن المحكمѧة قѧد حرصѧت     . ورأي أنھ لھѧذا یجѧدر التنبیѧھ إلѧى ذلѧك       . وجوبھ  
على أن یُعد ھذا التقریر في طلѧب الѧرأي ، یظھѧر بوضѧوح أنھѧا أرادت ، بالنѧسبة          

الإجرائѧѧي الѧѧذي تتبعѧѧھ لإصѧѧدار  لѧѧلآراء التѧѧي تبѧѧدیھا ، أن تѧѧسیر علѧѧى ذات الѧѧنھج   
   . )٢(الأحكام 

رأینѧѧا أن مѧѧن آثѧѧار الالتجѧѧاء إلѧѧى محكمѧѧة  :ميعــاد إعطــاء محكمــة الــنقض رأيهــا  -٥
  الѧѧنقض لطلѧѧب رأیھѧѧا وقѧѧف الخѧѧصومة أمѧѧام محكمѧѧة الموضѧѧوع ، حتѧѧى صѧѧدور          

ولكѧѧن الطبیعѧѧي ألا یѧѧؤدي ھѧѧذا إلѧѧى تѧѧأخیر مواصѧѧلة سѧѧیر الخѧѧصومة   . ھѧѧذا الѧѧرأي 
  ولھѧѧѧѧذا ، وبھѧѧѧѧدف  . )٣( لأضѧѧѧѧر ذلѧѧѧѧك بنظѧѧѧѧام طلѧѧѧѧب الѧѧѧѧرأي  بѧѧѧѧدون حѧѧѧѧدود ، وإلا

   ، مѧѧن ٣ – ١٠٣١إنھѧѧاء انتظѧѧار الخѧѧصوم عنѧѧد الحѧѧد المعقѧѧول ، تقѧѧرر المѧѧادة        
  تقنѧѧین المرافعѧѧات المدنیѧѧة ، أن محكمѧѧة الѧѧنقض تعطѧѧي رأیھѧѧا خѧѧلال میعѧѧاد ثلاثѧѧة      

أي من تѧاریخ الالتجѧاء إلیھѧا حѧسب الѧصیاغة      . أشھر من تاریخ استلامھا الملف  
   . )٤(قدیمة ال

                                                             
(1) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680.                                                                               

 أن ھذه علامة ساطعة للأھمیة الكبیرة التي تعطیھا محكمة الѧنقض لأرآئھѧا     – ذات الفقیھ    –ى  ویر  )٢(
 P. julien, Dès lors que la Cour de:       انظѧѧر . مثѧѧل التѧѧي تعطیھѧѧا لأحكامھѧѧا  

cassation est saisie d'un pourvoi, art. préc., pp. 188 et s.                      
(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 

 :وانظر . ، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) L. 151- 1, al. 1er( المادة   )٤(
  F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                       



 

 

 

 

 

 ٢٨٨

فیجب إذن على التشكیل المختص أن یقدم رده على طلب الرأي خلال میعاد قدره   
وتѧستكمل الخѧصومة سѧیرھا بمجѧرد صѧدور       . )١(ثلاثة شھور ، من تاریخ الالتجѧاء إلیѧھ        

. الرأي من محكمة النقض ، أو عند عدم صدوره ، بمجرد انقѧضاء میعѧاد الثلاثѧة أشѧھر          
   . )٢( ، من تقنین المرافعات المدنیة ٢  ، فقرة١ – ١٠٣١المادة 

 أن ھѧѧذا المیعѧѧاد قѧѧصیر ، مѧѧن حیѧѧث أن رأي محكمѧѧة الѧѧنقض  )٣(وقѧѧد رأى الѧѧبعض 
 أنѧھ مبѧالغ فѧي قѧصره ، بѧالنظر      ) ٤(ولھذا قال الѧبعض    . یسھم في تكوین النظام القانوني      

، وألا فالѧضبط النھѧائي لمѧسألة أساسѧیة یتطلѧب المزیѧد مѧن الحѧذر         . إلى أھمیѧة المѧسألة     
 أن الرغبة في قصر ھذا المیعاد تنبѧع مѧن   )٥(وذلك مع اعتراف ھذا الفقھ   . یعاني العجلة   

إذ أن انѧشغال المѧشرع بتوحیѧد     . )٦(نیة محمودة ، وأن ھاجس السرعة ھѧو الѧذي تغلѧب         
تفسیر القانون دون فقد الكثیر من الوقت ، ھو الذي یفسر أن محكمة النقض لیس لدیھا  

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406.                                                                  

  .، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) L. 151- 1, al. 2( المادة   )٢(
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 342, F. Zenati, art. 

préc., pp. 247 et ss.  
(4) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 

ویѧرى أن النѧصوص أقامѧت ، علѧى غѧرار طلѧب الѧѧرأي فѧي المѧسائل الإداریѧة ، نظامѧا إجرائیѧا یتѧاح فیѧѧھ             
والمیعاد سیكون غیر واقعي بالنظر إلى الوقت الѧلازم لمناقѧشات الخѧصوم ، ثѧم     . للخصوم مناقشة الحل   
كثر یمكن أن تكون مقبولة ، ونحن نعرف أن رأي محكمѧة  ویرى أن عدة أشھر أ  . إعداد المحكمة رأیھا    

  . النقض یقي من عذاب الطعون ، التي یستغرق الانتھاء منھا عدة سنوات 
وھي المصلحة في توفیر . ویضیف صاحب ذات الرأي أن ھنا مصلحة للقانون نفسھ یجب عدم إھمالھا     

 نفѧسھ فѧي ھѧذا النظѧام یѧشھد بوجѧود ھѧذا        والدور المُسند إلى القاضي.  عدة سنوات من الشك القانوني      
وھو ما یبѧرر أن نفѧرض علѧى الخѧصوم الانتظѧار لѧبعض       . الجانب للمصلحة العامة في نظام طلب الرأي  

ویجب مراعاة أن مصلحتھم ستكون محفوظة خلال ھذه الفترة بوجود الإمكانیة ، التي یقررھѧا       . الوقت  
الخصومة أمام محكمة الموضوع ، التدابیر التحفظیة القانون ، أن تتخذ خلال طلب الرأي ، ورغم وقف 

  .  ذات المقال . والمستعجلة 
(5) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 342, F. Zenati, art. 

préc., pp. 247 et ss.  
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  وبانقѧѧѧضاء ھѧѧѧذا المیعѧѧѧاد ، دون صѧѧѧѧدور     . )١( القѧѧѧصیر لتبѧѧѧدي رأیھѧѧѧѧا   إلا ھѧѧѧذا المیعѧѧѧاد  
  الѧѧرأي ، فѧѧإن الطلѧѧب الѧѧذي كѧѧان مقѧѧدما للحѧѧصول علیѧѧھ ، لѧѧن یѧѧستمر فѧѧي ترتیѧѧب أثѧѧره           

وھѧѧذه الأخیѧѧرة سѧیمكنھا عندئѧѧذ الحكѧѧم فѧѧي  . الموقѧف للخѧѧصومة أمѧѧام محكمѧة الموضѧѧوع   
   . )٢(القضیة 

حكمѧة الѧنقض لا تѧصل إلѧى إصѧدار       أنھ في حالѧة أن م )٣(ومع ذلك ، یرى البعض      
رأیھا خلال میعاد الثلاثة أشھر ، فإنھ لا یبدو أن شیئا یمنع محكمة الموضѧوع أن توقѧف         

ولكن مثل ھذا القѧرار سیخѧضع عندئѧذ للقواعѧد العامѧة ،      . من جدید سیر الدعوى أمامھا  
  . ویمكن بالتالي الطعن فیھ 

 ، یخضع الرأي الصادر من محكمة  بسبب أھمیتھ للنظام القانوني    :علنية الرأي  -٦
 Bulletin desففضلا عѧن إدراجѧھ فѧي نѧشرة أحكѧام المحكمѧة       . النقض للعلنیة 

arrêts )میة   )٤ѧѧѧѧدة الرسѧѧѧѧشره بالجریѧѧѧѧن نѧѧѧѧھ یمكѧѧѧѧفإن ، Journal officiel 
 ، من تقنѧین  ٦ – ١٠٣١المادة ( للجمھوریة الفرنسیة ، إذا قررت المحكمة ذلك    

ما یعني أن المحكمة تعتبѧر أن الѧرأي الѧصادر ھنѧا لѧھ       وھو  ) . المرافعات المدنیة   
   . )٥(أھمیة كبیرة 

                                                             
(1) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 
(2) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 
(3) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 

    ) . .R. 433 – 4, COJ., Nouv( ، ثم المادة  ) .R. 131 – 17, COJ., Anc( المادة   )٤(
         ѧة للѧشرات الدوریѧي النѧذه الآراء فѧدوائر وأعلن البعض اعتقاده أنھ بطریقة منھجیة ، سیتم نشر ھ

 .E. Blanc, J. Viatte et L: المدنیѧة بالمحكمѧة ، مѧع أحكѧام ھѧذه الѧدوائر التѧي یѧتم نѧشرھا          
Blanc, op. cit., T. 3, sous l'art. 1031 - 6.                                                  

 لا یحѧصل إلا إذا  فھѧو . فنشر رأي محكمة الѧنقض فѧي الجریѧدة الرسѧمیة لا یѧتم إذن بѧصفة تلقائیѧة             )٥(
لأنھ یُحتمل أن یكون الرأي تم طلبھ في مسألة ، أو على نحѧو ، لا   . ذكرت المحكمة ھذا في حكمھا      

  .ترى نعھ محكمة النقض أن فائدتھ تستحق النشر في الجریدة الرسمیة 
   .F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss                                   :                  انظر 
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 ، فѧإن  )١(ومن ناحیة أخرى ، وسواء تم نѧشر الѧرأي فѧي الجریѧدة الرسѧمیة أم لا           
وكѧذلك  . الرأي یُرسل إلى المحكمة التي طلبتھ ، وإلى النیابѧة العامѧة لѧدى ھѧذه المحكمѧة         

لتي تتبعھا ھذه الأخیرة ، وإلѧى النائѧب العѧام إذا    إلى الرئیس الأول لمحكمة الاستئناف ، ا  
 ، مѧѧن تقنѧѧین ٧ – ١٠٣١المѧѧادة . كانѧѧت المحكمѧѧة التѧѧي طلبتѧѧھ لیѧѧست محكمѧѧة اسѧѧتئناف   

  . المرافعات المدنیة 

كما أنھ یجب إبلاغ الرأي الصادر من محكمѧة الѧنقض إلѧى الخѧصوم فѧي الѧدعوى             
 ، مѧن تقنѧین   ٧ – ١٠٣١المѧادة  .  ، وذلك بواسطة قلم كتاب محكمة الѧنقض        )٢(الأصلیة  

  . المرافعات المدنیة 

  : الحالات التي لا يجوز فيها طلب الرأي -ثالثا 
. حددت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة الحѧالات التѧي فیھѧا لا یوجѧد مجѧال لطلѧب رأیھѧا              

  : وھي الحالات الآتیة 

 فѧѧي حالѧѧة أن تكѧѧون محكمѧѧة الѧѧنقض نفѧѧسھا قѧѧد حѧѧسمت المѧѧسألة المطروحѧѧة بحكѧѧم    – ١
ѧѧتئناف     . دیث حѧѧة الاسѧѧھ محكمѧѧب أن تتبعѧѧا یجѧѧو مѧѧم ھѧѧذا الحكѧѧذه   . )٣(إذ ھѧѧي ھѧѧوف

فالمѧسألة المطروحѧة   . ، شѧروط طلѧب رأي محكمѧة الѧنقض لا تكѧون متѧوافرة         الحالة
   . )٤(لیست إذن مسألة جدیدة 

 ، لمعرفѧة رأي محكمѧة الѧنقض فѧي     Pauففي الطلب المقدم من محكمة اسѧتئناف      
، لم تѧرد المحكمѧة بѧرأي علѧى أول مѧسألتین لأن        ) 08ب رقم   الطل( ثلاث مسائل قانونیة    

                                                             
(1) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 680. 
(3) Décision du 9 oct. 1992, no 06/92 p; 8 oct. 1993, Bull. civ., no 13.         
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 354.                    
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 مѧارس  ٣١المشاكل المثارة بھما تم حسمھا بحكم صادر من الدائرة المدنیѧة الأولѧى فѧي          
١( ١٩٩٢(  .   

 لا یوجد كذلك محل لطلب رأي محكمة النقض إذا كانت محكمѧة الѧنقض تنظѧر طعنѧا          – ٢
قض قد قررت أنѧھ لا یوجѧد محѧل لطلѧب     إذ كانت محكمة الن . )٢(یطرح ذات المسألة    

رأیھا ، إذا كѧان مѧن المفتѧرض أن تقѧضي إحѧدى دوائرھѧا خѧلال فتѧرة وجیѧزة ، فѧي              
   . )٣(المسألة المطروحة والتي یراد طلب الرأي بشأنھا 

 أن ھذا یؤكد الطابع الاحتیѧاطي لآلیѧة طلѧب الѧرأي ، فѧي توحیѧد           )٤(ویرى البعض   
مѧة الѧنقض بطریѧق الطعѧن لѧھ الأولویѧة علѧى الالتجѧاء         فالالتجاء إلى محك. أحكام القضاء   

  . إلیھا لطلب الرأي 

 لا یوجد أیضا مجال لطلب رأي محكمѧة الѧنقض إذا كѧان المطلѧوب تفѧسیر المعاھѧدة         – ٣
 – عنѧد اللѧزوم   –التي أنشأت المجموعة الاقتصادیة الأوربیة ممѧا یجѧب أن یُعѧرض         

   . )٥( من الاتفاقیة ١٧٧للمادة على محكمة العدل للجماعة الأوربیة ، بالتطبیق 
                                                             

  : انظر   )١(
P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 
préc., pp. 188 et s.     
(2) Décision du 9 oct. 1992, no 01/92 p; 14 juin 1993, Bull. civ., no 4.                                      

  .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680                        :         انظر   )٣(
، ائرة الاجتماعیة في مسألة عمالیة، والذي كان یخص الد ) 01رقم ( ففي طلب الرأي المقدم إلیھا 

رة تنظѧر فѧي ھѧذا الوقѧت طعنѧا یطѧرح نفѧس        قالت المحكمة أنѧھ لا یوجѧد مجѧال للѧرأي لأن ھѧذه الѧدائ         
  :انظر . المسألة ، والتي فیھا ھي ستحكم حالا

 P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 
préc., pp. 188 et s.   
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 354.                                                        
(5) Décision du 11 mars 1994, Bull. civ., no 7.   

 ، قѧد رفѧضت حتѧى أن تѧرد علѧى طلѧب الѧرأي        p. Julienكانت محكمѧة الѧنقض ، حѧسب تعبیѧر الأسѧتاذ       
مѧسألة  ، لأن ھѧذا الطلѧب یثیѧر     ) 05الطلѧب رقѧم   (  ، De Péronneالمقدم إلیھا من المحكمة الجزئیѧة   

= 
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 وأخیرا ، یجѧب ذكѧر أنѧھ لا یوجѧد كѧذلك مجѧال لطلѧب رأي محكمѧة الѧنقض إذا كانѧت            – ٤
مѧن ذلѧك أن تكѧون المѧسألة المثѧارة      . الشروط المطلوبة لھذا الطلب ، غیر متوافرة      

أو كانѧѧت لا تعѧرض فѧѧي   . )١(لیѧست مѧѧسألة قانونیѧة خالѧѧصة ، أو كانѧت غیѧѧر جدیѧدة     
   . )٢(عدیدة منازعات 

كما كانت محكمة النقض في البدایة قد قѧررت أن طلѧب الѧرأي یكѧون غیѧر مقبѧول             
 . )٣(إذا كانѧت المحكمѧة التѧي طلبتѧھ لѧم تخطѧر بѧھ النیابѧة العامѧة والخѧصوم فѧي الѧѧدعوى            

وھو مѧا أدى بھѧا إلѧى أن تنѧادي بتعѧدیل المѧادة        . )٤(ولكنھا عدلت بعد ذلك عن ھذا الحل      
 فѧي  ٤٦٠ – ٢٠٠٥وأخیѧرا حѧسم المرسѧوم رقѧم        . )٥( المرافعات    من تقنین  ١ – ١٠٣١

 ، ھذا الأمر ، بتعدیل ھذه المѧادة فѧي اتجѧاه عѧدم قبѧول طلѧب الѧرأي فѧي          ٢٠٠٥ مایو   ١٣
   . )٦(وھو ما استجابت لھ بعد ذلك محكمة النقض . ھذا الفرض 

                                                             
= 

تمس تفسیر المعاھدة المنشئة للمجموعة الأوروبیة الاقتصادیة ، ومثل ھذه المسألة لا یمكѧن أن تُطѧرح      
 : انظر .  من الاتفاقیة ١٧٧إلا على محكمة العدل للمجموعة الأوروبیة ، بالتطبیق للمادة 

P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 
préc., pp. 188 et s.       
(1) Décision du 24 janv. 1994, Bull. civ., no 2.                                                                           
(2) Décision du 9 juil. 1993, Bull. civ., no 9. 
(3) Cass. décision d'irrecevabilité , 29 avr. 1993 , JCP., 1993 , IV , 1572 , 29 

nov. 1993 ,      Bull., no 14 , 27 juin 1994 , Bull., no 17 , 8 mars 1996 , 
Bull., no 2 .         

(4) Cass. avis, 1er déc. 2003.                              
  .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680, p. 726, et note no 2    : انظر 

  : انظر  . ٢٠٠٣وذلك في تقریرھا السنوي عن سنة  )٥(
S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680, p. 726, et note no 3. 
(6) Avis , 24 nov. 2008 , BICC , 15 mars 2009 , rapport Grignon Dumoulin , 

et obs. Lautru .  
  .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680, p. 726, et note no 4:        انظر 



 

 

 

 

 

 ٢٩٣

  :  القوة القانونية لرأي محكمة النقض -رابعا 
أي الѧصادر مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض ، تبѧدو إلѧѧى حѧѧد مѧѧا    أن قیمѧѧة الѧѧر)١(رأى الѧبعض  

  . غریبة 

فھѧѧذه   . )٢(فمѧѧن الناحیѧѧة القانونیѧѧة ، ھѧѧذا الѧѧرأي لا یقیѧѧد المحكمѧѧة التѧѧي طلبتѧѧھ         
   . )٣(المحكمة تكون حرة في ألا تتبع ما انتھى إلیھ الرأي 

 مѧѧن الغلѧѧط بѧѧشأن القیمѧѧة القانونیѧѧة للѧѧرأي الѧѧصادر مѧѧن     )٤(ولھѧѧذا ، یحѧѧذر الفقѧѧھ  
إذ یجѧب مراعѧاة أن ھѧذا الѧرأي لا     . لنقض ، بنѧاء علѧى طلѧب محكمѧة الموضѧوع         محكمة ا 

 ,L. 441 – 3( وھѧذا واضѧح ، لأن المѧادة     . )٥(یلѧزم محكمѧة الموضѧوع التѧي طلبتѧھ      
COJ., Nouv. (  ،)ى أن    )٦ѧصھا علѧي نѧѧریحة فѧة   "  ، صѧѧن محكمѧصادر ، مѧرأي الѧѧال

  " . النقض ، لا یقید المحكمة التي طلبتھ 
                                                             

(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 350.                    
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 680, P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est 
saisie d'un pourvoi, art. préc., pp. 188 et s., F. Zenati, art. préc., A. 
Coeuret, art. préc, pp. 615 et ss., J. – J., Taisne, op. cit., p. 41, E. Blanc, 
J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.    

(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 351, F. Zenati, art. 
préc., pp. 247 et ss. 

  : وذلك سواء كانت محكمة ابتدائیة أو محكمة استئناف 
 E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.    

(4) R. Perrot, op. cit., no 223.                                                                                                      
(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 680, P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est 
saisie d'un pourvoi, art. préc., pp. 188 et s., F. Zenati, art. préc., pp. 247 
et ss., A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss., J. – J., Taisne, op. cit., p. 41.   

  . من تقنین التنظیم القضائي السابق  ) L. 151 – 1, al. 3( المادة   )٦(
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 ، تقدمѧھ المحكمѧة بѧصفة مجѧردة ، وبѧھ      Avis"  رأي " فقھ أنѧھ دائمѧا      ویقول ال 
كما أنھ . ولھذا فإن محكمة الموضوع لیست ملزمة بالأخذ بھذا الرأي  . )١(صبغة نظریة 

أیضا لا یقید المتقاضین الذین یكون لھم ، بعد صدور الحكѧم فѧي موضѧوع الѧدعوى ، أن           
وذلك حتى لو كانت محكمة . ادیة لھذا الطعن یطعنوا فیھ بطریق النقض وفقا للقواعد الع

الموضѧوع قѧѧد أصѧѧدرت حكمھѧا فѧѧي النѧѧزاع بمѧѧا یتفѧق مѧѧع الѧѧرأي الѧذي أفѧѧادت بѧѧھ محكمѧѧة      
   . )٢(النقض ، عندما طُلب رأیھا 

كما أن رأي محكمѧة الѧنقض ، رغѧم نѧشره كمѧا رأینѧا ، لѧیس لѧھ قѧوة قانونیѧة فѧي                 
ولھذا  . )٤(یأخذ بنظام السوابق الملزمة فالقانون الفرنسي لا  . )٣(مواجھة محاكم أخرى 

فإن ھذا الرأي لا یقیѧد المحѧاكم الأخѧرى ، عنѧدما تتنѧاول منازعѧات تطѧرح نفѧس المѧسألة           
   . )٥(القانونیة 

وقیل أن من شأن فرض الالتزام على ھذه المحاكم ، بالتقید بھذا الرأي ، مخالفѧة   
 یحظر إصدار أحكام قضائیة من نص المادة الخامسة من التقنین المدني الفرنسي والذي

لذلك یحرص البعض على تأكیѧد أن   . )٦( Les arrêts de règlementطبیعة لائحیة  
  . )٧(الرأي الصادر من محكمة النقض یختلف عن الأحكام ذات الطابع اللائحي 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 223.                     
(2) R. Perrot, op. cit., no 223.                                                                                                     
(3) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s., A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss.                 
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 352.                                                        
(5) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 406, A. Coeuret, art. préc., 

pp. 615 et ss.         
(7) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.                
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وسѧѧتكون لѧѧھ قیمѧѧة أدبیѧѧة . لكѧѧن مѧѧن الناحیѧѧة الواقعیѧѧة ، قیمѧѧة ھѧѧذا الѧѧرأي مُعتبѧѧرة  
فھو التفسیر الذي قال بھ تشكیل عال أو . وذلك بسبب التشكیل الذي یصدره   ،   )١(عالیة  

   . )٢( بمحكمة النقض – كما قیل –سام 

  ومѧѧѧن المѧѧѧشكوك فیѧѧѧھ ، فѧѧѧي الواقѧѧѧع العملѧѧѧي ، أن المحكمѧѧѧة التѧѧѧي سѧѧѧألت محكمѧѧѧة  
  الѧѧѧنقض فѧѧѧي مѧѧѧسألة تعتبرھѧѧѧا صѧѧѧعبة ، وأظھѧѧѧرت علѧѧѧى ھѧѧѧذا النحѧѧѧو اھتمامھѧѧѧا بتوحیѧѧѧد      

تستجیب للتفسیر الѧذي طلبتѧھ ، وتظھѧر نفѧسھا غیѧر مبالیѧة بتوحیѧد          القضاء بشأنھا ، لا     
   . )٣(القضاء 

 أن الغالѧѧب ، أن المحكمѧѧة التѧѧي طلبѧѧت الѧѧرأي سѧѧتأخذ   )٤(لѧѧذلك یؤكѧѧد بعѧѧض الفقѧѧھ  
وقیѧل أنѧھ فѧي الواقѧع     . كما أن المحاكم الأخرى ستستجیب لھ كѧذلك  . بالرأي المقدم إلیھا  

 ѧѧѧة الموضѧѧѧال أن محكمѧѧѧل احتمѧѧѧي ، یقѧѧѧة  العملѧѧѧة أو محكمѧѧѧة أول درجѧѧѧواء محكمѧѧѧوع ، س
استئناف ، تھمل رأي محكمة النقض ، وھѧو الѧذي یѧؤدي إلѧى توطیѧد تѧدرج القѧضاء ، لا         

   . )٥(سیما وأن ھذا الرأي یتم نشره 

كمѧا أن قѧوة ھѧѧذا الѧرأي ستѧѧضمنھا المكنѧة المتاحѧة للمتقاضѧѧین ، الѧذین یمكѧѧن أن       
   . )٦(وا ضده طعنا بالنقض یصدر ضدھم حكم مخالف لھذا الرأي ، في أن یقدم

                                                             
(1) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.                       

  ذات الموضع.  من محكمة النقض رولكنھم یرون أن قیمة ھذا الرأي لن تكون أعلى من قیمة حكم صاد
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., nos 350, 352.                                              
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 351.       

التفѧسیر الѧذي طلبتѧھ لأن ھѧذا مѧن شѧأنھ أن یكѧشف عѧن         وقد قیل أیضا أنھ لا یتصور ألا تأخѧذ المحكمѧة ب       
:                 فѧѧѧنحن لا یمكѧѧѧن أن نفѧѧѧوض الأمѧѧѧر إلѧѧѧى رأي شѧѧѧخص ثالѧѧѧث ثѧѧѧم نرفѧѧѧضھ عنѧѧѧدما یعبѧѧѧر عنѧѧѧھ      . تقلبھѧѧѧا 

F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.    
(4) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s.  
(5) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 352.                                                        
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 ، فإن محكمة النقض ھي ذاتھا لیست مقیدة  )١(كذلك ، وحسب تأكید بعض الفقھ       

، تعطي غدا رأیا ، أو أن تصدر حكماوأنھ یمكنھا تماما أن . بالآراء التي سبق أن أبدتھا  

ن ھذا صѧحیح تمامѧا مѧ    : )٢( أیضا كما قیل –ولكن . یتعارض مع الرأي الذي أبدتھ الیوم   

  . الناحیة النظریة 

وبمعنى أن الرأي الذي قالت بھ محكمة النقض لن یقیدھا ھي ذاتھا عندما تفصل    

تماما كما تكون غیر مُقیدة بالأحكام التي أصѧدرتھا سѧابقا عنѧدما    . في طعن مرفوع إلیھا    

 تكѧون مُلزمѧة أدبیѧا    – كما قیل –ولكن ، محكمة ضابطة للقانون . تحكم في طعون جدیدة    

وھذا الثبات یكفلھ على وجھ الخصوص أن یكون أحد . كون لدیھا فقھ ثابت مستقر بأن ی

ولا شѧѧك أن محكمѧѧة  . )٣(التѧѧشكیلات الخاصѧѧة بالمحكمѧѧة قѧѧد حѧѧدد موقفѧѧھ مѧѧن مѧѧسألة مѧѧا    

ضابطة للقانون ، عنѧدما تكѧون قѧد فѧضت جѧدلا بѧرأي منھѧا فѧي تفѧسیر مѧسألة قانونیѧة ،                 

ي المѧراد الوصѧول إلیѧھ سѧریعا بھѧذه الآلیѧة ،       وھي تعرف جیدا أن تحقیق الیقѧین القѧانون     

 ھѧѧذه المحكمѧѧة الѧѧضابطة    –سѧѧیكون معرضѧѧا للخطѧѧر إن ھѧѧي غیѧѧرت موقفھѧѧا ، سѧѧتكون       

لذلك فالغالب أن محكمة النقض ، في آرائھا  . )٤( حذرة  –للقانون وأمام ھذه الاعتبارات     

  .  ، لن تغیر رأیھا )٥(وأحكامھا اللاحقة ، وبرزانة شدیدة كما قیل 

                                                             
(1) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s.  
(2) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s.  
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 353.                                                        
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 353.                    
(5) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s.  
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ك ، فالمتوقع ھو أن ما انتھت إلیھ محكمة النقض في رأیھا سیتم اتباعѧھ مثѧل         لذل
وھѧѧي  . )٢( )١(الأحكѧѧام الѧѧصادرة مѧѧن الھیئѧѧة العامѧѧة للمحكمѧѧة أو مѧѧن دائѧѧرة مختلطѧѧة بھѧѧا   

التشكیلات الأكثѧر علѧوا بالمحكمѧة ، والتѧي تعتبѧر أحكامھѧا أكبѧر قیمѧة وأكثѧر رسѧمیة فѧي                
  . دوائرھا كما سنرى تمثیل المحكمة ككل ، أو عدد من 

  :  مدى نجاح نظام طلب رأي محكمة النقض -خامسا 
 الѧѧذي وضѧѧع نظѧѧام طلѧѧب الѧѧرأي ،   ١٩٩١ مѧѧایو ١٥رأي بعѧѧض الفقѧѧھ أن قѧѧانون  

وأن ھذا النظام یѧسمح لمحكمѧة الѧنقض بتفѧسیر القѧانون       . )٣(وضع آلیة فریدة ، ومفیدة   
دي نѧѧѧشوء العدیѧѧѧد مѧѧѧن   تفѧѧѧاوأنѧѧѧھ یمكѧѧѧًن بالتѧѧѧالي مѧѧѧن . بمجѧѧѧرد ظھѧѧѧور مѧѧѧشاكل تطبیقѧѧѧھ  

كمѧا أنѧھ نظѧام یѧسھم فѧي تقلیѧل        . )٤(، التي كانت تزحم جدول قѧضایا المحكمѧة      المنازعات
فالمتقاضي الذي خسر قѧضیتھ أمѧام محكمѧة الاسѧتئناف ، بعѧد أن         . عدد الطعون بالنقض    

 ھذا –كانت ھذه المحكمة قد طلبت رأي محكمة النقض ، وأخذت بھ في حكمھا ، سیدرك  
   سѧѧریعا أن فѧѧرص نجѧѧاح الطعѧѧن بѧѧالنقض الѧѧذي سѧѧیقدمھ لا شѧѧك سѧѧتكون          –المتقاضѧѧي  

   . )٥(قلیلة 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 353.  

 أن التفسیر الذي أعطتھ محكمة النقض یضغط بثقلھ على مصیر الطعون المرفوعة في وقد كتب البعض
 : نفس المسألة 

C. Gavalda, note sous cass. 9 oct. 1992, D., 1993, 196.                             
ونیة ما ولم تقرر النصوص الحالیة الحل في حالة ما إذا أعطت محكمة النقض الرأي في مسألة قان  )٢(

، ثم لم تقبل بھ بعد ذلك إحدى دوائر المحكمة ، وھي تنظر الطعѧن فѧي الحكѧم الѧذي كѧان قѧد اعتمѧد             
،  )   ,S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680(ویرى بعض الفقھ . على ھذا الرأي 

               ѧة لمحكمѧة العامѧى الھیئѧسألة علѧذه المѧرض ھѧع ، عѧذا الوضѧلاج ھѧة ، لعѧن الحكمѧیكون مѧة أنھ س
  . وھي التشكیل الأكثر علوا ورسمیة في تمثیل المحكمة ، كما سنرى . النقض 

(3) E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 2, p. 406 - 3.                                 
(4) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss. 
(5) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                       
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وقال البعض أنھ رغم أن الظاھر ھو أن ھذا النظام یتѧسم بطѧابع ثѧانوي فѧي عمѧل         

وإن كѧان مѧن نتائجѧھ    . محكمة النقض ، إلا أن أھمیتھ على المدى البعید ستكون مُعتبѧرة       

وین المذاھب القضائیة ، وسیتم تخویل ھذا أنھ یسلب من محاكم الموضوع دورھا في تك     

   . )١(الدور لمحكمة النقض فقط 

 أنھ لا یجب الذھاب إلى حѧد القلѧق علѧى اسѧتقلال     )٢(وازاء ذلك ، قال بعض الفقھ    

وأنھ من السائغ أن نرى في نظام طلب الѧرأي مѧن محكمѧة الѧنقض ، لѧیس فقѧط        . القضاة  

 ومحكمѧѧة القѧѧانون ، ولكѧѧن أیѧѧضا عѧѧاملا عامѧل توضѧѧیح لѧѧلأدوار الخاصѧѧة بمحѧѧاكم الوقѧائع  

وأنѧھ حتѧى بѧافتراض أنѧھ یلѧزم القلѧق ، فѧإن        . یدعم بѧشدة حجیѧة الثانیѧة بالنѧسبة للأولѧى       

التوحید السریع لتفسیر القѧانون ومѧا یلѧزم ذلѧك مѧن تحѧسین مѧستوى الیقѧین القѧانوني ،                  

  . یكون ھو الثمن المقابل لھذا 

رت مѧدعوة ، مѧن الآن ، أن تباشѧر     أن محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة صѧا      )٣(كما قیѧل    

ولیس . وظیفتھا في ضبط القانون ، سواء بالأحكام التي تصدرھا أو بالآراء التي تبدیھا 

وأضѧاف  . من المستحیل أن ھذا الطریق الثاني یصیر فیما بعد ، أكثѧر اتѧساعا مѧن الأول            

  . أن ھذه مسألة یجب متابعتھا : صاحب ھذا القول 

إذا كان نظام طلب الѧرأي مѧن محكمѧة الѧنقض ، لا یمكѧن       عما   )٤(وتساءل البعض   

أن یتحرر من الرجوع إلى النصوص المطلوب تفسیرھا ، ویتجھ إلى الوصول إلى تكملة  

                                                             
(1) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                          
(2) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 
(3) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., pp. 188 et s.  
(4) A. Coeuret, art. préc., pp. 615 et ss. 
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وقال أننا سنكون إذن أمام أداة لإنشاء القانون ، تصلح لѧدعم  . نقص في القانون المقنن   

  . نظریة اعتبار القضاء من مصادر القانون 

 أن المزایا التي لا تُنكر لنظام طلب الرأي مѧن محكمѧة الѧنقض ،      )١(ورأى البعض   

إذ لا یمكѧن إنكѧار أن إنѧشاء القѧضاء لقواعѧد      . لا یجب مع ذلك أن تستر حدود ھذا النظام    

وأنھ من تطبیق التشریع في حالات واقعیة تُولد الصعوبات التي     . قانونیة یكون تدریجیا    

لن یُوجد أي مبدأ إلا إذا كان تطبیقھ یتلاءم مع وأنھ . تحتم صقل أو حتى لوي النصوص 

لѧذلك  . ظروف تطبیق عدیدة ، والممارسة العملیة فقط ھѧي التѧي تѧؤدي إلѧى استخلاصѧھ            

سѧѧیكون مѧѧن الخѧѧداع أن نعتبѧѧر أن القاعѧѧدة القانونیѧѧة یمكѧѧن أن تبلѧѧغ ھكѧѧذا فجѧѧأة كمالھѧѧا       

كѧون مѧن درجѧات    فحالѧة الѧشك القѧانوني ت   . وتخرج كل ما بھا من مكانѧة محكمѧة الѧنقض          

متتالیة ، لا یمكن تخطیھا إلا مع الوقت ، ونظام طلب الرأي من محكمة النقض لѧن یتѧیح       

  . بالتأكید حل إلا البعض من الصعوبات 

 ، ١٩٩١ مѧایو  ١٥ ، فإن ھѧذا التجدیѧد الѧذي أدخلѧھ قѧانون        )٢(حسب بعض الفقھ    

ملا جدیѧدا فѧي فكѧرة    إذ ھѧو یѧُدخل عѧا   . یقلب بدرجة ملحوظة الأوضاع التي كانѧت معتѧادة      

حیث أن محكمة الѧنقض ، بѧدلا مѧن تقریѧر حكѧم القѧانون بمناسѧبة قѧضیة              . تدرج المحاكم   

معینة ، تم الحكم فیھا والطعن في ھذا الحكѧم بѧالنقض ، تتѧدخل كѧسلطة أعلѧى لكѧي تقѧول           

فیبدو ھذا التعѧدیل وكأنѧھ یѧُدخل    . لقضاة الموضوع كیف یجب علیھم أن یفسروا القانون     

وھѧو الأمѧر غیѧѧر المعتѧاد فѧѧي النظѧام القѧѧضائي     . للمحѧاكم الأدنѧѧى  " التوجیѧѧھ " نوعѧا مѧن   

  . الفرنسي 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 326.                                                        
(2) R. Perrot, op. cit., no 223.              
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ولكѧن  . لا شك أن ما تصدره محكمة النقض ، فѧي ھѧذا الفѧرض ، ھѧو مجѧرد رأي          

مѧن یكѧون ذلѧك     : )١(وحѧسب ذات الفقѧھ   . مѧن الناحیѧة الواقعیѧة ھѧذا الѧرأي لѧھ ثقѧل كبیѧر         

عد أن طلب الرأي من محكمѧة الѧنقض ، وأجابتѧھ    القاضي ، من قضاة الموضوع ، الذي ب      

 ، یتجرأ ویقѧدم علѧى   )٢(المحكمة برد أخذ الصفة الرسمیة ، بنشره في الجریدة الرسمیة       

  الحكم بما یخالفھ ، ویعرض حكمھ بالتالي للتھدید بالنقض ؟ 

   ، وكأنھѧѧا یحكمھѧѧا منطѧѧق   )٣(وعلѧѧى ذلѧѧك ، بѧѧدت ھѧѧذه الآلیѧѧة ، بالنѧѧسبة للѧѧبعض      

   ینѧѧѧزع مѧѧѧن قѧѧѧضاة الموضѧѧѧوع مھمѧѧѧتھم القѧѧѧضائیة ، والتѧѧѧي ھكѧѧѧذا تُمѧѧѧنح     .جدیѧѧѧد تمامѧѧѧا  

وھنا قیل أنھ في الѧدیموقراطیات المتحѧررة ، القاعѧدة القانونیѧة لا        . فقط لمحكمة النقض    

  . تتѧѧѧشكل مѧѧѧѧن أعلѧѧѧѧى إلѧѧѧѧى أسѧѧѧفل ، ولكѧѧѧѧن مѧѧѧѧن أسѧѧѧѧفل إلѧѧѧى أعلѧѧѧѧى التѧѧѧѧدرج القѧѧѧѧضائي     

 ѧѧѧستخلص ھѧѧѧة ، تѧѧѧائق الواقعیѧѧѧك بالحقѧѧѧي تحتѧѧѧوع التѧѧѧاكم الموضѧѧѧل محѧѧѧة . ي الحѧѧѧومحكم  

  الѧѧنقض تقتѧѧصر بѧѧصفة عامѧѧة علѧѧى حѧѧѧل التعѧѧارض فѧѧي القѧѧضاء الѧѧذي یمكѧѧن أن ینѧѧѧشأ           

  . عن الممارسة القضائیة 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 223.                                          

فالرأي الذي تعطیھ محكمة النقض ، كما رأینا ، لا یوجھ فقط إلى محكمة الموضوع التѧي طلبتѧھ ،          )٢(
امة لدى ھذه المحكمة ، وإلى الرئیس الأول لمحكمة الاستئناف وإلى ولكن كذلك یبلغ إلى النیابة الع

. فѧضلا عѧن ذلѧك ، ھѧو یمكѧن نѧشره بالجریѧدة الرسѧمیة         . النیابة العامة لدى ھذه المحكمة الأخیѧرة     
  .    من تقنین المرافعات ٧ ، ٦ – ١٠٣١المادتان 

داث مناقشات فقھیة ، ولكن یكون وقد قیل أنھ عندما نصل إلى مثل ھذا النشر ، فإن الأمر لم یعد إح
  . الھدف الواضح ھو إعطاء الصفة الرسمیة لھذا الرأي 

                        .R. Perrot, op. cit., no 223, p. 200, et note no 69:  انظر 
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 327.                                                        
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وقیѧѧل أنѧѧѧھ سѧѧѧیكون مѧѧن التعѧѧѧارض أن نجعѧѧѧل محكمѧѧة الѧѧѧنقض ھѧѧѧي أول مُفѧѧѧسر ،     

فھѧذا النمѧو فѧي    . والقارئ صѧاحب الامتیѧاز ، للنѧصوص التѧشریعیة أو اللائحیѧة الجدیѧدة         

  .  خطرا بقدر ما سیسبب من ازدحام بالمحكمة دورھا سیكون

 توقعѧѧھ أن محكمѧѧة الѧѧنقض سѧѧوف تѧѧستعمل ھѧѧذه الآلیѧѧة     )١(ولھѧѧذا أعلѧѧن الѧѧبعض  

وقѧѧال أن نѧѧصوص . وأنھѧѧا سѧѧوف تقѧѧي نفѧѧسھا مѧѧن نزعѧѧة التوسѧѧع فیھѧѧا  . الجدیѧѧدة بحѧѧذر 

التشریع ذاتھا تحثھا على ذلك عندما تطلبت أن تكѧون المѧسألة التѧي یُطلѧب رأي محكمѧة              

  " .   تعرض في منازعات عدیدة " قض فیھا الن

 وجدیر بالذكر أن بعض الفقھ الفرنسي قد لاحظ أنھ ، إذا كانت محاكم الموضѧوع   

 ١٣٩ ، ٢٠٠٠ إلى یونیھ سѧنة  ١٩٩٢قد طلبت رأي محكمة النقض في الفترة من سنة     

ھ أي أنѧ . مرة ، فإن الالتجاء إلى محكمة النقض لطلѧب رأیھѧا أخѧذ یقѧل مѧن سѧنة لأخѧرى                

 ٢٠٠٩تناقص سنة بعد سنة ، حتى وصل إلѧى مѧرتین فقѧط ، فѧي المѧواد المدنیѧة ، سѧنة          
   . )٣(وعلى ھذا الأساس قیل أیضا أن ھذا النظام لم یلق النجاح المنتظر منھ  . )٢(

ولكن یبدو أن المشرع الفرنسي لم یقتنع بھذا المنطق في تقدیر نجاح نظام طلب     

إذ أنھ ، .  إلى من یرون مزایا ھذا النظام -المشرع  –الرأي من محكمة النقض ، وانضم 

وذلѧك بمѧد نظѧام طلѧب رأي     . وعلى الرغم من ھذا القول ، اتجھ إلѧى التوسѧع فѧي إعمالѧھ      

  . محكمة النقض ، إلى المواد الجنائیة 

ذلك أنھ بعد عشر سنوات من العمل بھذا النظام أمام محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ،            

المحكمة فقط في المواد غیر الجنائیة ، كما رأینا فإن القѧانون   والذي بدأ بطلب رأي ھذه      
                                                             

(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 327.                                                         
(2) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680.                                                                              
(3) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 680.                                                                               



 

 

 

 

 

 ٣٠٢

 ، قѧد بѧسط نطѧاق تطبیѧق     )١( ٢٠٠١ یونیѧھ  ٢٥ ، فѧي    ٥٣٩ – ٢٠٠١ رقم   – الأساسي   -

 ، مѧن  ٧٠ – ٧٠٦ إلѧى  ٦٤ – ٧٠٦المѧواد مѧن   . ھذا النظام ، ومده إلى المواد الجنائیة      

  . تقنین الإجراءات الجنائیة 

، كیفیѧѧة تكѧѧوین التѧѧشكیل  ) .R. 441 – 1, COJ., Nouv( وتبѧѧین المѧѧادة 

  الخѧѧاص بمحكمѧѧة الѧѧنقض ، الѧѧذي لѧѧھ إعطѧѧاء الѧѧرأي لمحكمѧѧة الموضѧѧوع ، فѧѧي المѧѧواد           

  . وكما سنرى لاحقا . الجنائیة 

  

  

                                                             
(1) L. organique no 2001 – 539 du 25 juin 2001.                                                                        
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 الفصل الأول
  تنظيم محكمة النقض الفرنسية

  

  : تمهيد وتقسيم 
فیھѧا فكѧر   شھدت محكمة الѧنقض الفرنѧسیة مراحѧل متمیѧزة مѧن حیاتھѧا ، اختلѧف                

فبعѧѧد أن عاشѧѧت  . المѧѧشرع الفرنѧѧسي ومنھجѧѧھ فѧѧي تنظѧѧیم المحكمѧѧة ونظѧѧام العمѧѧل بھѧѧا        

المحكمة في البدایة فترة لیست قصیرة من الثبات النسبي في تنظیمھا ، فإنھ ، فѧي فتѧرة      

لاحقة ، وعلى أثر الزیادة الكبیرة في عدد الطعون بѧالنقض ، وُجѧدت الحاجѧة إلѧى إعѧادة        

   . )١(یا ، في التنظیم الداخلي للمحكمة النظر ، من عدة زوا

وإذا كان المعلوم ھو أن الدائرة ھي الوحدة ، بالمحكمة ، التي تحكم فѧي الطعѧون       
 ھѧي أن تعѧدد الѧدوائر داخѧل المحكمѧة      )٣( ، فالحقیقة كما بѧدت لѧبعض الفقѧھ الفرنѧسي           )٢(

كمѧة للѧنقض لا   لأن مح. العلیا ، التي مھمتھا ضبط أحكام القضاء ، یثیر بوضوح مشكلة       

یمكنھا أن تؤدي بنجاح مھمة توحیѧد تطبیѧق القѧانون والتفѧسیر القѧضائي لѧھ ، إلا إذا لѧم            

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 407.                               
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit,, no 197, Cassation  ( Cour 

de ), no 195,  
تѧشكیلات خاصѧة ، یѧسمیھا    وإذا كانت الدائرة ھي الوحدة العادیة للحكم في الطعون ، فإنھ توجد أیضا        

 ، تѧѧُسند إلیھѧѧا قѧѧضایا تطѧѧرح مѧѧشاكل دقیقѧѧة ، تكتѧѧسب     Exceptionnelles"  اسѧѧتثنائیة " ھѧѧذا الفقѧѧھ  
خصوصیة بالنسبة لوحدة وقوة أحكѧام محكمѧة الѧنقض ، أو علѧى العكѧس طعѧون تكѧون غیѧر مقبولѧة أو                 

  : انظر . یكون ظاھرا عدم تأسیسھا ، لا تستحق عناء البحث الطویل 
J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 195.                                
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 198, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 196.                 
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وقѧد  . یوجد اختلاف في الحلول التي تقدمھا دوائرھا المتعددة ، لنفس المسألة القانونیة     

تواجѧѧد ھѧѧذا الھѧѧاجس باسѧѧتمرار فѧѧي كѧѧل التعѧѧدیلات التѧѧي تناولѧѧت تنظѧѧیم محكمѧѧة الѧѧنقض      

   . )١(الفرنسیة 

ولكن الھاجس الذي كان یوجد بالتوازي عند المشرع الفرنѧسي بѧأن یѧضمن لكѧل             

مواطن حقѧھ فѧي تطبیѧق القѧانون ، كѧان یفѧرض أن یكѧون لѧدى المحكمѧة العلیѧا الѧضابطة               

وھو الأمر الذي لѧم یكѧن یمكѧن أن    . للقانون الكفاءة الكافیة لمواجھة تدفق الطعون إلیھا      

   . )٢(ل یحدث دون إجراء تقسیم ما للعم

ثѧم  . وضرورة التوفیق بین ھذین الاعتبارین المتعارضین ، أدت إلى تبني حلѧول          

  . تطورت ھذه الحلول بعد ذلك 

  والحقیقѧѧѧѧة أن محѧѧѧѧاولات المѧѧѧѧشرع الفرنѧѧѧѧسي فѧѧѧѧي البدایѧѧѧѧة حѧѧѧѧل ھѧѧѧѧذه المѧѧѧѧشكلة   

.  ، وعѧدد القѧضاة بھѧا    )٣(كانت بطریقة تقلیدیѧة تعتمѧد علѧى زیѧادة عѧدد دوائѧر المحكمѧة              

 أن تبین لھ أن ھذا الأسلوب لѧیس ھѧو الحѧل الأمثѧل لمواجھѧة العѧدد الكبیѧر مѧن           وذلك إلى 

وسائل أخرى ، بدت لھ أكثر فاتجھ في مرحلة أخیرة إلى . الطعون المتدفقة إلى المحكمة 

  . فاعلیة

فبعد توضیح التنظیم الأول للمحكمѧة ، وفتѧرة ثباتѧھ    . نعرض لذلك في ھذا الفصل   

 الѧѧذي كѧѧان متبعѧѧا فѧѧي تنظѧѧیم المحكمѧѧة فѧѧي بدایѧѧة مواجھتھѧѧا  النѧѧسبي ، وللمѧѧنھج التقلیѧѧدي

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 198, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 196.   
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 198, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 196.                          
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 407.                                                         
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لمشكلة زیادة عدد القضایا أمامھا ، وقبل أن تبدأ المحكمة في مرحلة تطورھا الحѧدیث ،       

  وذلѧѧѧѧѧك فѧѧѧѧѧي مبحѧѧѧѧѧث تمھیѧѧѧѧѧدي ، نعѧѧѧѧѧرض فѧѧѧѧѧي المبحѧѧѧѧѧث الأول لاتجاھѧѧѧѧѧات التطѧѧѧѧѧور          

ث الثѧاني بѧإذن   لنصل إلى دراسة التنظیم الحالي للمحكمة فѧي المبحѧ   . في تنظیم المحكمة    

  . االله 

  . فترة الثبات النسبي والمنھج التقلیدي في تنظیم المحكمة: المبحث التمهيدي 

  . اتجاھات التطور في تنظیم المحكمة  :المبحث الأول 

  . التنظیم الحالي للمحكمة  :المبحث الثاني 
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  المبحث التمهيدي
  فترة الثبات النسبي والمنهج التقليدي في تنظيم 

   النقض الفرنسيةمحكمة
  

  : الثبات النسبي في تنظيم المحكمة -أولا 

م ، كѧѧان یوجѧѧد بھѧѧا اثنѧѧان  ١٧٩٠عنѧѧدما أُنѧѧشئت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة سѧѧنة   
ومفѧوض عѧن    . )٢( ، وثمانیة وأربعون قاضیا فѧي قѧول آخѧر       )١(وأربعون قاضیا في قول     

 Un bureau des requêtesوكانت تتѧضمن مكتبѧا لفحѧص العѧرائض       . )٣(الحكومة 
 Une section des ، والѧѧذي تغیѧѧرت تѧѧسمیتھ بعѧѧد ذلѧѧك إلѧѧى قѧѧسم للعѧѧرائض        )٤(

requêtes )٥(  وقسما للنقض ، Une section de cassation  )ثم أخذ رئیسھا  . )٦
   . )٧(لقب الرئیس الأول ، وأخذ مفوض الحكومة لقب النائب العام بالمحكمة 

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 4. 
(2) P. Bellett, art. préc., p. 194.                                                        
(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 4. 
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no  683.  
  : انظر  . Le Directoireوذلك في ظل الحكومة التي سمیت قدیما في فرنسا حكومة المدیرین    )٥(

J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 683, J. Boré, La assation en matière civile, op. cit,, 
no 199.       
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit,, 
no 199, P. Bellet, art, préc., p. 194.  

(7) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 4. 



 

 

 

 

 

 ٣٠٨

  ءات أولیѧѧѧѧة تѧѧѧѧتم مѧѧѧѧن غیѧѧѧѧر  وكѧѧѧѧان قѧѧѧѧسم العѧѧѧѧرائض یقѧѧѧѧرر ، مѧѧѧѧن خѧѧѧѧلال إجѧѧѧѧرا   

   ، إمѧѧا رفѧѧض الطعѧѧن ، وذلѧѧك یكѧѧون بحكѧѧم مѧѧسبب ، وإمѧѧا ، بقѧѧرار      )١(مواجھѧѧة الخѧѧصوم  

  فѧѧي  . )٣( ، إذا رؤي أن الطعѧѧن جѧѧاد  )٢(غیѧѧر مѧѧسبب ، قبѧѧول الطعѧѧن أمѧѧام قѧѧسم الѧѧنقض      

  حین كان القسم الثاني ، وھو قѧسم الѧنقض ، ھѧو الѧذي یفѧصل ، فѧي ظѧل إجѧراءات تتخѧذ               

   ، فѧѧѧي الطعѧѧѧون سѧѧѧواء فѧѧѧي المѧѧѧواد المدنیѧѧѧة أو فѧѧѧي المѧѧѧواد     )٤(وم فѧѧѧي مواجھѧѧѧة الخѧѧѧص 

   . )٥(الجنائیة 

فقبѧѧل مرحلѧѧة نظѧѧر    . )٦(كانѧѧت الإجѧѧراءات أمѧѧام المحكمѧѧة إذن تتѧѧضمن مѧѧرحلتین    

  ولكѧѧѧن ھѧѧذه المرحلѧѧѧة  . كانѧѧت توجѧѧѧد مرحلѧѧة الحكѧѧم المѧѧѧسبق بقبѧѧول العریѧѧضة      ، الطعѧѧن  

م ، المѧادة  ١٧٩٢ أبریѧل  ١٥ – ١٠ن الأولیة ألغیѧت بالنѧسبة للطعѧون الجنائیѧة منѧذ قѧانو          

   . )٧(الخامسة 

                                                             
فالمرحلة الأولى من إجراءات خصومة الطعن بالنقض ، كانت تدور أمام دائرة فحص العѧرائض ،      )١(

 ,J. Vincent et S. Guinchard: انظѧѧر . دون أن یѧѧتم إخطѧѧار المطعѧѧون ضѧѧده للحѧѧضور 
Procédure, op. cit., no 1529.                    

(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 199, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., nos 197, 6.                                                  

(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 6. 
(4) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1529. 
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 199, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 197.                                                
(6) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1529.                                                    
(7) 10 – 15 avril 1792, art. 5.  

  J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 199, Cassation:  انظѧر  
( Cour de ), art. préc., no 197.                                                                   
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وذلѧك بجعѧل   . م عدد أقѧسام المحكمѧة إلѧى ثلاثѧة     ١٧٩٥ أكتوبر   ٢٤ثم رفع قانون    
وقѧد اسѧتمر ھѧذا     . )١(قسم للمواد الجنائیة ، وآخѧر للمѧواد المدنیѧة     . قسم النقض قسمین    

  حكمѧѧة إلѧѧى  م ، والѧѧذي حѧѧول أقѧѧسام الم ١٨٢٦ ینѧѧایر ١٥التقѧѧسیم إلѧѧى أن صѧѧدر مرسѧѧوم   
   . )٢(دوائر 

 أنھѧا ھѧي   )٣(وعلى ھذا النحو ارتسمت صورة المحكمة ، التي یعتبر بعض الفقѧھ      
 ، والѧѧذي Organisation initialeالتѧѧي تعبѧѧر عѧѧن التنظѧѧیم المبتѧѧدأ أو الأصѧѧلي لھѧѧا    

   . )٥(م ١٩٣٨وبالتحدید حتى سنة  . )٤(استمر دون تغییر لأكثر من قرن 

 . )٦(ومحكمة الѧنقض الفرنѧسیة تتѧسم بثبѧات تنظیمھѧا      إذ على مدار وقت طویل ،    
  : والذي فیھ كانت المحكمة مكونة من ثلاث دوائر 

والتѧي   . La chambre criminelleالѧدائرة الجنائیѧة     :في المواد الجنائيـة  -
   . )٧(كانت تُعرض علیھا مباشرة الطعون الجنائیة للفصل فیھا 

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., p. 194, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 199, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 197.                                                 
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 199, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 197.                                                   
(3) R. Perrot, op. cit., no 224.                                                              
(4) P. Hébraud, " Aggiornamento " de la Cour de cassation, D., 1979, 

chronique pp. 205 et ss.  
(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit. no 683, R. Perrot, op. cit., no 224.          
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 407, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 682, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit,, 
no 200, cassation ( Cour de ), art. préc., no 198.  

(7) R. Perrot, op. cit., no 224, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 
cit., no 200, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 198.                                                   
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ى ، وُجѧدت دائѧرة فحѧص العѧرائض ، أو كمѧا       مѧن ناحیѧة أولѧ    :في المواد المدنيـة  -
 ، التѧي كѧان   La chambre des requétesدائرة العرائض  " كانت تُسمى اختصارا 

حیث كانت تستبعد من البدایة ، بحكم مُسبب ، الطعون التѧي  ، دورھا ھو تصفیة الطعون  
 ، والتѧي  La chamber civileومن ناحیѧة ثانیѧة ، الѧدائرة المدنیѧة      . )١(لا تبدو جادة 

   . )٣( ، التي أجازتھا دائرة العرائض )٢(كانت وظیفتھا نظر موضوع الطعون 

   ، دون أن تُجѧѧѧѧرى علیѧѧѧѧھ  )٤(واسѧѧѧѧتمر ھѧѧѧѧذا التكѧѧѧѧوین للمحكمѧѧѧѧة لفتѧѧѧѧرة طویلѧѧѧѧة    
  ورغѧѧم أن الإجѧѧراءات أمامھѧѧا كانѧѧت طویلѧѧة نѧѧسبیا ، فإنھѧѧا مѧѧع ذلѧѧك      . )٥(تعѧѧدیلات ھامѧѧة 

   .)٦(العمل بھا ، أداء المھمة المطلوبة منھا كانت تستطیع ، ومع قلة عدد القائمین ب

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 224, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 200, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 198.                  
(2) R. Perrot, op. cit., no 224.                                                                                                      

مع مراعاة أنھ كان یوجد طعѧون مرفوعѧة فѧي مѧواد مدنیѧة معینѧة ، تعѧرض مباشѧرة علѧى الѧدائرة               )٣(
  : انظر . مثل الطعون المرفوعة في مادة نزع الملكیة ، أو الانتخابات . المدنیة 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 201, Cassation ( Cour 
de), art. préc., no 199.                                                                          

ینظر بعض الفقѧھ الفرنѧسي إلѧى التعѧدیل الѧذي حѧول أقѧسام المحكمѧة إلѧى دوائѧر ، والѧذي تѧم سѧنة                    )٤(
 : ومن ھذا الفقھ .ل أن المحكمة استمرت على ھذا التنظیم الثابت لمدة أكثر من قرنم ، ویقو١٨٢٦

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 200, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 198.       

 ، كمѧا  ١٩٣٨ھ سѧنة   یونیѧ ١٧أما الجانب الآخر من الفقѧھ فیعتبѧر أنѧھ قبѧل التعѧدیل الѧذي تѧم بقѧانون              
وأنھا بالتѧالي اتѧسمت بثبѧات تنظیمھѧا     . سنرى ، لم یتم إجراء تعدیلات جوھریة على تنظیم المحكمة     

  : انظر . لمدة تقترب من القرن ونصف 
J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 683.    
(5) R. Perrot, op. cit., no 224.                                                                                                      

  .  ، كما سنرى ١٩٣٨ یونیھ سنة ١٧فالتعدیل الأول المھم ھو الذي تم بقانون 
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 407, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 682.  
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   : المنهج التقليدي في تنظيم المحكمة بزيادة عدد الدوائر -ثانيا 

وبعد ھذه الفترة من الثبات النسبي في تنظیم المحكمة ، فإنھ ، وعلѧى أثѧر تطѧور            
وكانѧѧت محѧѧاولات .  ، ظھѧѧرت مѧѧشكلة ازدحѧѧام المحكمѧѧة بѧѧالطعون  )١(القѧѧانون الاجتمѧѧاعي 

مشرع الفرنسي في البدایة حل ھذه المشكلة ، بالاعتماد على منھج تقلیѧدي یتمثѧل فѧي            ال
   . )٢(زیادة عدد دوائر المحكمة وعدد القضاة بھا 

م ، فѧѧي تحѧѧسین نظѧѧام عمѧѧل  ١٩٣٨فبدایѧѧة ، اجتھѧѧد المѧѧشرع الفرنѧѧسي فѧѧي سѧѧنة   
. جتمѧѧاعي  ، ومراعیѧا تطѧور القѧانون الا   )٣(المحكمѧة ، مѧع البقѧاء فѧي إطѧѧار ذات التقالیѧد      

                                                             
= 

وقد رأى بعض الفقھ أنھ إذا كان الدور المزدوج الذي یجب أن تؤدیھ محكمѧة الѧنقض یتمثѧل فѧي ضѧمان       
احترام القانون وفي تحقیق وحدة القضاء ، وھو ما یتطلѧب تنظѧیم المحكمѧة علѧى نحѧو یتوافѧق مѧع ھѧذا              

نب الأخیر من دور محكمة النقض لم یثر مشاكل خطیرة  أن الجا– حسب ھذا الفقھ  –الھدف ، فالحقیقة    
كما أنھا أیضا . فالطعون لم تكن كثیرة جدا . خلال القرن الأول الذي تلي إنشاء محكمة النقض الفرنسیة 

وكѧان فحѧصھا   . كانت ترد في الغالب على تطبیق قواعد تقلیدیة من القانون المدني أو القانون التجاري  
فبعѧد فѧرز   . وھذا ما سѧمح للمحكمѧة أن تѧؤدي عملھѧا مѧع قلѧة عѧدد القѧائمین بѧھ             . یتسم نسبیا بالبساطة  

الطعون الذي كانت تقوم بھ دائѧرة فحѧص العѧرائض ، دائرتѧان ، واحѧدة مدنیѧة والأخѧرى جنائیѧة ، كانتѧا             
والتنѧازع الѧذي كѧان یمكѧن أن یحѧدث بѧین محكمѧة        . كافیتین لكي یتم إنجاز الطعون بحسب إیقѧاع عѧادي          

محاكم الإحالة كان یجد حلھ من خلال آلیة دوائر المحكمة مجتمعة ، وھو التشكیل الذي كان قد النقض و
  : في ذلك . م ١٨٣٧أنشأه قانون الأول من أبریل سنة 

Y. Lobin, Les réformes de la Cour de cassation, études offertes à André 
Audinet, P.U.F., 1968, pp. 159 et ss.                  
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 200, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 198.                                                       
(2) R. Perrot, op. cit., no 226.                                                                                                      
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683. 



 

 

 

 

 

 ٣١٢

 ، قѧد أنѧشأ   )١( ١٩٣٨ یونیѧھ  ١٧ولتحقیق ھذا الغرض كان المرسوم بقانون الصادر في    
    .  La chamber socialeدائرة جدیدة سمیت الدائرة الاجتماعیة  

فھѧѧي . وكانѧѧت ھѧѧذه الѧѧدائرة الاجتماعیѧѧة ، عنѧѧد اسѧѧتحداثھا ، تقѧѧوم بѧѧدور مѧѧزدوج   
أمѧѧا  . )٢(د التѧشریعات الاجتماعیѧѧة  كانѧت تفѧѧصل فѧѧي الѧبعض فقѧѧط مѧѧن الطعѧون ، فѧѧي مѧѧوا   

بالنѧѧسبة للѧѧبعض الآخѧѧر مѧѧن ھѧѧذه الطعѧѧون فكانѧѧت تباشѧѧر فیھѧѧا دور دائѧѧرة ثانیѧѧة لفحѧѧص      
  . Une seconde chamber des requètes  (3)العرائض  

 ولكن ھذا التغییر في تنظیم المحكمة لѧم یѧؤد ، علѧى غیѧر المѧأمول ، إلѧى تѧسریع          
وزادت حѧѧدة مѧѧشكلة ازدحѧѧام المحكمѧѧة  .  الѧѧذي یكفѧѧي الفѧѧصل فѧѧي الطعѧѧون أمامھѧѧا بالقѧѧدر 

 ، وتحرر فرنسا من الاحتلال )٤(بالطعون بصفة خاصة بعد نھایة الحرب العالمیة الثانیة      
الذي حصل خلال ھذه الحرب ، وما صاحب ذلѧك مѧن كثѧرة فѧي التѧشریعات التѧي صѧدرت              

 ، أقѧدم  )٦(حѧام بѧالطعون   وأمام كѧل ھѧذا ، وإزاء ثقѧل ھѧذا الازد     . )٥(في ھذه الفترة القلقة   
 ، على إجѧراء تعѧدیلات   )٧(م ١٩٤٧ یولیو سنة ٢٣المشرع الفرنسي ، بقانون صدر في   

ونظѧرا لأھمیتھѧا ، یعتبѧѧر   . أكثѧر أھمیѧة ، عѧدّل فیھѧا تنظѧیم المحكمѧѧة والإجѧراءات أمامھѧا        

                                                             
(1) Le décret – loi du 17 juin 1938. ( D.P., 1938 , 4 , 321 ).   
(2) R. Perrot, op. cit., no 226, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 200, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 198. 
  : انظر . وذلك مثل إیجار المزارع أو المساكن 

J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 198.         
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
no 200, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 198.         

(4) R. Perrot, op. cit., nos 224 et 226.  
(5) R. Perrot, op. cit., no 226.                                                                                                     
(6) P. Hébraud, art. préc., p. 205.                                                                                                
(7) D., 1947, 275.                           
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 أن التعѧدیلات التѧي تمѧت بھѧذا القѧانون ، ولѧیس إنѧشاء الѧدائرة          )١(بعض الفقھ الفرنѧسي     
م ، ھي التي تعد نھایة المرحلة الأولى من تاریخ محكمة النقض   ١٩٣٨لاجتماعیة سنة   ا

الفرنѧѧسیة ، وھѧѧي مرحلѧѧة الثبѧѧات فѧѧي تنظѧѧیم ھѧѧذه المحكمѧѧة ، وبدایѧѧة مرحلѧѧة جدیѧѧدة فѧѧي     
  . تطورھا 

وتتѧѧسم أغلѧѧب التعѧѧدیلات التѧѧي أجریѧѧت بѧѧشأن المحكمѧѧة فѧѧي ھѧѧذه المرحلѧѧة بѧѧأن          
 ازدحѧام المحكمѧة بالعمѧل ، فعلѧى الأقѧل تخفیѧف       طموحھا كѧان ، إن لѧم یكѧن عѧلاج مѧشكلة         

  . )٢(أضرارھا 

وقد رأینا فیما سبق أن الفكرة الأولى التي جѧاءت إلѧى ذھѧن المѧشرع الفرنѧسي ،           
لمواجھѧѧة العѧѧدد المتزایѧѧد مѧѧن الطعѧѧون ، كانѧѧت ھѧѧي تعѧѧدیل تنظѧѧیم المحكمѧѧة بزیѧѧادة عѧѧدد       

إلѧى دوائѧر المحكمѧة ، ھѧي     م بزیادة دائرة جدیѧدة  ١٩٣٨وھو ما فعلھ في سنة . دوائرھا  
   . )٣(الدائرة الاجتماعیة 

، لأساسي للمشرع ، لحل ھذه المشكلةوفي ھذه المرحلة الجدیدة استمر المنھج ا      
 ، ولكѧن مѧع   )٤(ھو زیادة عدد دوائر المحكمѧة ، وكѧذلك زیѧادة عѧدد القѧائمین بالعمѧل بھѧا          

  ومѧѧѧن ثѧѧѧم إلغѧѧѧاء   ، )٥(فѧѧѧتم إلغѧѧѧاء دائѧѧѧرة فحѧѧѧص العѧѧѧرائض   . التخفیѧѧѧف فѧѧѧي الإجѧѧѧراءات  
كما تم قبول التعѧدد فѧي الѧدوائر المدنیѧة     . الفحص المسبق للطعون من خلال ھذه الدائرة  

بالمحكمѧة ، مѧѧع محاولѧѧة ضѧѧمان وحѧѧدة القѧѧضاء الѧصادر منھѧѧا عѧѧن طریѧѧق الھیئѧѧة العامѧѧة    
   . )٦(المدنیة 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 225.                                                                                                      
(3) R. Perrot, op. cit., no 226.                                                                                                       
(4) R. Perrot, op. cit., no 226.                                                                                                      
(5) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., nos 199, et 6.                                                        
(6) P. Hébraud, art. préc., p. 205, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., 

no 6.             
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، )١(م  ، وبھدف تسریع إنجاز القѧضایا  ١٩٤٧ یولیو سنة  ٢٣فمع صدور قانون    
 الإجراءات أمام المحكمѧة ، والѧذي كѧان    Alourdir عن إثقال – )٢( كما قیل -لي  تم التخ 

فѧاُلغي  . یتمثل في قیام دائرة مخصصة للفصل في مسألة جواز أو رفض عریضة الطعѧن      
. )٣(الدور الذي كانت تؤدیھ من قبل دائرة فحص العرائض ، ثم ھي والدائرة الاجتماعیة    

والتѧي رأي بعѧض الفقѧھ     . )٤(دید دائرة فحص العرائض وھكذا ألغیت في ھذا التنظیم الج   
"  ، أو Un goulot d'étranglement" عنѧق زجاجѧة ضѧیق    "  أنھا كانت تمثѧل  )٥(

ولѧѧم تعѧѧد إجѧѧراءات خѧѧصومة الѧѧنقض تتѧѧضمن إلا مرحلѧѧة    . )٦(" وسѧѧیلة لخنѧѧق المحكمѧѧة  
   . )٧(واحدة ، وتدور منذ بدایتھا بالمواجھة 

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 6. 
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683.  
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683. 
(4) R. Perrot, op. cit., no 226, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

408, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 683, J. Boré, La cassation en 
matière civile, op. cit., no 202, Cassation   ( Cour de ), art. préc., nos 
200, et 6.    

(5) G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, R. Perrot, op. cit., no 228.     
فقѧد ثبѧت أن الانѧسداد فѧي عمѧل المحكمѧة قѧد حѧدث عنѧد ھѧذه الѧدائرة ، والتѧي ، ربمѧا نتیجѧة زیѧادة                  )٦(

الحماس لدیھا ، كانت تقوم بدراسة جادة ومتعمقة لكل طعن بدلا من أن تفحص ظاھریا أو سѧطحیا    
 .R. Perrot, op. cit., no 226, G:     انظر . ما إذا كانت أسباب الطعن یبدو فیھا طابع الجد 

Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, p. et note no 27.                          
فضلا عن أن ھذه الدائرة كانت دائرة مستلة ، ولھذا قیل أنھ كان لھا قضاء خاص بھا ، یختلف في 

الصادر من محكمة النقض ، مما كان یفسد وحدة القضاء . مسائل عدیدة عن قضاء الدائرة المدنیة 
  .  وكما سنرى في الفصل الثاني بإذن االله 

(7) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1529. 
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قѧانون ، صѧار یوجѧد بالمحكمѧة ، فѧضلا عѧن الѧدائرة        وبالمقابѧل ، وبموجѧب ھѧذا ال   
 ، الطعѧون المرفوعѧة   )١(الجنائیة ، ثلاث دوائر تنظر مباشرة ، ودون أیة تصفیة مسبقة         

لكѧل منھѧا اختѧصاص    . في المواد المدنیة بالمعنى الواسع ، أي في المѧواد غیѧر الجنائیѧة     
   . )٢(یتوازى مع اختصاص غیرھا 

، لمحكمة في المواد غیر الجنائیةقضاء الصادر من اوبھدف الحفاظ على وحدة ال
رغم تعدد الدوائر التي تقѧضي فѧي الطعѧون المرفوعѧة فѧي ھѧذه المѧواد ، ولتفѧادي مѧا قѧد              
یحѧѧصل مѧѧن تعѧѧارض بѧѧین قѧѧضاء إحѧѧدى ھѧѧذه الѧѧدوائر ، وقѧѧضاء دائѧѧرة أخѧѧرى ، أقѧѧام ذات  

   . )٣(القانون ثلاث آلیات ضابطة 

     ѧل دائѧي       الآلیة الأولى ، ھي تخصیص كѧة فѧون المرفوعѧدوائر للطعѧذه الѧن ھѧرة م
الدائرة الأولى للمواد المدنیة بالمعنى الѧدقیق ، والѧدائرة الثانیѧة للمѧواد      . )٤(مواد معینة   

وقد قیѧل أن ھѧذا التخѧصیص     . )٥(التجاریة والمالیة ، والدائرة الثالثة للمواد الاجتماعیة      
 ، ویختلف )٦(صدر عن ھذه الدوائر یمكن أن یؤدي إلى تفادي التنازع في الحلول التي ت     

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 226.   
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683. 
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., nos 202 – 203, Cassation 

( Cour de ), art. préc., nos 201, et 6.                           
(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 6. 
(5) R. Perrot, op. cit., no 226, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 202, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 200.                
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 203, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 200.     
ائل متنوعѧѧة ، یѧѧدخل بعѧѧضھا فѧѧي اختѧѧصاص إحѧѧدى  فھѧѧذا التنѧѧازع لا یولѧѧد إلا بمناسѧѧبة طعѧѧون تطѧѧرح مѧѧس 

  : الدوائر والبعض الآخر في اختصاص دائرة أخرى 
J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 201,                                       
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في مسائل عدیدة عن مذھب الدائرة المدنیة ، مما كان یعرض للخطѧر ، أو حتѧى یفѧسد ،        
  وحدة القضاء الصادر من محكمة النقض

والآلیة الثانیة تمثلѧت فѧي أن القѧانون قѧرر وجѧود تѧشكیل آخѧر بالمحكمѧة ، سѧُمي             
وھѧي تѧشكیل    . )١(  Assemblée plénière civile"  الھیئة العامة المدنیة " وقتھا 
وھو یختلف عن التشكیل الخاص الموجود بالمحكمة الآن ویسمى الھیئة العامة   ( خاص  

وكѧان مخѧولا   . ، كان یتكѧون مѧن القѧضاة الأكثѧر علѧوا بالمحكمѧة       ) للمحكمة ، كما سنرى   
 مھمѧѧة الفѧѧصل فѧѧي المѧѧسائل الأساسѧѧیة الھامѧѧة أو الكبѧѧرى ، وحѧѧل التعѧѧارض فѧѧي القѧѧضاء   

وھѧو التѧشكیل الѧذي تحѧل محلѧھ الیѧوم ، فѧي         . )٢(الصادر من الدوائر المختلفة بالمحكمة    
  . أداء ھذا الدور الأخیر ، الدوائر المختلطة بالمحكمة ، أیضا كما سنرى 

 ، )٣(والآلیة الثالثة كانت ھي إیجاد نظام متطѧور للمعلومѧات القانونیѧة بالمحكمѧة       
بحیѧث یѧتمكن كѧل قاضѧي أن یعѧرف       . Un fichier centralوھѧو الفھѧرس المركѧزي     

   .   )٤(بسھولة الأحكام التي سبق صدورھا في مسألة معینة ، من الدائرة المُخصصة لھا 
                                                             

(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 683, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
no 203.  

(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 203, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., nos 201, et 6.   

أن الѧبعض منھѧا یѧضطر للفѧصل     فتعدد الدوائر بالمحكمة أدى إلى الخوف ، ورغم تخصصھا ، من        )٣(
مثل الطعѧن الѧذي یѧستند إلѧى أوجѧھ متعѧددة ومѧن        . في مسائل یجب عادة أن تسند إلى دائرة أخرى      

 . طبیعة مختلفة 
 قرر إیجاد فھرس مركزي یتضمن ملخѧصات لكѧل الأحكѧام الѧصادرة     ١٩٤٧ولھذا ، فإن مشرع سنة    

  . م الصادرة في مسألة معینة لكي یمكن الرجوع إلیھ لمعرفة الأحكا. من محكمة النقض 
إدارة التوثیѧق  "  ، كما سنرى ، اسѧم  ١٩٥٦ أغسطس ٤وإدارة ھذا الفھرس ، التي أعطاھا قانون      

وھѧو  .  ، نشر الأحكام الصادرة من المحكمة ١٩٤٧، تولت أیضا منذ أن أنشئت سنة    " والدراسات  
       .P. Bellet, art. préc., p. 204:  انظر في ھذا . م ١٧٩٧النشر الذي كان قد بدأ منذ سنة 

(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 203, J. Boré, 
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 6.                
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م لѧѧم یعѧѧط النتѧѧائج التѧѧي كانѧѧت ١٩٤٧وبعѧد عѧѧدة سѧѧنوات ، اتѧѧضح أن تعѧѧدیل سѧѧنة  
، یادةعون المرفوعة للمحكمة في الزواستمر عدد الط  . مأمولة منھ   = مرجوة  = مُنتظرة  

فقد كان ھѧذا العѧدد المتѧأخر ، والѧذي یѧتم ترحیلѧھ مѧن سѧنة         . وتضخم العدد المتأخر منھا   
 طعѧن فѧي سѧنة    ٩٥٧٦م ، ووصل إلѧى  ١٩٤٧ طعنا في سنة ٥٦٤٦إلى السنة القادمة ،   

أي أن ھѧѧѧذا العѧѧѧدد ارتفѧѧѧع بنѧѧѧسبة  . )١(م ١٩٥٢ فѧѧѧي سѧѧѧنة ١٢٠٠٠م ، ثѧѧѧم إلѧѧѧى  ١٩٥٠
  .  تقریبا في خمس سنوات   % ١١٢٫٥

 ٥٢ولھذا ، أوجب التكاثر في الطعون على ھذا النحو أن تُضاف ، بالقѧانون رقѧم      
   ،  إلѧѧѧى دوائѧѧѧر المحكمѧѧѧة ، أیѧѧѧضا دائѧѧѧرة مدنیѧѧѧة     )٢(م ١٩٥٢ یولیѧѧѧو ٢١ ، فѧѧѧي ٨٥٣ –

 ، )٤(اقتسمت مع الدائرة المدنیة الأولى ، والتي كانت مزدحمة إلѧى حѧد بعیѧد         . )٣(رابعة  
  .  المدنیة بالمعنى الدقیق نظر الطعون المرفوعة في المواد

وأنھѧا أعطѧت    . )٥(ویقول بعض الفقھ أن التعدیلات السابقة أدخلت بعض الراحة         
ض ، بفѧضل ھѧذا التنظѧیم الجدیѧد      الأوساط القانونیة الفرنѧسیة الانطبѧاع بѧأن محكمѧة الѧنق           

والѧذي یѧؤدي إلѧى    . ، سوف تتمكن من مواجھة الازدحام المتزاید في جدول قѧضایاھا     لھا
ولكن الحقیقة أن ھذا الانطباع لѧم یѧدم إلا لفتѧرة     . )٦(ر مُعتبر في إنجاز ھذه القضایا  تأخی

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 226, p. 207 , et not no 70.                                                                  
(2) D., 1952, 269.                                                                                                                         
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
no 202, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 200.           

(4) R. Perrot, op. cit., no 226.   
(5) R. Perrot, op. cit., no 226.  
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
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أو أنھѧا مجѧرد دواء    . )٢(وسرعان ما اتضح أن ھذه التعدیلات لم تكن كافیة  . )١(وجیزة  
إذ أنѧھ  . إذ سرعان ما ظھرت مرة أخѧرى مѧشكلة ازدحѧام المحكمѧة بѧالطعون        . )٣(مسكن  

 ، أي أواسѧط سѧتینات القѧرن الماضѧي ،     )٤(ابع مѧن القѧرن الماضѧي    في أواسط العقѧد الѧس    
أدى العدید من العوامل إلى جعل ھذه المشكلة التي تواجѧھ المحكمѧة ، وكمѧا قѧال العلامѧة               

R. Perrot )ة    : " )٥ѧѧѧادة للغایѧѧشكلة جѧѧѧمun problème extrêmement 
sérieux .        اѧین عامѧن أربعѧام     . والذي قال أیضا أنھا مستمرة لأطول مѧون أمѧدد الطعѧفع

  المحكمѧѧة یتزایѧѧد ، وإیقѧѧاع العمѧѧل بالمحكمѧѧة لا یѧѧستطیع مواجھѧѧة سѧѧرعة تѧѧدفق الطعѧѧون      
وھو ما تكون نتیجتھ سیئة بالنسبة للمتقاضي ، الذي كان یجب أن ینتظر حѧوالي      . إلیھا  

كما أن مشكلة ازدحام المحكمѧة ترتѧب نتیجѧة خطیѧرة      . )٦(سنتین ، قبل الحكم في قضیتھ  
إذ أن ھذا الازدحѧام یعѧوق المحكمѧة عѧن أداء مھمتھѧا الѧضابطة       . بة للمحكمة ذاتھا   بالنس

   . )٧(لتطبیق القانون 

   أنѧѧѧھ منѧѧѧذ أواسѧѧѧط القѧѧѧرن العѧѧѧشرین ، المنازعѧѧѧات المعروضѧѧѧة   )٨(وقѧѧѧال الѧѧѧبعض 

  علѧѧѧѧѧى محكمѧѧѧѧѧة الѧѧѧѧѧنقض تعѧѧѧѧѧددت وصѧѧѧѧѧارت تѧѧѧѧѧدریجیا أكثѧѧѧѧѧر تعقیѧѧѧѧѧدا ، بѧѧѧѧѧسبب تطѧѧѧѧѧور  

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 226.    
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 407, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 682.  
(5) R. Perrot, op. cit., no 225.  
(6) R. Perrot, , op. cit., no 225.               
(7) R. Perrot, op. cit., no 225.  
(8) Y. Lobin, art. préc., pp. 159 - 160  
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 لѧم یكѧن   ١٩٣٨ نѧوفمبر سѧنة   ١٢ الاجتماعیѧة فѧي   وإنѧشاء الѧدائرة  . القѧانون الاجتمѧاعي   

لأن الإعفѧاء مѧن وجѧوب الاسѧتعانة     . كافیا للقضاء على التѧأخیر فѧي الفѧصل فѧي الطعѧون         

 في المسائل الاجتماعیة ، قد سѧاھم فѧي زیѧادة عѧدد الطعѧون وأكثѧر مѧن حѧالات              )١(بمحام  

 یولیѧѧو ٢٣ون كمѧѧا أن التعѧѧدیل الѧѧذي حѧѧصل بقѧѧان . الرعونѧѧة أو عѧѧدم الدقѧѧة فѧѧي تحریرھѧѧا  

فإلغاء دائѧرة فحѧص العѧرائض ، وإحѧلال     .  لم یعط النتائج التي كانت منتظرة منھ     ١٩٤٧

 ، بالتأكیѧد أدي إلѧى تحѧسن    ١٩٥٢محلھا ثلاث دوائر مدنیة ، ارتفعت إلى أربع في سѧنة    

. غلة محكمة النقض ، ولكن ذلك كان على حѧساب وحѧدة القѧضاء الѧصادر مѧن المحكمѧة          

   ѧى               فتخصص الدوائر وآلیѧؤدي إلѧرض أن تѧان یفتѧي كѧة والتѧة المدنیѧة العامѧل الھیئѧة عم

تفادي أي اختلاف بین التشكیلات المختلفة بالمحكمة ، تأكد ، فѧي الواقѧع ، عѧدم كفایتھѧا        

وذلك بسبب ثقل طریقة عملھѧا ونѧدرة الحѧالات التѧي عملѧت      . للحصول على ھذه النتیجة   

  . فیھا 

رة ، فѧѧي عѧѧدد الطعѧѧون التѧѧي ترفѧѧع إلѧѧى  وأمѧѧام ھѧѧذه الزیѧѧادة الملحوظѧѧة ، والمѧѧستم

المحكمة ، وإذا أضفنا إلیھا تكاثر النصوص التشریعیة وخاصѧة اللائحیѧة التѧي تزیѧد مѧن        

 ، ومѧن جملѧة   ١٩٦٦صعوبة مھمة المفسر ، وإذا عرفنا أنھ في نھایѧة الѧسنة القѧضائیة         

 ٧٠٥١ قѧѧضیة مدنیѧѧة كانѧѧت قائمѧѧة أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض ، فقѧѧط تѧѧم القѧѧضاء فѧѧي  ١٦٥٢٣

ضیة منھا ، فإننا ندرك لماذا كان من الضروري التدخل لإعادة النظر من زوایا عدة في ق

   . )٢(التنظیم الداخلي للمحكمة ، وكلك في نظام العمل بھا 

                                                             
  . وكذلك من بعض التمغات ومن الغرامة   )١(

(2) Y. Lobin, art. préc., p. 160, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 
407, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 682.                     
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 ، )١( بقѧانونین  ١٩٦٧وعلى ذلك ، تѧدخل المѧشرع الفرنѧسي مѧن جدیѧد فѧي سѧنة         
ھمѧѧا  . )٣(مѧѧة الѧѧنقض  ، صѧѧورة محك)٢(أدخѧѧلا حزمѧѧة مѧѧن التعѧѧدیلات ، غیѧѧرت ، كمѧѧا قیѧѧل   

   . )٥( ١٩٦٧ یولیو ٣ ، وقانون )٤( ١٩٦٧ فبرایر ٢٠قانون 

م ، أنѧѧشئت بالمحكمѧѧة ، ١٩٦٧ یولیѧѧو ٣ الѧѧصادر فѧѧي ٥٢٣ – ٦٧بالقѧѧانون رقѧѧم 
  لكѧي تتقاسѧم العمѧل مѧع الѧدائرتین المѧدنیتین الموجѧودتین مѧѧن         . )٦(دائѧرة مدنیѧة خامѧسة    

  .  الدقیق  ، في نظر الطعون المدنیة بالمعنى)٧(قبل 

  ولكѧѧن فѧѧي ذات الوقѧѧت بѧѧدأت تتكѧѧون عنѧѧد المѧѧشرع الفرنѧѧسي القناعѧѧة بѧѧأن زیѧѧادة     
  عѧѧѧدد الѧѧѧدوائر بالمحكمѧѧѧة ، وحѧѧѧده لا یكفѧѧѧي ، لتحقیѧѧѧق سѧѧѧرعة الفѧѧѧصل فѧѧѧي الطعѧѧѧون ،        

  بمقتѧضاھا حѧѧاول إصѧѧلاح   . )٨(فأدخѧѧل حزمѧѧة جدیѧدة مѧѧن التعѧѧدیلات  . والتѧي یبحѧѧث عنھѧا   
بالعمѧѧѧل بالمحكمѧѧѧة طائفѧѧѧة جدیѧѧѧدة ھѧѧѧي طائفѧѧѧة  بنیѧѧѧة المحكمѧѧѧة ، فأضѧѧѧاف إلѧѧѧى القѧѧѧائمین  

                                                             
. مبر مѧن نفѧس الѧسنة عѧدة لѧوائح لتطبیѧق ھѧذه القѧوانین         كما أعقب ذلك أن صدرت في شѧھر دیѧس      )١(

وھѧѧذه اللѧѧوائح ، دون أن تغیѧѧر بالكامѧѧل الإجѧѧراءات المتبعѧѧة أمѧѧام المحكمѧѧة ، أدخلѧѧت علیھѧѧا بعѧѧض      
 . التعدیلات التفصیلیة لجعلھا تتوافق مع القوانین الجدیدة

       ,Y. Lobin, art. préc., p. 159:    انظر 
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 159 . 

ویرى بعض الفقھ أنھ رغم أن ھذه التعدیلات لم تغیر كلیة الطریقѧة التقلیدیѧة للتعامѧل مѧع الطعѧون          )٣(
بالنقض ولا الأجھزة القضائیة بالمحكمة ، ومع ذلك فإنھ قد تم إصѧلاحھا وتنقیحھѧا لدرجѧة وصѧلت          

:                                                          فѧѧي عѧѧدة مواضѧѧع  إلѧѧى حѧѧد الخѧѧروج عѧѧن المبѧѧادئ التѧѧي كانѧѧت مѧѧستقرة بالمحكمѧѧة ، قبѧѧل ذلѧѧك ،       
Y. Lobin, art. préc., p. 159,   

(4) J.O., 21 fév. 1967.                                                                                                                 
(5) J.O., 3 et 4 juill. 1967, et D., 1967, 250.                                                                              
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683.  
(7) R. Perrot, op. cit., no 226.  
(8) P. Hébraud, art. préc., p. 205.                                                                                               
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  كمѧѧا أنѧѧھ لتحقیѧѧق التناسѧѧق الأفѧѧضل فѧѧي قѧѧضاء المحكمѧѧѧة         . )١(المستѧѧشارین المقѧѧررین   
  كمѧѧѧا أنѧѧѧھ سѧѧѧعى إلѧѧѧى  . أحѧѧѧل الѧѧѧدوائر المختلطѧѧѧة محѧѧѧل الھیئѧѧѧة العامѧѧѧة للѧѧѧدوائر المدنیѧѧѧة    

  التخفیѧѧف فѧѧѧي التѧѧشكیلات العلیѧѧѧا بالمحكمѧѧة بѧѧѧإحلال ھیئѧѧة عامѧѧѧة جدیѧѧدة محѧѧѧل التѧѧѧشكیل      
   ، ووسѧѧѧع مѧѧѧن اختѧѧѧصاص ھѧѧѧذین    )٢(الѧѧѧذي كѧѧѧان یѧѧѧُسمى الѧѧѧدوائر المجتمعѧѧѧة للمحكمѧѧѧة      

التѧѧشكیلین الخاصѧѧین ، وزاد أیѧѧضا مѧѧن صѧѧلاحیات الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة بھѧѧدف تفعیѧѧل  
  .   دورھما 

وكانت ھذه في الحقیقة ھي بدایة الاتجاھات الجدیدة فѧي القѧانون الفرنѧسي ، فѧي      
حكمѧة الѧنقض ، والتѧي لا تعتمѧد علѧى مجѧرد زیѧادة        المرحلة الأخیѧرة مѧن مراحѧل تطѧور م      

عدد الدوائر بالمحكمѧة ، وإنمѧا علѧى الاقتѧصاد فѧي وقѧت وجھѧد قѧضاة المحكمѧة وتحقیѧق              
وھѧѧو مѧѧا حѧѧان الوقѧѧت . الاسѧѧتفادة القѧѧصوى مѧѧن التѧѧشكیلات القѧѧضائیة القائمѧѧة بالمحكمѧѧة  

كمѧة فѧѧي المبحѧѧث  لبیانѧھ فѧѧي المبحѧث الأول ، قبѧѧل أن ننتقѧل لدراسѧѧة التنظѧیم الحѧѧالي للمح    
  . الثاني ، إن شاء االله 

  

  

  

  

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 7. 
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 205, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., 

no 7.  
 أن الاسѧتفادة مѧن ھѧذه التغییѧرات كانѧت ملحوظѧة ، خاصѧة بѧشأن مѧدة          P. Hébraudوقѧد أكѧد الأسѧتاذ    

 إلѧى اثنѧین   ١٩٥٠الخصومات أمѧام المحكمѧة والتѧي أنقѧصت فѧي المتوسѧط مѧن أربعѧین شѧھرا فѧي سѧنة               
  . ذات الموضع . ١٩٧٦وعشرین شھرا في سنة 
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 المبحث الأول

  اتجاهات التطور في تنظيم محكمة النقض الفرنسية
  

 : تمهيد 

  :حتمية تغيير المنهج التقليدي في تنظيم المحكمة 
رأینا أنھ بعد نھایة المرحلة الأولѧى مѧن تѧاریخ محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، وھѧي           

وقѧد رأینѧا فیمѧا سѧبق أن     . المحكمة ، بدأت مرحلة تطورھѧا    مرحلة الثبات في تنظیم ھذه      
الفكرة الأولى التي جاءت إلى ذھن المشرع الفرنسي ، واستمرت ھي المѧنھج الأساسѧي           
لھ على مدار وقت طویل ، لتحقیق ھذا التطویر ، الضروري لمواجھة العدد المتزاید مѧن   

ئرھѧѧا ، وكѧѧذلك زیѧѧادة عѧѧدد  الطعѧѧون ، كانѧѧت ھѧѧي تعѧѧدیل تنظѧѧیم المحكمѧѧة بزیѧѧادة عѧѧدد دوا  
   . )١(القضاة بھا 

وإذا كان المشرع الفرنسي ، خѧلال الفتѧرة الѧسابقة ، الطویلѧة ، وكمѧا رأینѧا ، قѧد                
غلبѧѧھ الاعتقѧѧاد بѧѧأن ھѧѧذا ھѧѧو العѧѧلاج الأفѧѧضل لمѧѧشكلة ازدحѧѧام المحكمѧѧة ، إلا أن التجربѧѧة    

ي ، لھ حѧدوده التѧي    ، أن ھذا المنھج التقلید)٢(أثبتت ، وكما لاحظ بعض الفقھ الفرنسي     
  . لأن في تخطیھا المساس باعتبارات أخرى . یجب الوقوف عندھا 

وأیضا ، وعلѧى وجѧھ الخѧصوص ،     . )٣(ھذه الحدود تتعلق بدایة بمیزانیة الدولة      
حدود تتعلق بالوظیفѧة الأساسѧیة لمحكمѧة الѧنقض وھѧي توحیѧد تفѧسیر وتطبیѧق القѧانون                

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 226.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 226.  
(3) R. Perrot, op. cit., no 226.  



 

 

 

 

 

 ٣٢٤

الѧنقض یقلѧل مѧن فѧرص الانѧسجام بѧین الأحكѧام        فكثرة عѧدد دوائѧر محكمѧة       . داخل الدولة   
ف ، أیѧѧضا بѧѧین أحكѧѧام ھѧѧذه   ویمكѧѧن أن یѧѧؤدي إلѧѧى الاخѧѧتلا  . الѧѧصادرة مѧѧن ھѧѧذه الѧѧدوائر   

وھو ما سیكون ظѧاھر التنѧاقض   . والمنسوبة كلھا في النھایة إلى ذات المحكمة         . الدوائر
 أنѧشئت لتوحیѧد   مع وظیفة محكمة النقض ، إذا ما أخذنا في الاعتبار أن ھذه المحكمة قد        

   . )١(تفسیر وتطبیق القانون 

 ، فѧإن محكمѧة علیѧا    Perrot ( Roger )وبمعنѧى آخѧر ، وھѧو مѧا قالѧھ العلامѧة       
مھمتھا توحید تفѧسیر وتطبیѧق القѧانون فѧي الدولѧة ، لا یمكѧن أن یتجѧاوز عѧدد دوارھѧا ،           

. ھѧا  وعدد قضاتھا ، حدا معینا ، إلا وكѧان ذلѧك علѧى حѧساب تجѧانس القѧضاء الѧصادر من        
وھѧѧي الѧѧضابطة للقѧѧانون والموحѧѧدة    . )٢(وبالتѧѧالي علѧѧى قѧѧدرتھا علѧѧى تحقیѧѧق وظیفتھѧѧا    

   .)٣(لتفسیره 

 ، توقѧف المѧشرع الفرنѧسي عѧن     ١٩٦٧لذلك منذ التعѧدیلات التѧي تمѧت فѧي سѧنة          
فھѧذه الѧدوائر الѧستة ھѧي نفѧسھا الموجѧودة بمحكمѧة        . زیادة عѧدد دوائѧر محكمѧة الѧنقض      

. م ١٩٦٧ولم یزد عددھا عما كان علیھ فѧي سѧنة    . ا سنرى   النقض الفرنسیة حالیا ، كم    
وھي التي تكون التشكیلات العادیة التѧي مѧن خلالھѧا تباشѧر المحكمѧة دورھѧا القѧضائي ،              

  . بالحكم في الطعون المرفوعة أمامھا 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 226.                                                                                                      
(2) R. Perrot, op. cit., no 226.  

رنسي قد رد على ھذا الھاجس ، وكمѧا رأینѧا ، بѧإقرار التخѧصیص      ، أن المشرع الفJ. Boréوقد رأى  
للѧѧدوائر ، وكѧѧذلك بإنѧѧشاء إدارة توثیѧѧق عامѧѧة لكѧѧل التѧѧشكیلات بالمحكمѧѧة ، وباجتمѧѧاع دوائѧѧر مختلطѧѧة أو   

 J. Boré, La cassation en:  الھیئة العامة للمحكمة لحل التعارض المحتمل بین دوائѧر المحكمѧة   
matière civile, op. cit., no 218, Cassation       ( Cour de ), art. préc., no            

               .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 218:  انظر   )٣(
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 الاسѧѧѧتغلال الأمثѧѧѧل لوقѧѧѧت وجھѧѧѧد قѧѧѧضاة المحكمѧѧѧة    -البحѧѧѧث عѧѧѧن حلѧѧѧول جدیѧѧѧدة  
  :وللتشكیلات القائمة بھا 

  ظھѧѧرت عیѧѧوب ھѧѧذا المѧѧنھج فѧѧي تطѧѧویر تنظѧѧیم المحكمѧѧة ، وھѧѧي العیѧѧوب         ولمѧѧا 
التي سجلھا بعض الفقھ ، كما رأینا ، وبھدف زیادة فاعلیة المحكمة في إنجاز الطعون ،       
  وبالتѧѧѧѧالي مجابھѧѧѧѧة الزیѧѧѧѧادة المѧѧѧѧستمرة فѧѧѧѧي عѧѧѧѧددھا ، اتجѧѧѧѧھ المѧѧѧѧشرع الفرنѧѧѧѧسي فѧѧѧѧي    

   ، إلѧѧѧى تبنѧѧѧى  )١(لھѧѧѧا منھجѧѧѧھ الجدیѧѧѧد لتطѧѧѧویر المحكمѧѧѧة ومحاولѧѧѧة تحѧѧѧسین طریقѧѧѧة عم    
 ، غیر مجرد تكبیر حجѧم المحكمѧة   )٢(أسالیب أخرى ، وفكر في تدابیر جدیدة أكثر فعالیة  

 ، وإنما تعتمد على الاسѧتفادة المثلѧى مѧن    )٣(بزیادة عدد القضاة وعدد الدوائر بالمحكمة   
القѧѧدرات الموجѧѧودة بالمحكمѧѧة ، أي مѧѧن الѧѧدوائر القائمѧѧة بالمحكمѧѧة ومѧѧن وقѧѧت وجھѧѧد         

   . )٤(اتھا قض

  ولھѧذا ، قѧام المѧشرع الفرنѧѧسي بعѧدة تعѧدیلات ، تتѧآزر وتتكامѧѧل كلھѧا فѧي تحقیѧѧق         
  وبالتѧѧѧѧالي جعѧѧѧѧل أجھѧѧѧѧزة المحكمѧѧѧѧة أكثѧѧѧѧر ملاءمѧѧѧѧة ومواكبѧѧѧѧة للتطѧѧѧѧور     . ھѧѧѧѧذا الغѧѧѧѧرض  

  وھѧѧѧذه التعѧѧѧدیلات سѧѧѧارت فѧѧѧي اتجѧѧѧاھین أو خطѧѧѧین    . )٥(الكمѧѧѧي والنѧѧѧوعي فѧѧѧي القѧѧѧضایا  
  : )٦(رئیسیین 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 225.                                                                                                      
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
(3) R. Perrot, op. cit., nos 226 – 227. 

   .R. Perrot, op. cit., no 227:  انظر   )٤(
(5) Y. Lobin, art. préc., p. 160, J. – J., Taisne, op. cit., p. 44. 

   .R. Perrot, op. cit., no 227:  انظر   )٦(
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  . ت وجهد القضاة بالمحكمة  هو توفير وق–الأول 
وعلى ذلѧك ، تمѧت الاسѧتعانة بطوائѧف مѧن القѧضاة الأحѧدث سѧنا لمعاونѧة القѧضاة               

  .بالمحكمة ، بما یمكّن ھؤلاء الأخیرین من التفرغ للحكم في القضایا 

  . كما  تم إنقاص عدد القضاة اللازم توافره للحكم في القضایا 

  . القضائية الخاصة  هو التخفيف في تكوين التشكيلات–الثاني 

  وھѧѧي التѧѧشكیلات العلیѧѧا أو الحاكمѧѧة ، وزیѧѧادة فعالیتھѧѧا بمѧѧا یقѧѧوي دورھѧѧا سѧѧواء    
  فѧѧي توحیѧѧد القѧѧضاء الѧѧصادر مѧѧن المحكمѧѧة ذاتھѧѧا ، أو توحیѧѧد القѧѧضاء فѧѧي الدولѧѧة علѧѧى       

  . العموم 

ولتفѧѧادي التعѧѧارض  . وعلѧѧى ذلѧѧك ، مبѧѧدأ الѧѧدوائر المُخصѧѧصة تѧѧم الإبقѧѧاء علیѧѧھ       
. ھا ، النظام القدیم للھیئة العامة المدنیة حلѧت محلѧھ الѧدوائر المختلطѧة     المحتمل فیما بین  

  بحیѧѧث تتكѧѧون دائѧѧرة مختلطѧѧة ، مѧѧن ممثلѧѧین        . )١(وتѧѧم جعѧѧل ھѧѧذا النظѧѧام أكثѧѧر مرونѧѧة      
  فقѧѧѧط للѧѧѧدوائر التѧѧѧي تكѧѧѧون معنیѧѧѧة بالمѧѧѧسألة القانونیѧѧѧة المثѧѧѧارة ، وحѧѧѧسب طبیعѧѧѧة ھѧѧѧذه     

   . )٢(المسألة 

ر المجتمعѧѧة الѧذي صѧѧار ثقѧیلا للغایѧѧة ، علѧى أثѧѧر    ومѧن جھѧѧة أخѧرى ، نظѧѧام الѧدوائ   
 ، وكان ثقلھ یؤخر في الغالب الفصل في الطعѧون ، تѧرك   )٣(زیادة عدد القضاة بالمحكمة     

مكانھ إلى نظام آخر أكثر بساطة وھو الھیئة العامѧة الجدیѧدة ، المكونѧة مѧن ممثلѧین لكѧل             

                                                             
(1) Y. Lobin, art. préc., p. 160. 
(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 7.                                                                    
(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 7.                                                                   
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ؤدي إلѧى بعѧض الخلѧط ، فѧإن     وقیل أنھ رغم ھذه التسمیة التѧي قѧد تѧ        . )١(دوائر المحكمة   
   . )٢(ھذه الھیئة تتفق تماما مع دورھا الجدید 

  ولѧѧѧضمان فاعلیѧѧѧة ھѧѧѧذه الѧѧѧنظم الجدیѧѧѧدة وتѧѧѧسریع الإجѧѧѧراءات ، ھѧѧѧذه التعѧѧѧدیلات    
زادت سѧلطات الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة الѧѧذي صѧѧار لѧھ  تفعیѧѧل ھѧѧذه التѧѧشكیلات القѧѧضائیة    

   . )٣(الجدیدة 

لجدیدة ، التي سار فیھا المѧشرع الفرنѧسي ،   ونعرض فیما یأتي لھذه الاتجاھات ا    
  . لتطویر المحكمة ، في مطلبین 

  المطلب الأول
  الاقتصاد في جهد ووقت قضاة المحكمة

  

وذلѧѧѧك مѧѧѧن ناحیѧѧѧة أولѧѧѧى ، كمѧѧѧا ذكرنѧѧѧا ، بالاسѧѧѧتعانة بالمستѧѧѧشارین المقѧѧѧررین ،   
 الѧلازم  ومѧن ناحیѧة ثانیѧة بتقلیѧل عѧدد القѧضاة      . وبالمندوبین بالمحكمة لمساعدة القѧضاة   

  . توافره للحكم في الطعون 

   : الاستعانة بالمستشارين المقررين ، وبالمندوبين بالمحكمة -أولا 

لتفادي أن یرفع عدد دوائرھا ، تمسك المѧشرع الفرنѧسي بإدخѧال عناصѧر جدیѧدة         
وقѧѧد بѧѧدأ توجھѧѧھ إلѧѧى تجدیѧѧد شѧѧباب    . )٤(تѧѧضاف إلѧѧى القѧѧائمین بالعمѧѧل بمحكمѧѧة الѧѧنقض   

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 7,                                                                   
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 160. 
(3) Y. Lobin, art. préc., p. 160. 
(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 335.    



 

 

 

 

 

 ٣٢٨

 ، وزیѧѧادة قѧѧدرتھا ، وذلѧѧك بѧѧسعیھ لتѧѧوفیر وقѧѧت قѧѧضاة        )١(المحكمѧѧة  وتقویѧѧة العѧѧاملین ب 
  المحكمѧѧة بمѧѧا یمكѧѧنھم مѧѧن تكریѧѧسھ فѧѧي تأدیѧѧة مھمѧѧتھم الأساسѧѧیة ، بالفѧѧصل فѧѧي ھѧѧذه            

والفكѧرة التѧѧي لجѧѧأ   . )٢(وبالتѧѧالي تحقیѧق الѧѧسرعة فѧѧي إنجѧاز العمѧѧل بالمحكمѧѧة   . الطعѧون  
ذلك أنھ كي .  بسیطة – )٣(ھ  على حسب تعبیر بعض الفق–إلیھا المشرع الفرنسي كانت   

نمكن المستشارین من تكریس وقتھم وجھدھم للفѧصل فѧي الطعѧون ، فإنѧھ یلѧزم أن نقѧدم          
  لھѧѧѧم بعѧѧѧض المѧѧѧساعدة ، وذلѧѧѧك بѧѧѧأن یحѧѧѧل محلھѧѧѧم بعѧѧѧض القѧѧѧضاة الѧѧѧشباب فѧѧѧي بعѧѧѧض    

   ، مثѧѧل بحѧѧث اتجѧѧاه القѧѧضاء عمومѧѧا ، أو اتجѧѧاه محكمѧѧة الѧѧنقض فѧѧي مѧѧسألة      )٤(الأعمѧѧال 
  أ المѧѧشرع الفرنѧѧسي الكѧѧلام عѧѧن بعѧѧض الأعمѧѧال ، التѧѧي أسѧѧماھا ،     ومѧѧن ھنѧѧا بѧѧد . معینѧѧة 

 L'aide à la"  مѧѧساعدة فѧѧي الحكѧѧم "  ، أعمѧѧال )٥(فѧѧي تѧѧسمیة غامѧѧضة كمѧѧا قیѧѧل  
decision  .   

   . )٦(وفي ذات الاتجاه ، رؤي لزوم إعفاء قضاة المحكمة من المھام المادیة والإداریة 

 . )٧(ت عنھѧا محكمѧة الѧنقض نفѧسھا     وقد جاء ھذا استجابة لأمنیѧة كانѧت قѧد عبѧر        
 ، عنѧدما اعترضѧت علѧى    ١٩٤٥ یولیѧو سѧنة   ٩ یونیھ و   ٣٠ففي جمعیاتھا العمومیة في     

 ٢٣إلغѧѧاء دائѧѧرة فحѧѧص العѧѧرائض ، ودعیѧѧت لمناقѧѧشة المѧѧشروع الѧѧذي أدى إلѧѧى قѧѧانون     
 ، ھѧѧي طالبѧѧت بإنѧѧشاء ھیئѧѧة مѧѧن القѧѧضاة مѧѧن درجѧѧة أقѧѧل ، تكѧѧون مھمѧѧتھم    ١٩٤٧یولیѧѧو 

   . )٨(ل محكمة النقض الإعداد لأعما
                                                             

(1) Y. Lobin, art. préc., p. 167. 
(2) R. Perrot, op. cit., nos 227 - 233.     
(3) R. Perrot, op. cit., no 233.    
(4) Y. Lobin, art. préc., notamment pp. 162 et ss. 
(5) R. Perrot, , op. cit., no 233.       
(6) R. Perrot, op. cit., no 233.                                                                                                  
(7) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 67, J. Boré, cassation 

( Cour de ), art. préc., no 61.                      
 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 67, J. Boré :انظѧر    )٨(

cassation ( Cour de ), art. préc., no 61,                                                     
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 Des jeunesولتحقیق ھذه الرؤیة ، تم تعیѧین مجموعѧة مѧن القѧضاة الѧشباب       
magistrats       ةѧѧѧѧم طائفѧѧѧѧؤلاء ھѧѧѧѧضاة ، وھѧѧѧѧساعد للقѧѧѧѧدور مѧѧѧѧام بѧѧѧѧصون للقیѧѧѧѧیخص ، 

 ، أو للقیѧѧѧѧام Les conseillers – référendairesالمستѧѧѧѧشارین المقѧѧѧѧررین
   ѧѧѧة المنѧѧѧم طائفѧѧѧؤلاء ھѧѧѧة ، وھѧѧѧصاصات الإداریѧѧѧنقض   بالاختѧѧѧة الѧѧѧدوبین بمحكمLes 

auditeurs à la Cour de cassation )١( .   

 ، الѧѧذي )٢( ١٩٦٧ فبرایѧѧر ٢٠الخطѧѧوة الأولѧѧى فѧѧي ھѧѧذا الاتجѧѧاه حѧѧصلت بقѧѧانون   
وھم قضاة أحѧدث سѧنا ، لѧیس     . )٣(أنشأ بمحكمة النقض ، طائفة المستشارین المقررین   

ولكѧن  . یجلѧسون لإصѧدار الأحكѧام    لدیھم بعد الخبرة الكافیѧة لوظیفѧة المستѧشارین الѧذین             
حیث .  من مھمة قضاة المحكمة – )٤( إلى حد ما ، كما قیل –وجودھم أدى إلى التخفیف 

                                                             
= 

 أمام مجلس الخصوم ، في النظѧام القѧدیم ، وتѧم    والذي قال أن ھذا النظام مستوحى من تقالید كانت   
  .ذات الموضع . الأخذ بھ في تنظیم مجلس الدولة 

لذلك فإن فكرة دعم وتیسیر العمل بمحكمة النقض بعناصر إضافیة ، وجدت أصلھا في قانون سѧنة         
والممارسة العملیة وسعت دور ھؤلاء القضاة حیث .  ، الذي نظم إدارة الفھرس بالمحكمة    ١٩٤٧

صار المطلوب منھم ، لیس فقط إمساك ھذا الفھرس ، ولكن أیضا أن یستخلصوا منѧھ ، بنѧاء علѧى      
 .P: انظѧر  . طلب المستѧشارین ، المعلومѧات المفیѧدة لإعѧداد التقѧاریر التѧي كѧانوا مѧسئولین عنھѧا          

Hébraud, art. préc., p. 206.                                                                       
(1) R. Perrot, op. cit., no 227.    
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 159, P. Hébraud, art. préc., p. 206, J. Vincent et 

d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et d'autres, op. cit., 
no 684.  

(3) Y. Lobin, art. préc., p. 166.                                                                                                  
 ٣ولم یتم تحدید وتعریف وظائفھم إلا بقانون  . ١٩٦٧ یولیو ٢٩ولكن لم یتم وضع نظامھم إلا بقانون 

   . ١٩٦٧ دیسمبر ٢٢ في ١٢٠٨ – ٦٧ ، وبلائحة رقم ١٩٦٧یولیو 
         .Y. Lobin, art. préc., p. 167: انظر 

(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 684.  
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.  ، ویقومѧون بѧدور معѧاون للقѧضاة بھѧѧا     )١(یѧتم تѧوزیعھم علѧى الѧدوائر الѧستة بالمحكمѧة       
تѧي یعملѧون   وذلك بدراسة الملفات ، وكتابة التقریر في القضایا ، التي تنظرھѧا الѧدائرة ال   

   . )٣(وتقدیم الملاحظات أو إعداد مشروع حكم ، عند الاقتضاء  . )٢(بھا 

كمѧѧѧا أنھѧѧѧم كѧѧѧانوا یѧѧѧشاركون أعѧѧѧضاء النیابѧѧѧة العامѧѧѧة فѧѧѧي تѧѧѧشغیل إدارة التوثیѧѧѧق   
حیѧѧث بѧѧدا لѧѧبعض الفقѧѧھ أن ھѧѧؤلاء الأخیѧѧرین كѧѧان علѧѧیھم مھمѧѧة  . والمعلومѧѧات بالمحكمѧѧة 

   . )٤(دارة ، رغم التوسع في اختصاصھا ثقیلة بسبب تخفیض عدد العاملین بھذه الإ

وعلѧى وجѧھ    . )٥(وكان دور المستѧشارین المقѧررین فѧي البدایѧة متواضѧعا نѧسبیا            
الخصوص ، كان من المسموح لھم حضور المداولة ، ولكѧن عنѧد جلѧوس قѧضاة الѧدائرة           

 Avec voixلإصѧѧدار الحكѧѧم ، لѧѧم یكѧѧن لھѧѧم المѧѧشاركة فیھѧѧا إلا بѧѧصوت استѧѧشاري       
consultative )ا        . )٦ѧѧلازم توافرھѧѧة الѧѧي الأغلبیѧѧوات وفѧѧدّ الأصѧѧد عѧѧسب عنѧѧأي لا یُح

   . )٧(لإصدار الحكم 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 206.       

  : حیث یتم تخصیصھم ، عن طریق الرئیس الأول للمحكمة ، للعمل بدائرة من دوائر المحكمة   )٢(
Y. Lobin, art. préc., p. 168, P. Hébraud, art. préc., p. 206.   
(3) R. Perrot, Institutions, op. cit., no 233.        
(4) Y. Lobin, art. préc., pp. 167 - 168. 

والذي لا یخفي اندھاشھ من ھذا التخفیض في عدد العاملین بھذه الإدارة رغم التوسع في اختصاصھا ، 
ذات .  تفѧѧسیر ذلѧѧك بѧѧأن المستѧѧشارین المقѧѧررین بالمحكمѧѧة سѧѧیعاونون فѧѧي العمѧѧل بھѧѧذه الإدارة    ویحѧѧاول

  . الموضع 
(5) R. Perrot, op. cit., no 233.      
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684, R. Perrot, op. cit., no 233.                      
  : ھذا ھو الحل الذي تم التوصل إلیھ بعد مناقشة مشروع القانون الذي كان مقدما في ھذا الشأن   )٧(

Y. Lobin, art. préc., pp. 167 – 168.      
= 
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 ، منادیѧѧا )١( ، فѧѧي صѧѧحیفة فرنѧѧسیة شѧѧھیرة   Arpaillangeولھѧѧذا ، كتѧѧب المستѧѧشار    
بزیادة عѧددھم ، وتفعیѧل دورھѧم ، بѧل وإضѧافة عناصѧر جدیѧدة لمعاونѧة القѧائمین بالعمѧل              

عѧدد  : مة النقض یجب إشباعھا بأن نقدم لھѧا عناصѧر شѧابة      محك" فقد كتب   . بالمحكمة  
المستشارین المقررین ، والذین یكون لھم صوتا معدودا ، إذا أردنا ، یجب زیادتھ ثلاثѧة      

                                                             
= 

فأثنѧاء المناقѧشات التѧي كانѧت تجѧري      . والحقیقة أنѧھ فѧي ھѧذا الѧشأن كانѧت ھنѧاك اتجاھѧات متعѧددة              
 ، اقتѧѧرح رأي مؤیѧѧد لتوسѧѧیع دورھѧѧم أن یѧѧتم مѧѧنحھم ذات مھمѧѧة وذات   ١٩٦٧ن سѧѧنة لأعѧѧداد قѧѧانو

. إعداد التقاریر والمشاركة في اتخاذ القرار ، بصوت معدود في المداولة : صلاحیات المستشارین 
  . ولكن ھذا الاتجاه لقي معارضة ، وخاصة في ھذه النقطة الأخیرة 

یتѧصور مѧѧنحھم إلا الѧدور كمѧѧساعدین للمستѧѧشارین ،   وبالمقابѧل ، اتجѧѧاه مѧضیق لاختѧѧصاصھم ، لѧѧم   
  . مشابھ لذلك الذي كان یباشره القضاة العاملین بفھرس المحكمة 

والمستѧѧشارون المقѧѧررین تѧѧم تخѧѧویلھم  . وفѧѧي نھایѧѧة الأمѧѧر ، الموقѧѧف الوسѧѧط ھѧѧو الѧѧذي تѧѧم تبنیѧѧھ    
یكون لھم إلا صوتا ولكن لا . صلاحیة أن یعدوا التقاریر باسمھم الشخصي ، وتقدیمھا في الجلسة     

  : انظر في ھذا . استشاریا ، ولیس معدودا في المداولة لإصدار الحكم 
إذ كѧان قѧد   . وقد حاول بعض الفقھ مناقشة الحجج التي قیل بھا لصالح ھذا الحل الذي تم الأخذ بѧھ         

. قیل أن المستشارین المقررین لیسوا قضاة للحكم بكامل المعنى بسبب قصر مѧدة عملھѧم الѧسابقة       
  . وبھذه الصفة لا یمكن أن یكون لھم ذات الدور الذي لھؤلاء القضاة 

ولكن . وقیل أنھ من الضروري أن ننتظر على ھؤلاء القضاة الجدد ونرى كیف سیقومون بأعمالھم 
في حالة نجاح التجربة ، لا شيء یمنع من جعلھم مثل القضاة الآخرین وعѧدم إعطѧائھم الإحѧساس         

  . تقاریر، وھو یلمون بالقضیة جیدا أنھم یقومون بمھمة صعبة في كتابة البأن مركزھم أدنى ، رغم
  . وقѧѧد قیѧѧل أننѧѧا لا یجѧѧب أن ننѧѧسي مѧѧن جھѧѧة أخѧѧرى أنھѧѧم تѧѧم اختیѧѧارھم بѧѧسبب كفѧѧاءتھم الخاصѧѧة          

انظر في كل .  وأنھ یصعب فھم لماذا ھذا الاختیار یلقي علیھم الأعباء أكثر من أن یعطیھم المكانة      
          .Y. Lobin, art. préc., p. 168 :ھذا 

والذي قال أیضا برفض الحجѧة الثانیѧة التѧي قیѧل بھѧا ، وھѧي أنѧھ لѧیس مѧن المرغѧوب فیѧھ ولا مѧن                 
المتصور أن قضاة شباب یمكن أن یراقبوا مستѧشارین بمحѧاكم الاسѧتئناف ، یѧشغلون مركѧزا أعلѧى         

ین المقѧررین لѧن یكونѧوا    ولتبریѧر رفѧضھ ھѧذه الحجѧة قѧال أن المستѧشار      . في سلم التدرج القضائي  
 . وھذه الخشیة من الرقابة غیر مبررة . قضاة شباب إلى درجة كبیرة 

(1) Le monde, 23 – 24, janv. 1977, p. 29.                                                                                   
  J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 320, Cassation: انظѧر    

( Cour de ), art. préc., no 335.                                                                   
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  والمحكمѧѧѧة یجѧѧѧب أیѧѧѧضا تزویѧѧѧدھا بعناصѧѧѧر مѧѧѧن خѧѧѧارج الѧѧѧسلك    . . . أو أربعѧѧѧة أضѧѧѧعاف 
مكن تعیین ثلاثة مستѧشارین  في كل واحدة من الدوائر الستة بالمحكمة ، ی   . . . القضائي  

في وظیفѧة غیѧر عادیѧة ، مثѧل أسѧاتذة القѧانون ، والقѧضاة القѧدامى بمحѧاكم التجѧارة ، أو             
وكل مستشار بالمحكمة یمكن كѧذلك تزویѧده     . . . رجال القانون من المؤسسات المختلفة      

  متخѧѧѧذ " لكѧѧѧي یكѧѧون ھѧѧѧو  " الباحѧѧث  " بمѧѧساعد بھѧѧѧدف أن یتوقѧѧف عѧѧѧن أن یكѧѧون ھѧѧѧو    
   . . " . " .القرار 

  وبѧѧѧالنظر إلѧѧѧى ھѧѧѧذا ، وقѧѧѧد أثبتѧѧѧت الخبѧѧѧرة جѧѧѧدارة المستѧѧѧشارین المقѧѧѧررین لھѧѧѧذا   
 فѧي  ٧٣٥ – ٧٨، وتحت ضغط حاجة العمل ، تطور دورھم ، فقرر القانون رقم  )١(العمل  

بالتأكیѧѧѧد ، اسѧѧѧتمر الأمѧѧѧر علѧѧѧى أن صѧѧѧوت     .  ، زیѧѧѧادة سѧѧѧلطاتھم  )٢( ١٩٧٨ یولیѧѧѧو ١٢
ولكن تم مѧع ذلѧك توسѧعة دور    . استشاري فقط  صوت – كقاعدة –المستشار المقرر ھو    

أ ـ المستѧشار المقѧرر صѧار لѧھ المѧشاركة        : )٣(ھؤلاء المستشارین المقررین في حالتین 
 ، وحѧساب الأغلبیѧة الѧلازم    )٤( Avec voix deliberativeبصوت معدود في المداولѧة 

 – L. 431( مѧادة  ال . )٦( )٥(توافرھا لإصدار الحكم في القضایا المكلف بكتابة تقریرھا 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., pp. 206 - 207. 
(2) D., 1978, 307.                                                                                                                                  
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 207,  J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., 

no 8.   
(4) R. Perrot, op. cit., no 233.                                                                                         
(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684, R. Perrot, op. cit., no 233, J. Boré, Cassation  
( Cour de ), art. préc., no 8.    

ورھم لѧصحة الجلѧسة وصѧحة صѧدور     وھو ما یجیز عده عند حساب نصاب القضاة المطلѧوب حѧض         )٦(
  :وبالنتیجة لذلك فھو یسمح بطریق غیر مباشر بتوفیر أحد المستشارین . الحكم 

P. Hébraud, art. préc., p. 207.                         
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3, al. 1, COJ., Nouveau (  ،)ن   –ب  . )١ѧین مѧأنھ أجیزت الاستعانة بواحد أو اثن 
المستشارین المقررین ، حسب الأقدمیة في الوظیفة ، وبطبیعة الحال بصوت معدود فѧي     

 ، لتكملة عدد القضاة اللازم حضوره في تشكیل الھیئѧة التѧي تѧصدر الحكѧم ،      )٢(المداولة  
  المѧѧادة . )٣(الحѧѧد الأدنѧѧى لعѧѧدد القѧѧضاة الѧѧلازم حѧѧضورھم الجلѧѧسة غیѧѧر متѧѧوافر     إذا كѧѧان 

 )L. 131 – 7 (  رةѧѧѧادة   ٢، فقѧѧѧم المѧѧѧسابق ، ثѧѧضائي الѧѧѧیم القѧѧѧین التنظѧѧن تقنѧѧѧم ،   
 )R. 431 – 7(  من تقنین التنظیم القضائي الجدید ، .  

شارین  ، أنھ منذ إیجاد نظام المستHébraud ( Pierre ) ѧولھذا یعتبر الأستاذ 
وأن المستѧشارین المقѧررین    . )٤( ، وھو في حالة نمو متزایѧد  ١٩٦٧المقررین في سنة  

بѧѧѧل صѧѧѧاروا نوعѧѧѧا حقیقیѧѧѧا مѧѧѧن   . لѧѧѧم یѧѧѧستمروا كمجѧѧѧرد مѧѧѧساعدین لمستѧѧѧشاري الحكѧѧѧم   
وأن . وھѧѧو مѧѧا یعتبѧѧر عامѧѧل مرونѧѧة وغنѧѧى لتكѧѧوین المحكمѧѧة والعمѧѧل بھѧѧا  . المستѧشارین  

لإصѧدار الأحكѧام ، یѧѧضیف العѧون الملحѧوظ فѧѧي     إعطѧاءھم الѧصوت المعѧدود فѧѧي المداولѧة     
سѧѧبیل إنجѧѧاز القѧѧضایا ، وییѧѧسر تكѧѧوین الجلѧѧسات ، ویخفѧѧف العѧѧبء عѧѧن المستѧѧشارین         

   . )٥(بالمحكمة 

                                                             
     ,S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 684                            :   وانظر   )١(

(2) R. Perrot, op. cit., no 233, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 8.     
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 8.  
ولكѧن  . رین بالدائرة یھدف إلى تیسیر تكوین نصاب الحكѧم فѧي الطعѧون    وھذا الحلول محل أحد المستشا   

وھѧي لا تمتѧد إلѧى    . ھذه المشاركة غیر مقررة إلا في تشكیل الدائرة التي خصص لھا المستشار المقرر      
  . المشاركة في دائرة مختلطة أو في الھیئة العامة للمحكمة 

          ,P. Hébraud, art. préc., p. 207:  انظر 
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 206.                                                                              
(5) P. Hébraud, art. préc., pp. 207, 217. 
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 وإن كانѧت قѧѧد لعبѧѧت دورا  – المستѧѧشارین المقѧѧررین –كѧذلك قیѧѧل أن ھѧѧذه الھیئѧة   
لا عѧن النجѧدة   وفѧض . متواضعا ، فإنھا أخѧذت بالتѧدریج أھمیѧة كبیѧرة فѧي حیѧاة المحكمѧة              

التي یقدمھا المستشارون المقررون لإنجاز الكم من القضایا ، التي ترفع إلیھا ، فإن ھذا 
وھѧو مѧا یѧسھل    . النظام یتیح لقضاة شباب أن یتلقوا خبرة التمییز بین الواقѧع والقѧانون       

عودتھم للعمل بالمحكمة كمستشارین ، بعد أن یعملوا عدة سنوات على الأقѧل ، بمحكمѧة         
   .  )١(وع موض

 ١٩٨٤ فبرایر ٢٠ في ١٣٤ – ٨٤وفي إطار ذات التوجھ ، أوجدت اللائحة رقم         
 ، بمحكمѧة الѧنقض ، وذلѧك لمѧساعدة المستѧشارین      Les auditeursطائفة المنѧدوبین   

   .)٢(بالمحكمة في المھام الإداریة 

فقد قررت ھذه اللائحة الاستعانة بقضاة شباب یتم تخصیѧصھم لمباشѧرة الأعمѧال     
داریة بالمحكمة ، لكѧي یѧتمكن المستѧشارین بالمحكمѧة مѧن تكѧریس وقѧتھم للفѧصل فѧي                  الإ

 Les auditeurs à laالطعѧون بѧسرعة ، وھѧؤلاء ھѧم المنѧدوبون بمحكمѧة الѧنقض         
Cour de cassation )شارین      . )٣ѧѧة المستѧѧن درجѧѧل مѧѧة أقѧѧة وظیفیѧѧن درجѧѧم مѧѧوھ

 " Desداریѧة بالمحكمѧة    ودورھѧم الأساسѧي ھѧو مباشѧرة الاختѧصاصات الإ     . المقѧررین  

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 68, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 62.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 227, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

409, S. Guinchard  et d'autres, op. cit., no 684.                                                                                                    
(3) R. Perrot, op. cit., no 233.                                                                                                      

  : انظر .  عضوا ١٨ ، ١٩٩٤ فبرایر ١١وعددھم حسب لائحة 
J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, R. Perrot, op. cit., no 233.   

  :، انظر ٢٠١١ر على ذات العدد في سنة واستم
 S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687,                        
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attributions administratives auprès de la Cour de cassation "  .  
وذلѧك فѧي إدارة مثѧل التوثیѧق     . مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي      ) ٧ – ٤٢١لائحة ( المادة  

   . )١(والبحوث أو البحث عن المعلومات 

طѧѧѧور وظیفѧѧѧة والѧѧѧذي أدي إلѧѧѧى إیجѧѧѧاد طائفѧѧѧة المنѧѧѧدوبین بمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ھѧѧѧو ت 
ذلك أنھ لما صار دور ھؤلاء الأخیرین فنیا أكثر منھ إداریا ،  . )٢(المستشارین المقررین 

ظھرت الحاجة إلى أن یحل محلھم في المھام الإداریة ، طائفѧة جدیѧدة مѧن القѧضاة ، أقѧل              
   .  )٣(درجة وظیفیة 

  :  تقليل عدد القضاة بتشكيلات الحكم في الطعون -ثانيا 
 إنقاص أو تخفیض عدد القضاة في التشكیل الѧذي یѧصدر الحكѧم فѧي     والحقیقة أن 

  :  تم ، من ناحیتین – بالمحكمة – الستة –الطعن بالنقض ، داخل الدوائر العادیة 

من ناحیة أولى ، تحقق ذلك بالنصوص التѧي أنقѧصت عѧدد القѧضاة بالھیئѧة التѧي        
ففѧѧي البدایѧѧة ، . تѧصدر الحكѧѧم فѧѧي الطعѧѧون بѧالنقض بѧѧصفة عامѧѧة ، وعلѧѧى عѧدة خطѧѧوات     

 La loi du 27 ventôse an( ، الѧسنة الثامنѧة ،    ) Ventôse ( ٢٧وحѧسب قѧانون   
VIII (      نةѧѧوم سѧѧن مرسѧѧة مѧѧادة الثالثѧѧزم     ١٨٢٦، والمѧѧذین یلѧѧضاة الѧѧدد القѧѧان عѧѧك ، 

حضورھم جلسة الحكم ومن ثم الاشتراك في المداولѧة فیѧھ وفѧي إصѧداره ، وذلѧك كѧشرط            
بالتѧѧالي یѧѧصح إصѧѧدار الحكѧѧم فیھѧѧا ، وھѧѧو مѧѧا یѧѧسمى   كѧѧي تكѧѧون ھѧѧذه الجلѧѧسة صѧѧحیحة و 

وعلѧى أن یكѧون لكѧل     . )٤( الحضور ، ھو أحد عѧشر قاضѧیا   Quorum ( Le )بنصاب  

                                                             
(1) R. Perrot, , op. cit., no 233.        
(2) R. Perrot, op. cit., no 233.                                                                                                     
(3) R. Perrot, op. cit., no 233.                                                                                                     
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 224.                                              
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 ، وحساب الأغلبیѧة الѧلازم   Une voix deliberativeمنھم صوت معدود في المداولة 
  .توافرھا لإصدار الحكم 

ثم إلى سبعة  . ١٩٤٧یولیو  ٢٣ ثم تم إنقاص ھذا العدد إلى تسعة قضاة بقانون 
   . ١٩٥٢ یولیو ٢١بقانون 

 ، أنقѧѧص ھѧѧذا )١( ١٩٨١ أغѧѧسطس ٦ فѧѧي ٧٥٩ – ٨١ولمѧѧا صѧѧدر القѧѧانون رقѧѧم  
،  ) L. 131 – 6,COJ., Ancien( المادة  . )٢(النصاب مرة أخرى إلى خمسة قضاة 

  ، بالقѧانون   ) L. 131 – 6 - 1,COJ., Ancien( والتѧي صѧارت ھѧي المѧادة      . )٣(
   . )٤( ١٩٩٧ أبریل ٢٣م ؟ في رق

 ، یھѧدف إلѧى تمكѧین    ١٩٨١وقیل أن ھذا التعدیل للنصاب ، الذي حѧدث فѧي سѧنة      
وأنѧھ بفѧضل ھѧذه القاعѧدة     . دوائѧر المحكمѧة مѧن أن تنقѧسم فرعیѧا إلѧى أقѧسام متخصѧصة         

الجدیدة في النصاب ، أمكن للدائرة الاجتماعیة ، وكذلك للدائرة الجنائیة ، أن تنقسم إلى   
   . )٥(ة أقسام ودون الإضرار بوحدة القضاء الصادر من الدائرة أربع

                                                             
(1) D., 1981, 307.                                                                                                                        

       .J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., nos 1549, 1553:  انظر   )٢(
  تѧѧنظم الفѧѧرض الѧѧذي فیѧѧھ ،  مѧѧن تقنѧѧین التنظѧѧیم القѧѧضائي الѧѧسابق   )R. 131 – 7( وكانѧѧت المѧѧادة 

  لا یتحقѧѧق ھѧѧذا النѧѧصاب ، أي لا یحѧѧضر الخمѧѧسة قѧѧضاة ، بѧѧسبب غیѧѧاب عѧѧدد مѧѧنھم أو وجѧѧود مѧѧانع        
  :انظر . لدیھم ، فأجازت الاستعانة ، وبحسب ترتیب الأقدمیة ، بقضاة یتبعون دوائر أخرى 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 225, Cassation ( Cour 
de),  art. préc., no 224.                                                                  

 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 224:  انظѧر فѧي ذلѧك      )٣(
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 224.                                                       

               ,J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1553:  انظر   )٤(
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 224.    
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 ، ١٩٨١ومن ناحیة أخرى ، فإنھ حتى قبل إجراء ھذا التعدیل في النѧصاب سѧنة         
وھѧو یھѧدف   . كان قد تم التفكیر في أسلوب جدید ورؤي ، بعѧد بعѧض التѧردد ، الأخѧذ بѧھ            

أي تقلیل عدد القضاة . عون الط" بعض " إلى التخفیف في تشكیل الھیئة التي تحكم في 
مѧن الطعѧون ، وھѧي الطعѧون     " البعض " الذین تتشكل منھم الھیئة ، التي تحكم في ھذا    

  . التي تبدو سھلة 

إذ وقتما كان القانون الفرنسي یتطلب لصحة الحكم في الطعن ، في حالة صدوره 
 ، لا یقѧل  من دائرة عادیة بمحكمة الѧنقض ، أن یكѧون عѧدد قѧضاة التѧشكیل الѧذي أصѧدره          

مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق ،       ) L. 131 – 6(  ، المѧادة  )١(عѧن سѧبعة قѧضاة    
  وكѧѧѧان ھѧѧѧذا التѧѧѧشكیل ھѧѧѧو الوحیѧѧѧد الѧѧѧذي مѧѧѧن خلالѧѧѧھ تѧѧѧصدر الѧѧѧدوائر العادیѧѧѧة بالمحكمѧѧѧة   

 . )٣( ١٩٧٩ ینѧایر  ٣ فѧي  ٩ – ٧٩ صѧدر القѧانون رقѧم    – وقتما كان ذلك     - ،   )٢(أحكامھا  
ت كل دائرة من دوائر المحكمة تتضمن ، إلѧى جѧوار التѧشكیل       وبموجب ھذا القانون صار   

السابق بیانھ ، الذي یتكون من سبعة قضاة ، والذي یعد ھو التشكیل العادي فѧي إصѧدار         
أحكام الدائرة ، تشكیلا آخѧر ، یتكѧون مѧن ثلاثѧة قѧضاة فقѧط ، سѧمي التѧشكیل المѧصغّر أو             

   .)٤( La formation restreinteالمضیّق ، أو بالأسھل ، التشكیل الضیق 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, , J. Boré, Cassation 

(Cour de ), art. préc., no 226.                                                                                                                                 
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.                                                                  
(3) D., 1979, 49.                                                                                                                            

 :  انظر   )٤(
Blanc ( Emmanuel ) et Viatte ( Jean ) et Blanc ( Liliane ), Nouveau code 
de procédure civile commenté dans l'ordre des articles, Librairie du 
journal des notaires et des avocats, Mise à jour 28 septembre 1993, 
Tome 2, p. 625 – 17, sous l'art. 1013, R. Perrot, op. cit., no 241, J. 
Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, J. Vincent et S. 
Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551, J. Boré, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 8.   
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   ، مѧѧن ٢، فقѧѧرة  ) L. 131 – 6( فبعѧѧد صѧѧدور ھѧѧذا القѧѧانون ، صѧѧارت المѧѧادة  
كѧѧل دائѧѧرة تتѧѧضمن تѧѧشكیلا ضѧѧیقا : " تقنѧѧین التنظѧѧیم القѧѧضائي الѧѧسابق ، تѧѧنص علѧѧى أن  

  یتكѧѧون مѧѧѧن ثلاثѧѧѧة قѧѧѧضاة علѧѧѧى الأقѧѧѧل ، والѧѧذي یفحѧѧѧص الطعѧѧѧون عقѧѧѧب إیѧѧѧداع الطѧѧѧاعن    
فض الطعѧون غیѧر المقبولѧة أو التѧي یكѧون ظѧاھرا عѧدم          وھذا التشكیل یѧر   . مذكرة الطعن   

   . )١(" تأسیسھا 

وعلى ذلك ، ومنذ ھذا القانون ، النصاب العادي لحѧضور القѧضاة الجلѧسات ، لѧم          
فالنصاب في ھѧذه الحالѧة   " . تشكیل ضیق " یعد لازما إذا كانت الدائرة تجتمع في ھیئة       

   . )٢(تخفف إلى ثلاثة قضاة 

اد ھذا التشكیل الضیق ھو تخفیف عبء العمل عن التشكیل وكان الغرض من إیج
   الطعون ، والاستبعاد المبكѧر للѧبعض     Filtrageفھو یقوم بتصفیة     . )٣(العادي بالدائرة   

  . )٤(منھا 

                                                             
  ,J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551            :    انظر   )١(

  :الآتي والنص باللغة الفرنسیة كان على النحو 
 " Chacune des chambres comprend une formation restreinte, composée de 

trois magistrats au moins , qui examine les pourvois dès la remise de son 
mémoire par le demandeur ; cette formation rejette les pourvois 
irrecevables ou manifestement infondés " .    

(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 226, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 226.               

(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.                                                                  
(4) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., nos 1549, et 1551, 

  :  بدائرة فحص العرائض – حسب ما قیل -وھو ما یذكرنا 
E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., Tome 2, p. . 625 – 17, sous l'art. 
1013. 
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 والفكرة التي صدر عنھѧا ذلѧك ھѧي أن الطعѧن بѧالنقض ، فѧي بعѧض الحѧالات ، لا              
ورغѧم   . )١( التѧي تحكѧم فѧي الطعѧون     یستدعي دراسة طویلة أمام التѧشكیل الكامѧل للھیئѧة         

كما أن النص الѧذي أنѧشأ   . ذلك ، فقد أثیرت بھذا الشأن تحفظات جادة ، من جانب الفقھ         
   . )٢(ھذا النظام ما لبث أن تم تعدیلھ 

 ، كان ھذا التشكیل الضیق ١٩٧٩ ینایر ٣فحسب النص الأول الذي ورد بقانون    
ورفض الطعѧون غیѧر المقبولѧة أو    . طاعن مخصصا لفحص الطعون ، بعد إیداع مذكرة ال 

ولكن لم یكѧن لھѧذا التѧشكیل الѧسلطة إلا فѧي رفѧض       . التي یظھر أنھا لا تستند إلى أساس      
أما إذا اعتبر أن الطعن مقبول ویبدو أنھ قائم على أساس ، فكان یجب علیѧھ أن        . الطعن  

   . )٣(یحیلھ إلى الدائرة التي تنظره بالتشكیل العادي 

   ، كѧѧѧѧان قѧѧѧѧد ١٩٨١ فبرایѧѧѧѧر ٢ الѧѧѧѧصادر فѧѧѧѧي ٨٢ – ٨١نون رقѧѧѧѧم علѧѧѧѧى أن القѧѧѧѧا
  إذ كѧѧان قѧѧѧد قѧѧѧرر أن  . ذھѧѧب إلѧѧѧى أبعѧѧد مѧѧѧن ھѧѧذا ، لكѧѧѧن فقѧѧط بالنѧѧѧسبة للѧѧدائرة الجنائیѧѧѧة      

  ھѧѧذه الѧѧدائرة یمكنھѧѧا أن تѧѧصدر الحكѧѧم ، فѧѧي بعѧѧض الطعѧѧون ، بتѧѧشكیل یتكѧѧون مѧѧن ثلاثѧѧة     
  فكѧان یمكѧن   . العѧادي  ویكѧون لھѧذا التѧشكیل ذات الѧصلاحیات التѧي للتѧشكیل          . قضاة فقѧط    

 للتشكیل الضیق سواء رفѧض الطعѧن أو نقѧض الحكѧم المطعѧون      – في ھذه الحدود    –إذن  
   .  )٤(فیھ 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
  .J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414:  انظر   )٢(

(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414. 
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.                            
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 أغѧسطس  ٦ فѧي  ٧٥٩ – ٨١على أن ھذا الحكѧم مѧا لبѧث أن اُلغѧي بالقѧانون رقѧم               
والذي كان أیضا قد أنقѧص عѧدد القѧضاة الѧلازم جلوسѧھ فѧي التѧشكیل العѧادي ،           . ١٩٨١

   . )١( بالدوائر من سبعة قضاة إلى خمسة لإصدار الحكم

 ، صѧار یوجѧد بكѧل دائѧرة مѧن      ١٩٧٩ ینѧایر   ٣وبناء على ھذا ، وبموجѧب قѧانون         
دوائر المحكمة ، إلى جانب التشكیل العادي للھیئة التѧي تحكѧم فѧي الطعѧن ، والتѧي كانѧت             

، وصارت بعѧد العمѧل   ) ٢( ، تتكون من سبعة قضاة  ١٩٨١ أغسطس   ٦قبل صدور قانون    
 - صѧار یوجѧد إلѧى جѧوار ھѧذا التѧشكیل العѧادي        -ھذا القانون تتكون من خمѧسة قѧضاة ،       ب

 La formationتشكیل لھیئة أخرى بعدد أقل من القضاة ، وسمي بالتѧشكیل الѧضیق    
restreinte .        سةѧن خمѧوھو یتكون من ثلاثة قضاة فقط ، ولیس من سبعة قضاة ولا م

   . )٣(قضاة 

 أغѧسطس  ٦ الصادر فѧي  ٧٥٩ – ٨١القانون رقم وقد تطور ھذا الوضع بصدور  
، مѧن تقنѧین    ) L. 131 – 6( ، الѧذي عѧدّل المѧادة     ) D., 1981 , 307( م ١٩٨١

التنظیم القضائي السابق ، بما أدى إلى تغییر وظیفة التشكیلات الضیقة بدوائر المحكمة         
ئرة المعنیѧة  وصار الوضع أنھ أیا كانѧت الѧدا   . )٤(وتوسیع مجال عملھا على نحو ملحوظ    

وعنѧѧدما یكѧѧѧون القѧѧѧرار فѧѧي الطعѧѧѧن ، وحѧѧسب تعبیѧѧѧر المѧѧѧشرع    ) أي مدنیѧѧة أو جنائیѧѧѧة  ( 
 Lorsque la solution du pourvoi"  یبѧدو لѧھ أنѧھ یفѧرض نفѧسھ      " الفرنسي ، 

                                                             
(1) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1553, J. Vincent et 

d'autres, La justice, op. cit., no 414.  
   ,J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551              :  انظر   )٢(

R. Perrot, Institutions, op. cit., no 241,                                                           
(3) S. Guinchard et d'autres, La justice, op. cit., no 684. 
(4) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., nos 1530, 1552, et s, J. 

Boré, La Cassation en matière civile, op. cit., no 314.   
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lui paraît s'imposer  ة أنѧیمكن للرئیس الأول للمحكمة أو لرئیس الدائرة المعنی ، 
وھѧذا التѧشكیل   . من تشكیل ضیق یتكون من ثلاثة قѧضاة  یقرر أن یتم الفصل في القضیة   

. یمكنھ أن یحیل نظر الطعن إلѧى جلѧسة بالѧدائرة ، وذلѧك بنѧاء علѧى طلѧب أحѧد الأطѧراف                  
  . ) ١(" وتكون الإحالة واجبة قانونا إذا طلبھا أحد قضاة ھذا التشكیل 

وحѧѧُذف مѧѧن الѧѧنص الأصѧѧلي إذن مѧѧا كѧѧان یѧѧشیر إلѧѧى أن التѧѧشكیل الѧѧضیق یѧѧرفض    
  . طعون غیر المقبولة أو التي یكون عدم تأسیسھا ظاھرا ال

أي أن ھذا التشكیل الضیق ، للھیئة التي تحكم في الطعن ، كان یمكن أن یُعѧرض        
إذا بدا : " علیھ الطعن ، بقرار من الرئیس الأول للمحكمة أو من رئیس الدائرة المعنیة     

   . )٢(" لھ أن الحكم في الطعن یفرض نفسھ 

یل الضیق الذي یحكم في القѧضایا البѧسیطة ، ینظѧر الطعѧن بعѧد تبѧادل           وھذا التشك 
أي أن الإجراءات أمامھ صارت تتم مواجھѧة  . المذكرات ، مذكرة الطاعن ومذكرة الدفاع  

   . )٣(بین الخصوم 

  وھكѧѧѧѧذا فالتѧѧѧѧشكیل الѧѧѧѧضیق الѧѧѧѧذي كѧѧѧѧان سѧѧѧѧابقا بمثابѧѧѧѧة دائѧѧѧѧرة المھمѧѧѧѧلات أو         
  كیل الѧѧѧѧѧѧذي یحكѧѧѧѧѧѧم ، فѧѧѧѧѧѧي القѧѧѧѧѧѧضایا    ، صѧѧѧѧѧѧار إذن التѧѧѧѧѧѧش )٤(النفایѧѧѧѧѧѧات ، كمѧѧѧѧѧѧا قیѧѧѧѧѧѧل  

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, J. Boré, La cassation 

en matière civile,   op. cit., no 226.      
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.                                                       

 فѧي  - یدور إذن حول رجل واحد كان یقوم بالعمѧل المѧسند   - ھذا -القضایا ولھذا قیل أن كل نظام توزیع   
إذ ھي للتشكیل .  إلى دائرة فحص العرائض ، لكن مع فارق أنھ لم یعد لھ السلطة في القضاء   –السابق  
  : الضیق 

  J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.        
(3) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.                                                       
(4) J. Boré, La Cassation en matière civile, op. cit., no 314.                                                      
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وبمعنى آخر ، فإنھ عندما تكون القѧضیة بѧسیطة   . أي التي لا تثیر صعوبة   . )١(البسیطة  
  فѧѧإن عѧѧدد القѧѧѧضاة المطلѧѧوب أن یѧѧѧصدر الحكѧѧم مѧѧنھم یѧѧѧتم تخفیѧѧضھ مѧѧѧن خمѧѧسة قѧѧѧضاة        

   . )٢(إلى ثلاثة 

 صار ، وأعطي ھذا التشكیل الضیق ذات الصلاحیات التي للتشكیل العادي ، الذي
فالتѧѧشكیل  .. )٣( ، كمѧѧا قلنѧѧا ، یتكѧѧون مѧѧن خمѧѧسة قѧѧضاة   ١٩٨١ أغѧѧسطس ٦منѧѧذ قѧѧانون 

  الѧѧضیق ، أي ثلاثѧѧي القѧѧضاة ، لѧѧم تعѧѧد سѧѧلطتھ مقیѧѧدة فقѧѧط بѧѧأن یѧѧرفض الطعѧѧون غیѧѧر            
 ، بѧل صѧار لѧھ الѧصلاحیات الكاملѧة للحكѧم فѧي ھѧذه          )٤(المقبولة أو الظاھر عدم تأسیسھا      
ن الحكم في الطعن برفضھ أو بѧنقض الحكѧم المطعѧون     القضایا البسیطة ، یستوي أن یكو     

   .)٥(فیھ 

ولكن مع مراعاة أن ھذا التشكیل الضیق كان لھ مكنة أن یحیل الطعن إلى جلѧسة       
وتكѧون ھѧذه الإحالѧة سѧواء مѧن      . عادیة بالدائرة ، أي لكي تنظره الدائرة بتشكیل عѧادي          

 الإحالة واجبة إذا طلب ذلك وتكون ھذه. تلقاء نفسھ أو بناء على طلب من أحد الخصوم 
، مѧن   ) L. 131 – 6( المѧادة   . )٦(أحد القضاة الذین یتكون منھم ھذا التѧشكیل الѧضیق   

   . )٧(تقنین التنظیم القضائي ، القدیم 

                                                             
(1) J. Boré, La Cassation en matière civile, op. cit., no 314.                                                       
(2) R. Perrot, op. cit., no 241.                                                                                                       
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.                                                                   
(4) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1552.                                                      
(5) R. Perrot, op. cit., no 241, J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. 

cit., no 1552,  J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.   
 J. Boré , La loi du 6 août 1981 et la réforme de la:              انظѧر فѧي ذلѧك      )٦(

Cour de cassation, D., 1981, Chron. 299.                                                  
(7) R. Perrot, op. cit., no 241, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

414. 
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 أبریѧѧل ٢٣ فѧѧي ٣٩٥ – ٩٧ومѧѧرة أخѧѧرى ، تطѧѧور الوضѧѧع بѧѧصدور القѧѧانون رقѧѧم   
 مѧن ثلاثѧة قѧضاة فقѧط ، ھѧو       ، والذي جعل ھѧذا التѧشكیل ، والѧذي یتكѧون        )١( ١٩٩٧سنة  

  القاعѧѧدة فѧѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي ، لتѧѧشكیل لھیئѧѧة التѧѧي تحكѧѧم فѧѧي الطعѧѧن بѧѧالنقض بѧѧصفة     
   . )٢(عامة 

 Réduire sansولھѧذا قیѧل أن الاتجѧѧاه العѧام جѧѧدا ھѧو التخفѧیض دون توقѧѧف      
cesse     ةѧѧѧѧى محكمѧѧѧѧة علѧѧѧѧضایا المطروحѧѧѧѧي القѧѧѧѧصل فѧѧѧѧین بالفѧѧѧѧضاة المكلفѧѧѧѧدد القѧѧѧѧلع ،   

 ، لعѧѧدد مѧѧن الطعѧѧون یѧѧصیب بالѧѧѧدوار     En proieعѧѧد دائمѧѧا مرتعѧѧا    الѧѧنقض ، والتѧѧي ت  
Vertigineux )٣( .   

لكن ھذه الخطوة تعد ھѧي الأخیѧرة فѧي طریѧق تخفѧیض عѧدد القѧضاة ، الѧذین مѧن                
خلالھم تُصدر الدوائر العادیة بالمحكمة أحكامھا ، وھي المقررة الآن كقاعدة في التنظیم   

  .  دراسة ھذا التنظیم ، بإذن االله الحالي للمحكمة ، وسوف نتناولھا عند
  

  المطلب الثاني
  التخفيف في تكوين التشكيلات القضائية الخاصة وتوسيع اختصاصها

  

 إذا كانت مھمة محكمѧة الѧنقض ھѧي ضѧمان وحѧدة أحكѧام جھѧة القѧضاء           :تمهيد 
العادي ، وھي مھمة صعبة ، فقد أدى تعدد دوائر المحكمة وتكاثر القوانین الجدیѧدة إلѧى       

   . )٤( إنجاز المحكمة لھذه المھمة أكثر صعوبة جعل
                                                             

  .S. Guinchard et d'autres, La justice, op. cit., no 684                :    وانظر   )١(
   .S. Guinchard et d'autres, La justice, op. cit., no 684             :         ظر وان  )٢(

(3) Christophe Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997 relative a l'examen 
des pourvoi devant la Cour de cassation, RTDciv., 1997, p. 774.  

(4) Jeantin ( Michel ), Réformer la Cour de Cassation, Mélanges offerts à 
Pierre Hébraud, 1981, pp. 465 et ss., notamment no 15.                     



 

 

 

 

 

 ٣٤٤

. ویمكѧن ھنѧا ، فѧي شѧѧأن توحیѧد المحكمѧة لأحكѧام القѧѧضاء ، التمییѧز بѧین جѧѧانبین         
الأول ، ھو توحید القضاء داخل محكمة النقض ذاتھا ، والصادر من دوائرھا المختلفة ،      

وھو ما یقوم بھ  . وإزالة أي اختلاف یمكن أن یقوم بین دائرة وأخرى ، من ھذه الدوائر     
  . أحد التشكیلات الخاصة بمحكمة النقض الفرنسیة 

 فѧѧي حѧѧین یقѧѧوم تѧѧشكیل خѧѧاص آخѧѧر ، بالمحكمѧѧة ، بالجانѧѧب الثѧѧاني لھѧѧذا التوحیѧѧد   
للقѧضاء ، والمتمثѧѧل فѧي توحیѧѧد أحكѧام محѧѧاكم الموضѧوع ، وذلѧѧك بتغلیѧب تفѧѧسیر محكمѧѧة      

  . لمتعددة ، لھا النقض للقاعدة القانونیة على تفسیر محاكم الموضوع ، ا

التشكیل الأول ، والذي یمثل عدة دوائر بالمحكمة ، تكѧون ھѧي المعنیѧة بالمѧسألة          
الѧѧدوائر " وصѧѧار الآن ھѧѧو  " . الھیئѧѧة العامѧѧة المدنیѧѧة  " المعروضѧѧة ، كѧѧان قѧѧدیما ھѧѧو   

أما التشكیل الثاني ، والذي یمثل المحكمة ككѧل ، كѧان قѧدیما ھѧو     " . المختلطة بالمحكمة   
   . )١(" الھیئة العامة للمحكمة " وصار الآن ھو " . محكمة المجتمعة دوائر ال" 

ورغم أن ھذین التشكیلین لم یظھرا مѧزدحمین بالعمѧل ، ولѧم تظھѧر بھمѧا مѧشاكل             
 ، وخѧلال  ١٩٦٧ یولیѧو  ٣كبیرة ، منѧذ أن أوجѧدھما ، بھѧذه المѧسمیات الجدیѧدة ، قѧانون        

م ، فѧإن ھѧذا القѧانون الأخیѧر     ١٩٧٩ ینѧایر سѧنة   ٣السنوات السابقة علѧى صѧدور قѧانون         
أیضا قد عدّل تشكیلھما ودورھما ، كما زاد من صѧلاحیات الѧرئیس الأول للمحكمѧة ، بمѧا       

والتوجѧھ العѧام الواضѧح ھѧو جعѧل ھѧذه       . یمكنھ من تفعیل دور ھذین التشكیلین الخاصین    
 – )٣( كمѧا قیѧل   - ، بمѧا یكفѧل   )٢(التشكیلات أخف فѧي تكوینھѧا وأكثѧر مرونѧة فѧي حركتھѧا            

  .الفعالیة والسرعة على السواء 

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 7.                                                                      
(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 234.                                                                 
(3) M. Jeantin, art. préc., no 15. 
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ثѧѧم . التѧѧشكیل الممثѧѧل لѧѧدوائر المحكمѧѧة المعنیѧѧة بمѧѧسألة مѧѧا  : ونѧѧدرس فیمѧѧا یѧѧأتي 
وذلѧѧك قبѧѧل الانتقѧѧال لبیѧѧان الѧѧصلاحیات التѧѧي  . التѧѧشكیل الممثѧѧل للمحكمѧѧة بكامѧѧل دوائرھѧѧا  

ن تقررت للرئیس الأول للمحكمѧة ، بھѧدف أن یكѧون لѧھ تحریѧك أو تفعیѧل ھѧذین التѧشكیلی           
  . وذلك في ثلاثة فروع على التوالي . السامیین ، بالمحكمة 

  الفرع الأول
  التشكيل الممثل للدوائر المعنية

  " : الدوائر المختلطة " إلى " الهيئة العامة المدنية " من 

یحѧѧدث أحیانѧا أن یثیѧѧر الطعѧѧن بѧالنقض ، إمѧѧا مѧѧسألة   : سѧبب وجѧѧود ھѧذا التѧѧشكیل   
علѧى سѧبیل المثѧال مѧسألة متعلقѧة بتنѧازع       (  عѧدة ،  أساسیة یمكن أن تعѧرض أمѧام دوائѧر    

، وإما مسائل عدیدة یدخل البعض منھا فѧي تخѧصص   ) القوانین من حیث زمان تطبیقھا      
دوائر مختلفة ، وإذا تُرك الفصل في مثل ھذه الطعون لھذه الدوائر المختلفة ، حѧسب مѧا    

اتھѧѧا ، یحѧѧدث قѧѧضاء یѧѧتم توزیѧѧع الطعѧѧون بینھѧѧا ، فإنѧѧھ یخѧѧشى أنѧѧھ ، فѧѧي شѧѧأن المѧѧسألة ذ  
   . )١(متعارض حسب الدائرة التي قضت في ھذه المسألة 

وبھدف تفادي مثل ھذا الخطر ، كان یُوجد قدیما بمحكمة النقض الفرنسیة جھاز         
 ، بѧѧین دائѧѧرة منفѧѧردة بالمحكمѧѧة مѧѧن ناحیѧѧة ،  Un rouage intermédiaireوسѧѧط  

ه كانѧت ھѧѧي الھیئѧѧة العامѧѧة  وھѧѧذ. وبѧین دوائѧѧر المحكمѧѧة كلھѧا مجتمعѧѧة مѧѧن ناحیѧة أخѧѧرى    
 یولیѧو  ٢٣ ، التي كانت قد أُنѧشئت بقѧانون   L'assemblèe plénière civileالمدنیة  

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 242. 

  عѧن مبѧدأ وحѧدة الѧدائرة المدنیѧة ،      ، وقتمѧا تѧم التخلѧي   ١٩٤٧فخطر التعارض الداخلي یوجѧد منѧذ سѧنة         
  :وقبول التعدد في الدوائر 

 P. Hébraud, art. préc., p. 213. 
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 ، كما ذكرنا ، والتي كان یجب علیھا تفادي ، في حدود ما یمكن ، التعارض ١٩٤٧سنة 
   . )١(في قضاء الدوائر المختلفة بالمحكمة 

عھا على أنھا تشكیل عال ، وھذا العلѧو  وھذه الھیئة العامة المدنیة كان قد تم وض  
ولكѧن  . وما لھ من قوة یجعلھ یحمل الدوائر المدنیة على إتباع الطریق الѧذي یحѧدده لھѧا        

وقد قیل ، مѧن ناحیѧة    . )٢(بدا أنھا لم تحقق تماما الھدف الذي كان متصورا من إنشائھا         
لѧѧذلك لѧѧم تѧѧتم   . ھا أولѧѧى ، أن الثقѧѧل الظѧѧاھر لھѧѧذه الآلیѧѧة جعѧѧل ھنѧѧاك تѧѧردد فѧѧي اسѧѧتعمال       

ومن ناحیة ثانیة ، فإن التوحید المطلѧوب كѧان أحیانѧا لا       . )٣(الاستعانة بھا إلا في النادر      
ینال ، أو یضعف أثره ، بسبب الاتجѧاه لѧدى الѧدوائر ، القلقѧة علѧى اسѧتقلالھا ، أن تعѧود                

   .)٤(ثانیة إلى قضائھا السابق 

 بمحكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة  ولھѧѧذا ، وبھѧѧدف التخفیѧѧف فѧѧي التѧѧشكیلات المختلفѧѧة   
 ، ھذه الھیئة العامة المدنیѧة ، وأحѧل   ١٩٦٧ یولیو سنة   ٣وزیادة فعالیتھا ، ألغى قانون      

   . )٥( La chambre mixteمحلھا آلیة جدیدة أكثر مرونة وھي الدائرة المختلطة 

في نظرة جدیدة ، في ھذا الوقت ، فضل : تشكیل الدوائر المختلطة والمرونة فیھ 
 الفرنسي أن یستبدل بالآلیة القدیمة التي كانت تعتمد على فرض توحید القضاء       المشرع

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 213, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., 

no 415, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 690.   
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 213. 
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 213.   
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 213.   
(5) P. Hébraud, art. préc., p. 213, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., 

no 415, p. 405, et note no 1, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 690, Y. 
Lobin, art. préc., p. 163, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 
234.                 
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من خلال سلطة أعلى ، والتي كانت ھي الھیئة العامѧة المدنیѧة ، آلیѧة مختلفѧة تتمثѧل فѧي             
بمعنى أن الدوائر المختلفة تتم دعوتھا إلى التفاھم فیما بینھا على حѧل   : تحقیق التوافق   

وھذا المفھѧوم الجدیѧد أدى إلѧى التغییѧر فѧي       . )١(مة مع بعضھا ما ، یجعل أحكامھا منسج    
فالمشرع الفرنسي أمل أن یتم تفادي التعارض في الأحكام الصادرة من دوائѧر    . التكوین  

مختلفѧѧة بمحكمѧѧة الѧѧنقض ، إذا مѧѧا أسѧѧند الفѧѧصل فѧѧي المѧѧسائل التѧѧي یمكѧѧن أن تѧѧسبب ھѧѧذا    
ض ، وتتكون مѧن ممثلѧین للѧدوائر    التعارض ، إلى دائرة مختلطة تقام خصیصا لھذا الغر        

   . )٢(المختلفة ، المعنیة بالمسألة 

بمعنѧى   . )٣(والدوائر المختلطة لیست من التشكیلات الدائمة أو الثابتة بالمحكمة         
فھي لا تجتمع إلا عند . أنھ لم یعد یوجد كتشكیل واحد وثابت ، مثلما كانت الھیئة العامة      

الأول للمحكمة بتكوین دائرة مختلطѧة بمناسѧبة قѧضیة    وعندئذ یقوم الرئیس  . )٤(الحاجة  
 .Jوقѧѧد رأى . معینѧѧة معروضѧѧة علѧѧى المحكمѧѧة ، وفѧѧق الѧѧشروط المحѧѧددة فѧѧي القѧѧانون    

Boré أن تفرد وفاعلیة الدوائر المختلطة بمحكمة النقض یأتیان تحدیدا من أنھا لیست ،
 یتقѧرر فیھѧا   بѧل فѧي كѧل مѧرة    .  ، بكامѧل أعѧضائھا   Pré – constituéeمكونѧة مѧن قبѧل    

اجتماع دائرة مختلطة ، فإن الرئیس الأول للمحكمة یقوم بتكوینھا حسب طبیعة المسألة         
 ، أنѧھ یمكѧن ھكѧذا تكѧوین     P. Hébraudوقد أضاف الأستاذ   . )٥(التي ستعرض علیھا 

عدد من التشكیلات الخاصة والممیزة ، تجتمع في ھیئة دائرة مختلطѧة ، كѧل واحѧة منھѧا      
   . )٦(معینة ، ومع تشكیل یتوافق مع ھذه المسألة تستدعى لمسألة 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 213.   
(2) R. Perrot, op. cit., no 242. 
(3) Y. Lobin, art. préc., p. 163.                                                                                                
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 213.   
(5) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 242. 
(6) P. Hébraud, art. préc., p. 213.   



 

 

 

 

 

 ٣٤٨

وفضلا عن أن الرئیس الأول للمحكمة ھو الذي یتولى تكوین الدوائر المختلطة ،      
وفѧي حالѧة وجѧود مѧانع لدیѧھ ، یمكѧن أن یحѧل محلѧھ فѧي رئاسѧة             . فإنھ ھو الѧذي یرأسѧھا       

   . )١(الدائرة المختلطة الأقدم بین رؤساء الدوائر بالمحكمة 

شمل ، فضلا عن الرئیس الأول ، الرؤساء وأیضا العمداء لدوائر المحكمة وھي ت 
 ، یѧѧسمیھما )٢(وكѧѧذلك اثنѧѧین مستѧѧشارین مѧѧن كѧѧل دائѧѧرة منھѧѧا    . المѧѧشتركة فѧѧي تكوینھѧѧا  

أحѧد ھѧذین المستѧشارین تكѧون     . الرئیس الأول للمحكمة بناء على اقتراح رئیس الѧدائرة   
 . )٣(، والآخر تكون تسمیتھ لمدة سنة قضائیة تسمیتھ من أجل الدائرة المختلطة الماثلة  

  فѧي  Une demi permanence نѧصف ثبѧات    – )٤( كمѧا قیѧل   –وھѧو مѧا كѧان یѧضمن     
  . تشكیلھا 

فھѧي ،   . )٥(وعلى ذلك ، تكوین الدائرة المختلطة كѧان یختلѧف إذن حѧسب الحالѧة      
ویمكن أن تصل  . في حدھا الأدنى تضم تسعة أعضاء إذا كانت دائرتان فقط قد مُثلتا فیھا

 الستة –في حدھا الأقصى إلى خمسة وعشرین عضوا ، إذا تم دعوة كل دوائر المحكمة         
   . )٦( للمشاركة فیھا –

                                                             
(1) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 

وفي حالة أن تكون رئاسة الدائرة المختلطة قد أسندت إلى رئیس إحدى دوائر المحكمة المشاركة        )٢(
عى مѧن  في تكوینھا ، لوجود مانع عنѧد الѧرئیس الأول ، فѧإن مستѧشارا أخѧر مѧن ذات الѧدائرة یѧستد          

  : انظر . الرئیس الأول ، للمشاركة في الدائرة المختلطة 
 J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 244,                                         
  :  وانظر . من تقنین التنظیم القضائي السابق  ) L. 121 – 5, et R. 131 – 4 ( المواد   )٣(

  J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 243. 
    ,Y. Lobin, art. préc., p. 166: انظر . وذلك في الخمسة عشر یوما الأولى من شھر یولیو 

(4) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 
(5) Y. Lobin, art. préc., p. 166.                                                                                                  
(6) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 
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ویجѧѧب ذكѧѧѧر أنѧѧھ ، بѧѧѧشأن عѧѧدد دوائѧѧѧر المحكمѧѧة المѧѧѧشاركة فѧѧي تكѧѧѧوین الѧѧѧدائرة      
 ، ألا تضم ١٩٦٧ یولیو سنة ٢٣المختلطة ، في البدایة ، كان من الجائز ، حسب قانون 

ولكن ، وبھدف التوسع  . )١(الدائرة المختلطة إلا ممثلي دائرتین فقط من دوائر المحكمة 
 ، أن یتѧضمن  ١٩٧٩ ینایر سنة ٣ ، فضّل المشرع الفرنسي ، منذ قانون )٢(في تكوینھا  

 .L( المادة . ھذا التشكیل الخاص الممثلین لثلاث دوائر على الأقل ، من دوائر المحكمة 
  . قانونتقنین التنظیم القضائي السابق ، بعد تعدیلھا بھذا ال، من  ) 5 – 121

وكان بعض الفقھ قد لاحظ أنھ رغم نجاه ھذا النظام في البدایة ، فإن الإحصائیات 
وقد رأى أن الѧسبب فѧي ذلѧك قѧد یكѧون ھѧو       . أظھرت أن اجتماعاتھ بدأت تقل حتى ندرت     

ثلѧѧین لكѧѧل دائѧѧرة یتمѧѧسكون  صѧѧعوبة الوصѧѧول إلѧѧى التوافѧѧق المنѧѧشود ، مѧѧن حیѧѧث أن المم  
. وھو ما كان یجعل حسم الأمر في النھایة بید الرئیس الأول للمحكمѧة      . بموقف دائرتھم   

 إنعاش ھذا التشكیل بجعلھ یتكون من ثلاث دوائر على ١٩٧٩ ینایر   ٣ولھذا أراد قانون    
  . ) ٣(الأقل 

ن یعاد بحث  في حالة وجود خلاف بین دائرتین ، أ– كما قیل –إذ بدا من الأفضل 
بمعنѧى أنѧھ عنѧدما یكѧون     . المسألة من تشكیل یضم قضاة لا ینتمون إلى ھاتین الدائرتین  

بنظرة جدیدة ، لكي تیسر " الغیر " المطلوب ھو التوافق على حل فإنا نعتمد على تدخل 
   . )٤(الوصول إلى ھذا التوافق ، أو إیجاد مخرج 

                                                             
، من تقنین التنظیم القضائي ، كانت تقرر أن الدائرة المختلطة تتكون من  ) L. 121- 5( فالمادة   )١(

  : وانظر . قضاة ینتمون إلى دائرتین أو عدة دوائر من المحكمة 
   J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 240,    

(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 240.                                                                
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 213.   
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 213.  
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یل الѧѧدوائر المختلطѧѧة ، ھѧѧو  وھكѧѧذا ، كѧѧان الغѧѧرض مѧѧن ھѧѧذه التوسѧѧعة ، فѧѧي تѧѧشك   
تفادى التعارض الذي قد لا یوجد مخرج منھ ، بین الدائرتین ، وكذلك لإعطѧاء قѧوة أكبѧر         

   . )٢(وقد أعلن بعض الفقھ أنھ الحل الذي لا بد من استحسانھ  . )١(للحكم الصادر منھا 

ار وعلى أثر ھذا التعدیل ، ارتفع تكوین الѧدائرة المختلطѧة ، فѧي حѧده الأدنѧى فѧص         
أمѧا حѧدھا   . ثلاثة عѧشرة عѧضوا ، إذا تكونѧت الѧدائرة المختلطѧة مѧن ممثلѧي ثѧلاث دوائѧر               

  .الأعلى فھو مستقر عند خمسة وعشرین عضوا ، في حال مشاركة الدوائر الستة فیھا 

 R. 431(  ، والمادة ١، فقرة  ) L. 421 – 4( وحالیا تنظم ھذا التشكیل المادة 
كما سѧنرى فѧي الفѧصل الخѧاص     . لتنظیم القضائي الحالي  ، من تقنین ا٢، فقرة  ) 11 –

  . بالتنظیم الحالي للمحكمة ، إن شاء االله 

  ھѧѧѧذه الѧѧѧدوائر ھѧѧѧي المختѧѧѧصة   : اختѧѧѧصاص الѧѧѧدوائر المختلطѧѧѧة والتوسѧѧѧع فیѧѧѧھ     
وإزالѧѧѧة . بѧѧѧضمان توحیѧѧѧد القѧѧѧضاء الѧѧѧصادر مѧѧѧن الѧѧѧدوائر المتعѧѧѧددة ، بمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض    

  وقѧѧد أبقѧѧى   . )٣( الѧѧدوائر ، وبعѧѧضھا الѧѧبعض   الاختلافѧѧات التѧѧي یمكѧѧن أن تقѧѧوم بѧѧین ھѧѧذه    
 ، على الحالتین الموجودتین ، واللتین كانتا مѧن قبѧل    ١٤، المادة   ١٩٦٧لیو   یو ٣قانون  

 . )٤(للھیئة العامة المدنیة ، وفیھما تكون إحالة الطعن إلى دائرة مختلطѧة واجبѧة قانونѧا         
   ) : L. 131 – 2, al. 3, COJ., Ancien( المادة 

  . التساوي في أصوات القضاة داخل الدائرة التي تنظر الطعن  حالة -

  .  وحالة الطلب الكتابي من النائب العام بعرض الطعن على دائرة مختلطة -
                                                             

(1) R. Perrot, op. cit., no 242.  
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 415, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 690.  
(3) M. Jeantin, art. préc., no 20. 
(4) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 
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فوفقѧѧا . ولكѧن ذات القѧانون أدخѧل تعѧدیلات علѧى حѧالات الإحالѧة الاختیاریѧة إلیھѧا          
غاة ، كانت توجد حالتان فیھمѧا  للقواعد القدیمة بالالتجاء إلى الھیئة العامة المدنیة ، المل 

یترك تقدیر ملاءمة الإحالة لرئیس الدائرة التѧي تنظѧر الطعѧن ، بعѧد أخѧذ رأي المستѧشار         
   : )٢(وھما حالتا  . )١(المقرر والمحامي العام بالدائرة 

  . ) ٣( إذا كانت القضیة تطرح مسـألة أساسیة –

  . حكام  إذا كانت القضیة یمكن أن تؤدي إلى التعارض في الأ–

وھѧي حالѧة أن   .  أضاف حالة ثالثة تم الѧنص علیھѧا    ١٩٦٧ یولیو   ٣ولكن قانون   
   . )٤(تكون المسألة المعروضة تثیر عادة اختصاص عدة دوائر 

ومѧѧن ذلѧѧك یتѧѧضح أن الѧѧدوائر المختلطѧѧة تنظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض فѧѧي حѧѧالات تكѧѧون   
  . ا اختیاریة إحالتھ إلیھا واجبة قانونا ، وفي حالات تكون إحالة الطعن إلیھ

  : وتكون إحالة الطعن إلى دائرة مختلطة إجباریة في حالتین 

 . )٥( في حالة تساوي أصوات القضاة ، داخل الدائرة العادیة التي تنظر الطعѧن          -
وتقریѧѧر وجѧѧوب الإحالѧѧة ھنѧѧا لѧѧیس إلا إعѧѧادة الأخѧѧذ بالحѧѧل التقلیѧѧدي الѧѧذي یتبѧѧع فѧѧي ھѧѧذا     

   . )٦(الفرض 

                                                             
(1) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 

 المѧسائل الأساسѧیة ، خرجѧت فیمѧا بعѧد مѧن اختѧصاص الѧدوائر المختلطѧة ،            مع مراعѧاة أن مѧشكلة       )٣(
  . وأسند الاختصاص بھا إلى الھیئة العامة للمحكمة كما سنرى 

(4) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 
 أن قاعدة وجوب وتریة عدد القѧضاة ، المعمѧول بھѧا أمѧام     – في القانون الفرنسي –من المعروف     )٥(

والحل في حالѧة تѧساوي أصѧوات القѧضاة داخѧل      .  ، لا تنطبق أمام محكمة النقض      محاكم الموضوع 
 ) J. Boré, Cassation:   انظѧر  . الѧدائرة التѧي تنظѧر الطعѧن ھѧو إحالتѧھ إلѧى دائѧرة مختلطѧة          

Cour de ), art. préc., no 225.                                                    
(6) M. Jeantin, art. préc., no 20.      
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لعام ، قبل بدء المرافعѧة فѧي الطعѧن ، إحالتѧھ أمѧام دائѧرة        حالة أن یطلب النائب ا -
  . مختلطة 

. بالنسبة للإحالة الاختیاریѧة للطعѧن ، إلѧى دائѧرة مختلطѧة ، فھѧي تѧشمل فرضѧین           
   ) : L. 131 – 2, al. 1er, COJ., Ancien( المادة 

وھو ، الأكثر بѧساطة ، لѧیس إلا إعѧادة الأخѧذ بالحѧل التقلیѧدي إذا        –الفرض الأول 
   . )١(كانت القضیة تثیر عادة اختصاص عدة دوائر 

 . )٢(  وھو الذي یمكن أن یѧؤدي إلѧى التوحیѧد الѧسریع للقѧضاء      –الفرض الثاني 
قѧد  " إذ فیھ ، یمكن الأمر بإحالة الطعن أمام الدائرة المختلطة ، عنѧدما تكѧون مѧسألة مѧا           

  " . تلقت أو یمكن أن تتلقى أمام الدوائر حلولا مختلفة 

ا الفѧرض ، نكѧون أمѧام مѧسألة تѧدخل عѧادة فѧي اختѧصاص دائѧرة واحѧدة ،               في ھѧذ  
ولكن یمكن أن تعطي المجال ، أو أعطت المجال بالفعل من قبل ، لاختلاف فѧي القѧضاء ،     
بین ھذه الدائرة ودائرة أخرى بالمحكمة ، سبق أن تناولت مسألة مماثلة بمناسѧبة نѧزاع      

   .)٣(یدخل في اختصاصھا المعتاد 

 ѧѧا توجѧѧنقض ،     وھنѧѧة الѧѧة بمحكمѧѧدوائر المختلطѧѧصاص الѧѧي اختѧѧعة فѧѧد إذن التوس
فزیادة على حل التنازع القائم بین دوائر المحكمة ، وھذا ما  . )٤(وتشجیع الالتجاء إلیھا 

یتفق مع دورھا التقلیدي في توحید القضاء داخل محكمѧة الѧنقض ذاتھѧا ، أسѧند القѧانون        
   . )٥(" النزاع المحتمل في التفسیر : " Par avanceلھا الاختصاص لكي تحل مقدما  

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 237.                                                                 
(2) M. Jeantin, art. préc., no 20.                                                         
(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 238.                                          
(4) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549. 
(5) M. Jeantin, art. préc., no 20.                                                                                                 
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 الفرع الثاني

  التشكيل الممثل للمحكمة كلها
فѧي التنظѧیم   " : الھیئѧة العامѧة للمحكمѧة    " إلѧى  " دوائر المحكمة مجتمعة    " من  

م ، كѧان یلѧزم   ١٨٣٧القدیم لمحكمة النقض الفرنسیة ، ومنذ قانون الأول من أبریل سنة  

 ѧѧي الطعѧѧنقض فѧѧة الѧѧضي محكمѧѧـ  أن تقѧѧروض ، بѧѧض الفѧѧي بعѧѧالنقض ، فѧѧر " ن بѧѧل دوائѧѧك

   . )١(  Toutes chambres reunites"  المحكمة مجتمعة 

ومع أن ھذا التشكیل الخاص كان یصدر الأحكام ، الأكثر قوة ورسمیة في التعبیر 

 وحسب تعبیر بعض الفقھ الفرنسي –عن قضاء المحكمة ككل ، فإنھ في ذات الوقت كان   

لأنѧھ كѧان یلѧزم اجتمѧاع كѧل       . )٢( Extrêmement lourde  للغایѧة   ثقѧیلا "  تشكیلا –

ومѧѧن ھنѧѧا حتمѧѧت زیѧѧادة عѧѧدد المستѧѧشارین بالمحكمѧѧة ،   . المستѧѧشارین بمحكمѧѧة الѧѧنقض  

وقد قیل أن ھذا التشكیل الذي ، مثل الجمعیة العمومیة للمحكمة ، یضم     . )٣(التخلي عنھ   

حѧѧد التѧѧشكیلات التѧѧي تتѧѧولى الحكѧѧم ،  كѧѧل القѧѧضاة بالمحكمѧѧة كѧѧان مѧѧن المقبѧѧول أن یعتبѧѧر أ 

ولكنھ صار ثقѧیلا جѧدا علѧى    . عندما كانت المحكمة لا تضم إلا في حدود الخمسین قاضیا       

العمل بفاعلیة مع عدد من المستشارین بلѧغ أربعѧة وثمѧانین مستѧشارا ، ودون أن نكѧون        

   . )٤(قد حسبنا أربعة وعشرین مستشارا مقررا 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 243. 
(2) R. Perrot, op. cit., no 243, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 7. 
(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 247.                                                                
(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 247,  La cassation en 

matière civile, op. cit., no 247.  
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 لصحة صدور الحكم من ھذا التشكیل ألا یقѧل عѧدد   وحتى لو كان القانون یكتفي ،  
فѧإن ھѧذا كѧان فѧي      . )١(المستشارین الحاضرین بالجلѧسة عѧن خمѧسة وثلاثѧین مستѧشارا          

الواقع یھدر الوقت ، بالنسبة لكثیر من المستشارین دون فائدة حقیقیة في إعطاء الحكѧم    
   . )٢(صص المزید من القوة ، خاصة إذا كانت المسألة المعروضة دقیقة التخ

واسѧѧѧتكمال للمѧѧѧنھج الجدیѧѧѧد للمѧѧѧشرع الفرنѧѧѧسي ، فѧѧѧي التخفیѧѧѧف فѧѧѧي التѧѧѧشكیلات  
 ، ولتحقیѧق الفاعلیѧة فѧي العمѧل ،     ١٩٦٧ یولیو ٣المختلفة بمحكمة النقض ، منذ قانون    

الѧدوائر المجتمعѧة   " ألغى ھذا القانون ، التشكیل الخاص بالمحكمة ، والذي كѧان یѧسمى        
الھیئѧѧѧѧѧة العامѧѧѧѧѧة " لتѧѧѧѧѧشكیل الجدیѧѧѧѧѧد ، المѧѧѧѧѧسمى  ، وأحѧѧѧѧѧل محلѧѧѧѧѧھ ھѧѧѧѧѧذا ا " للمحكمѧѧѧѧѧة 

"L'Assemblée plénière  ٤( ، وأورثھا اختصاصھ )٣( ، لمحكمة النقض( .   

وھذا التشكیل الجدید ، مثلما كان سابقھ ، یعѧد ھѧو التѧشكیل الأكثѧر قѧوة ورسѧمیة         
و  یولیѧ ٣فرغم أن قѧانون   . )٦(ولكنھ أخف في تكوینھ  . )٥(في تمثیل محكمة النقض ككل    

 قѧѧد أخѧѧذ ھѧѧو الآخѧѧر بѧѧذات القاعѧѧدة التѧѧي تقѧѧرر عѧѧدم صѧѧحة اجتمѧѧاع ھѧѧذا التѧѧشكیل     ١٩٦٧
الخاص إلا بحضور جمیع الأعضاء بھ ، فإنھ مع ذلك یوجد تحسین في طریقة عمѧل ھѧذا       

فھو یضم ممثلین لدوائر المحكمة ولѧیس   . )٧(التشكیل لأن عدد الأعضاء بھ تم تخفیضھ    
                                                             

(1) Y. Lobin, art. préc., p. 162, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 
417, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 691, R. Perrot, op. cit., no 243.   

(2) R. Perrot, op. cit., no 243. 
(3) Y. Lobin, art. préc., p. 161, R. Perrot, op. cit., no 243, J. Boré, Cassation 

( Cour de ), art. préc., no 7.  
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 214, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., 

no 247, Y. Lobin, art. préc., p. 161.                                   
(5) R. Perrot, op. cit., no 243. 
(6) R. Perrot, op. cit., no 243. 
(7) Y. Lobin, art. préc., p. 162.     
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حѧѧسب ھѧѧذا القѧѧانون كانѧѧت تتكѧѧون مѧѧن الѧѧرئیس الأول     فالھیئѧѧة العامѧѧة   . )١(كѧѧل قѧѧضاتھا  
وكѧذلك  . للمحكمة ، الذي یترأسھا ھو ، أو عند وجود مانع لدیѧھ ، أقѧدم رؤسѧاء الѧدوائر           

كانت تضم رؤساء الدوائر الستة بالمحكمة ، وأیضا العمداء بھذه الدوائر ، وكذلك اثنین     
ن تسمیة ھذین المستشارین وتكو . )٢(من المستشارین من كل دائرة من دوائر المحكمة 

فكان العدد الإجمالي لأعضاء الھیئة العامѧة   . )٣(سنویة بأمر من الرئیس الأول للمحكمة    
وذلك فضلا عن النائب العام ، والѧذي ، مѧن المفھѧوم ، أنѧھ         . )٤(خمسة وعشرین عضوا    

الѧرأي  لا یشارك في إصدار الحكم ، ولكن غالبا ما تكѧون مѧشاركتھ كبیѧرة الفائѧدة بتقѧدیم         
   . )٥(الموضوعي للنیابة العامة 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 247.                                                  
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 162, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 

255, La cassation en matière civile, op. cit., no 255.      
(3) Y. Lobin, art. préc., p. 166.                                                                                                    

إمѧѧا أن تѧѧتم  :  وجѧѧود نظѧѧامین لتѧѧسمیتھم  - كمѧѧا قیѧѧل –بالنѧѧسبة لھѧѧذین المستѧѧشارین كѧѧان مѧѧن المتѧѧصور   
وھѧو مѧا یكѧون لѧھ میѧزة إمكانیѧة       . تسمیتھم بمناسبة كل قضیة على حѧدة معروضѧة علѧى الھیئѧة العامѧة           

وھѧو  . ون تѧسمیتھم لمѧدة معینѧة    وإمѧا أن تكѧ  . الاختیار في ضوء جدارة خاصة بالنسبة للقѧضیة المعنیѧة     
. وھذه الصیغة الأخیرة ھي التي تقررت في النھایة . الذي یضمن بعض الثبات في تكوین الھیئة العامة 

  . حیث أن الاثني عشر مستشارا تكون تسمیتھم سنویا من الرئیس الأول للمحكمة 
   ѧѧب بالنѧѧذي غلѧѧو الѧѧام الأول ھѧѧس ، أن النظѧѧى العكѧѧھ ، علѧѧا أنѧѧا رأینѧѧة  ولكننѧѧدوائر المختلطѧѧوین الѧѧسبة لتك

  : وانظر . بالمحكمة 
   Y. Lobin, art. préc., p. 162. 
(4) Y. Lobin, art. préc., pp. 162, 166, J. Vincent et d'autres, La justice, op. 

cit., no 417,        S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 691, R. Perrot, op. 
cit., no 243.                                          

(5) R. Perrot, op. cit., no 243. 
وغالبا مѧا یѧتم نѧشر رأي النیابѧة العامѧة ، المقѧدم إلѧى الھیئѧة العامѧة لمحكمѧة الѧنقض ، مѧع الحكѧم ، فѧي                

  :وانظر  . الدوریات التي تنشر أحكام القضاء الفرنسي 
  R. Perrot, op. cit., no 243, p. 219, et note no 79.    
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 L. 121( واستمر تكوین الھیئة العامة للمحكمة على ھذا النحو في ظѧل المѧادة   
– 6, COJ., Ancien . (   ادةѧѧدیل المѧѧد تعѧѧن بعѧѧولك)R. 131 – 3, COJ., 

Ancien(   ومѧѧѧین بمرسѧѧѧن ذات التقنѧѧѧوفمبر ٧، مѧѧѧین   ١٩٧٩ نѧѧѧسمیة الاثنѧѧѧارت تѧѧѧص ، 
ة ، بأمر مѧن الѧرئیس الأول للمحكمѧة ، بنѧاء علѧى اقتѧراح رئѧیس          مستشارین من كل دائر   

والھѧدف مѧن ذلѧك    . الدائرة ، الأول تكون تسمیتھ لمدة سنة ، والثاني لھیئة عامة معینѧة     
   .  )١(ھو إشراك أفضل المتخصصین في المسألة المعروضة 

 فѧي  ٣٩٥ – ٩٧وقد تم التخفیف في ھѧذا التѧشكیل مѧرة أخѧرى منѧذ القѧانون رقѧم             
 ، والѧѧذي كѧѧان اتجاھѧѧھ العѧѧام ، كمѧѧا ذكرنѧѧا ، ھѧѧو تخفѧѧیض عѧѧدد        )٢( ١٩٩٧ أبریѧѧل ، ٢٣

فعُدلت صѧیاغة المѧادة   . القضاة الذین یحكمون في الطعون المرفوعة إلى محكمة النقض  
)L. 121 – 6(  ارتѧѧث صѧѧدیم ،  بحیѧѧضائي القѧѧیم القѧѧین التنظѧѧن تقنѧѧي ، مѧѧي ، فѧѧتكتف   

والرؤسѧѧاء والعمѧѧداء للѧѧدوائر لأول للمحكمѧѧة ، فѧѧضلا عѧѧن الѧѧرئیس اتكѧѧوین الھیئѧѧة العامѧѧة
، بمستشار واحد فقط من كل دائرة بѧدلا مѧن اثنѧین مستѧشارین فѧي التكѧوین القѧدیم          الستة

 ، قبѧل ھѧذا   ٢٥ مستѧشارا بѧدلا مѧن    ١٩فلم تعد الھیئѧة العامѧة تتكѧون إذن إلا مѧن       . )٣(لھا  
   . )٤(التعدیل 

كمѧا سѧنرى فѧي    .  الجدیѧد  واستمر الوضع علѧى ذلѧك فѧي تقنѧین التنظѧیم القѧضائي              
  . الفصل الثاني من الدراسة ، المخصص لعرض التنظیم الحالي للمحكمة ، إن شاء االله 

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 255, La cassation en 

matière civile, op. cit., no 255.  
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549, J. – J. Taisne, 

op. cit., p. 43.        
(3) Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774, J. 

Vincent et S Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549. 
(4) Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774.                                            
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  : الدور التقليدي للهيئة العامة لمحكمة النقض 
  فѧѧѧي بعѧѧѧض الحѧѧѧالات قѧѧѧد توجѧѧѧد مѧѧѧسألة تѧѧѧؤدي أو یمكѧѧѧن أن تѧѧѧؤدي إلѧѧѧى اخѧѧѧتلاف  

  وھѧѧѧو .  مѧѧѧن أخѧѧѧرى بѧѧѧین محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض الفرنѧѧѧسیة مѧѧѧن جھѧѧѧة ، ومحѧѧѧاكم الموضѧѧѧوع    
  مѧѧا یحѧѧѧدث بѧѧѧصفة خاصѧѧة فѧѧѧي حالѧѧѧة أن یѧѧتم الطعѧѧѧن بѧѧѧالنقض للمѧѧرة الثانیѧѧѧة ، فѧѧѧي ذات      

  لأنѧѧѧھ بعѧѧѧد نقѧѧѧض الحكѧѧѧم فѧѧѧي الطعѧѧѧن الأول ، محكمѧѧѧة     . القѧѧѧضیة ، بѧѧѧشأن ذات المѧѧѧسألة  
  الإحالѧѧة رفѧѧضت الأخѧѧذ بمѧѧا قѧѧرره حكѧѧم الѧѧنقض الѧѧصادر فѧѧي ھѧѧذا الطعѧѧن الأول ، وأعѧѧادت    

  وفѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة یكѧѧون مѧѧن الѧѧضروري   . )١(كѧѧم المنقѧѧوض الأخѧѧذ بمѧѧا كѧѧان قѧѧد قѧѧرره الح 
حѧѧل ھѧѧذا التنѧѧازع وتثبیѧѧت أحكѧѧام القѧѧضاء فѧѧي ھѧѧذه المѧѧسألة ، وذلѧѧك بѧѧأن تفѧѧرض محكمѧѧة   
النقض حكمھا ، الصادر في ھذا الفرض من تشكیل لھ قوة خاصة ، على محكمة الإحالѧة   

   . )٢(الثانیة 

أن تقѧѧضي محكمѧѧة الѧѧنقض   وقѧѧد رأینѧѧا أنѧѧھ فѧѧي فتѧѧرة زمنیѧѧة سѧѧابقة ، كѧѧان یلѧѧزم       
م ، بѧـ  ١٨٣٧الفرنسیة في ھذا الطعن الثاني بالنقض ، ومنذ قانون الأول من أبریل سنة   

   ، أعطѧѧѧѧى ١٩٦٧ یولیѧѧѧѧو ٣ولمѧѧѧا صѧѧѧѧدر قѧѧѧانون   " . كѧѧѧل دوائѧѧѧѧر المحكمѧѧѧة مجتمعѧѧѧѧة   " 
للھیئѧة العامѧѧة للمحكمѧѧة ، باعتبѧѧار أنھѧا ھѧѧي التѧѧي حلѧѧت محѧل الѧѧدوائر المجتمعѧѧة وورثѧѧت     

فالھیئѧة العامѧة صѧارت ھѧي إذن التѧي تحكѧم فѧي الطعѧن            . )٤(ھذا الدور    ،   )٣(اختصاصھا  
 ، لأن المحكمѧة التѧي أحیلѧت    )٥(بالنقض ، في حالة رفعھ للمرة الثانیة ، في ذات القضیة      

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 216.   
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 216.   
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 214, Y. Lobin, art. préc., p. 161.                                                  
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 416, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 691, Y. Lobin, art. préc., p. 161.                 
(5) Y. Lobin, art. préc., p. 161.  
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بشرط أن تكون ھناك  . )١(إلیھا القضیة بعد النقض الأول لم تستجب لما قرره ھذا الحكم 
   . )٢(وحدة في سبب الطعن وفي الأطراف 

وھذا الفرض التقلیدي ، تم الإبقاء علیھ ، كحالة للإحالѧة الوجوبیѧة أو الإجباریѧة          
. على الھیئة العامة لمحكمة النقض ، في التعدیلات اللاحقة التي أجریѧت علѧى المحكمѧة            

وقѧد كѧان ذلѧك فѧي أكثѧر مѧن       . ولكن ھذه التعدیلات مѧع ذلѧك وسѧعت مѧن دور ھѧذه الھیئѧة        
  . خطوة 

  تѧѧѧم ھѧѧѧذا التوسѧѧѧع فѧѧѧي دور الھیئѧѧѧة : الھیئѧѧѧة العامѧѧѧة للمحكمѧѧѧة  التوسѧѧѧع فѧѧѧي دور 
  العامѧѧѧة لمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ، سѧѧѧواء مѧѧѧن ناحیѧѧѧة حѧѧѧالات العѧѧѧرض علѧѧѧى الھیئѧѧѧة العامѧѧѧة          

  وذلѧѧك علѧѧى النحѧѧو. للمحكمѧѧة ، أو مѧѧن ناحیѧѧة سѧѧلطة ھѧѧذه الھیئѧѧة عنѧѧد الحكѧѧم فѧѧي الطعѧѧن  
  : الآتي 

لѧدور الوحیѧد للھیئѧة    لفتѧرة طویلѧة ، كѧان ا     :  حالات العرض علـى الهيئـة العامـة –أ 
العامة ھو الفصل فѧي الطعѧون بѧالنقض التѧي ترفѧع للمѧرة الثانیѧة ، بعѧد أن سѧبق                
نقѧض الحكѧѧم الأول الѧذي كѧѧان قѧѧد صѧدر فѧѧي ذات القѧѧضیة ، والإحالѧة إلѧѧى محكمѧѧة      
الموضوع ، التي لم یتفق حكمھѧا الجدیѧد مѧع قѧضاء محكمѧة الѧنقض الѧصادر فѧي                 

 ѧѧن جدیѧѧصم بطعѧѧوم الخѧѧم الأول ، فیقѧѧسبب الحكѧѧى ذات الѧѧتناد إلѧѧذا  . )٣(د بالاسѧѧوھ
الدور التقلیدي للھیئѧة العامѧة لنظѧر الطعѧن الثѧاني بѧالنقض ، المرفѧوع فѧي نفѧس              

   . )٤(القضیة ، یستمر 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 243. 
(2) M. Jeantin, art. préc., no 16 , Y. Lobin, art. préc., p. 161.   
(3) R. Perrot, op. cit., no 243. 
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 216.   
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، من تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق ، الإحالѧة       ) L. 131 – 2( فحسب المادة 
حكم أول ، الحكم الѧصادر مѧن    عندما ، بعد نقض )١(یجب الأمر بھا  " أمام الھیئة العامة    

  . . . " . محكمة الإحالة تم الطعن فیھ لذات الأسباب 

  فѧѧѧإذا نقѧѧѧضت الھیئѧѧѧة العامѧѧѧة للمѧѧѧرة الثانیѧѧѧة      . كمѧѧѧا أن ھنѧѧѧاك نقطѧѧѧة لѧѧѧم تتغیѧѧѧر     
الحكم المطعون فیھ أمامھا فإن محكمة الإحالѧة الثانیѧة تكѧون ، وكمѧا كѧان فѧي الماضѧي ،            

   . )٢(فѧѧѧي النقѧѧѧاط القانونیѧѧѧة التѧѧѧي فѧѧѧصل فیھѧѧѧا   ملزمѧѧѧة بالامتثѧѧѧال لحكѧѧѧم محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض  
، من ذات التقنین ، أضافت أنھ فѧي حالѧة الѧنقض ، القѧضیة تѧتم       ) L. 131 -4( فالمادة 

إحالتھا ، ما لم یوجد نص بغیر ھذا ، أمام محكمة أخرى من ذات طبیعة تلѧك التѧي صѧدر            
وعنѧدما تكѧون    . منھا الحكم المنقوض ، أو أمام ذات المحكمѧة مѧشكلة مѧن قѧضاة آخѧرین      

الإحالѧة مѧѧن الھیئѧѧة العامѧة ، فѧѧإن محكمѧѧة الإحالѧة یجѧѧب أن تتوافѧѧق مѧع حكѧѧم ھѧѧذه الھیئѧѧة      
  . العامة في النقاط القانونیة التي فصلت فیھا 

وفي ضوء ھѧذه النѧصوص ، تكѧون الحالѧة التقلیدیѧة لاختѧصاص الھیئѧة العامѧة ،              
 الѧѧذي قالѧت بѧھ محكمѧѧة   وھѧي بوضѧوح حالѧة عѧѧدم اسѧتجابة محكمѧة الإحالѧѧة الأولѧى للحѧل       

فالھیئة العامة تتدخل ھنا إذن لكѧي تقѧرر الحѧل الѧذي سѧیقید      . )٣(النقض ، تكون مستمرة    
 أن ھѧذه المقاومѧة مѧن محكمѧة الإحالѧة      )٥(ویقول بعѧض الفقѧھ    . )٤(محكمة الإحالة الثانیة    

  . نادرة 

                                                             
    .P. Hébraud, art. préc., p. 214:    إلى الھیئة العامة ھنا وجوبیة أو إلزامیة فالإحالة  )١(

(2) Y. Lobin, art. préc., p. 161. 
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 216, J. Boré, La cassation en matière civile, 

op. cit., no 250.   
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 250, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 250.                                                                                                                            
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 250, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 250.                                                                                                                            
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لتنظѧیم  ، فقرة ثانیة ، من تقنین ا) L. 131 – 2( لكن ، من ناحیة أولى ، المادة 
  فѧѧالنص القѧѧدیم. القѧضائي ، القѧѧدیم ، أدخلѧѧت تعѧدیلا طفیفѧѧا بѧѧالنظر إلѧѧى القواعѧد الѧѧسابقة    

، كان یتطلب في ھذا الفѧرض أن توجѧد وحѧدة فѧي      ) ١٩٦٧ من قانون سنة    ١٥المادة  ( 
أما في النص الجدید ، فقد اختفى شѧرط   . )١(" الخصوم " ووحدة في " سبب الطعن   " 

ار من الواجب أن تنظر الھیئة العامѧة ، الطعѧن بѧالنقض فѧي     وص. وجوب وحدة الخصوم   
 ، )٢(وقد رأى بعѧض الفقѧھ   . حالة الطعن الثاني المستند إلى ذات أسباب أو أوجھ الطعن    

أنھ إذا كان المطلوب ھو التغلѧب علѧى مقاومѧة محѧاكم الموضѧوع ، لھѧا ، وتحقیѧق وحѧدة          
.  الخѧصوم لѧم یكѧن أبѧدا مفیѧدا      أحكام القضاء ، فѧإن ھѧذا الѧشرط التقلیѧدي بوجѧوب وحѧدة        

ھي التѧي تكѧون معیѧار أو ضѧابط الالتجѧاء إلѧى          " المسألة القانونیة المعروضة    " فوحدة  
  . الھیئة العامة لمحكمة النقض 

ومن ناحیة ثانیة ، إذا كانت الھیئة العامѧة لمحكمѧة الѧنقض ، ومѧن قبلھѧا الѧدوائر         
 الطعѧن علیھѧا واجبѧا قانونѧا ، وھѧو      المجتمعة للمحكمة ، لم تكن تتدخل إلا إذا كان عرض  

 ینѧایر سѧنة   ٣ ، فѧإن الجѧدة التѧي أدخلھѧا قѧانون      )٣(ما استمر لمدة تزید عن قرن ونصف   
م ، تتمثѧѧل فѧѧي أنѧѧھ أوجѧѧد إلѧѧى جانѧѧب ھѧѧذا الاختѧѧصاص الإجبѧѧاري ، حالѧѧة جدیѧѧدة ،   ١٩٧٩

   . )٤(اختیاریة أو جوازیة ، للالتجاء إلى الھیئة العامة 

                                                             
= 

 ٣١ ، وحتѧى  ١٩٦٧ یولیѧو  ٣وذلك لأنѧھ منѧذ أن أنѧشئت الھیئѧة العامѧة ، فѧي تكوینھѧا الجدیѧد ، بقѧانون             
      ,P. Bellet, art. préc., p. 208:    انظر .  حكما ٤٢ ، ھي لم تصدر إلا ١٩٧٦دیسمبر 

(1) M. Jeantin , art. préc., no 16.   
(2) M. Jeantin , art. préc., no 16.                                                       
(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 248.                                                                
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 248, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 248.    
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، من تقنین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق ، فѧإن      ) L. 131- 2( فحسب نص المادة 
 Uneالإحالة أمام الھیئة العامة یمكن الأمر بھا إذا كانت القضیة تطرح مسألة أساسیة  

question de principe        ینѧواء بѧة ، سѧول مختلفѧد حلѧت توجѧة إذا كانѧبصفة خاص ، 
موضѧѧوع مѧѧن جھѧѧة  ، أو بѧѧین محѧѧاكم ال) بعѧѧضھا مѧѧع الѧѧبعض الآخѧѧر  ( محѧѧاكم الموضѧѧوع 

   . )١(ومحكمة النقض من جھة أخرى 

وبناء على ھذا ، صѧار مѧن الممكѧن الالتجѧاء للھیئѧة العامѧة ، لكѧي تنظѧر مباشѧرة           
 Une question"   عنѧدما تطѧرح القѧضیة مѧسألة أساسѧیة      " الطعن الأول بالنقض ، 

de principe )ین م        ) ٢ѧواء بѧة ، سѧول متباینѧشأنھا حلѧد بѧت توجѧة إذا كانѧاكم  ، خاصѧح
   . )٣(الموضوع ، أو بین محاكم الموضوع ومحكمة النقض 

 ، ١٩٦٧ یولیѧو  ٣ مѧن قѧانون   ١٤وھذه الصیغة كانت موجѧودة مѧن قبѧل بالمѧادة          
ولكن . الذي كان یعطي الاختصاص بھذا النوع من المسائل إلى دائرة مختلطة بالمحكمة 

وإن كان بعض . لمحكمة م نقل الاختصاص بھا إلى الھیئة العامة ل ١٩٧٩ ینایر   ٣قانون  
، الѧذي یجیѧز الالتجѧاء إلѧى الھیئѧة العامѧة       " مѧسألة أساسѧیة   " الفقھ قѧد رأى أن مفھѧوم      

أو  . )٤(  Loin d'être claireلمحكمة النقض في ھذا الفѧرض ، بعیѧد عѧن الوضѧوح      
 Bienأن الفѧѧѧروض التѧѧѧي یمكѧѧѧن أن تثیѧѧѧر تطبیѧѧѧق ھѧѧѧذا الѧѧѧنص غیѧѧѧر محѧѧѧددة تمامѧѧѧا      

imprécises )٥( .   

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 214, J. Boré, La cassation en matière civile, 

op. cit., no 249, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 249.      
  :انظر   )٢(

R. Perrot, op. cit., no 243, M. Jeantin , art. préc., no 17, J. J. Boré, La 
cassation en matière civile, op. cit., no 253, Cassation ( Cour de ), art. 
préc., no 249.     
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 214.   
(4) M. Jeantin , art. préc., no 18.  
(5) Hébraud , D., 1979 , chr. p. 215 ,  
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  الھѧѧدف مѧѧن ھѧѧذا التعѧѧدیل كѧѧان ھѧѧو أن بعѧѧض القѧѧضایا یطѧѧرح مѧѧسائل أساسѧѧیة         و
  لѧѧѧذلك أراد  . )١(دقیقѧѧѧة یكѧѧѧون مѧѧѧن الѧѧѧضروري تقریѧѧѧب لحظѧѧѧة توحیѧѧѧد القѧѧѧضاء بѧѧѧشأنھا     

 أن یتفادى قدر ما یمكن الطریق الإجرائѧي الطویѧل الѧذي كѧان یلѧزم       – كما قیل    –المشرع  
عنѧین متتѧالیین بѧالنقض ثѧم ھیئѧة      إتباعھ للحصول على حكم فیھا ، والذي كان یفتѧرض ط   

فѧأراد أن تتوحѧѧد كلمѧة القѧضاء بѧѧشأنھا     . )٢(عامѧة ثѧم إحالѧѧة ثانیѧة إلѧى محكمѧѧة موضѧوع      
لأنھ ما انتظرنا حتѧى الطعѧن الثѧاني بѧالنقض ، فѧإن ھѧذا قѧد یѧستغرق خمѧس أو              . بسرعة  

ومѧѧن ھنѧѧا ،  . ویѧѧدفع المتقاضѧѧون مѧѧصاریف الإجѧѧراءات    . )٣( كمѧѧا قیѧѧل  –عѧѧشر سѧѧنوات  
 كسب الوقت ، جاءت فكرة أن تفصل محكمة النقض ، في صورة ھیئتھѧا العامѧة ،      ولأجل

وتترتب سریعا آثار القوة الخاصة التي  . )٤(في ھذه المسألة ، مباشرة منذ الطعن الأول     
  وھѧѧو مѧѧا یѧѧؤدي إلѧѧى تفѧѧادي أي تطویѧѧل محتمѧѧل فѧѧي        . )٥(یتمتѧѧع بھѧѧا حكѧѧم ھѧѧذه الھیئѧѧة     

   .)٦(القضیة 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 216.   
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1542. 
(3) R. Perrot, op. cit., no 243. 

   : على سبیل المثال  )٤(
 Cass. Ass. plén., 2 nov. 1990, J.C.P., 1991, II , 21631, concl. av. gén. 

Monnet,  
من المعروف أنھ في القانون الفرنسي لا تتمتع أحكام محكمة النقض ، الصادرة من دائرة عادیة ،   )٥(

لحكѧѧم تفѧصل فیھѧا ، بعѧѧد نقѧض ا   بقѧوة قانونیѧة ملزمѧѧة لمحكمѧة الموضѧوع ، التѧѧي سѧتنظر القѧѧضیة و     
لا تلتزم بمѧا انتھѧت   ) وعلى عكس القانون المصري ( فمحكمة الإحالة في القانون الفرنسي   . الأول

ولكѧن الأمѧر یختلѧف    . إلیھ محكمة النقض ، ولو في المسائل القانونیة التي قررتھا محكمة الѧنقض         
 – L. 131 (حیث أن المادة . في حالة صدور حكم محكمة النقض من الھیئة العامة لھذه المحكمة 

، من تقنین التنظیم القضائي السابق ، كانت قرر أن محكمة الإحالѧة یجѧب أن تتوافѧق مѧع حكѧم        ) 4
من تقنین التنظیم القضائي وھو ذات ما تقرره المادة    . الھیئة العامة في النقاط التي فصلت فیھا        

  . الحالي
(6) P. Hébraud, art. préc., p. 216.  
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مة تجتمع عندما یكون مѧن الѧلازم تثبیѧت أحكѧام القѧضاء فѧي        فالھیئة العامة للمحك  
مسألة تسبب ، أو یمكن أن تسبب ، الاختلاف بین محاكم الموضوع مѧن ناحیѧة ومحكمѧة          

   . )١(النقض من الناحیة الأخرى 

ومع ھذا رأى بعض الفقھ أن إمكانیة عرض الطعѧن بѧالنقض علѧى الھیئѧة العامѧة        
 ، ١٩٧٩ ینѧایر  ٣یتم الѧنص علیھѧا صѧراحة فѧي قѧانون      للمحكمة ، منذ الطعن الأول ، لم    

 ، مѧن تقنѧین التنظѧیم    ٢، فقѧرة   ) L. 131 – 2( ولكنھѧا نتجѧت بالѧضرورة مѧن المѧادة      
 الإحالѧѧة فیѧѧھ جوازیѧѧѧة أو   القѧѧضائي الѧѧسابق ، والتѧѧي تمیѧѧز ھѧѧذا الفѧѧѧرض ، حیѧѧث تكѧѧون       

   ، عѧѧѧن فѧѧѧرض الطعѧѧѧن الثѧѧѧاني فѧѧѧي نفѧѧѧس القѧѧѧضیة ، حیѧѧѧث تكѧѧѧون ھѧѧѧذه الإحالѧѧѧة  اختیاریѧѧѧة
   . )٢(إجباریة 

  . وصѧѧѧورة ھѧѧѧذه الحالѧѧѧة الجدیѧѧѧدة لتѧѧѧدخل الھیئѧѧѧة العامѧѧѧة تكتمѧѧѧل بتحدیѧѧѧد آثارھѧѧѧا    
 ، مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق ، التѧي خولѧت        ٢، فقѧرة   ) L. 131- 4( فالمادة 

قرار الھیئة العامة الأثر الملزم لمحكمة الإحالة ، صیغت بعبارات عامѧة ، دون أن تفѧرق           
   ѧف اختѧین مختلѧة   بѧة العامѧرض       . صاصات الھیئѧѧة عѧي حالѧى فѧق حتѧا تنطبѧالي فإنھѧوبالت

   . )٣(الطعن علیھا منذ الطعن الأول 

 Une arme d'une سلاح فعѧال   – )٤( كما قیل –وھكذا صار لمحكمة النقض 
efficacité redoutable .        رѧسرعة أكبѧانون بѧسیرھا للقѧرض تفѧفھي یمكنھا أن تف .
ر بینھا وبین محاكم الموضوع لكي یѧتم الالتجѧاء إلѧى الھیئѧة       سیكفي الاختلاف في التفسی   

بѧل ویوجѧد أكثѧر مѧن ھѧذا ، مجѧرد       . العامة لمحكمة النقض ، ومنذ الطعѧن الأول بѧالنقض        

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 243, P. Hébraud, , art. préc., p. 214.                                                
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 216.   
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 216.   
(4) M. Jeantin, art. préc., no 18.  
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وجود اختلاف بین محاكم الموضوع مع بعضھا ، یعѧد سѧببا للالتجѧاء إلѧى الھیئѧة العامѧة               
ن لѧѧیس فقѧѧط أن تتغلѧѧب ،  بوضѧѧوح ، محكمѧѧة الѧѧنقض صѧѧار یمكنھѧѧا إذ  . لمحكمѧѧة الѧѧنقض 

أسرع ، على ما یحتمل أن یوجد من مقاومѧة مѧن محѧاكم الموضѧوع ، فѧي مواجھѧة الحѧل          
أو التفسیر الذي قالت بھ من قبل في واحد من أحكامھا السابقة ، ولكѧن أیѧضا أن تتѧدخل       
لكي تفرض وجھة نظرھا ، في حین أن مناقشات تفѧسیر الѧنص ، لѧم تكѧن قѧد حѧصلت إلا           

   . )١(لموضوع أمام محاكم ا

 ینѧѧایر ٣ أنѧѧھ بھѧدف اختѧѧصار الطریѧق ، أجѧѧاز قѧانون    )٢(وھكѧذا رأى بعѧѧض الفقѧھ   
 أن تتناول الھیئة العامة الطعن وتفرض مذھبھا على محكمة الإحالة منذ الѧنقض        ١٩٧٩
 أن ھѧذا الحѧل المѧرن كѧان ھѧو محاولѧة للتوفیѧق بѧین الاتجѧاه          – ذات الفقھ  –وقال  . الأول  

 أن تخضع كل الحلول التي تقѧول بھѧا محكمѧة الѧنقض لوجھѧة نظѧر           المتحرر ، الذي تمنى   
أخرى من محكمة الإحالѧة ، والاتجѧاه الآخѧر العملѧي الѧذي أراد اختѧصار القѧضیة بفѧرض                 

وفѧي النھایѧة ، وحѧسب القواعѧد     . الحل الذي تقول بھ محكمѧة الѧنقض منѧذ الѧنقض الأول       
لѧنقض فѧي إلѧزام محكمѧة      ، فѧإن قѧوة حكѧم محكمѧة ا    ١٩٧٩ یولیѧو    ٣التي وضѧعھا قѧانون      

وھѧو القѧرار    . )٣(الإحالة ستتوقف على صدور قرار بالإحالة إلى الھیئة العامة للمحكمѧة     
الذي یصدر ، كما سنرى ، إما مѧن الѧرئیس الأول للمحكمѧة وإمѧا مѧن الѧدائرة التѧي تنظѧر          

ي ، ولكي یمكن الأمѧر بھѧذه الإحالѧة فإنѧھ یلѧزم ، ولكѧن یكفѧ       . الطعن وإما من النائب العام    
  " . القضیة تطرح مسألة أساسیة " أن 

                                                             
(1) M. Jeantin , art. préc., no 18.                  
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 252, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 252.                                           
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 252, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 252.  
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والخلاصة أن محكمة النقض صار لѧدیھا إمكانیѧة أن تحѧسم بѧسرعة أكبѧر مѧسألة            
وأن لھѧѧذا میѧѧزة تѧѧسریع آلیѧѧة فѧѧرض تفѧѧسیر   . )١(أساسѧѧیة ، وبحكѧѧم ینھѧѧي الجѧѧدل بѧѧشأنھا 

فیѧتم تثبیѧت القѧانون أسѧرع وأوضѧح ممѧا یحѧصل لѧو         . محكمة الѧنقض للقاعѧدة القانونیѧة      
  تظرنѧѧѧا صѧѧѧدور سلѧѧѧسلة مѧѧѧن الأحكѧѧѧام ، تѧѧѧصدر علѧѧѧى مѧѧѧدار مѧѧѧدد متباینѧѧѧة ، مѧѧѧن دائѧѧѧرة   ان

   . )٢(متخصصة 

  :  من ناحية سلطة الهيئة العامة عند الحكم في الطعن -ب 
 ، )٣( ، وقیѧل أیѧضا أنѧھ مھѧم     ١٩٦٧أما التجدید الثاني ، الذي أدخلھ قѧانون سѧنة    

 ینѧایر  ٣ والتѧي أیѧضا أتѧى قѧانون     فھو یخص سلطة الھیئة العامة عند الحكم في الطعѧن ،  
   .  )٤( ، وعممھا ١٩٧٩

 – قیѧل وقتھѧا   – كانѧت قѧد وضѧعت قاعѧدة      ١٩٦٧ یولیѧو    ٣ من قانون    ١٦فالمادة  
فالھیئة العامة یمكنھا أن تنقض الحكѧم دون إحالѧة لمحكمѧة الموضѧوع     . أنھا جدیدة كلیة    

مكѧن محكمѧة الѧنقض    إذا كانت الوقائع كما تم تقریرھا وتقѧدیرھا مѧن محكمѧة الموضѧوع ت     
   . )٥(من إعمال القاعدة القانونیة الملاءمة 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 253, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 253.                                     
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 252, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 253.                                          
(3) Y. Lobin, art. préc., pp. 161 – 162.      
(4) M. Jeantin, art. préc., nos 22 - 27, P. Hébraud, " Aggiornamento " de la 

Cour de cassation, art. préc., p. 211, J. Vincent et d'autres, La justice, 
op. cit., no 416, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 691, J. Boré, La 
cassation en matière civile, op. cit., no 251.                

(5) M. Jeantin, art. préc., no 26, P. Hébraud, " Aggiornamento " de la 
Cour de cassation, art. préc., p. 211, Y. Lobin, art. préc., p. 162, J. Boré, 
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 251.       
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 ، بحѧѧذر أو علѧѧى اسѧѧتحیاء ، الطریѧѧق   ١٩٦٧ یولیѧѧو سѧѧنة  ٣وھكѧѧذا فѧѧتح قѧѧانون   
وذلك بإمكانیة نقѧض الحكѧم دون إحالѧة    . لحساب دور أكبر تؤدیھ الھیئة العامة للمحكمة       

   . La cassation sans renvoiإلى محكمة الموضوع  

من تقنین التنظیم القضائي الѧسابق ، للھیئѧة    ) L. 131 – 5( ت المادة وقد أعط
العامة مكنة أن تحكم في الطعن دون إحالة إذا كانت التقریرات والتقدیرات الواقعیة التي     

   .)١(تضمنھا الحكم المنقوض تمكنھا من ذلك 

    ھѧѧѧذه A généralisé ، قѧѧѧام بتعمѧѧѧیم   ١٩٧٩ ینѧѧѧایر ٣ولمѧѧѧا صѧѧѧدر قѧѧѧانون    
 ، ومѧدھا إلѧى جمیѧع التѧشكیلات القѧضائیة بمحكمѧة الѧنقض ، وھѧو مѧا یعنѧي                )٢(ة  الرخص

 ، والتي صار لھѧا جمیعѧا   )٣(مدھا أیضا إلى الدوائر العادیة والدوائر المختلطة بالمحكمة    
كѧان الѧنقض لا یتѧضمن أن یѧتم الفѧصل مѧن جدیѧد فѧي         " الحكم بالنقض دون إحالة سواء  

مѧѧا أثبتتھѧѧا وقѧѧدرتھا محكمѧѧة الموضѧѧوع بѧѧسلطتھا     الوقѧѧائع ك" ، أو كانѧѧت " الموضѧѧوع 
تنھѧѧي " ، وأن " الكاملѧة تمكѧن محكمѧѧة الѧنقض مѧѧن إعمѧال القاعѧدة القانونیѧѧة الملاءمѧة       

 مѧѧن تقنѧѧین  627، والمѧѧادة  ) .L. 131 – 5, COJ., Anc( المѧѧادة " . النѧѧزاع 
   .  )٤(المرافعات الفرنسي 

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 26, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 251, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 251.   
(2) M. Jeantin, art. préc., nos 22 – 27, P. Hébraud, art. préc., p. 211, J. 

Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 684, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
no 251.                         

(3) P. Hébraud, art. préc., p. 211.  
 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 251:     انظѧѧر   )٤(

Cassation ( Cour de ), art. préc., no 251.                                                      
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یѧة أن تقѧضي محكمѧة الѧنقض     وقد بدا لبعض الفقھ أنѧھ إذا كѧان الѧنص علѧى إمكان         
 – L. 131( بنقض الحكم المطعون فیھ ولا تحیل إلى محكمة الموضوع ، حسب المادة 

5, COJ., Anc.  (  ، فقرة أولى ،)یبدو منطقیا في حالة ما إذا كان نقض الحكم لا )١ ، 
ة یترك في القضیة شیئا یحتاج الفصل فیھ من جدید ، فإن  الفقѧرة الثانیѧة مѧن ذات المѧاد       

المحكمة یمكنھا أیضا ، بѧنقض الحكѧم دون إحالѧة إلѧى محكمѧة الموضѧوع ،       " تضیف أن   
أن تنھѧѧي النѧѧزاع إذا كانѧѧت الوقѧѧائع ، كمѧѧا قررتھѧѧا وقѧѧدرتھا محكمѧѧة الموضѧѧوع بѧѧسلطتھا    

فѧي   . )٢(" مѧن تطبیѧق القاعѧدة القانونیѧة المناسѧبة      ) الѧنقض   ( الكاملة ، تمكن المحكمة     
 أنھا نادرة ، فإن التشكیل الѧذي ینظѧر الطعѧن ،    )٣(ض الفقھ ھذه الحالات ، والتي یرى بع 

سواء دائرة عادیة ، أو دائرة مختلطة ، بالمحكمѧة ، أو الھیئѧة العامѧة للمحكمѧة ، یفѧصل       
 –لأنѧھ یجعѧل    . )٤(في القضیة كما لو كانѧت المحكمѧة درجѧة ثالثѧة مѧن درجѧات التقاضѧي              

 محكمѧѧة الموضѧѧوع ، مѧѧن كѧѧل   محكمѧѧة الѧѧنقض تقѧѧوم بѧѧدور– )٥(حѧѧسب رأي بعѧѧض الفقѧѧھ 
  . الزوایا 

فالوضѧѧع العѧѧѧادي أن محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض لا تقѧѧضي بنفѧѧѧسھا فѧѧѧي موضѧѧѧوع القѧѧѧضایا    
فھي إمѧا أن تѧرفض الطعѧن أو ، فѧي حالѧة أن تقبلѧھ ، تحیѧل القѧضیة              . المعروضة أمامھا   

                                                             
  . ، فقرة أولى ، من تقنین التنظیم القضائي الجدید  ) L. 411 – 3( والتي صارت الیوم المادة   )١(
 J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard:    انظѧر    )٢(

et d'autres, op. cit., no 684.                                                                       
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684. 
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
(5) M. Jeantin , art. préc., nos 22 – 27.                                                                                       
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 ، أن الѧنقض دون إحالѧة لا یتفѧق    )٢(ولھذا بدا لѧبعض الفقѧھ      . )١(أمام محكمة الموضوع    
لأنھ یخولھا سلطة قѧضائیة مثѧل   . ورة التقلیدیة لمحكمة النقض ، حامیة القانون  مع الص 

   . )٣(تلك التي تحوزھا محاكم الموضوع 

 لمحكمѧة الѧنقض مقیѧدة بѧبعض     صحیح أن ھذه السلطة: وأضاف بغض الفقھ أنھ  
 . )٤(ي تقدر توافر ھذه الشروط من عدمѧھ ، كما ھو مذكور ، ولكن ھي نفسھا الت     الشروط

كانѧت   ) .L. 131 – 1, COJ., Anc( أن الفقرات الثالثة والرابعة من ذات المادة كما 
تنص على أنھ في حالة النقض دون إحالة ، محكمة النقض تحكѧم فѧي المѧصاریف ، وأن       

ولھѧѧذا یعتبѧѧر التماثѧѧل مѧѧع دور محكمѧѧة الموضѧѧوع ،  . حكمھѧѧا یحѧѧوز قѧѧوة التنفیѧѧذ الجبѧѧري 
   . )٥(كامل 

رأى أن ھѧذه القاعѧدة تعѧد مѧن التعѧدیلات الأكثѧر ثوریѧة           )٦(ورغم أن بعض الفقѧھ      
  . بالنسبة لمحكمة النقض ، وإن كان یشكك في أن قضاه المحكمة سیقابلونھ بالترحاب 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
(2) M. Jeantin , art. préc., nos 22 – 27., 
(3) M. Jeantin , art. préc., nos 22 – 27. 

   ѧصور  وقد رأى بعض الفقھ أن ھذه القاعدة الھامة ، والتي تقررت على خلاف التقالید القدیمة ، یمكѧن ت
على أساس أن محكمة الѧنقض ، باعتبارھѧا فقѧط محكمѧة للقѧانون ، لا یمكنھѧا أن       . أنھا ستكون محدودة  

إذا كانѧت  : " وكما تحدد ذلك النصوص التي تجعل المحكمة تحكم فѧي الطعѧن   . تتدخل في مسائل الواقع  
 حسب ذات –لكن الحقیقة و" . التقدیرات والتقریرات التي تضمنھا الحكم المطعون فیھ تمكنھا من ذلك 

  : أن محكمة النقض نفسھا ھي التي لھا سلطة تقدیر توافر ھذا الشرط –الفقھ 
Y. Lobin, art. préc., p. 162.  
(4) Y. Lobin, art. préc., p. 162, M. Jeantin , art. préc., nos 22 – 27. 
(5) M. Jeantin , art. préc., nos 22 – 27, notamment no 26.   . 
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 684.  
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   رأى أنѧѧھ إذا كانѧѧت ھѧѧذه القاعѧѧدة تجعѧѧل    )١(ولكѧѧن بالمقابѧѧل ، الѧѧبعض مѧѧن الفقѧѧھ    
  لتقاضѧѧي ، محكمѧѧة الѧѧنقض تفѧѧصل فѧѧي موضѧѧوع النѧѧزاع ، ومѧѧن ثѧѧم تبѧѧدو كدرجѧѧة ثالثѧѧة ل     

  لأن ھѧѧذا الخѧѧروج علѧѧى القاعѧѧدة التقلیدیѧѧة یكѧѧون     . فإنѧѧھ لا یجѧѧب الاعتѧѧراض علѧѧى ذلѧѧك    
  فالإحالѧѧة إلѧѧى محكمѧѧة موضѧѧوع ثالثѧѧة ، والتѧѧي     . لѧѧھ نتѧѧائج عملیѧѧة طیبѧѧة تكفѧѧي لتبریѧѧره     

  . كانѧت مقیѧدة بحكѧѧم الѧدوائر المجتمعѧѧة لمحكمѧة الѧنقض ، كانѧѧت سѧببا لتѧѧأخیر غیѧر مفیѧѧد        
  ض دون إحالѧѧѧة یѧѧѧؤدي إلѧѧѧى تقѧѧѧصیر مѧѧѧدة الخѧѧѧصومة وتخفѧѧѧیض ولا شѧѧك أن تعمѧѧѧیم الѧѧѧنق 

  . نفقاتھا 

وھذه التعدیلات قد أظھرت انѧشغال المѧشرع الفرنѧسي فѧي ھѧذه المرحلѧة بالبحѧث             
عن تحسین العمل بمحكمة النقض ، لیس بزیادة عدد دوائرھا ، وإنما بإعѧادة النظѧر فѧي       

  .  )٢(التشكیلات التي تتخذھا المحكمة عند الحكم في الطعون 

  الفرع الثالث
  زيادة صلاحيات الرئيس الأول للمحكمة

  في تفعيل دور التشكيلات الخاصة
، الطعون المرفوعة إلى محكمة النقضرأینا أنھ قد حدثت زیادة مستمرة في عدد 

وزیادة الصعوبة ، بل التعقید ، في المسائل القانونیة التي تطرحھѧا ھѧذه الطعѧون ، علѧى        
ة عدد دوائر المحكمѧة وزیѧادة عѧدد قѧضاتھا ، كافیѧة للقѧضاء       نحو لم تكن معھ مجرد زیاد     

كمѧا أنѧھ قѧد رؤي أن ھѧذه الزیѧادة لعѧدد الѧدوائر قѧد تكѧون          . على التأخیر في الفصل فیھѧا       
وأن آلیѧة الھیئѧة العامѧة المدنیѧة التѧي      . على حساب قدرة المحكمѧة علѧى توحیѧد القѧضاء           

                                                             
(1) Y. Lobin, art. préc., p. 162.     
(2) R. Perrot, , op. cit., no 227.                                                                                           
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قد ثبت عدم كفایتھا لتحقیѧق ھѧذه   كانت مخصصة لتفادي الاختلاف بین دوائر المحكمة ،   
   . )١(النتیجة بسبب ثقل طریقة عملھا وندرة الحالات التي عملت فیھا 

ولھذا ، لما رأى المشرع الفرنسي حتمیة ضرورة إعادة تنظیم المحكمة وطریقة         
 ، بمѧѧا یجعѧѧل أجھزتھѧѧا أكثѧѧر مواكبѧѧة للتطѧѧور الكمѧѧي       ١٩٦٧ یولیѧѧو ٣عملھѧѧا ، بقѧѧانون  

ي تعرض علیھѧا ، ألغѧى النظѧام القѧدیم للھیئѧة العامѧة المدنیѧة وأقѧام             والنوعي للقضایا الت  
  . مكانھا دوائر مختلطة ، حرص على أن تكون أكثر مرونة 

كما أنھ ، من جھة أخرى ، النظام الثقیل لدوائر المحكمة مجتمعة ترك ھѧو الآخѧر      
  . مكانھ لتشكیل أكثر بساطة وھو الھیئة العامة 

یلین الخاصین ، عمل المشرع الفرنѧسي علѧى زیѧادة     ولضمان فاعلیة ھذین التشك   
سلطات الرئیس الأول للمحكمة ، الذي أعطتھ النصوص إمكانیة تفعیѧل ھѧذین التѧشكیلین     

وقѧѧد تمثѧѧل ھѧѧذا الاتѧѧساع فѧѧي صѧѧلاحیات    . )٢(بمѧѧا یكفѧѧل قیامھمѧѧا بالمھѧѧام الموكلѧѧة إلیھمѧѧا   
لѧة إلѧى أي مѧن ھѧذین     الأولѧى ھѧي سѧلطتھ فѧي الإحا    . الرئیس الأول للمحكمة من ناحیتین    

  . والثانیة ھي تقید التشكیل المحال إلیھ بنظر المسألة المحالة . التشكیلین 

  :  سلطة الإحالة إلى دائرة مختلطة أو إلى الهيئة العامة ، بالمحكمة -أولا 
إذا كانت الھیئة العامة للمحكمة قѧد حلѧت محѧل الѧدوائر المجتمعѧة ، فإنѧھ بالنѧسبة          

 قѧد حѧافظ علѧى النظѧام القѧدیم ، الѧذي وفقѧا لѧھ كѧان           ١٩٤٧نون سنة   لھذه الأخیرة كان قا   
الطعن بدایة یتبع الطریق العادي ، فیدخل أولا حوزة الدائرة المختصة وھي التѧي تحیلѧھ        

   . )٣(إلى الدوائر مجتمعة 

                                                             
(1) Y. Lobin, art. préc., p. 160. 
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 161. 
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 215.   
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 ، فقد تѧم إلغѧاء ھѧذه    ١٩٤٧أما بالنسبة للھیئة العامة المدنیة ، التي أنشئت سنة   
وصѧار الѧرئیس الأول للمحكمѧة سѧلطة أن یحیѧل إلیھѧا الطعѧن ، وذلѧك         . الدورة الإجرائیѧة   

 ٣وعندما اسѧتحدث المѧشرع الفرنѧسي نظѧام الѧدوائر المختلطѧة ، بقѧانون            . بأمر یصدره   
 ، كمѧѧا رأینѧѧا ، تѧѧم الإبقѧѧاء علѧѧى أمѧѧر الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة باعتبѧѧار أنѧѧھ     ١٩٦٧یولیѧѧو 

   .)١(یل الخاص الطریقة الرئیسیة لإدخال الطعن حوزة ھذا التشك

، لب في تدخل الرئیس الأول للمحكمة كان یتط١٩٤٧ولكن الفرق أن قانون سنة  
للأمر بالإحالة ، أن یكون بناء على اقتѧراح الѧدائرة المختѧصة وبعѧد أخѧذ رأي المستѧشار           

 فإنѧھ مѧع احتفاظѧھ    ١٩٦٧ یولیѧو  ٣أما قѧانون  . المقرر للطعن والمحامي العام بالمحكمة    
لѧدائرة المختѧصة بھѧذه المبѧادرة ، والتѧي تѧم توضѧیح أنھѧا تعتبѧر ببѧساطة              بإمكانیة قیѧام ا   

مجرد اقتراح من ھذه الدائرة ، قد وسع من سلطات الرئیس الأول للمحكمة بالѧسماح لѧھ       
   . )٢(أن یقوم بذلك من تلقاء نفسھ 

 أنѧھ إذا كѧان نظѧام الѧدوائر المختلطѧة لѧھ مزیѧة تحѧسین           )٣(ولھذا قال بعض الفقѧھ      

ظر إلѧѧى النظѧѧام القѧدیم ، لأنѧѧھ أخѧѧف فѧѧي تѧѧشكیلھ وبإمكانیѧة العمѧѧل بعѧѧدد أقѧѧل مѧѧن    أكیѧد بѧѧالن 

ورأي ذات . القضاة ، فإن المیزة الأساسیة تكمن في كیفیѧة الإحالѧة أمѧام دائѧرة مختلطѧة          

 أنھ في الحقیقة ، ورغم أن الھیئة العامة المدنیѧة ، الملغѧاة ، كانѧت مثقلѧة بعѧدد           )٤(الفقھ  

سعھا أن تؤدي المھمة التي كانت منتظرة منھѧا لѧو أنھѧا اجتمعѧت     أعضائھا ، فإنھ كان بو  

والحال في الواقع العملي أن تدخلھا كѧان  . في كل مرة بدا فیھا من الضروري أن تجتمع         

. نادرا لدرجة أننا یمكن أن نندھش بѧسبب قلѧة الأحكѧام الѧصادرة منھѧا ، منѧذ أن أنѧشئت                

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 215.   
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 215.                       
(3) Y. Lobin, art. préc., p. 163. 
(4) Y. Lobin, art. préc., pp. 163, 161. 
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الإحالѧة أمѧام الѧدوائر المختلطѧة ، بزیѧادة      ولھذا السبب وسع القانون الجدید مѧن إمكانیѧة         

، ع سلطات أخرى بالمحكمة أو بمفردهصلاحیات الرئیس الأول للمحكمة ، بأن أعطاه ، م

   . )١(سلطة الإحالة إلى دائرة مختلطة 

 ، لم یكتف بأن أضاف حالة أن تعرض مسألة تثیر عѧادة    ١٩٦٧ یولیو   ٣فقانون  

 ، یجѧѧوز فیھѧѧا الإحالѧѧة أمѧѧام دائѧѧرة مختلطѧѧة  )٢(اختѧѧصاص عѧѧدة دوائѧѧر ، كحالѧѧة اختیاریѧѧة  

بالمحكمة ، بѧل إنѧھ قѧرر أیѧضا أنѧھ یمكѧن الأمѧر بھѧذه الإحالѧة إمѧا بحكѧم غیѧر مѧسبب مѧن                     

ویكون للѧرئیس الأول  . الدائرة التي تنظر الطعن ، أو عن طریق الرئیس الأول للمحكمة       

             ѧراح مѧى اقتѧاء علѧسھ ، أو بنѧاء نفѧن تلقѧصة   الأمر بھذه الإحالة سواء مѧدائرة المختѧن ال

   . )٣(عادة بھذه المسألة 

وفد حدد ھذا القانون مجال الإحالة بѧأمر مѧن الѧرئیس الأول للمحكمѧة بѧأن علقھѧا           

وأضاف إلیھا صراحة طریقا آخر لإدخال القضیة . على شرط حصولھا قبل بدء المرافعة 

 صدور حكѧم  في حوزة الدائرة المختلطة ، وھو طریق معفى من ھذا الشرط ، ویتمثل في     

وھѧو مѧا یكѧون بѧصفة خاصѧة فѧي حالѧة تѧساوي أصѧوات القѧضاة           . من الدائرة المختѧصة     

   . )٤(داخل ھذه الدائرة 

                                                             
(1) Y. Lobin, art. préc., pp. 161, 163. 

حالѧة مѧا إذا كانѧت القѧضیة تطѧرح مѧسألة أساسѧیة ،        : بالإضافة إلى الحالتین الموجودتین مѧن قبѧل      )٢(
  . وحالة أن یكون من الممكن أن تؤدي إلى التعارض في الأحكام ، كما رأینا 

(3) Y. Lobin, art. préc., p. 163.   
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 215.                                                                                                
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 ، كمѧѧا كѧѧان فѧѧي ١٩٦٧وأخیѧرا ، فѧѧي نظѧѧام الѧѧدائرة المختلطѧѧة حѧѧسب قѧѧانون سѧѧنة   

 بالنسبة لھیئة العامة المدنیة ، الإحالة أمام ھذا التشكیل الخاص تكون ١٩٤٧نظام سنة  

   . )١( إذا طلبھا النائب العام بالمحكمة واجبة

  ، نѧѧصت علѧѧى أن الإحالѧѧة إلѧѧى    ) .L. 121 – 2, COJ., Anc( فالمѧѧادة 
  دائѧѧѧرة مختلطѧѧѧѧة تكѧѧѧѧون واجبѧѧѧة قانونѧѧѧѧا إذا طلبھѧѧѧѧا النائѧѧѧѧب العѧѧѧام بالمحكمѧѧѧѧة قبѧѧѧѧل بѧѧѧѧدء     

  . المرافعات 

وقد عبر بعض الفقھ عن أملھ أن یستعمل الرئیس الأول للمحكمѧة ھѧذه الѧسلطات       
إذ صار لھ أن یحѧرك مѧن نفѧسھ آلیѧة      . ١٩٦٧ یولیو ٣لجدیدة التي أسندت إلیھ بقانون  ا

وھو ما یؤدي إلى تفادي أن الدوائر ، الغیورة على قضائھا الخاص ، . الدائرة المختلطة 
   . )٢(تترك الخلاف قائما بینھا ، كما كان في السابق 

عطي قیمة خاصة للحكم الصادر كما أنھ إذا كان القانون الفرنسي ، وكما رأینا ، ی 
من الھیئة العامة بمحكمة النقض ، فإنھ في ذات الوقت حرص على أن یعطي حق إحالѧة      
القضیة على ھذه الھیئة لكل من الرئیس الأول للمحكمѧة ، والѧدائرة التѧي تنظѧر الطعѧن ،          

  . ) ٤( ، )٣(وأیضا للنائب العام لدى المحكمة 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 215.   
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 164.   
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 252, Cssation ( Cour 

de ), art. préc., no 252.                                             
 یقصر سلطتھ ھنا على ١٩٦٧ یولیو ٣وفیما یخص النائب العام بالمحكمة ، فإنھ بینما كان قانون   )٤(

 یمد ھذه السلطة لتشمل العرض ١٩٧٩ ینایر ٣العرض على دائرة مختلطة بالمحكمة ، فإن قانون 
  :انظر . أیضا على الھیئة العامة للمحكمة 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 252, Cassation ( Cour 
de), art. préc., no 252.   
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، مѧن تقنѧین    ) ,L. 131 – 3, al. 1er: ادة المѧ  ( ١٩٧٩ ینایر ٣ذلك أن قانون 
، قرر أن یطبق نظام الإحالة الذي وضعھ سواء على الѧدوائر    ) التنظیم القضائي السابق    

   : )١(وطبقا لھذا النظام . المختلطة أو على الھیئة العامة للمحكمة 

 .قبل بدء المرافعات ، الإحالة تكون بأمر غیر مسبب من الرئیس الأول للمحكمѧة    
وبالنѧѧسبة لѧѧھ ، لѧѧم یعѧѧد یلѧѧزم اقتѧѧراح مѧѧن الѧѧدائرة المختѧѧصة أو أخѧѧذ رأي سѧѧلطة أخѧѧرى        

  . بالمحكمة  

ودون تعلیѧق علѧѧى شѧرط أن یكѧѧون قبѧل بѧѧدء المرافعѧات ، الإحالѧѧة أیѧضا یمكѧѧن أن      
  . تكون بحكم غیر مسبب من الدائرة التي تنظر الطعن 

  .المحكمة ودائما ، تكون الإحالة واجبة إذا طلبھا النائب العام ب

  :  تقيد الدائرة المختلطة أو الهيئة العامة بنظر المسألة المحالة -ثانيا 
 ، قد أدخل في ھذا الѧشأن تجدیѧدا ،   ١٩٦٧ یولیو ٣من ھذه الناحیة ، كان قانون  

وبموجѧب ھѧذا التعѧدیل    . وھو یخѧص آلیѧة العѧرض علѧى الھیئѧة العامѧة            . )٢(قیل أنھ مھم    
 ، السلطة أن یعرض ھو نفسھ على الھیئة العامة ، بأمر )٣(صار للرئیس الأول للمحكمة 

بمعنѧى أن الھیئѧة العامѧة یجѧب ، بنѧاء علѧى ھѧذه        . بالإحالة لا یجوز لھذه الھیئة مناقشتھ    
الإحالة إلیھا ، أن تحكѧم فѧي الطعѧن حتѧى لѧو كانѧت تعتبѧر أن شѧروط عرضѧھ علیھѧا غیѧر                  

عكس ، كѧان للѧدوائر المجتمعѧة عنѧد     وذلك في حین أنھ في القدیم ، وعلى ال . )٤(متوافرة  

                                                             
        .P. Hébraud, art. préc., p. 215 : انظر في ھذا النظام   )١(

(2) Y. Lobin, art. préc., p. 161. 
   . ١٩٦٧ یولیو ٣ من قانون ١٥بموجب المادة   )٣(

(4) Y. Lobin, art. préc., p. 161, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 
cit., no 251.  
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وكѧان لھѧا أن تقѧرر    . تناولھا الطعن بناء على حكم بالإحالة إلیھا ، أن تبحث اختصاصھا      
   . )١(ولكن ھذا الأمر لم یعد ممكنا للھیئة العامة . عدم الاختصاص 

، مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق الأخѧذ       ) L. 131 – 2(ثѧم أعѧادت المѧادة    
الھیئѧة العامѧة یجѧب أن تحكѧم فѧي الطعѧن حتѧى لѧو كانѧت          " . . . فقѧررت أن  بذات الحѧل ،    

  " . شروط الإحالة إلیھا غیر متوافرة 

ھذه القاعدة لم تكن تسري في النظام القدیم للدوائر المجتمعѧة ، والѧذي بقѧي فѧي             
فحكم الدائرة المختصة الذي كان ینقل الطعѧن إلѧى الѧدوائر مجتمعѧة      . ١٩٤٧قانون سنة   

والѧدوائر المجتمعѧة كѧان یجѧب أن     .  یعتبر أنھ قدر بصفة نھائیѧة صѧحة ھѧذا النقѧل     لم یكن 
وقѧد قیѧل أن تقѧدیر ھѧذا الاختѧصاص كѧان یمكѧن أن         . )٢(تفحص اختصاصھا بنظر الطعن    

ومѧن أجѧل   . خاصة وحدة الأسباب في الطعن الثاني والطعن الأول    . یثیر صعوبات دقیقة    
 ، المادة ١٩٦٧ن ھذه النقطة ، فإن قانون سنة القضاء على أي جدل یمكن أن یثور بشأ

   .  )٣( ، قرر أن یبقي على تناول الھیئة العامة للطعن أیا كان الأمر ١٥

وعلى ذلѧك یجѧب علѧى الھیئѧة العامѧة أن تحكѧم فѧي الطعѧن حتѧى لѧو كانѧت شѧروط                  
وقد أراد المشرع الفرنسي بھذا أن یمنع الھیئة العامѧة مѧن   . عرضھ علیھا غیر متوافرة  

فھѧذا الأمѧر   . أن تحكم في مسألة اختصاصھا وأن تحیل مѧن جدیѧد إلѧى الѧدائرة المختѧصة       
 قѧد  – فѧي ھѧذا الفѧرض    –كان یؤدي في السابق إلى تطویل في الإجراءات ، والتي كانѧت          

   . )٤(سبق وأن تأخرت عندما أحیلت القضیة إلى الھیئة العامة 

                                                             
(1) Y. Lobin, art. préc., p. 161. 
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 215.  
(3) P. Hébraud, art. préc., pp. 215 – 216.  
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 251, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 251.                
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 ، تѧم  )١(المانحѧة للاختѧصاص   ھذه القاعدة ، والتѧي یمكѧن التعبیѧر عنھѧا بالإحالѧة         
إذ بھѧذا القѧانون تѧم    . م ١٩٧٩ ینѧایر سѧنة   ٣ فѧي  ٩ – ٧٩تعمیمھا بصدور القѧانون رقѧم       

، من تقنین التنظیم القضائي السابق ، وصار الوضع أنھ  ) L. 131 – 2( تعدیل المادة 
الѧѧدائرة المختلطѧѧة والھیئѧѧة العامѧѧة یجѧѧب أن تفѧѧصل فѧѧي الطعѧѧن حتѧѧى لѧѧو كانѧѧت شѧѧروط    " 

  " .  علیھا غیر متوافرة عرضھ

  أن ھذه التوسعة للقاعدة ، التي رآھا P. Hébraudوفي الأخیر ، قال الأستاذ  
استثنائیة وھامة ، إلى الدوائر المختلطة ، وإلى حالة جدیدة لعѧرض الطعѧن علѧى الھیئѧة         

یر  في المقام الأول إلى عدم التحدید الكافي لمعѧای – ھذه التوسعة – ، تستجیب    )٢(العامة  
التقѧѧدیري لملاءمѧѧة الالتجѧѧاء  وأیѧѧضا إلѧѧى الجانѧѧب  . اختѧѧصاص ھѧѧذه التѧѧشكیلات الخاصѧѧة  

كمѧا قѧال أن لھѧا ، فѧي كѧل الفѧروض ، میѧزة تفѧادي         . ، والذي تتضمنھ ھذه المعѧاییر      إلیھا
العیوب الناجمة عن تخلي التشكیل العالي عن نظر الطعن ، فѧي حالѧة أن قѧدر أن شѧروط          

 ѧѧوافرة ، ومѧѧر متѧѧھ غیѧѧھ علیѧѧة   عرضѧѧة إجرائیѧѧة ، لمرحلѧѧدائرة العادیѧѧام الѧѧودة أمѧѧم العѧѧن ث  
  كما أضاف أنھ بالنظر إلى التكوین وإلى سѧمة العلѧو لھѧذه التѧشكیلات الخاصѧة ،      . جدیدة  

لأن مѧѧن . فإنѧѧھ لا یوجѧѧد ، فѧѧي جمیѧѧع الحѧѧالات ، أي عیѧѧب فѧѧي أن نتركھѧѧا تتنѧѧاول الطعѧѧن     
  . )٣(  Qui peut le plus peut le moinsیستطیع الأكثر یستطیع الأقل  

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 215.   

  . غیر الحالة التقلیدیة المتمثلة في نظر الطعن الثاني بالنقض في ذات القضیة   )٢(
(3) P. Hébraud, art. préc., pp. 215 - 216.  
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 المبحث الثاني

 التنظيم الحالي لمحكمة النقض الفرنسية

  
  : تمهيد وتقسيم 

م ، وھѧي تتمتѧع بخاصѧتین    ١٧٩٠منذ أن أنشئت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة سѧنة           
فھѧي بدایѧة تتѧسم بأنھѧا محكمѧة واحѧدة فѧي        . ممیزتین ، یبینھما تقنѧین التنظѧیم القѧضائي      

  المѧѧادة. مھوریѧѧة الفرنѧѧسیة إلا محكمѧѧة واحѧѧدة للѧѧنقض   فѧѧلا یوجѧѧد فѧѧي الج . الدولѧѧة كلھѧѧا 
 )L. 411 – 1, COJ, Nouv. (  ،)ة   . )١ѧѧسي المحكمѧѧشرع الفرنѧѧا المѧѧد جعلھѧѧوق

وثانیѧا ، ھѧѧي تأخѧѧذ   . )٣( التѧѧي علѧѧى قمѧة تѧѧدرج محѧѧاكم جھѧة القѧѧضاء العѧѧادي   )٢(الوطنیѧة  
   . )٤(،  ) .R. 411 – 1, COJ, Nouv( المادة  . Parisمقرھا في العاصمة  

ویقѧѧوم بѧѧأداء العمѧѧل بمحكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة ، سѧѧواء العمѧѧل القѧѧضائي ، الѧѧذي   
تباشره المحكمة من خلال تشكیلاتھا القضائیة العادیة وھي الدوائر ، أو من خلال بعض       
التشكیلات القضائیة الخاصة ، كما سѧنرى ، أو الأعمѧال غیѧر القѧضائیة ، التѧي یمكѧن أو            

  . دة عناصر فاعلة یجب تأدیتھا في المحكمة ، ع

                                                             
   ) . .L. 111 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(
  . أي الخاصة بدولة فرنسا ، بالمقابلة للمحاكم التي تعمل على مستوى الجماعة الأوربیة   )٢(

(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 1.                                                                      
   ) ..R. 121 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(

 :وانظر 
 J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 1, J. Vincent et d'autres, La 

justice, op. cit., no 410, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 686.               
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وفیما یأتي ، نبین ھذه العناصر في مطلب تمھیدي ، قبل أن نبین كیفیѧة توزیعھѧا    
وتنظیمھѧѧا فѧѧي التѧѧѧشكیلات المختلفѧѧة بالمحكمѧѧѧة ، سѧѧواء التѧѧѧشكیلات القѧѧضائیة أو غیѧѧѧر      

  . القضائیة ، في المطلبین الأول والثاني على التوالي 

   : وعلى ذلك یأتي ھذا المبحث على النحو الآتي

  . القائمون بالعمل بمحكمة النقض الفرنسیة  :مطلب تمهيدي 

  .  التشكیلات القضائیة بمحكمة النقض الفرنسیة :المطلب الأول 

  .  التشكیلات غیر القضائیة بمحكمة النقض الفرنسیة :المطلب الثاني 
  

  المطلب التمهيدي
  القائمون بالعمل بالمحكمة

  
 ,.Art. L. 121 – 1, COJ ( ١٩٦٧ولیѧو   ی٣كانت المادة الأولى من قѧانون  

Anc. (   ى أنѧѧنص علѧѧدوائر ،    " ، تѧѧاء الѧѧرئیس الأول ، ورؤسѧѧضم الѧѧنقض تѧѧة الѧѧمحكم
والمستشارین ، والمستشارین المقѧررین ، ونائѧب عѧام ، ومحѧامي عѧام أول ، ومحѧامین         

  . . .  " . عامین ، ورئیس للكتبة ، وكتبة للدوائر 

   ، إلѧѧѧى  )١( ١٩٧٤ دیѧѧѧسمبر ٢٦ فѧѧѧي ١١٠٢ – ٧٤وقѧѧѧد أضѧѧѧاف القѧѧѧانون رقѧѧѧم    
وھѧѧي " . المحѧѧامین العѧѧامین المنتѧѧدبین إلѧѧى محكمѧѧة الѧѧنقض " النیابѧة العامѧѧة بالمحكمѧѧة  

الوظیفة التي یقصر القانون شغلھا على المحѧامین العѧامین بمحكمѧة اسѧتئناف بѧاریس ،              

                                                             
(1) D., 1975, 11.                                                                                            
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 – ٩٢ثم أضاف القانون رقم  . )١( ) .Art. L. 121 – 2, COJ., Anc. ( كما سنرى 
 ، إلѧى قائمѧة العѧاملین بالعمѧل بالمحكمѧة ، المستѧشارین         )٢( ١٩٩٢ فبرایر   ٢٥ في   ١٨٩

   .)٣(والمحامین العامین في خدمة غیر عادیة 

، القѧائمین بالعمѧل    ) .R. 421 – 1, COJ, Nouv( وحالیѧا ، تحѧدد المѧادة    
 ٢لھا ،  الرئیس الأول - ١: وحسب نص ھذه المادة ، یوجد بالمحكمة . بمحكمة النقض 

 المنѧدوبون  - ٥ المستѧشارون المقѧررون ،   - ٤المستѧشارون ،    - ٣ الرؤساء للدوائر ،     -
 - ٩ محѧامون عѧامون ،   - ٨ محѧامون عѧامون أولѧون ،    - ٧ نائب عѧام ،   - ٦بالمحكمة ،   

  .  كتبة بالدوائر - ١١ مدیرون بقلم الكتاب ، - ١٠محامون عامون مقررون ، 

یѧد أعѧداد القѧضاة والكتبѧة ، بمحكمѧة الѧنقض ،        وفي القѧانون الفرنѧسي یكѧون تحد       
 ، ١٩٩٤ فبرایѧر  ١١ فѧي  ١٢٨ – ٩٤وقد حѧددھم مѧن قبѧل المرسѧوم رقѧم           . )٤(بمرسوم  

 – ٩٦ثѧم المرسѧوم رقѧم     . )٥( ١٩٩٥ مѧارس   ١٣ فѧي    ٢٨٦ – ٩٥المعدل بمرسѧوم رقѧم      
 ٣٤٩ – ٢٠٠٢ویحدد ھذه الأعداد حالیا المرسوم رقѧم   . )٦( ١٩٩٦ مایو ٣١ في   ٤٨٢

  ) . المادتان الأولى والثانیة (  ، )٧( ٢٠٠٢ مارس سنة ٨ في

                                                             
  ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 17:       وانظѧر    )١(

Cassation ( Cour de ), art. préc., no 17.                                                    
(2) D., 1992, 214.                                                                                                                         

  ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 17                 :   انظر   )٣(
 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 17                    :  انظر   )٤(
 ,.R. Perrot, op. cit:   وفي بیان أعداد القائمین بالعمل بالمحكمة وفقا لھذا المرسوم ، انظر   )٥(

no 229,  
(6) D. no 96 – 482, 31 mai 1996.                                                                                                

 مستѧشار  ٤٣ مستشار ، و ٨٥وقد حددھم ھذا المرسوم في الرئیس الأول ، وستة رؤساء للدوائر ، و    
  :  انظر في ذلك .  محامي عام ٢٢مقرر ، والنائب العام بالمحكمة ، ومحامي عام أول ، و 

J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411,              
(7) Décr. No 2002 – 349 du 8 mars 2002, art. 1er  et 2e, ( JO 15 mars ) . 
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 Lesوعلѧѧѧى ذلѧѧѧك ، وإذا كѧѧѧان الأشѧѧѧخاص القѧѧѧائمین بالعمѧѧѧل بمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض   
effectifs de la Cour de cassation      ضمنѧرى ، تتѧاكم الأخѧخاص المحѧل أشѧمث ، 

 ، Les magistrats du siègeالقѧѧضاة الѧѧذین یجلѧѧسون للحكѧѧم    : )١(ثلاثѧѧة أنمѧѧاط 
  ، فإننѧا  Les greffièrs  ، والكتبѧة   Le parquetوأعضاء النیابة العامة بالمحكمة  

  . نتكلم عنھم فیما یأتي بھذا الترتیب 

   قضاة الحكم–أولا 
تتعدد مستویات القضاة بمحكمة النقض إلى أربع : تدرج القضاة بمحكمة النقض 

المستѧشارون ، المستѧشارون   الرئیس الأول للمحكمة ، الرؤسѧاء للѧدوائر ،    : )٢(درجات  
  . المقررون 

ـــة  –أ  ـــرئيس الأول للمحكم  فمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض    :Le Premier président ال
وھѧذه  . الفرنسیة یرأسھا قاض من مستوى عال ، یسمى الرئیس الأول للمحكمة   

 . )٣(الوظیفة تجعل صاحبھا الأعلى مكانة بین جمیع المستشارین والعѧاملین بھѧا    
   . )٤(ى في جھة القضاء العادي بل والقاضي الأعل

  والѧѧѧرئیس الأول لمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض لѧѧѧیس لѧѧѧھ بھѧѧѧذه الѧѧѧصفة أیѧѧѧة سѧѧѧلطة قѧѧѧضائیة     
 مѧѧѧن تقنѧѧѧین ١ – ١٠٠٩ولكѧѧѧن مѧѧѧع مراعѧѧاة الѧѧѧسلطة المقѧѧѧررة لѧѧھ بالمѧѧѧادة    . )٥(خاصѧѧة  

                                                             
   .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 18         :     انظر   )١(

(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 19.                                                          
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 687.  
(4) R. Perrot, op. cit., no 230, J. – J. Taisne, op. cit., p. 41.  
(5) R. Perrot, op. cit., no 230, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

411, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.    
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المرافعات الفرنسي في شطب قضیة الطعن بالنقض إذا كان الحكم المطعون فیھ بالنقض   
   . )٢(،  )١(لم یتم تنفیذه 

  . )٣(ولكن بصفة أنھ ھو الرئیس للمحكمة ، فإنھ یباشر اختصاصات ھامة 

 ، والѧرئیس الأول للمحكمѧة ھѧѧو   ١٩٦٧ یولیѧو  ٣ مѧن قѧѧانون  ٢فمنѧذ نѧص المѧادة    
كمѧا أن للѧرئیس   .  ، وھو جھاز إداري سنرى دوره لاحقѧا  )٤(الذي یرأس مكتب المحكمة   

    ѧق والدراسѧشأن إدارة التوثیѧلطاتھ بѧة  الأول سѧادة  . ات بالمحكمѧفالم )R. 433 – 1, 
COJ., Nouv. (    سلطتھѧѧعة لѧذه الإدارة خاضѧѧرر أن ھѧھ  . ، تقѧѧضیف أنѧѧادة تѧوذات الم

  یمكنѧѧھ أن یقѧѧرر مѧѧشاركة المستѧѧشارین المقѧѧѧررین المخصѧѧصین لѧѧدائرة ، بأعمѧѧال ھѧѧѧذه        
   . )٥(الإدارة ، 

                                                             
 مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧѧѧات   ١ – ١٠٠٩المѧѧادة   ( ١٩٨٩ یولیѧѧو  ٢٠ فѧѧي  ٥١١ – ٨٩فاللائحѧѧة رقѧѧم     )١(

عون فیھ یلزم الطѧاعن بѧالنقض بتنفیѧذ    ، وضعت قاعدة تواجھ حالة أن یكون الحكم المط ) الفرنسي  
جبري ، لا یوقفھ الطعن ، فیكون للمطعون ضده ، إذا لم یكن تنفیذ ھذا الحكم قد تم ، أن یطلب من        

      ѧѧن جѧѧن مѧѧضیة الطعѧѧطب قѧѧرر شѧѧنقض أن یقѧѧة الѧѧرئیس الأول لمحكمѧѧا   الѧѧي تنظرھѧѧضایا التѧѧدول الق
فیذ الحكم من شأنھ أن یرتب نتائج ولكن یراعى أن طلب الشطب ھذا یتم رفضھ إذ كان تن  . المحكمة

  :  انظر . مفرطة بجلاء 
R. Perrot, op. cit., nos 230, 228, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., 
no 409, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 684, J. Boré, La cassation en 
matière civile, op. cit., no 25.  

  ,R. Perrot, op. cit., no 228            : ادل رفض الحكم في الطعن بصفة مؤقتة وھو ما یع
وللتفصیل في ھذه القاعدة والعلة مѧن وضѧعھا ودورھѧا فѧي وقѧف تѧدفق بعѧض الطعѧون التѧي ترفѧع إلѧى              

  . الإجراءات التسویفیة : المحكمة ، وخاصة في مواجھة الطعون التسویفیة ، انظر للمؤلف 
ختصاص القضائي الذي لھ بالنسبة للطعون التي یمكѧن رفعھѧا أمامѧھ فѧي قѧرارات مكتѧب        وكذلك الا   )٢(

 مѧن  ٢٣، والتي تحیل إلى المادة  ) .R. 411 – 6, COJ., Nouv( المادة . المساعدة القضائیة 
  .  ، المتعلق بالمساعدة القضائیة ١٩٩١ یولیو ١٠ في ٦٤٧ – ٩١القانون رقم 

(3) R. Perrot, op. cit., no 230.                                                                                                     
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 23.                                                         

   ) . .R. 131 – 15, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٥(
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  مѧѧة ، ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى ، الѧѧرئیس الأول یمكѧѧن أن یتѧѧرأس إحѧѧدى دوائѧѧر المحك     
   . )١(،  ) .R. 431 -1, COJ., Nouv( المѧѧѧادة . متѧѧѧى اعتبѧѧѧر أن ھѧѧѧذا ملائمѧѧѧا  

وھو عندما یرأس الجلسة في إحدى دوائر المحكمة ، فإنھ بھذا یشترك في إصدار بعض    
   . )٢(الأحكام 

فھѧو   . )٣( التѧشكیلات القѧضائیة الخاصѧة بالمحكمѧة       - كقاعدة   –وھو الذي یرأس    
،  ) .L. 421 – 4, COJ., Nouv( المѧادة  . ختلطѧة بالمحكمѧة   الذي یرأس الدوائر الم

،  ) .L. 421 – 5, COJ., Nouv( المادة . ویرأس كذلك الھیئة العامة للمحكمة  . )٤(
)٥( .   

وھѧѧو یѧѧسمي ، بѧѧأمر منѧѧھ ، المستѧѧشارین مѧѧن كѧѧل دائѧѧرة ، والѧѧذین یѧѧشاركون فѧѧي     
 – R. 431( المادتان .  بھا التشكیلین إلى جانب رؤساء الدوائر والمستشارین العمداء

11, et R. 431 – 12, COJ., Nouv. (  ،)٦( .   

                                                             
، والتي كانѧت تقѧرر أن الѧرئیس الأول یمكنѧھ      ) .R. 131 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

 J. Boré, La cassation en:  وانظѧر  . أن یѧرأس إحѧدى الѧدوائر ، متѧى اعتبѧر ذلѧك ملائمѧا        
matière civile, op. cit., no 24.              

(2) R. Perrot, op. cit., no 230.                                                                                               
(3) R. Perrot, Institutions, op. cit., nos 230, 228, J. Vincent et d'autres, La 

justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et d'autres, Institutions, op. cit., 
no 687.              

  ) . .L. 121 – 5, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(
   ) . .L. 121 – 6, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٥(

       ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 24       :      وانظر 
   ) . .R. 131 – 3, et R. 131 – 4, COJ., Anc( ومن قبلھما المادتان   )٦(

                  ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 24:  وانظر 
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  وھѧѧѧѧѧو كѧѧѧѧѧذلك الѧѧѧѧѧذي یѧѧѧѧѧسمي المستѧѧѧѧѧشار المقѧѧѧѧѧرر إذا كانѧѧѧѧѧت القѧѧѧѧѧضیة تعطѧѧѧѧѧي    
  ,.R. 131 – 14, COJ( المѧادة  . المجال لاجتماع دائѧرة مختلطѧة ، أو الھیئѧة العامѧة     

Nouv. (  ،)١(  .   

  ھѧѧѧѧو الѧѧѧѧذي یѧѧѧѧرأس أیѧѧѧѧضا التѧѧѧѧشكیل  كمѧѧѧѧا أن الѧѧѧѧرئیس الأول لمحكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض   
. المختص بإبداء رأي المحكمة في مسألة قانونیѧة ، بنѧاء علѧى طلѧب محكمѧة الموضѧوع         

وھѧو الѧدور الجدیѧد ، الاستѧشاري ،      . )٢(،  ) .L. 441 – 2, COJ., Nouv( المѧادة  
  . المُسند إلى محكمة النقض كما رأینا 

 ، ومѧѧن بعѧѧده القѧѧانون ١٩٤٧ یولیѧѧو ٢٣ فѧѧي ١٣٦٦ – ٤٧كمѧѧا أن القѧѧانون رقѧѧم 
 ، قد زادا من سلطة الرئیس الأول لمحكمة الѧنقض  ١٩٦٧ یولیو ٣ في   ٥٢٣ – ٦٧رقم  

إذ فضلا عما سѧبق ، فѧإن الѧرئیس الأول     . )٣(في الإدارة القضائیة وفي الأعمال الولائیة     
 المѧادة . لھ صفة في أن یقѧرر ، بѧأمر منѧھ ، إحالѧة الطعѧن إلѧى دائѧرة مختلطѧة بالمحكمѧة                

 )L. 431 – 7, COJ., Nouv. (  ،)شاركتھا      )٤ѧب مѧي یجѧدوائر التѧسمي الѧوأن ی ، 
   . )٥(،  ) .R. 431 – 11, COJ., Nouv( المادة . فیھا 

                                                             
   ) . .L. 131 – 3, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

                           ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 24:  وانظر 
  : وانظر  ) . .L. 151 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٢(

R. Perrot, op. cit., no 230, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, 
S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687. 

                              ,J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 25:  وانظر   )٣(
   ) . .L. 131 – 3, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(
   ) . .L. 131 – 4, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٥(
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 – L. 431( المادة . كما أن لھ تقدیر إحالة القضیة أمام الھیئة العامة للمحكمة 
7, COJ., Nouv. (  ،)١(.   

  اشѧѧѧѧر وظѧѧѧѧائف إداریѧѧѧѧة أخѧѧѧѧرى ،     كمѧѧѧѧا أن الѧѧѧѧرئیس الأول لمحكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض یب   
 ، )٤(فھو الذي یعني بحسن سیر العمل بالمحكمѧة     . )٣( ، وواسعة    )٢(بأنھا ھامة    وُصفت

 ، الѧѧذي یقѧѧوم ، بѧѧأمر منѧѧھ ولمѧѧدة سѧѧنة   )٦(كمѧѧا أنѧѧھ ھѧѧو ، ولѧѧم یعѧѧد مكتѧѧب المحكمѧѧة    . )٥(
قѧѧضائیة ، بتوزیѧѧع الرؤسѧѧѧاء للѧѧدوائر ، وكѧѧذلك المستѧѧѧشارین والمستѧѧشارین المقѧѧѧررین      

 ,.L. 121 – 3, COJ( المѧѧادة . لمحكمѧѧة علѧѧى دوائرھѧѧا ، للعمѧѧل بواحѧѧدة منھѧѧا  با
Nouv. ( ،)٧( .   

                                                             
   :وانظر  ) . .L. 131 – 3, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

R. Perrot, op. cit., no 230, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, 
S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687, J. Boré, La cassation en matière 
civile, op. cit., no 25.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 230, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

411, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.  
(3) R. Perrot, op. cit., no 230. 
(4) R. Perrot, op. cit., no 230, Y. Lobin, art. préc., p. 166.                                                    

كما یكون لھ ، مع النائب العام ، استدعاء انتباه وزیر العدل إلى الملاحظѧات التѧي تراھѧا المحكمѧة            )٥(
المادة . ون ، وإبلاغھ بالتحسینات التي یكون من شأنھا علاج المشاكل القائمة بمناسبة نظرھا للطع

 )R. 431 – 10, COJ., Nouv. . (   
  : انظر . وعلى وجھ العموم ، ھذه الملاحظات یتم تقدیمھا في التقریر السنوي للمحكمة 

S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.   
  : انظر  . ١٩٦٧ دیسمبر ٢٢ في ١٢٠٨ – ٦٧ وذلك منذ اللائحة رقم  )٦(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 26, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 27.  

  : وانظر  ) . .L. 710 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٧(
 J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.  
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وهو الذي يحدد القضايا التي تسند إلى كل دائرة 
ُ)١(  .   

ــدوائر –ب  حیѧѧث یوجѧѧد   :  Les présidents des chambres الرؤســاء لل
كѧون برئاسѧة رئѧیس    وكѧل واحѧدة مѧن ھѧذه الѧدوائر ت      . بمحكمة النقض حالیѧا سѧت دوائѧر         

   . )٢(للدائرة 

ولكѧن الیѧوم تكѧون    . وكان رؤساء الدوائر فѧي البدایѧة یѧتم انتخѧابھم مѧن زملائھѧم        
وبѧѧسبب   . )٣(تѧѧسمیتھم فѧѧي ھѧѧذه الوظیفѧѧة بمرسѧѧوم مѧѧن رئѧѧیس الجمھوریѧѧة الفرنѧѧسیة         

خѧѧصوصیة أعمѧѧال محكمѧѧة الѧѧنقض ، فѧѧإن اختیѧѧارھم یكѧѧون مѧѧن بѧѧین المستѧѧشارین الأقѧѧدم    
كمѧا أن  . وھم یتولون رئاسة الѧدوائر التѧي یخصѧصون لھѧا          . )٤(المحكمة  والأكثر خبرة ب  

 مѧن تقنѧین   ١٠١٢المѧادة  . رئیس الدائرة ھو الذي یسمي المستشار المقѧرر لكѧل قѧضیة            
ورئیس الدائرة ینظم ، مع المحامي العام بالدائرة ، جدول الجلسة  . المرافعات الفرنسي 

   . )٥(بھا 

 ѧѧل دائѧѧز لكѧѧانون یجیѧѧا  ولأن القѧѧة داخلھѧѧسیمات فرعیѧѧري تقѧѧادة - )٦(رة أن تجѧѧالم   
 )R. 431 – 2, al. 2, COJ., Nouv. ( -     ددѧدد عѧذي یحѧو الѧفإن رئیس الدائرة ھ ، 

فѧضلا عѧن ھѧذا ، ھѧو الѧذي یقѧوم        . )٧(الأقسام بدائرتѧھ ، وقواعѧد توزیѧع القѧضایا علیھѧا            

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 230. 
(2) J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.  
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 29.                                                          
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 29, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no   29.                                                                                                                                          
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 29, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 29.                                                                                                                                          
(6) R. Perrot, op. cit., no 229. 
(7) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687. 
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وذلѧك   . )١(الѧدائرة  بإسناد القضیة إلى القسم المخصص لنظرھا ، أو إلѧى المستѧشارین ب          
وعنѧد الاقتѧضاء ، ھѧو یقѧرر عѧرض القѧضیة علѧى        . حسب القواعد التѧي حѧددھا مѧن قبѧل      

   . )٢(ذات المادة ، وذات الفقرة . جلسة للدائرة مكتملة 

  كمѧѧا أنھѧѧم یѧѧدخلون  . ورؤسѧѧاء الѧѧدوائر ھѧѧم الѧѧذین یѧѧدیرون المناقѧѧشات بѧѧدائرتھم     
وكѧذلك یѧدخلون فѧي تѧشكیل مكتѧب       . )٣( بقوة القانون في تѧشكیل الھیئѧة العامѧة للمحكمѧة       

   . )٤(المحكمة 

   وھѧѧم القѧѧضاة الѧѧذین یجلѧѧسون     :)٥( ، Les conseillers المستــشارون  –ج 
  وھѧѧѧѧم قѧѧѧѧضاة   . )٦(لنظѧѧѧѧر قѧѧѧѧضایا الطعѧѧѧѧون والمѧѧѧѧشاركة فѧѧѧѧي المداولѧѧѧѧة والحكѧѧѧѧم فیھѧѧѧѧا      

فیѧة  وصلوا المرتبة الأعلى في تدرج الوظیفѧة القѧضائیة ، بعѧد أن مѧروا بالѧدرجات الوظی         
   . )٧(السابقة 

وقѧѧد اختلѧѧف عѧѧدد المستѧѧشارین بالمحكمѧѧة مѧѧع الوقѧѧت ومѧѧع مراعѧѧاة زیѧѧادة عѧѧبء    
ثѧѧم .  قاضѧیا  ٤٢ ، عنѧѧدما أنѧشئت المحكمѧѧة ، كѧان عѧѧددھم   ١٧٩٠ففѧѧي سѧنة  . العمѧل بھѧا   
 . ١٨٠٠ مѧѧارس ١٨ فѧѧي ٤٨ ، ثѧѧم أنقѧѧص إلѧѧى ١٧٩٥ سѧѧبتمبر ٢٧ فѧѧي ٥٠ارتفѧѧع إلѧѧى 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 231. 

                                 .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687:    وانظر   )٢(
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 687.  
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 30, R. Perrot, op. cit., 

no 231.           
  :  انظر  . ١٨١٠ مارس ١٩لم یأخذ القضاة بمحكمة النقض لقب المستشارین إلا بمرسوم في   )٥(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 31, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 31.  
(6) R. Perrot, op. cit., no 232. 
(7) R. Perrot, op. cit., no 232. 
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 ، والذي أنشأ دائرة جدیدة )١( ١٩٣٨ یونیھ ١٧وظل ھذا العدد دون تغییر حتى مرسوم    
   . ٥٥ھي الدائرة الاجتماعیة ، فزاد عدد المستشارین بالمحكمة إلى 

:  لم یتوقف ھذا العѧدد عѧن الازدیѧاد ، مѧع زیѧادة عѧدد الطعѧون            ١٩٤٥ومنذ سنة   
 ، ١٩٥٢ في سنة ٦٣ ، وإلى ١٩٤٧ في سنة ٦٠فزاد عدد المستشارین بالمحكمة إلى      

 ینѧѧایر ٢١ فѧي ٨٣ ، ثѧم إلѧى   ١٩٧٥ فѧي سѧنة   ٧٨ ، وإلѧى  )٢( ١٩٦٧ي سѧنة   فѧ ٧٧وإلѧى  
   .  )٣( ١٩٧٨ فبرایر ١٥ في ٨٤ ، ثم إلى ١٩٧٧

 ٨٥ ، كѧان عѧدد المستѧشارین بالمحكمѧѧة    ١٩٩٤ فبرایѧر  ١١وحѧسب مرسѧوم فѧي    
وصѧѧار فѧѧي سѧѧنة    . )٥( مستѧѧشارا ٩٧ ، كѧѧان عѧѧددھم  ٢٠٠٦وفѧѧي سѧѧنة   . )٤(مستѧѧشارا 

    .)٦( مستشارا ٨٨ ، ٢٠١١

 فبرایѧѧر ٢٥ الѧѧصادر فѧѧي  ١٨٩ – ٩٢ولكѧѧن یراعѧѧى أنѧѧھ منѧѧذ نفѧѧاذ القѧѧانون رقѧѧم     
 ، فإنھ من الممكن ، إلى جانѧب ھѧؤلاء المستѧشارین بالمحكمѧة الѧذین تѧدرجوا          )٧( ١٩٩٢

 Desفѧѧي وظیفѧѧة القѧѧضاء ، أن یѧѧُضم إلѧѧى المحكمѧѧة مستѧѧشارین فѧѧي خدمѧѧة غیѧѧر عادیѧѧة  
conseillers en service extraordinaire  ѧن خѧضاة    ، مѧادر القѧذین ،  . ارج كѧوال

                                                             
(1) D. p., 1938, 4, 321.                                                                                                               

 ,.Y. Lobin, art. préc:   انظر  . ١٩٦٧ دیسمبر ٢٢ في ١٢٠٩ – ٦٧وذلك بمرسوم رقم   )٢(
p. 166.                  

 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 31: ھѧذه الأعѧداد لѧدى      )٣(
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 31.   

 .        مع مراعاة أن ھذا العدد لا یشمل المستشارین المقررین بالمحكمة 
                                                                      ,R. Perrot, op. cit., no 232:  انظر   )٤(
                                                                .J. – J. Taisne, op. cit., p. 42:   انظر   )٥(
                                           .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687:  انظر   )٦(

(7) D., 1992, 214.                                                                                                                        
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 ، )١(على خلاف المستشارین العѧادیین بالمحكمѧة ، تѧتم تѧسمیتھم ، لمѧدة ثمѧاني سѧنوات           
 ، والتѧѧي بھѧѧا  )٢(مѧѧن خѧѧارج الѧѧسلك القѧѧضائي ، ومѧѧن ذوي الخبѧѧرات القانونیѧѧة الѧѧسابقة      

   .)٣(یدعمون قضاة الكادر الوظیفي 

  ء المستѧѧѧشارین یكѧѧѧون  وطѧѧѧوال مѧѧѧدة مباشѧѧѧرتھم لعملھѧѧѧم بالمحكمѧѧѧة ، فѧѧѧإن ھѧѧѧؤلا   
   ، )٤(لھѧѧم ذات الوضѧѧع وذات الѧѧصلاحیات التѧѧي للمستѧѧشارین مѧѧن داخѧѧل كѧѧادر القѧѧѧضاة         

في الخدمة العادیة " والذین یجري الأمر على تسمیتھم ، بالمقابل ، بأنھم المستشارون         
  "En service ordinaire )٥( .   

مѧѧة الѧѧنقض ،  وھѧѧذا التجدیѧѧد یرجѧѧع إلѧѧى الرغبѧѧة فѧѧي أن یѧѧشارك فѧѧي العمѧѧل بمحك     

أشѧخاص یمكѧѧن أن یقѧѧدموا لھѧѧا ثمѧѧرة خبѧѧرتھم الѧѧسابقة فѧѧي المجѧѧالات التѧѧي باشѧѧروا فیھѧѧا   

                                                             
  : وكانت ھذه المدة خمس سنوات   )١(

J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, J. Boré, La cassation en 
matière civile, op. cit., no 63, J. – J. Taisne , op. cit., p.42.     

 .  ، إلى ثماني سنوات ٢٠٠٧ مارس ٥ ، الصادر في ٢٨٧ – ٢٠٠٧قبل أن یزیدھا القانون رقم 
    .R. Perrot, op. cit., no 232: انظر  . Non renouvelableوھذه المدة غیر قابلة للتجدید  

. علѧى سѧبیل المثѧال    . مثل الخبرة القانونیة في مجال البنوك ، أو التجارة ، أو التѧأمین ، أو الطѧب        )٢(
  :  انظر 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 61. 
، والذي قال أنھ كانت توجد فكرة أنھ إذا كانت محكمة النقض ھي الضابطة ، والمنشئة أحیانا ، للقانون 

  . ذات المرجع والموضع . فذلك یجب ألا یكون بعیدا عن الواقع 
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 687 , J. – J. Taisne, op. cit., p. 42, J. Boré, La 
cassation en matière civile, op. cit., no 61. 

(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 61. 
(5) R. Perrot, op. cit., no 232. 
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 Conseil d'Etatوقد قیل أنھ مستلھم من نظام مجلس الدولة الفرنسي  . )١(أنشطتھم 
كانѧѧت " فѧѧي خدمѧѧة غیѧѧر عادیѧѧة    " إذ أن فكѧѧرة الاسѧѧتعانة بأشѧѧخاص مѧѧن الخѧѧارج      . )٢(

   . )٣(ولة ، حیث تعطي نتائج طیبة معروفة منذ وقت بمجلس الد

ولكѧѧѧن الѧѧѧبعض رأى أنѧѧѧھ مѧѧѧن حیѧѧѧث أنھѧѧѧم بمجلѧѧѧس الدولѧѧѧة لا یباشѧѧѧرون العمѧѧѧل      

بالتѧشكیلات التѧѧي تتѧولى الفѧѧصل فѧѧي المنازعѧات ، فѧѧي حѧین أنѧѧھ فѧѧي محكمѧة الѧѧنقض تѧѧتم       

كما قیل  . )٤(الاستعانة بھم للفصل في القضایا ، فإن ھذا یكون ، بوضوح ، أكثر خطورة 

لتوجھ ، رغم أنھ طیب ، لكѧن تطبیقѧھ فѧي العمѧل القѧضائي الیѧومي لѧن یكѧون بѧلا          أن ھذا ا 

   . )٥(لأن ھذا الأخیر یتطلب ممارسة طویلة المدة . مصاعب 

ـــــررون–د  ـــــشارون المق     : Les conseillers référendaires   المست
، م ، المѧѧادة الأولѧѧى  ١٩٦٧ یولیѧѧو سѧѧنة  ٣والѧѧذین تѧѧم إدخѧѧال دورھѧѧم كمѧѧا رأینѧѧا بقѧѧانون    

 ، )٦(لمواجھة الزیادة الكبیرة في عدد الطعون بالنقض ، وبھدف مѧساعدة المستѧشارین        

  ولكѧѧن ھѧѧذه الإضѧѧافة صѧѧارت   . وتمكیѧѧنھم مѧѧن تكѧѧریس وقѧѧتھم ومجھѧѧودھم للفѧѧصل فیھѧѧا     

   . )٧(ھامة 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 232, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

411.                   
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 61. 
(3) R. Perrot, op. cit., no 232. 
(4) R. Perrot, op. cit., no 232. 
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 61. 
(6) J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.                                                                                                 
(7) R. Perrot, op. cit., no 233. 
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وعلى وجھ العموم ، عدد المستشارین المقررین یقل بكثیر عѧن  . فقد زاد عددھم  
   . )١(ید باستمرار بناء على نصوص جدیدة عدد المستشارین ، ولكنھ یز

 دیѧسمبر  ٢٢ فѧي  ١٢٠٩ – ٦٧فقد كѧان ھѧذا العѧدد ثمانیѧة ، حѧسب مرسѧوم رقѧم            
 بمرسوم فѧي  ٢٤ ، ثم إلى )٣( ١٩٧٣ فبرایر ٧ بمرسوم في    ٢٢ثم زاد إلى     . )٢( ١٩٦٧

   .  )٥( ١٩٨٣ مایو ١٦ في ٤٠٠ – ٨٣ بمرسوم  رقم ٣٦وإلى  . )٤( ١٩٧٥ أبریل ٢٨

   ٤١ إلѧѧѧѧى ١٩٩٦عѧѧѧѧدد المستѧѧѧѧشارین المقѧѧѧѧررین بالمحكمѧѧѧة فѧѧѧѧي سѧѧѧѧنة  ووصѧѧѧل  
 فѧѧي ٢٠١١وإلѧѧى  . )٧( مستѧѧشار مقѧѧرر ٧٥ إلѧѧى ٢٠٠٦وفѧѧي سѧѧنة  . )٦(مستѧѧشار مقѧѧرر 

   . )٨( ٢٠١١سنة 

كمѧا أن ھѧѧذه الھیئѧѧة ، تحѧѧت ضѧѧغط ازدحѧام المحكمѧѧة بالعمѧѧل قѧѧد زادت صѧѧلاحیاتھا    
 ، الذین صار لھم )٢( المقررین  ، وھو ما أدي إلى تطور وظیفة المستشارین    )١(تدریجیا  

  :الاختصاصات الآتیة 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 68, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 62.                                      
(2) D., 1968, 125.                                                                             

 ,Y. Lobin, art. préc., p. 166, J. Boré, La cassation en matière civile:  وانظѧر  
op. cit., no 68,                                                                                           

(3) D., 1973, 121.                                                                                                                      
(4) D., 1975, 145.                                                                                                                        
(5) D., 1983, 251.  

                   .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 68  :  وانظر 
   ,R. Perrot, op. cit., no 233:                                                                      انظر   )٦(
                                                                  .J. – J. Taisne, op. cit., p. 42: انظر   )٧(
                                           .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687: انظر   )٨(
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، من تقنین التنظیم القضائي الѧسابق ،   ) L. 131 – 7(  حسب نص المادة – ١
 ، صѧѧѧار المستѧѧѧѧشارون  )٣( ١٩٧٨ یولیѧѧѧѧو ١٢ فѧѧѧي  ٧٣٥ – ٧٨معدلѧѧѧة بالقѧѧѧانون رقѧѧѧѧم   

ھѧا ،  المقررون یجلسون  للمشاركة في المداولات ، في الدائرة التѧي یخصѧصون للعمѧل ب       
ویكѧѧون للمستѧѧشار المقѧѧرر المѧѧشاركة فѧѧي المداولѧѧة     . )٤(ولكѧѧن فقѧѧط بѧѧصوت استѧѧشاري   

 Avec voixبѧѧصوت معѧѧدود فѧѧي حѧѧساب الأغلبیѧѧة الѧѧلازم توافرھѧѧا لإصѧѧدار الحكѧѧم        
deliberative   اѧد تقریرھѧ٥( ، في القضایا التي یع( .     ادةѧادت المѧد أعѧوق )L. 431 – 

  . ت القواعد ، من التقنین الجدید ، النص على ذا) 3

 وفѧѧي بعѧѧض الأحѧѧوال ، یمكѧѧن الاسѧѧتعانة بواحѧѧد أو اثنѧѧین مѧѧن المستѧѧشارین      – ٢
المقررین ، وحسب الأقدمیة ، لتكملة عدد القضاة المطلѧوب حѧضورھم الجلѧسة بالѧدائرة             

. التѧѧي یعملѧѧون بھѧѧا ، إذا كѧѧان الحѧѧد الأدنѧѧى لعѧѧدد القѧѧضاة الѧѧلازم حѧѧضورھم غیѧѧر متѧѧوافر   
 ,.L. 431 – 3, COJ( المادة . المداولة لإصدار الحكم ویكون ذلك بصوت معدود في 

Nouv. (  ،)٦( .   

 فѧѧضلا عѧѧن ھѧѧذا ، فѧѧإن المستѧѧشارین المقѧѧررین المخصѧѧصین لإحѧѧدى دوائѧѧر       - ٣
المحكمة ، یمكن كذلك ، بناء على أمر من الرئیس الأول للمحكمѧة ، أن یѧشاركوا ، تحѧت      

                                                             
= 

(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 687. 

(2) R. Perrot, op. cit., no 233. 
(3) D., 1978, 307.                                                                                                                       
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 73.                                                        
(5) R. Perrot, Institutions, op. cit., no 233, J. Boré, La cassation en matière 

civile, op. cit., no 73.  
  :وانظر  ) . .L. 131 – 7, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٦(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 73.  
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. التوثیѧѧق والدراسѧѧات بالمحكمѧѧة  إدارة أحѧѧد المستѧѧشارین بالمحكمѧѧة ، فѧѧي أعمѧѧال إدارة   
   . )١(،  ) .R. 433 – 1, COJ., Nouv( المادة 

 Les auditeurs à la Cour de المنـدوبون بمحكمـة الـنقض  –ه 
cassation:             ةѧال الإداریѧرة الأعمѧم لمباشѧتعانة بھѧوالذین قرر القانون كما ذكرنا الاس 

 Des " attributions administratives auprès de la Cour deبالمحكمѧة  
cassation "  )٢( .   ادةѧѧѧالم )R. 421 – 7, COJ., Nouv. (  ،)٣( .   

وذلك على وجھ الخصوص في إدارات مثل التوثیق والدراسات ، وفي مجال البحѧث عѧن        
   . )٤(المعلومات 

واسѧتمر ھѧو    . )٥( منѧدوبا  ١٨ ، ١٩٩٦وكان عدد المندوبین بالمحكمة فѧي سѧنة        
   . )٦( ٢٠١١ذات العدد في سنة 

  وقѧѧѧد حѧѧѧل المنѧѧѧدوبون فѧѧѧي ھѧѧѧذه الأعمѧѧѧال محѧѧѧل المستѧѧѧشارین المقѧѧѧررین ، بعѧѧѧد       
  والھѧѧѧѧدف مѧѧѧѧن كѧѧѧѧل ذلѧѧѧѧك ھѧѧѧѧو تمكѧѧѧѧین   . تطѧѧѧѧور وظیفѧѧѧѧة ھѧѧѧѧؤلاء الأخیѧѧѧѧرین كمѧѧѧѧا رأینѧѧѧѧا   

لѧذلك ، یمكѧѧن  . المستѧشارین بالمحكمѧة مѧѧن تكѧریس وقѧѧتھم للفѧصل فѧѧي الطعѧون بѧѧسرعة      

                                                             
  :وانظر  ) . .R. 131 – 15, COJ., Anc( مادة ومن قبلھا ال  )١(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 74.    
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 19, J. – J. Taisne, op. 

cit., p. 42.    
   ) . .R. 131 – 14, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٣(

(4) R. Perrot, op. cit., no 233, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.    
      .J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411                       :   انظر   )٥(
  .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687                                         :   انظر  )٦(
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نѧѧد تѧѧولي ھѧѧؤلاء الأخیѧѧرین مھѧѧام   للمنѧѧدوبین أن یحلѧѧوا محѧѧل المستѧѧشارین المقѧѧررین ، ع  
   .  )١(أخرى 

  

 أن النѧصوص التѧي تحѧدد دور المنѧدوبین     )٢(فضلا عن ذلѧك ، لاحѧظ بعѧض الفقѧھ        
  فѧѧѧإذا كانѧѧѧت نѧѧѧص الفقѧѧѧرة الأولѧѧѧى مѧѧѧن      . بمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ، تتѧѧѧسم بالمرونѧѧѧة الكاملѧѧѧة     

  الاختѧѧѧصاصات" المѧѧѧادة المѧѧѧذكورة یحѧѧѧدد عمѧѧѧل ھѧѧѧؤلاء المنѧѧѧدوبین بقولѧѧѧھ أنھѧѧѧا ھѧѧѧي        
، فѧѧإن الفقѧѧرة الثانیѧѧة ، مѧѧن ذات المѧѧادة ، تقѧѧول أنھѧѧم یѧѧشاركون فѧѧي أعمѧѧال      " الإداریѧѧة 

 Participent aux " ، كمѧا یحѧددھا الѧرئیس الأول للمحكمѧة    )٣(المѧساعدة فѧي الحكѧم    
travaux d'aide à la décision tells que définis par le premier 

president.   

 ، على أنھم یمكنھم أن یشاركوا فѧي   وأیضا تنص الفقرة الثالثة ، من ذات المادة  
   . Peuvent assister aux audiences des chambresجلسات الدوائر  

  وبالتѧѧالي ، حѧѧسب ذات الفقѧѧھ ، لا شѧѧيء یمنѧѧع أنѧѧھ ، فѧѧي الحѧѧدود التѧѧي یѧѧضعھا          
الرئیس الأول للمحكمѧة ، مѧن أن تѧتم الاسѧتعانة بھѧم بالجلѧسات للقیѧام بأعمѧال لѧن تكѧون             

، مѧن المرونѧة   " المساعدة في أعمال الحكѧم  " صیاغة لدورھم على أنھ  فھذه ال . إداریة  
   . )٤(بحیث تتیح الحریة الكاملة وتجیز أي تطور في ھذا الشأن ، عند الحاجة إلیھ 

   النيابة العامة بمحكمة النقض–ثانيا 
                                                             

(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 687. 

(2) R. Perrot, op. cit., no 233, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 
411, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687. 

  .J. – J. Taisne, op. cit., p. 42                                                :    وانظر   )٣(
(4) R. Perrot, op. cit., no 233, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

411, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687. 
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Le Parquet de la Cour de cassation 

             ѧاكم الابتدائیѧام المحѧا أمѧنقض ، كمѧة    فأمام محكمة الѧتئناف ، طائفѧاكم الاسѧة ومح
یتكلمѧون  " من القضاة لا یجلسون للحكم فѧي القѧضایا ، ولكѧن وظیفѧتھم تتمثѧل فѧي أنھѧم           

وھѧذه ھѧي النیابѧة     .  Porter la parole au nom de la loi"  باسѧم القѧانون   
  . العامة بمحكمة النقض 

الأول  نѧوفمبر و ٢٧وإنشاء نیابة أمام محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة حѧصل بمرسѧوم            
فھѧذا المرسѧوم   . م ، والѧذي كѧان قѧد نظѧم المحكمѧة عنѧد نѧشأتھا            ١٧٩٠من دیسمبر سنة    

وقد تحدد  . )١( ، لدى المحكمة Un commissaireأوجد مفوضا أو مندوبا عن الملك  
 . ١٩٦٧ یولیѧو  ٣ فѧي  ٥٢٣ – ٦٧تكوین ھѧذه النیابѧة بالمѧادة الأولѧى مѧن القѧانون رقѧم          

وكان یوجد بھѧا نائѧب عѧام ، محѧامي      ) . .L. 121 – 1, et 2, COJ., Anc(المادتان 
   . )٢(عام أول ، محامون عامون ، محامون عامون مندوبون لدى المحكمة 

تكوین النیابة لدى محكمة  ) .R. 421- 1, COJ., Nouv( وحالیا تبین المادة 
وحسب نص ھذه المادة تتكѧون ھѧذه النیابѧة مѧن نائѧب عѧام ، ومحѧامین عѧامین            . النقض  

   . )٣(وائل ، ومحامین عامین ، ومحامین عامین مقررین أ

النیابة العامѧة  : ، لدى محكمة النقض Le procureur général النائب العام  – ١
 ، ھѧو النائѧب العѧام لѧدى     )١(بمحكمة النقض تكون برئاسة قاض من مستوى عال  

   . )٣(  ، الذي یعد ثاني أعلى القضاة في فرنسا )٢(المحكمة 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 77, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 72.                                       
                              .J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 73 :انظر   )٢(
مھا بدور أساسي في إعداد ویرى البعض أن النائب العام والمحامین العامین بالمحكمة یقومون أما  )٣(

 .F:   إذ یبدون كفقھاء یشاركون في تبصیر المحكمة ، وذلك بفضل كفاءتھم القانونیѧة  . القضاء 
Zenati, art. préc.,                                
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  النیابѧѧѧة العامѧѧѧة ، لѧѧѧدى محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ، مѧѧѧُسندة فѧѧѧي الدرجѧѧѧة الأولѧѧѧى  ووظیفѧѧѧة 
   . )٥(فھѧѧو الѧѧذي یكفѧѧل ویѧѧدیر دور النیابѧѧة العامѧѧة أمѧѧام المحكمѧѧة       . )٤(إلѧѧى النائѧѧب العѧѧام  

لكن المحامون العامون الأوائل ، والمحامون العѧامون ،   . )٦(ولھ صلاحیات إداریة ھامة  
 ,R. 432 – 1( المѧادة  . كون فیھѧا تحѧت إدارتѧھ    والمحامون العامون المقررون ، یشار

COJ., Nouv. . (   

وبھذه الصفة فإن النائب العام ھو الذي یقوم بتوزیع المحامین العامین الأوائѧل ،    
والمحѧѧامین العѧѧامین ، والمحѧѧامین العѧѧامین المقѧѧررین ، علѧѧى دوائѧѧر المحكمѧѧة ، وعلѧѧى        

                                                             
= 

(1) R. Perrot, op. cit., no 234.                                           
 ھو المنѧدوب أو المفѧوض عѧن الملѧك لѧدى المحكمѧة ، ثѧم أخѧذ بالتعاقѧب تѧسمیات           والذي كان بدایة    )٢(

 : انظر . م ، عند تسمیتھ النائب العام ١٨٠٤متعددة ، استقرت منذ سنة 
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 79, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 74. 
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 687, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.  
(4) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.                                                                     

لمصلحة القانون في الأحكام التي بھا مخالفة للقانون ولم یطعن الخصوم ومن ذلك الطعن بالنقض   )٥(
  : انظر . وكذلك تقدیم طلبات النیابة في حالة أن یكون الطعن تم رفعھ من الخصوم . فیھا 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., nos 84 et ss., Cassation  
( Cour de ), art. préc., no 79.                                           
(6) R. Perrot, Institutions judiciaires, op. cit., no 235.                     
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وذلك . ) ١(،  ) .R. 432 – 2, COJ., Nouv( المادة . وظائف النیابة العامة المختلفة 
   . )٢(حیث یرى أن عملھم سیكون أكثر إفادة 

أو أن یباشر بنفسھ الأعمѧال التѧي   . ویمكنھ أن یغیر ، في أي وقت ، ھذا التوزیع       
   ) ..R. 432 – 2, COJ., Nouv( المادة  . )٣(أناب فیھا غیره 

لѧѧسات الѧѧدوائر المختلطѧѧة  والنائѧѧب العѧѧام ھѧѧو الѧѧذي یقѧѧدم كلمѧѧة النیابѧѧة العامѧѧة بج    
وكѧذلك یمكنѧھ    . )٤(وكذلك بالجمعیѧة العمومیѧة للمحكمѧة    . بالمحكمة ، والھیئة العامة لھا     

وكѧذلك بجلѧسة التѧشكیل الخѧاص     . تقدیم ھذه الكلمѧة بجلѧسات الѧدوائر العادیѧة بالمحكمѧة          
 المѧادة . الذي یقوم بإبداء الرأي فѧي مѧسألة قانونیѧة بنѧاء علѧى طلѧب محكمѧة الموضѧوع              

 )L. 432 – 1, COJ., Nouv. (  ،)٥( .  

وفѧѧي حالѧѧة وجѧѧود مѧѧانع لدیѧѧھ یحѧѧل محلѧѧھ المحѧѧامي العѧѧام الأول ، الѧѧذي یقѧѧوم ھѧѧو    
وعنѧѧد عѧѧدم إتاحѧѧة ھѧѧذه الإنابѧѧة ، یحѧѧل محلѧѧھ أقѧѧدم  .   بإنابتѧѧھ - أي النائѧѧب العѧѧام –بنفѧѧسھ 

   . )٦(،  ) .L. 432 – 2, COJ., Nouv( المادة . المحامین العامین 

                                                             
  :وانظر  ) . .R. 132 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

P. Bellet, art. préc., p. 206, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 687.                                                   
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 81, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 77.  
(3) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.                                                                              

  :انظر  . ١٩٦٧ دیسمبر ٢٢ في ١٢٠٨ – ٦٧وذلك منذ المرسوم رقم   )٤(
Y. Lobin, art. préc., p. 166.  

   ) ..L. 132 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٥(
   ) ..L. 132 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٦(
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 ,R. 421 – 2( المѧادة  . العѧام بالمحكمѧة یѧشترك فѧي مكتѧب المحكمѧة       والنائѧب  
COJ., Nouv. (  ،)١( .   

  ویمكنѧѧھ أیѧѧضا أن یطلѧѧب ، ویفѧѧرض ، كتابѧѧة وقبѧѧل افتتѧѧاح المرافعѧѧات ، اجتمѧѧاع       
 ,L. 431 – 7( المѧادة  . دائѧرة مختلطѧة أو إحالѧة قѧضیة أمѧام الھیئѧة العامѧة للمحكمѧة         

COJ., Nouv. (  ،)أن ذلك من الملائم  ، متى رأى)٢  .  

  وھѧѧو أیѧѧضا یѧѧشارك فѧѧي إعѧѧداد التقریѧѧر الѧѧسنوي الѧѧذي توجھѧѧھ المحكمѧѧة لѧѧوزیر       
العدل ، لجذب نظره نحو التحسینات التي یكѧون مѧن شѧأنھا أن تعѧالج المѧشاكل القائمѧة ،         

 ,.R. 431 – 10, COJ( المѧادة   . )٣(والتѧي ظھѧرت بمناسѧبة نظѧر الطعѧون بѧالنقض       
Nouv. (  ،)٤( .   

 القضایا الأكثر أھمیة ، كلمة النیابة العامة التي تتѧضمن رأیھѧا أو طلباتھѧا ،         وفي
والتي یقدمھا إلى المحكمة المحامي العѧام الأول ، أو المحѧامي العѧام ، أو المحѧامي العѧام         

والذي یكون لھ ، إذا لم یوافѧق علیھѧا ، فѧي حѧین     . المقرر ، یتم إبلاغھا إلى النائب العام   
ا ، أن ینیب عنھ مستشارا آخر من نیابة النقض ، أو أن یقدم بنفѧسھ      أصر علیھا صاحبھ  

   .    )٥(كلمة النیابة العامة بالجلسة 

                                                             
  : وانظر  ) . .R. 121 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 82. 
 ینѧایر  ٣ فѧي  ٩ – ٧٩معدلѧة بالقѧانون رقѧم     ) . .L. 131 – 3, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٢(

١٩٧٩) .D., 1979, 491,(   
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 83, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 78.                                 
   ) . .R. 131 – 13, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(

(5) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.                                                                           
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وھѧم    . Les premiers avocats généraux  )١( المحامون العѧامون الأوائѧل   – ٢
إذ ھѧم یѧشاركون فѧي مباشѧرة وظѧائف النیابѧة لѧدى        . یتبعون النائب العام بالمحكمѧة     

 . )٢(،  ) .R. 432 – 1, COJ., Nouv( المѧادة  . تحѧت إدارتѧھ   محكمѧة الѧنقض   
   . )٣(وھم ینوبون عنھ في حالة غیابھ 

وعندما كان یوجد بالمحكمة محام عام أول واحد فإنھ كѧان ھѧو الѧذي یѧشترك مѧع              
المѧادة   . )٤(النائب العام بالمحكمة ، في الجلوس بمكتب المحكمة كممثلین للنیابة العامѧة    

 )R. 121 – 2, COJ., Anc . (   دىѧѧل بإحѧѧھ العمѧѧسند إلیѧѧن أن یѧѧن الممكѧѧان مѧѧوك  
 فѧي  ١٢٠٨ – ٦٧ولائحѧة رقѧم    . )٥( ) .R. 132 – 2, COJ., Anc( المѧادة  . الدوائر 

   ) . ٣ ، المادة ١٩٦٧ دیسمبر ٢٢

 – R. 421( المادة . والآن ، یخصص واحد منھم لكل دائرة من دوائر المحكمة 
4, COJ., Nouv. . (   

                                                             
 ، على أساس أنھ یعادل لقѧب  ١٨٢٦ینایر ١٥لقب المحامي العام الأول كان قد أوجده مرسوم في    )١(

رؤساء الدوائر بالنسبة لقѧضاة الحكѧم ، وبھѧدف أن یفѧتح أمѧام المحѧامین العѧامین بمحكمѧة الѧنقض           
 نѧوفمبر  ٢٢ولكѧن مرسѧوم فѧي    . لمحكمѧة  وتم منحھ إلى أقدم المحامین العѧامین با . إمكانیة الترقیة  

   . ١٩٦٧ یولیѧو  ٣ كان قد ألغى ھذا اللقب ، ثم أعید مرة أخرى بالمѧادة الأولѧى مѧن قѧانون          ١٨٩٠
  :  انظر ) .  ، من تقنین التنظیم القضائي السابق ,L. 121 – 1: المادة ( 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 91, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 85.                       

   ) ..R. 132 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٢(
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 92, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 86.  
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 92.                             

        ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 92:   وانظر   )٥(
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وكما ھو الحѧال بالنѧسبة لعѧدد     .  Les avocats généraux المحامون العامون- ٣
المستشارین ، فإن عدد المحامین العامین بالمحكمة لم یتوقف عن الازدیاد ، مѧع    

 ١٠ – سѧبتمبر  ٢١فبعد عام من إنѧشاء المحكمѧة ، أوجѧد قѧانون      . نمو العمل بھا    
لعѧدد إلѧى ثلاثѧة فѧي سѧبتمبر      ثѧم زیѧد ھѧذا ا   .  نائبین لمفوض الملѧك    ١٧٩١أكتوبر  
ثѧم   . ١٧٩٨ ، وإلى سبعة فѧي سѧبتمبر   ١٧٩٧ ، ثم إلى أربعة في أكتوبر     ١٧٩٣

 ، بھѧدف أن یѧتم تخѧصیص اثنѧین مѧنھم       ١٨٠٠أنقص العدد إلى ستة فѧي مѧارس         
   . )١(للعمل بكل دائرة من الدوائر الثلاث بالمحكمة 

. حامین العامین  ، أعطي ھؤلاء النواب لقب الم١٨١٠ مارس  ١٩وبمرسوم في   
  . بینما مُنح القضاة بالمحكمة لقب المستشارین 

 ، )٢( ١٩٣٨ یونیѧھ  ١٧وبعد فترة من الثبات في عѧددھم ، المرسѧوم بقѧانون فѧي      
ومنذ ھذا الوقت ، وھذا العدد . الذي أنشأ الدائرة الاجتماعیة ، رفع ھذا العدد إلى ثمانیة 

فѧѧتم رفѧع العѧѧدد إلѧى عѧѧشرة   :  المحكمѧة  یتزایѧد دون توقѧѧف لمواجھѧة تѧѧدفق القѧضایا علѧѧى   
 – ٥٢ بالقѧانون رقѧم   ١٢ثم إلѧى   . )٣( ١٩٤٧ یولیو ٢٣ في ١٣٦٦ – ٤٧بالقانون رقم   

 فѧѧي دیѧѧسمبر ١٧ ، إلѧى  ١٩٥٧ فѧѧي ینѧѧایر ١٦ثѧѧم إلѧى   . )٤( ١٩٥٢ یولیѧѧو ٢١ فѧي  ٨٥٣
٥( ١٩٦٧( .   

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 93, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 87.                                              
(2) D.. P., 1938, 4, 321.                                                                                                             
(3) D., 1947, 275.                                                                                                                       
(4) D., 1952, 269.                                                                                                                       

  : انظر  . ١٩٦٧ دیسمبر ٢٢ في ١٢٠٩ – ٦٧وذلك بالمرسوم رقم   )٥(
Y. Lobin, art. préc., p. 166,  
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ة  ، لكѧي یѧسمح بتخѧصیص ثلاثѧة محѧامین عѧامین لكѧل دائѧر        ١٩ثم رُفع العدد إلى    
وتخصیص أربعة منھم إلى الدائرة الجنائیة ، التي . من الخمس دوائر المدنیة بالمحكمة 

   . )١(بھا كذلك العدد الأكبر من المستشارین 

 محѧѧامي ٢٢ ، إلѧѧى ١٩٩٦ووصѧل عѧѧدد المحѧامین العѧѧامین بالمحكمѧة ، فѧѧي سѧنة     
   .)٤( ، )٣(م ٢٠١١واستمر على ذلك حتى سنة  . )٢(عام 

ن الأوائل والمحامون العامون ھم الѧذین یقѧدمون كلمѧة النیابѧة         والمحامون العامو 
   . )٥(العامة ، باسم النائب العام ، أمام الدوائر التي یعملون بھا 

، )٦( ١٩٧٤ دیسمبر ٢٦ في١١٠٢ – ٧٤وبھدف تیسیر العمل بالمحكمة ، القانون رقم      
ا أو أكثѧѧر مѧѧن  ، وقѧѧرر أن محامیѧѧا عامѧѧ ١٩٦٧ یولیѧѧو ٣أكمѧѧل المѧѧادة الأولѧѧى مѧѧن قѧѧانون  

 ، یمكن أن یتم انتدابھم للعمل بمحكمة النقض ، للقیام بوظائف Parisمحكمة استئناف    
   . )٧(النیابة العامة 

                                                             
= 

.  عضوا ٢١م ، ١٩٧٨وكان إجمالي عدد أعضاء النیابة العامة بمحكمة النقض الفرنسیة في سنة 
    .P. Bellet, art. préc., p. 194:           انظر 

 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 94:       انظѧѧر   )١(
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 87,                                                     

                          .J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411:   انظر   )٢(
      ,S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687                                :       انظر   )٣(
 محامیѧا  ٢٩ ، كѧان عѧدد المحѧامین العѧامین بالمحكمѧة      ٢٠٠٦یؤكد البعض أنھ فѧي سѧنة    ومع ذلك     )٤(

   .J. – J. Taisne, op. cit., p. 42:                                                عاما 
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 96.                                                          
(6) D., 1975, 11.                                                                                                                      

 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 98:       انظѧѧر   )٧(
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 87.                                                     
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   ، علѧѧى إمكѧѧѧان أن یُنѧѧѧدب  )١(،  ) ,.L. 421 – 7, COJ( وتѧѧنص المѧѧѧادة  
  ، للقیѧѧام بوظѧѧائف  Parisواحѧѧد أو أكثѧѧر مѧѧن المحѧѧامین العѧѧامین ، بمحكمѧѧة اسѧѧتئناف       

ومѧن الممكѧن    . )٢( Par décretة العامة بمحكمة النقض ، ویكون ذلѧك بمرسѧوم    النیاب
 Des avocatsأیضا أن یُضم إلى محكمة النقض ، محامین عامین في خدمة غیر عادیة

généraux en service extraordinaire    سبةѧѧѧѧشأن بالنѧѧѧѧو الѧѧѧѧا ھѧѧѧѧكم ،   
   ٢٥ فѧѧѧѧѧѧي   الѧѧѧѧѧѧصادر ١٨٩ – ٩٢وكѧѧѧѧѧѧان ذلѧѧѧѧѧѧك بالقѧѧѧѧѧѧانون رقѧѧѧѧѧѧم     . )٣(للمستѧѧѧѧѧѧشارین 

  .  ، كما ذكرنا )٤( ١٩٩٢فبرایر 

.   Les avocats généraux référendaires المحامون العامون المقѧررون - ٤

   . )٥(ولھم أیضا تقدیم كلمة النیابة العامة بالدوائر التي یعملون بھا 

   Greffe قلم الكتاب –ثانيا 
ئاسѧة رئѧیس قلѧم    یكون تحت ر. كمثل أي محكمة ، محكمة النقض بھا قلم للكتاب      

مѧѧن تقنѧѧین التنظѧѧیم    ) ١ – ٤٣٤لائحѧѧة ( المѧѧادة  . Un greffier en chefالكتѧѧاب

   . Des greffiers de chamberوبكل دائرة كتبة الدائرة  .  القضائي 

لیس فقط من حیѧث الѧدور    . )٦(وقلم كتاب محكمة النقض یتسم بالأھمیة الشدیدة      

عون ، وتلقي المذكرات ، وكتابة وحفظ الأحكام ، الذي یقوم بھ ، والذي یتمثل في قید الط

                                                             
   ) ..L. 121 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(
                                  ,S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687:  انظر   )٢(

(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 687, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.                       

(4) D., 1992, 214.                                                                                                                        
(5) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.                            
(6) R. Perrot, op. cit., no 235.                                                                                                      
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 مѧن حیѧث عѧدد    – )١( وكمѧا قیѧل   –إلى غیر ذلك من أعمال الكتبة بالمحاكم ، ولكѧن أیѧضا         

 ، واسѧتمر  )٢( شѧخص  ٢٠٠ أكثѧر مѧن   ١٩٩٦إذ كѧان یѧضم سѧنة        . الأعضاء العاملین بھ    

 ٢٣٣عمѧل بѧھ    ، كѧان ی ١٩٩٣وبالتحدید ، في سنة  . )٣( ٢٠١١على ذات العدد في سنة   

   . )٤() شخصا = شخص ( 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 235.                                                                                                      
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 411.  
(3) Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.   
(4) R. Perrot, op. cit., no 235.                                                                                                  
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  المطلب الأول
  التشكيلات القضائية

  
   Les formations juridicitionnellesوالمقѧصود بالتѧشكیلات القѧضائیة    

بمحكمѧѧة الѧѧنقض ، التѧѧشكیلات التѧѧي تقѧѧوم بوظیفѧѧة القѧѧضاء ، وذلѧѧك بإصѧѧدار الأحكѧѧام فѧѧي   

إذ بعѧد تبѧادل    . )١(ة ومختلفѧة  وھѧذه التѧشكیلات عدیѧد    . الطعون المرفوعة أمѧام المحكمѧة       

المذكرات بین الخصوم ، في الطعن ، یتم إسناد القضیة حسب الأحѧوال ، إمѧا إلѧى إحѧدى           

 إلѧى دائѧرة مختلطѧة أو إلѧى الھیئѧة      – إذا كѧان ھنѧاك محѧل    –الدوائر العادیة ، الѧستة ، أو    

كѧѧم فѧѧي  صѧѧحیح أن الѧѧدائرة ھѧѧي الوحѧѧدة العادیѧѧة بالمحكمѧѧة ، للح      . )٢(العامѧѧة للمحكمѧѧة  

الطعون ، وأنھ یكفي في الغالѧب تѧدخل الѧدائرة المخصѧصة ، بѧالحكم فѧي الطعѧن ، لإنھѧاء           

 ، )٣(أمر ھذا الطعن ، وذلك سواء تم الحكم في الطعѧن بقبولѧھ ونقѧض الحكѧم أو برفѧضھ              

 ، ومع ذلك فإنھ توجѧد أیѧضا تѧشكیلات خاصѧة تѧُسند إلیھѧا قѧضایا          )٤(أو بعدم نظر الطعن     

عوبة خاصѧѧة ، وذلѧѧك بھѧѧدف توحیѧѧد أو تقویѧѧة أحكѧѧام محكمѧѧة     تطѧѧرح مѧѧشكلات تѧѧسم بѧѧص  

                                                             
(1) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 688.      
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 197.                                                    
(3) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1565.                                                       

 .Lefort, op. cit., no 768, p(فمصیر الطعن بالنقض قد یكون ھو صدور قѧرار بعѧدم نظѧره      )٤(
قض وذلك وفقا للنظام الجدید ، لعѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، المعمѧول بѧھ فѧي محكمѧة الѧن          ) .  480

وانظѧر تطبیقѧات   .  ، كما سنرى في الفѧصل الثѧاني بѧإذن االله    ٢٠٠١ یونیھ   ٢٥الفرنسیة منذ قانون    
  : في 

Cass. civ., 3e, 28 janv. 2009, no 08 – 10333; com., 30 juin 2009, no 08 – 
13683,  

                                                 .Lefort, op. cit., no 768, p. 480:  وانظر 
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قد یحدث أن یسبب الحكم في الطعن تعارضا ، سواء بین دوائر محكمة  . )١(النقض فیھا 

الѧنقض مѧع بعѧѧضھا ، أو بѧین محكمѧة الѧѧنقض مѧن ناحیѧة ومحكمѧѧة الموضѧوع مѧن ناحیѧѧة         

   . )٢(أخرى 

 ٦٧ي أوجدھا القانون رقѧم  في الحالة الأولى ، العرض على دائرة مختلطة ، والت    

 ، وحلت محل الھیئة العامة المدنیة والتي كانت بѧدورھا قѧد    ١٩٦٧ یولیو   ٣ في   ٥٢٣ –

 – ھѧѧذا العѧѧرض – ، سѧѧیكفي ١٩٤٧ یولیѧѧو ٢٣ فѧѧي ١٣٦٦ – ٤٧أنѧѧشئت بالقѧѧانون رقѧѧم 

   .)٣(لحل ھذا التعارض بین مختلف دوائر المحكمة 

ھѧѧو العѧѧرض علѧѧى دوائѧѧر المحكمѧѧة  والحالѧѧة الثانیѧѧة ، والتѧѧي كѧѧان حلھѧѧا التقلیѧѧدي  

مجتمعѧѧة ، فإنѧѧھ الآن بѧѧالعرض علѧѧى الھیئѧѧة العامѧѧة للمحكمѧѧة ، یѧѧتم حلھѧѧا وإزالѧѧة ھѧѧذا            

   . )٤(التعارض بین محكمة النقض ومحاكم الموضوع 

  وعلѧѧى ذلѧѧك ، ومѧѧع أن القاعѧѧدة تظѧѧل ھѧѧي أن التѧѧشكیل العѧѧادي الѧѧذي تѧѧصدر مѧѧن       

دائѧرة بالمحكمѧة تعقѧد جلѧساتھا منفѧردة      خلالھ الأحكام ھو دوائر المحكمة ، وتظل أن كѧل     

  . عѧѧن الѧѧدوائر الأخѧѧرى ، فإنѧѧھ مѧѧع ذلѧѧك توجѧѧد إلѧѧى جانبھѧѧا تѧѧشكیلات قѧѧضائیة خاصѧѧة            

  حیѧѧث یوجѧѧد بمحكمѧѧة الѧѧنقض تѧѧشكیلان خاصѧѧان نѧѧص علیھمѧѧا القѧѧانون ، یتѧѧضمن كѧѧѧل           

تشكیل منھما أعضاء ینتمون إلى عѧدة دوائѧر ، وھمѧا الѧدوائر المختلطѧة والھیئѧة العامѧة           

   . )٥(ة للمحكم

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 197.    
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1565.     
(3) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1565.           
(4) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1565.            
(5) H. Croze et Ch. Morel , op. cit., no 348, P. Bellet, art. préc., p. 207.     
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 ، علѧى أن أحكѧام   )١(،  ) .L. 421 – 3, COJ., Nouv( لѧذلك تѧنص المѧادة    
محكمѧة الѧѧنقض تѧصدر إمѧѧا مѧن واحѧѧدة مѧن دوائرھѧѧا ، وإمѧا مѧѧن دائѧرة مختلطѧѧة ، أو مѧѧن        

  .الھیئة العامة للمحكمة 

وإذا صدر الحكم من دائرة عادیة بالمحكمة ، من دوائرھا الستة ، فإنھ قد یѧصدر     
 ,.R. 421 – 3, al. 3, COJ( المѧادة  .  أو مѧن الѧدائرة مكتملѧة    مѧن قѧسم منھѧا ،   

Nouv. . (  

  وقѧѧѧد یѧѧѧصدر الحكѧѧѧم مѧѧѧن تѧѧѧشكیل یتكѧѧѧون مѧѧѧن ثلاثѧѧѧة قѧѧѧضاة أو علѧѧѧى العكѧѧѧس مѧѧѧن  
 ,L. 431 – 1, et R. 431 - 5(المادتѧان  . تѧشكیل یجѧب ألا یقѧل عѧن خمѧسة قѧضاة       

COJ., Nouv.  . ( دم    وذلك حسب ما إذا كان یبدو أن الطعن غیر مقѧاھرا عѧول أو ظѧب
تأسیسھ ، أو الحل فیھ یفرض نفѧسھ ، أو أنѧھ علѧى العكѧس یѧستحق عنѧاء البحѧث بعنایѧة          

  . خاصة 

  . وندرس ھذه التشكیلات فیما یأتي 

 الفرع الأول

  )الدوائر (  التشكيلات العادية
محكمѧة الѧنقض تتѧضمن    " المنصوص علیھ فѧي تقنѧین التنظѧیم القѧضائي ھѧو أن           

وفي الجزء  ) . .L. 421 – 1, COJ., Nouv( المادة " .  جنائیة دوائر مدنیة ودائرة
 R. 421( ، من ذات التقنین ، توضѧح المѧادة   La partie réglementaireاللائحي 

وعلى ذلك فإن محكمة . ، أن المحكمة تتضمن خمس دوائر مدنیة ودائرة جنائیة  )  3 –
ود ھنѧا الѧدوائر العادیѧة ، أي    والمقѧص  . ( )٢(النقض الفرنѧسیة تتѧضمن الآن سѧت دوائѧر           

                                                             
  ) . .L. 121 – 4, al. 1er, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

(2) P. Bellet, art. préc., p. 194, p. 206, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42, J. Boré, 
La cassation en matière civile, op. cit., no 204, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 202.  
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غیر الدوائر المختلطة التي یتم تشكیلھا بمناسبة حالات معینѧة ، ومѧن ثѧلاث دوائѧر علѧى         
  ) . الأقل من المحكمة 

وكѧѧل دائѧѧرة ، مѧѧن ھѧѧذه الѧѧدوائر الѧѧستة ، بالمحكمѧѧة یѧѧتم تخصیѧѧصھا لنظѧѧر قѧѧضایا     
ر مدنیѧة ، بѧالمعنى   فھذه الѧدوائر ، منھѧا خمѧس دوائѧ    . الطعون المرفوعة في مواد معینة      

ودائѧѧرة . أي تنظѧѧر الطعѧѧون المرفوعѧѧة فѧѧي المѧѧواد غیѧѧر الجنائیѧѧة  . الواسѧѧع لھѧѧذه الكلمѧѧة 
   . )١(واحدة جنائیة 

فكل دائرة مѧن الѧدوائر المدنیѧة الخمѧسة یѧتم تخصیѧصھا لنظѧر الطعѧون فѧي مѧواد                 
ص  ، لكѧѧل دائѧѧرة اختѧѧصا)٣( ، وآخѧѧرون J. Vincentأو كمѧѧا یقѧѧول العمیѧѧد   . )٢(معینѧѧة 

Une competence خاص بھا ،  .  

وبѧѧصفة تقلیدیѧѧة ، الѧѧثلاث دوائѧѧر الأولѧѧى تنظѧѧر الطعѧѧون المرفوعѧѧة فѧѧي المѧѧسائل      
فتسند إلیھا القضایا التي تنتمي  . )٥( ، بالمعنى الضیق أو الدقیق لھذا التعبیر )٤(المدنیة 

وواحѧدة   . )٧ ( ولھذا تسمى الدوائر المدنیة   . )٦() بالمعنى الواسع   ( إلى القانون المدني    
  :وذلك على النحو الآتي  . )٨(وواحدة أخرى للقضایا الاجتماعیة . للقضایا التجاریة 

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., pp. 194, 206, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42. 
(2) R. Perrot, op. cit., no 229, J. – J. Taisne , op. cit., p. 42.    
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 689.  
(4) P. Bellet, art. préc., p. 194, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42. 
(5) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 689.  
(6) R. Perrot, op. cit., no 229. 
(7) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 689.  
(8) P. Bellet, art. préc., p. 194, p. 206, J. – J. Taisne, op. cit., p. 43. 
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تتخصص في المسائل المتعلقة بالأشخاص ، والعقود ،     :الدائرة المدنية الأولى  -
وقد قیل أنھا ھي التي تنظر كѧل الطعѧون التѧي       . )١(والتأمین ، والقانون الدولي     

   . )٢(ة أخرى متخصصة لا تسند إلى دائر

وقیѧل   . )٣(مسائل الطѧلاق ، المرافعѧات أو الإجѧراءات      :الدائرة المدنية الثانية  -
   . )٤(أنھا ھي التي تنظر أیضا الطعون في مادة المسئولیة المدنیة 

فھѧي التѧي    . )٥(المѧسائل المتعلقѧة بѧالحقوق العینیѧة          :الدائرة المدنيـة الثالثـة  -
وھي التي . العقارات ، ونزع الملكیة ، ودعوى الحیازة تنظر القضایا المتعلقة ب

   . )٦(تنظر كذلك القضایا المتعلقة بعقود الإیجار المختلفة 

وھѧي تتخѧصص فѧي      . فتѧسمى الѧدائرة التجاریѧة والمالیѧة          :أما الدائرة الرابعة  -
   . )٧(القضایا المتعلقة بالأعمال التجاریة 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 229. 
(2) P. Bellet, art. préc., p. 199. وانظѧر فѧي   . م ١٩٧٨سѧنة     مѧع ملاحظѧة أن ھѧذا قیѧل فѧي      

: تفاصیل أخرى   
   J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 208.   
(3) R. Perrot, op. cit., no 229. 
(4) P. Bellet, art. préc., p. 199. 

  : وانظر في تفاصیل أخرى. م ١٩٧٨مع ملاحظة أن ھذا قیل في سنة 
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 209.   
(5) R. Perrot, op. cit., no 229. 
(6) P. Bellet, art. préc., p. 199.                                                      

 :وانظر في تفاصیل أخرى . م ١٩٧٨مع ملاحظة أن ھذا قیل في سنة 
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 210.    
(7) R. Perrot, op. cit., no 229. 

  .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 211:   وانظر في تفاصیل أخرى 
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ـــسة ـــدائرة الخام   ماعیѧѧѧة ، نظѧѧѧرا لأنھѧѧѧا تتخѧѧѧصص     واسѧѧѧمھا الѧѧѧدائرة الاجت وال
مثѧѧѧل تѧѧѧشریعات العمѧѧѧل ، والѧѧѧضمان   . فѧѧѧي القѧѧѧضایا المتعلقѧѧѧة بالتѧѧѧشریعات الاجتماعیѧѧѧة   

   . )١(الاجتماعي 

  فالقѧѧانون یعطѧѧي الѧѧرئیس  . ولكѧѧن ھѧѧذا التوزیѧѧع للعمѧѧل بѧѧین الѧѧدوائر لѧѧیس جامѧѧدا    
یقѧѧوم الأول للمحكمѧة ، وذلѧѧك بѧأمر یѧѧصدره ، وبعѧѧد أخѧذ رأي النائѧѧب العѧام ، صѧѧلاحیة أن     

 ,R. 431 – 2( المادة  . )٢(بتحدید الاختصاص لكل دائرة من الدوائر المدنیة بالمحكمة 
al. 1er (  ،)الي    . )٣ѧѧѧضائي الحѧѧیم القѧѧѧین التنظѧѧѧن تقنѧѧن  . مѧѧѧصاصات یمكѧѧѧذه الاختѧѧوھ  
   . )٤(، ) ذات المادة ، ولكن الفقرة الثالثة . ( تعدیلھا 

  ا ، التѧѧѧي تنظѧѧѧر الطعѧѧѧون فھѧѧѧي ، وكمѧѧѧا یوضѧѧѧح اسѧѧѧمھأمـــا الـــدائرة الـــسادسة 
واختصاص ھذه الدائرة الجنائیة منصوص علیѧھ فѧي       . )٥(المرفوعة في المواد الجنائیة     

وقد استمرت دائما ھي الدائرة الوحیѧدة ، بمحكمѧة الѧنقض ، المكلفѧة بنظѧر             . )٦(القانون  

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 229. 

  .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 212:   وانظر في تفاصیل أخرى 
(2) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 689, P. Bellet, art. préc., p. 206, J. – 

J. Taisne, op. cit., p. 42, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 205 
   ) . .R. 121 – 5, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٣(
  : وانظر  ) . .R. 121 – 6, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 207.  
(5) R. Perrot, op. cit., no 229. 
(6) P. Bellet, art. préc., p. 206.                                                                                               

، فإن الطعون المرفوعة ضد الأحكام الѧصادرة   ) .L. 421 – 2, COJ., Nouv( وحسب نص المادة 
بصفة انتھائیة في المواد الجنائیة توضع أمام الدائرة الجنائیة وفق الشروط المنصوص علیھا في تقنین 

 :  وانظر . الإجراءات الجنائیة 
J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 216.               
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 أنѧھ یمكѧن بѧسھولة اسѧتیعاب أن وجѧود دائѧرة       )٢(وقѧد قیѧل     . )١(الطعون فѧي ھѧذه المѧواد        
جنائیة واحدة ھو حل یكفل وحدة القضاء الصادر من المحكمة ، في المواد الجنائیة ، إلا  

ولھѧذا یѧتم دعمھѧا بالعناصѧر      . )٣(أنھ مع ذلك یؤدي إلى ازدحام غیر عادي بھذه الدائرة         
  .   ، اللازمة لتمكینھا من إنجاز الطعون دون تأخیر مفرط )٤(البشریة 

ئیة ، تُرفع إلى محكمة النقض الطعون بѧالنقض ،  مع ملاحظة أنھ في المواد الجنا  
وھѧو الطعѧن الѧذي     . ( )٥( Les pourvois en revisionوكѧذلك الطعѧون بالمراجعѧة    

  ) . یقابلھ ، في القانون المصري ، الطعن بالتماس إعادة النظر 

. وفي زمن سابق ، لم یكن یوجد بكل دائرة مѧن الѧدوائر المدنیѧة إلا قѧسما واحѧدا          
، فѧضل بعѧض رؤسѧاء الѧدوائر تقѧسیم دوائѧرھم إلѧى عѧدة أقѧسام مُخصѧصة فѧي              ومع ذلك   

أنواع من المنازعات ، مع الإبقاء على جلسة عامة للѧدائرة كاملѧة ، لكѧي یبحѧث أعѧضاء         
وھو ما كان یحدث في الدائرة الجنائیة ، . الدائرة مشتركین كلھم القضایا الأكثر صعوبة    

وقیل أن ھذا الأسلوب كѧان یعطѧي نتѧائج    . نیة الثانیة والدائرة الاجتماعیة ، والدائرة المد  
ولكن مѧرة  . وكان ھذا قد بدأ في الدائرة الجنائیة ، فكانت تتضمن ثلاثة أقسام   . )٦(جیدة  

   . )٧(في الأسبوع ، كانت تنعقد بتشكیلھا الكامل للفصل في القضایا الأكثر أھمیة 
                                                             

(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 689, R. Perrot, op. cit., no 229.  

(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 689. 

(3) P. Bellet, art. préc., p. 199.                                                                                               
(4) J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.       
(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 689. 
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 303.    
(7) P. Bellet, art. préc., p. 207.                                                                                
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          ѧدورھا قѧضمن بѧة ، تتѧر  ولكن الآن ، كل دائرة بالمحكمѧن أن  . سما أو أكثѧأي یمك
وذلѧѧك بھѧѧدف تحقیѧѧق تخѧѧصص أكثѧѧر دقѧѧة للقѧѧضاة ،    . تنقѧѧسم تقѧѧسیما فرعیѧѧا إلѧѧى أقѧѧسام   

 ,R. 421 – 3( فالمѧѧادة  . )١(وبالتѧالي تѧوفیر المزیѧѧد مѧن وقѧتھم فѧѧي بحѧث القѧضایا       
COJ., Nouv. (  فقرة ثالثة ، تنص على أن كل دائرة تعقد جلساتھا بتشكیلھا الكامل ،

، لѧرئیس الѧدائرة    ) .R. 431 – 2, COJ., Nouv( وتعطѧي المѧادة   .  منھѧا  ، أو بقѧسم 
ویسند كل قضیة إلى القسم . أن یحدد عدد الأقسام بالدائرة وقواعد توزیع القضایا بینھا  

  . المختص بھا ، أو یقرر عند اللزوم أن یتم نظرھا بالدائرة مكتملة 

كѧل واحѧدة مѧن    "  أن ، ) .R. 421 – 4, COJ., Nouv( وقѧد بینѧت المѧادة    
دوائر محكمة النقض تتكون من رئیس الدائرة ، ومستѧشارین ، ومستѧشارین مقѧررین ،       
ومحامي عام أول ، واحدا أو أكثر من المحامین العѧامین ، واحѧدا أو أكثѧر مѧن المحѧامین         

   . )٢(" العامین المقرین ، وكاتب للدائرة 

ولكѧن ھѧذا   .  دوائر المحكمة وھذه النصوص لا تحدد إذن ، بطریقة آمرة ، تكوین   
حیѧث أنѧھ    . )٣(التكوین یقوم بتحدیده سنویا الرئیس الأول للمحكمة ، حسب حاجة العمل   

في كل سنة ، الرئیس الأول للمحكمة ، یقوم ، بأمر یصدره ، بالنسبة للسنة القضائیة    " 
" . ین القادمة ، بتوزیع الرؤساء للدوائر ، وتوزیع المستѧشارین والمستѧشارین المقѧرر       

 ,R. 431 – 3( وحѧسب المѧادة    . )٤(،  )  .L. 121 – 3, COJ., Nouv( المѧادة  

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 229. 

 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 204:   وانظѧѧر   )٢(
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 202.                                                   

(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 20?, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 202.   

   ) ..L. 710 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(
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COJ., Nouv.  (  ،)فإن ھذا الأمر یصدر في الخمسة عشر یوما الأولى من شھر )١ ، 
   . )٢(دیسمبر 

وكذلك یقوم الѧرئیس الأول ، وبنѧاء علѧى اقتѧراح مѧن مѧدیر قلѧم الكتѧاب ، بتوزیѧع             
ویكون ذلك بأمر یصدره في الخمسة عشر یوما الأولى مѧن   . محكمة  الكتبة على دوائر ال   

   . )٣(،  )  .R. 434 – 1, COJ., Nouv( المادة . شھر دیسمبر 

فѧѧѧѧالرئیس الأول إذن ھѧѧѧѧو الѧѧѧѧذي یخѧѧѧѧصص لكѧѧѧѧل دائѧѧѧѧرة بعѧѧѧѧض المستѧѧѧѧشارین        
  .   ، وكذلك الكتبة )٤(والمستشارین المقررین 

 المحѧѧѧامین العѧѧѧامین الأوائѧѧѧل ،  وفѧѧѧي ذات الوقѧѧѧت ، یقѧѧѧوم النائѧѧѧب العѧѧѧام بتوزیѧѧѧع   
والمحامین العامین ، والمحامین العامین المقررین على دوائر المحكمة ، وعلى مختلѧف        

 ,.R. 432 – 2, COJ( المѧادة  . الوظѧائف التѧي تقѧوم بھѧا النیابѧة العامѧة بالمحكمѧة        
Nouv. . (  وذلك حیث یرى أن دورھم سیكون أكثر إفادة للعمل)٥( .   

  من : لذي تبناه المشرع الفرنسي في تكوین الدوائر یتسم بخاصتین وھذا النظام ا
  ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى ، المرونѧѧة الكاملѧѧة      . )٦(ناحیѧѧة ، العѧѧدد المحѧѧدود لѧѧدوائر المحكمѧѧة     

                                                             
   ) . .R. 131 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(
. م ، في الخمسة عشر یوما الأولѧى مѧن شѧھر یولیѧو     ١٩٦٧وكان ذلك یحدث ، حسب قانون سنة        )٢(

            .Y. Lobin, art. préc., p. 166:  انظر 
   ) . .R. 131 – 2, al. 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٣(

(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 413.  
(5) Y. Lobin, art. préc., p. 166.                                                                                                    
(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 205, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 203.  
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  فѧѧي التѧѧشكیلات التѧѧي تحكѧѧم فѧѧي الطعѧѧون ، والتѧѧي یمكѧѧن أن یختلѧѧف عѧѧددھا حѧѧسب حاجѧѧة    
   . )١(العمل 

       ѧرن الماضѧن القѧسعینات مѧر التѧضمن ،      وفي أواخѧة تتѧرة مدنیѧل دائѧل أن كѧي ، قی
 مستشارا مقررا ، ١٣ إلى ٢ مستشارا ، من ٢٣ إلى ١٠فضلا عن رئیس الدائرة ، من      

   . )٢( محامیا عاما ٧ إلى ٣ومن 

العدد الأكثر ارتفاعا یذھب إلى الدائرة المدنیة الثالثة وإلѧى الѧدائرة الاجتماعیѧة ،     
یقѧѧرب مѧѧن ضѧѧعف مѧѧا تفѧѧصل فیѧѧھ الѧѧدوائر   فѧѧي عѧѧدد – فѧѧي المتوسѧѧط –واللتѧѧین تفѧѧصلان 

   . )٣(المدنیة الأخرى 

  والѧѧدائرة الجنائیѧѧة التѧѧي تفѧѧصل وحѧѧدھا فѧѧي أكثѧѧر مѧѧن ثلѧѧث عѧѧدد الطعѧѧون ، یوجѧѧد    
   كتبѧѧѧѧѧة ٣ محѧѧѧѧѧامون عѧѧѧѧѧامون ، و ٧ مستѧѧѧѧѧشارون مقѧѧѧѧѧررون ، ٩ مستѧѧѧѧѧشار ، ٢٣بھѧѧѧѧѧا 

ما فرعیا إلѧى  وقیل أن ھذه الأعداد تتیح لھذه الدائرة أن تجري داخلھا تقسی      . )٤(للدائرة  
   .  )٥(ثلاثة أقسام ، أو أن تجتمع كدائرة كاملة لنظر المسائل الدقیقة 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 206, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 204.  
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 206.                                                      
(3) P. Bellet, art. préc., p. 199, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 206, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 204.  
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 206, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 204.  
  . ١٩٩٧ ومع ملاحظة أنھ كتب ھذه الأعداد في سنة 

(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 206.                                                       
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  وعلѧѧѧى العمѧѧѧوم ، یكѧѧѧون عѧѧѧدد المستѧѧѧشارین بكѧѧѧل دائѧѧѧرة حѧѧѧول الخمѧѧѧسة عѧѧѧشر        
ویوجد بالѧدائرة أیѧضا المستѧشارین المقѧررین ، وأحѧد المحѧامین العѧامین           . )١(مستشارا  

لعѧامین ، وواحѧد أو أكثѧر مѧن المحѧامین العѧامین       الأوائل ، وواحد أو أكثر من المحѧامین ا     
   . )٢( ) .R. 421 – 4, COJ., Nouv( المادة . المقررین ،  وكاتب للدائرة 

 Leویكѧѧون لكѧѧل دائѧѧرة مѧѧن دوائѧѧر المحكمѧѧة الѧѧرئیس المѧѧسمى لھѧѧذا المنѧѧصب       
président de chambre .         دائرةѧسام الѧد أقѧضا أحѧرأس أیѧذي یتѧوالun section 

   ) . .R. 421 – 4, COJ., Nouv ( المادة . )٣(

  وفѧѧѧي حالѧѧѧة غیѧѧѧاب رئѧѧѧیس الѧѧѧدائرة وكѧѧѧذلك الѧѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧѧة ، یرأسѧѧѧھا      
   . Dont le rang est le plus élevéرئѧѧیس القѧѧسم صѧѧاحب المرتبѧѧة الأعلѧѧى   

وفي حالة غیابھ یرأسھا المستشار صاحب  ) . .R. 431 – 1, COJ., Nouv( المادة 
  . المرتبة الأعلى 

أن لكѧل دائѧرة رئѧیس ، فإنѧھ یمكѧن أن یرأسѧھا الѧرئیس الأول للمحكمѧة ، إذا         فمѧع  
  . قدر ھو أن ذلك من الملائم 

كما یمكن ، عند غیاب رئیسھا المسمى أو وجود مانع عنده ، أن یرأسѧھا رئѧیس         
وعند عدم وجوده ، یمكن أن یحل محل رئیس الدائرة . القسم ، بھا ، الأعلى في مرتبتھ         

  . مستشار صاحب المرتبة الأعلى في رئاستھا ال

   .)٤( Le conseiller doyenوالذي یسمى كما سنرى المستشار العمید  

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 240. 

                            .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687:   وانظر   )٢(
(3) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687. 
(4) P. Bellet, art. préc., p. 207, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42, J. Boré, 

Cassation ( Cour de ), art. préc., no 217, La cassation en matière civile, 
op. cit., no 217.  
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  ولكѧѧѧن یمكѧѧѧن أیѧѧѧضا أن یرأسѧѧѧھ رئѧѧѧیس . وكѧѧѧل قѧѧѧسم بالѧѧѧدائرة یكѧѧѧون لѧѧѧھ رئѧѧѧیس   
  كمѧѧѧا یمكѧѧѧن أن یѧѧѧرأس . الѧѧѧدائرة ، التѧѧѧي ھѧѧѧو قѧѧѧسم منھѧѧѧا ، أو الѧѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧѧة    

 ,.R. 431 – 1, al. 2, COJ( المѧادة  . علѧى  القѧسم المستѧشار صѧاحب المرتبѧة الأ    
Nouv. . (   

 Le ، أو المستشار العمید Le doyenوفي كل قسم بالدائرة یوجد أیضا العمید  
conseiller doyen .  سمѧѧشارین بالقѧѧدم المستѧѧو أقѧѧادة . وھѧѧالم )R. 421 – 6, 

COJ., Nouv. . (   

) .  من ذات المادة ٢فقرة  . ( والعمید في كل دائرة ھو الأقدم بین عمداء الأقسام
 Le doyen de la Courوالأقدم بین العمداء للدوائر یأخذ لقب عمید محكمة النقض 

de cassation ) .  ١(، ) الفقرة الثالثة من نفس المادة( .   

وھѧذه العمѧادة للѧدائرة لیѧست فقѧط       . )٢(ویجب عѧدم الخلѧط بѧین الѧرئیس والعمیѧد           
فھѧو یѧرأس الѧدائرة عنѧد وجѧود      . لاحیات الخاصة بالѧدائرة  شرفیة ، بل للعمید بعض الص 

  .  ، كما سنرى )٤(كما أنھ یدخل في تشكیل الھیئة العامة للمحكمة  . )٣(مانع عند رئیسھا 

وجدیر بالذكر أن توزیع المستشارین على دوائر المحكمѧة ، والѧذي كѧان یѧدخل ،          
حیات مكتѧب المحكمѧة    ، في صѧلا ١٩٤٧ یولیو ٢٣ في ١٣٦٦ – ٤٧حسب القانون رقم  

Le bureau de la Cour ، یعد الآن من صلاحیات الرئیس الأول للمحكمة بمفرده ، 
   . )٥(كما ذكرنا 

                                                             
 : وانظر  ) . R. 131 – 11( المادة : وللمقارنة مع التقنین القدیم   )١(

R. Perrot, op. cit., no 231, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 687.  
(2) R. Perrot, op. cit., no 231. 
(3) J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.       
(4) R. Perrot, op. cit., no 231. 

  ,J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 413            :        ر  انظ)٥(
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فѧѧضلا عѧѧن ذلѧѧك ، ورغѧѧم أنѧѧھ كѧѧان یѧѧُنص فѧѧي بعѧѧض القѧѧوانین القدیمѧѧة المنظمѧѧة        
للمحكمѧѧة فѧѧي بدایѧѧة حیاتھѧѧا علѧѧى وجѧѧوب التѧѧدویر أو التنѧѧاوب الѧѧسنوي للقѧѧضاة ، للعمѧѧل     

 ، )١(لمتعددة بالمحكمة ، بحیث ینتقلون فѧي نھایѧة الѧسنة للعمѧل بѧدائرة أخѧرى         بالدوائر ا 
   ، منѧѧذ وقѧѧت )٣(ولѧѧم یعѧѧد معمѧѧولا بѧѧھ   . )٢(فѧѧإن ھѧѧذا التقلیѧѧد لѧѧم یكѧѧن یُعمѧѧل بѧѧھ فѧѧي الواقѧѧع   

  . ) ٥( ، )٤(طویل 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 218.                                                       
(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 218, La cassation en 

matière civile, op. cit., no 218.                      
(3) R. Perrot, op. cit., no 229. 

   فیھѧѧѧا ھѧѧѧذا التѧѧѧدویر كѧѧѧل  وقیѧѧѧل أنھѧѧѧا بھѧѧѧذا تتمیѧѧѧز عѧѧѧن محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض فѧѧѧي بلجیكѧѧѧا التѧѧѧي یحѧѧѧصل    )٤(
  ، وعѧѧѧن المحكمѧѧѧة العلیѧѧѧا فѧѧѧي الѧѧѧسوید والتѧѧѧي تغیѧѧѧر تѧѧѧشكیل دوائرھѧѧѧا ثѧѧѧلاث مѧѧѧرات     ثѧѧѧلاث سѧѧѧنوات

  انظѧѧر . وعѧѧن المحكمѧѧة العلیѧѧا فѧѧي النѧѧرویج والتѧѧي تغیѧѧر ھѧѧذا التѧѧشكیل كѧѧل أسѧѧبوع           . فѧѧي الѧѧسنة  
           .A. TUNC, Synthèse préc., pp. 48 – 50: في ھذا 

(5) R. Perrot, op. cit., no 229, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., 
no 413.                        

 ، الѧنص علѧى   ١٨٢٦ ینѧایر  ١٥ القوانین التي نظمت المحكمة بعد ذلك ، ومنذ مرسѧوم      فقد أھملت 
 ، ١٩٦٧ ، ولا في قانون سѧنة  ١٩٤٧ولم تعد تظھر ھذه القاعدة لا في قانون سنة  . ھذه القاعدة   

وعلѧى ذلѧك لѧم یعѧد یوجѧد تѧدویر للقѧضاة بمحكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، علѧى            . بشأن تنظیم المحكمة    
  . ددة دوائرھا المتع

فھѧو یѧѧضمن  . وقѧد قیѧل أن عѧدم التѧدویر ھѧو الأوفѧق مѧع محكمѧة مھمتھѧا توحیѧد الحلѧول القѧضائیة             
قѧدامى  " ویؤدي إلى وجود قѧضاة  . تخصص القضاة ، وثبات الحلول الصادرة عن دوائر المحكمة  

  . بالدائرة ، یمكنھم تزوید القضاة المنضمین حدیثا إلیھا بالمعلومات اللازمة " 
" التحѧزب  " الجمود ومقاومة التغییر وأنѧھ ینمѧي روح   : یل أن من عیوب عدم التدویر ومع ذلك ق 

داخѧѧل المحكمѧѧة ، علѧѧى عكѧѧس التنѧѧاوب الѧѧذي یقѧѧوي روح التѧѧضامن والѧѧشعور بالانتمѧѧاء إلѧѧى ذات       
مزایѧا ، وأیѧضا فѧي    انظѧر فѧي   . كما أن التدویر یتѧیح للقѧضاة تنویѧع خبѧراتھم القانونیѧة           . المؤسسة  

  :تخلي عن القاعدة القدیمة بوجوب التدویر للقضاة ، بالتفصیل عیوب ، ھذا ال
R. Perrot, op. cit., no 229, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
nos 218 – 221, Cassation ( Cour de ), art. préc., nos 218 – 221.  
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  : جلسات الدائرة 
التي كقاعدة عامة ، كل قضیة تتم مناقشتھا ویصدر الحكم فیھا في جلسة للدائرة 

   . )١(أسندت القضیة إلیھا 

ویمكن للدائرة التي تنظر الطعن أن تطلѧب رأي دائѧرة أخѧرى فѧي مѧسألة قانونیѧة             
 )٢( حسب قول بعѧض الفقѧھ   –فالمشرع الفرنسي قنن   . تدخل في اختصاص ھذه الأخیرة      

 فبرایѧر  ٢٦ فѧي  ١٣١ – ٩٩ الممارسة العملیة داخل محكمة الѧنقض ، بالمرسѧوم رقѧم          –
، والذي أجاز للدائرة أن تطلب رأي دائرة أخѧرى بالمحكمѧة ، فѧي     ) ١٢مادة  ال ( ١٩٩٩

 ، فقرة أولى ، مѧن  ١ – ١٠١٥المادة . مسألة قانونیة تدخل في اختصاص ھذه الأخیرة         
  . تقنین المرافعات المدنیة 

 ، فإنѧѧھ یجѧب عندئѧѧذ أن یخطѧر الخѧѧصوم   )٣(وبھѧدف الحفѧѧاظ علѧى مبѧѧدأ المواجھѧة    
ویمكѧن لھѧم تقѧدیم ملاحظѧاتھم     .  رئیس الدائرة التѧي تنظѧر الطعѧن       بھذا الطلب عن طریق   

 ، فقرة ثانیة ، من تقنین ١ – ١٠١٥المادة . أمام الدائرة المطلوب منھا أن تبدي رأیھا     
   . )٤(م ١٩٩٩ فبرایر ٢٦ في ١٣١ – ٩٩المرافعات الفرنسي ، صیاغة المرسوم رقم 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 240. 
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551- 1.        
(3) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551- 1.                

  : انظر   )٤(
Cadiet (Loïc), et Jeuland (Emmanuel), Droit judiciaire privé, 
LexisNexis, 8e édition, 2013, no 1008, p. 778, J.- J., Taisne, op. cit., p. 41, 
Lefort ( Christophe ), procédure civile, 3e édition, Dalloz, 2009, no 766.   

  : وانظر في ھذا التجدید ، بصفة خاصة 
A. Perdriau, Les avis entre chambres de la Cour de cassation, JCP., G., 
1999, 1, 190.   

   ,Cass., 3e civ., 19 déc. 2001, Bull. civ., 2001, III, no 154       :       ولتطبیق ، انظر 
   .   حیث استشارة الدائرة المدنیة الثانیة 
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 مѧن تقنѧین   ١٠١٩المѧادة   . وتقضي المحكمѧة فѧي الطعѧن بعѧد سѧماع رأي النیابѧة         
مع ملاحظة أن النیابة لم یعد یجوز لھا أن تشترك في المداولات بالمحكمة ،   . المرافعات  

وذلѧك كѧѧي تكѧون الإجѧراءات متطابقѧѧة مѧع متطلبѧѧات     . م ٢٠٠٢منѧذ الأول مѧن ینѧѧایر سѧنة    
   . )١( Le procès équitableالقضیة العادلة  

وكانѧت الممارسѧة   . ولات بمحكمѧة الѧنقض   فقد أثیرت مسألة حضور النیابѧة المѧدا      
العملیة أن تحضر النیابة ھذه المѧداولات دون أن تلقѧي كلمѧة فیھѧا ولا أن تѧدلي بѧصوتھا             

،  ھѧذه   ) CEDH( لكن بعد أن حظرت المحكمѧة الأوروبیѧة لحقѧوق الإنѧسان            . )٢(فیھا  
 فѧي فرنѧسا ، فѧي    العادة ، في المواد الجنائیة ، بالنѧسبة لدولѧة بلچیكѧا ، تѧم ذات الحظѧر ،       

   . )٣(المواد المدنیة 

                                                             
 .CEDH., 20 févr. 1996, RTDciv., 1996, no 6, p. 1028, obs. J,- P:    انظѧر    )١(

Marguénaud,                                                                                           
 .RTDciv., 1997, no 2, p. 992, obs., R. Perrot, no 1, p. 1006, obs:  وانظѧر أیѧضا   

J,- P. Marguénaud,                                                                                    
Ch. Lefort, op. cit., no 766, p. 479, et note no 1, L. Cadiet, op., cit.,no 1008, 
p. 779, et note no 53.                
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 624- 2 - a.                                                

حضور المحامي العѧام بالمحكمѧة ولكѧن    بل وحتى الحرب العالمیة الثانیة ، المداولة كانت تتم لیس فقط ب     
وإذا كان الطبیعي أن قضاة الحكم ھم فقط الذین یتѧداواون فیѧھ ، فقѧد     . أیضا بحضور المحامین بالقضیة     

ولكѧن ھѧذه العѧادة قѧد     .  أنھ من غیر اللائق إبعاد المحامي العام أو المحѧامین  – حسب قول البعض   –بدا  
  : انظر . اختفت 

J – F. Burgelin, art. préc., pp. 932. 
كما أن عادة إبلاغ المحامین مقدما بالتقریر وبمشروع الحكم المقدمین من المستشار المقرر ، قد ألغیت 

  .   ز ذات المقال والموضع 
  J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 624- 2 - a: انظر في ھذا   )٣(
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، فѧإن مكتѧب المحكمѧة      ) .R. 431 – 4, COJ., Nouv( وحѧسب نѧص المѧادة    
Le bureau de la Cour دیم أن    .  ، یعین عدد الجلساتѧین القѧي التقنѧوكان النص ف

. ) ١(مكتب المحكمة ینظم عدد ومѧدة الجلѧسات ، وبمراعѧاة متطلبѧات حѧین سѧیر القѧضاء                
   .)٢(موم ، لیس الرئیس الأول للمحكمة ھو الذي یقوم بذلك وعلى الع

عѧѧدا الѧѧدائرة .)٣(وقیѧѧل أنѧѧھ كقاعѧѧدة ، كѧѧل دائѧѧرة تعقѧѧد ثѧѧلاث جلѧѧسات فѧѧي الأسѧѧبوع  
  )٤(الدقیقةجلسة رابعة بتشكیلھا الكامل لنظر المسائل الجنائیة التي تعقد، إذا وُجد مجال،

وإذا كانت الدائرة  . )٥( ذلك والجلسة تكون علنیة ، ما لم ینص القانون على غیر
تتضمن أكثر من قسم ، فإنھ یمكن أن تنعقد الجلسة لقѧسم مѧن ھѧذه الأقѧسام ، أو للѧدائرة              

   ) . .R. 421 – 3, COJ., Nouv( المادة  . En plénièreمكتملة 

وتكون مناداة القѧضایا ونظرھѧا حѧسب دور قیѧدھا بجѧدول الجلѧسة ، مѧا لѧم یوجѧد             
وبصفة عامѧة ،  .  الدائرة ، یتخذه بناء على طلب النیابة العامة بغیر ھذا قرار من رئیس    

القضایا التي تم الترافع فیھا تتناولھا المحكمة فѧي بدایѧة الجلѧسة ، بھѧدف تفѧادي تѧأخیر             
   . )٦(المحامین بغیر داع 

                                                             
                 ) .R. 131 – 1( المادة   )١(
 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 222:   وانظѧѧر   )٢(

Cassation ( Cour de ), art. préc., no 222, J.- J. Taisne, op. cit., p. 42.          
ومѧع ذلѧѧك ، فѧي الواقѧѧع العملѧي ، خѧѧلال    . وجلѧسات العمѧل بالمحكمѧѧة تѧستمر كقاعѧѧدة طѧوال الѧѧسنة       )٣(

:                    أغسطس وسبتمبر ، لا تعمل المحكمة إلا بجلسات خفیفة بالدائرة الجنائیة للأمور العاجلة شھري 
P. Bellet, art. préc., p. 207,   

(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 222, La cassation en 
matière civile, op. cit., no 222.  

(5) R. Perrot, op. cit., no 240. 
(6) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 222, La cassation en 

matière civile, op. cit.,  no 222.     
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وفي جلسة الѧدائرة ، أو القѧسم ، لا یلѧزم بالѧضرورة حѧضور جمیѧع المستѧشارین             
فكل مستشار یُسند إلیھ نصیب أو قدر من ملفات القضایا یكون . سم  ، أو بالق)١(بالدائرة 

   . )٢(ھو المكلف بدراستھا 

وفي القانون الفرنسي ، قاعدة وجوب صدور الحكم من عدد فردي من القѧضاة ،    
 . )٣(والتѧѧي تطبѧѧق أمѧѧام محѧѧاكم الموضѧѧوع ، لا تنطبѧѧق أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة        

) L. 121 – 2( تنص على أن أحكام المادة  ) .L. 421 – 6, COJ., Nouv( فالمادة 
وھذه المادة الأخیرة ھي التي تقرر أنھ ما لم یوجѧد نѧص   . لا تنطبق على محكمة النقض     

وسѧѧوف نѧѧرى أن حالѧѧة تѧѧساوي  . بغیѧѧر ھѧѧذا ، فѧѧإن القѧѧضاة یجلѧѧسون للحكѧѧم بعѧѧدد فѧѧردي   
فیھѧا یجѧب إحالѧة    أصوات القضاة داخل الدائرة التي تنظѧر الطعѧن تعѧد مѧن الحѧالات التѧي           

   . )٤(،  ) .L. 431 – 5, COJ., Nouv( المادة . الطعن إلى دائرة مختلطة 

لكن ، لكي یѧصحُ إصѧدار الحكѧم مѧن الѧدائرة المعنیѧة ، أو مѧن القѧسم ، فإنѧھ یجѧب            
 Quorumتوافر نصاب معین من القضاة یحضرون الجلسة ، وھو ما یسمى بنѧصاب   

( Le ) شر       وقد رأینا أنھ على.  الحضورѧد عѧو أحѧصاب ھѧذا النѧان ھѧمدار وقت طویل ك 
 Une voixوعلѧѧѧى أن یكѧѧѧون لكѧѧѧل مѧѧѧنھم صѧѧѧوت معѧѧѧدود فѧѧѧي المداولѧѧѧة      . قاضѧѧѧیا 

deliberative        مѧدار الحكѧا لإصѧلازم توافرھѧة الѧذا     .  ، وحساب الأغلبیѧاص ھѧم إنقѧم تѧث
ثم إلѧى سѧبعة    . ١٩٤٧ یولیو ٢٣ في  ١٣٦٦ – ٤٧العدد إلى تسعة قضاة بالقانون رقم       

   . ١٩٥٢ یولیو ٢١نون بقا

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 240. 
(2) R. Perrot, op. cit., no 240. 
(3) J. Vincent et d'autres, op. cit., no 413, J. Boré, La cassation en matière 

civile, op. cit., no 225.  
   ) ..L. 131 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(
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 ، أنقѧѧص ھѧѧذا )١( ١٩٨١ أغѧѧسطس ٦ فѧѧي ٧٥٩ – ٨١ولمѧѧا صѧѧدر القѧѧانون رقѧѧم  
، مѧن تقنѧین التنظѧیم     ) L. 131 – 6( المادة  . )٢(النصاب مرة أخرى إلى خمسة قضاة 

   . )٣(القضائي القدیم 

 صѧѧدور الحكѧѧم فѧي الطعѧѧن بѧѧالنقض مѧѧن  -القاعѧدة الجدیѧѧدة فѧѧي القѧانون الفرنѧѧسي   
  :اة ثلاثة قض

   كمѧѧا–كیفیѧѧة نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض داخѧѧل دوائѧѧر المحكمѧѧة خѧѧضعت لتعѧѧدیل ھѧѧام       
   . ١٩٩٧ أبریل ٢٣ ، تم بقانون في - )٤(قیل 

 ، صارت القاعدة أن الطعن یُعرض بدایة لكي یُحكم فیھ بتشكیل یتكون مѧن      والآن
ي یُحكѧم فیѧھ   وأنھ یمكن إحالتѧھ لكѧ  .  ، ینتمون إلى الدائرة التي أسند إلیھا    )٥( قضاة   ثلاثة

  . بتشكیل یتكون من خمسة قضاة 

 ینایر ٣ الصادر في ٩ - ٧٩وتفصیل ذلك ، وكما رأینا من قبل ، أن القانون رقم       
 ، كان قد أنشأ إلى جوار التشكیل العادي بدوائر المحكمة الذي یصدر الحكم     ١٩٧٩سنة  

ي التѧشكیل  في الطعون ، والذي كان وقتھا یتكѧون مѧن سѧبعة قѧضاة ، تѧشكیلا آخѧر ، سѧم               
                                                             

(1) D., 1981, 307.                                                                                                                           
تѧنظم الفѧرض الѧذي فیѧھ لا     ، مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الѧسابق       ) R. 131 – 7( وكانت المادة   )٢(

یتحقق ھذا النصاب ، أي لا یحضر الخمسة قضاة ، بسبب غیاب عدد منھم أو وجود مѧانع لѧدیھم ،       
 ,J. Boré:  انظѧر  . فأجازت الاستعانة ، وبحسب ترتیب الأقدمیة ، بقѧضاة یتبعѧون دوائѧر أخѧرى     

La cassation en matière civile, op. cit., no 225, Cassation ( Cour de ), 
art. préc., no 224.                                                                                              

 R. Perrot, op. cit., no 240, J. Boré, La cassation en matière:    انظر في ذلك   )٣(
civile, op. cit., no 224, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 224.                

(4) G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552.                                                                                                
(5) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1552, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 689, G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, Ch. 
Lefort, op. cit., no 765.  
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 ، یتكون من ثلاثة )١(   La formation restreinte) الضیق ( المصغّر أو المضیّق 
قضاة فقط ، بھدف تصفیة الطعون ورفض مѧا یكѧون منھѧا غیѧر مقبѧول وكѧذلك مѧا یكѧون                 

 ، والسماح بأن یمر فقѧط إلѧى الѧدائرة ، لكѧي تحكѧم فیѧھ بتѧشكیلھا        )٢(ظاھرا عدم تأسیسھ  
  . بولة والتي لا یظھر أنھا غیر مؤسسة العادي ، الطعون المق

  ولكѧѧن لѧѧم یكѧѧن لھѧѧذا التѧѧشكیل الѧѧضیق ، الولیѧѧد حینѧѧذاك ، الѧѧسلطة إلا فѧѧي رفѧѧض       
أما إذا اعتبر أن الطعن مقبول ویبدو أنھ قائم على أساس ، فكان یجب علیѧھ      . )٣(الطعن  

   . )٤(أن یحیلھ إلى الدائرة التي تنظره بالتشكیل العادي 

 ، اتخѧذ فѧي   ١٩٨١ أغѧسطس  ٦ فѧي  ٧٥٩ – ٨١القѧانون رقѧم    ولكن ، لمѧا صѧدر       
  : ھذا الشأن خطوتین ھامتین 

 أنѧѧھ أنقѧѧص عѧѧدد القѧѧضاة الѧѧلازم جلوسѧѧھ فѧѧي التѧѧشكیل العѧѧادي ، لإصѧѧدار  -الأولى 
   .  )٥(الحكم بالدوائر من سبعة قضاة إلى خمسة 

، لقدیممن تقنین التنظیم القضائي ا،  )  L. 131 – 6( أنھ عدل المادة –الثانية 
فوسѧّع مѧن ھѧذا الاختѧصاص علѧى      . بما ترتب علیھ تعدیل اختصاص التѧشكیلات الѧضیقة         

 ، )٦(فѧѧصار الوضѧع أنѧѧھ أیѧا كانѧѧت الѧدائرة المعنیѧѧة ، أي مدنیѧة أو جنائیѧѧة     . نحѧو ملحѧوظ   
 Lorsque la"  یبѧѧدو لѧѧھ أنѧѧھ یفѧѧرض نفѧѧسھ    " وعنѧѧدما یكѧѧون القѧѧرار فѧѧي الطعѧѧن    

solution du pourvoi lui paraît s'imposer    ةѧرئیس الأول للمحكمѧن للѧیمك ، 

                                                             
                       , J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414   :     انظر   )١(

(2) H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348, p. 334, et note no 15.   
(3) H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348, p. 334, et note no 15.  
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.                                                                 
(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.                                                               
(6) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414.                                                                 
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أو لرئیس الدائرة المعنیة أن یقرر أن یتم الفصل في القѧضیة مѧن تѧشكیل مѧضیّق یتكѧون          
   . )١(من ثلاثة قضاة 

حكم فیھ ، مѧن إحѧدى دوائѧر    وفي ظل ھذا الوضع ، كان الطعن بالنقض یجب أن یُ      
ولكѧن الѧرئیس   . المداولѧة  ، على الأقل من خمسة قضاة لھم أصوات معدودة فѧي    المحكمة

الأول للمحكمة أو رئیس الدائرة یستطیع أن یقرر إسѧناد الطعѧن إلѧى ھیئѧة ضѧیقة تتكѧون        
   .  )٢(من ثلاثة قضاة ، وذلك إذا كان حل الطعن یبدو لھ أنھ یفرض نفسھ 

 ، ذات ١٩٨١ أغѧѧسطس ٦وھكѧѧذا أعطѧѧي ھѧѧذا التѧѧشكیل الѧѧضیق ، ومنѧѧذ قѧѧانون      
فالتѧشكیل   . )٣(دي ، الѧذي صѧار یتكѧون مѧن خمѧسة قѧضاة       الصلاحیات التي للتѧشكیل العѧا    

المضیّق ، أي ثلاثي القضاة ، ولكن فقط في القضایا التѧي تبѧدو سѧھلة ، كѧان یمكنѧھ إذن           
   . )٤(أن یحكم ، وسواء كان الحكم برفض الطعن ، أو بنقض الحكم المطعون فیھ 

 ٢٣فѧѧي  ٣٩٥ – ٩٧ومѧѧرة أخѧѧرى ، قѧѧد تغیѧѧر ھѧѧذا الوضѧѧع بѧѧصدور القѧѧانون رقѧѧم  
) L. 131 – 6(  ، والذي اتخذ خطوة إضافیة بتعدیل ، مرة أخرى ، المادة ١٩٩٧أبریل 

 في ٥٣٩ – ٢٠٠١من تقنین التنظیم القضائي القدیم ، والتي تعدلت كذلك بالقانون رقم      
، " . . .  ، بحیѧѧث صѧѧارت ، بعѧѧد ھѧѧذه التعѧѧدیلات ، تѧѧنص علѧѧى أنѧѧھ         ٢٠٠١ یونیѧѧھ  ٢٥

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, J. Vincent et S. 

Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.                                                 
(2) H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348.                                                 

الأول ولѧѧرئیس الѧѧدائرة الإحالѧѧة إلѧѧى التѧѧشكیل الѧѧضیق ، لѧѧیس فقѧѧط الطعѧѧون غیѧѧر     وھكѧѧذا صѧѧار للѧѧرئیس  
 : انظر . المقبولة أو الظاھر عدم تأسیسھا ، ولكن أیضا تلك التي فیھا یبدو أن الحل یفرض نفسھ 

J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.   
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, H. Croze, et Ch. 

Morel, op. cit., no 348, p. 334, et note no 15.                                            
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, H. Croze, et Ch. 

Morel, op. cit., no 348, p. 334, et note no 15.  
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      ѧام دائѧة أمѧى          القضایا المعروضѧون إلѧضاة ینتمѧة قѧن ثلاثѧشكیل مѧا بتѧتم نظرھѧة یѧرة مدنی
وھذا التشكیل یفصل في الطعن إذا كѧان الحѧل فیѧھ یفѧرض     . . . الدائرة التي أسندت إلیھا   

یحیل نظر الطعن إلѧى  ) أي ھذا التشكیل ثلاثي القضاة ( نفسھ ، وفي الحالة العكسیة ھو      
   . )١(. . . " جلسة للدائرة 

من باب الاستثناء ، كان ذات النص یѧضیف   : )٢(ض الفقھ   ومع ذلك ، وحسب بع    
مѧѧع ذلѧѧك ، الѧѧرئیس الأول أو رئѧѧیس الѧѧدائرة المعنیѧѧة ، أو مѧѧن ینѧѧوب عنھمѧѧا ، مѧѧن  " أنѧѧھ 

تلقاء نفسھ أو بنѧا علѧى طلѧب النائѧب العѧام أو أحѧد الخѧصوم ، یمكѧنھم الإحالѧة المباشѧرة               
  . . . " . لقضیة إلى جلسة للدائرة 

 في قضیة معروضة على دائѧرة جنائیѧة بѧدا لѧھ یفѧرض نفѧسھ ،       إذا كان الحل " و  
فإن الرئیس الأول أو رئیس الѧدائرة الجنائیѧة یمكنѧھ أن یقѧرر أن یѧتم الحكѧم فѧي القѧضیة               

وھذا التشكیل یمكنھ أن یحیѧل نظѧر القѧضیة إلѧى جلѧسة للѧدائرة       . بتشكیل من ثلاثة قضاة  
جبѧة قانونѧا إذا طلبھѧا أحѧد القѧضاة      وتكون ھѧذه الإحالѧة وا  . بناء على طلب أحد الأطراف    

  " . بالتشكیل الضیق 

 ٦٧٣ – ٢٠٠٦ومع إعادة صیاغة التقنین الجدید للتنظیم القضائي ، بالأمر رقم   
ولكن مѧع ظھѧور الѧبعض منھѧا ،     .  ، تم الإبقاء على ذات القواعد )٣( ٢٠٠٦ یونیھ ٨في  

                                                             
كما أن ھذا التشكیل یتمتع ، كما سنرى في الفصل الثاني بإذن االله ، بصلاحیات واسعة بھدف ضبط   )١(

الالتجاء إلى محكمة النقض ، ویѧسعى إلѧى تخلѧیص جѧدول المحكمѧة مѧن الطعѧون التѧي تزحمѧھ بѧلا                
  أن یقرر عدم نظر الطعون غیر المقبولة أو– أیضا كما سنرى –إذ من مھام ھذا التشكیل . جدوى 

  : انظر . غیر المبنیة على وجھ جاد للنقض 
Ch. Lefort, op. cit., no 765.  
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.                                                       
(3) L'ord. no 2006 – 673 du 8 juin 2006, JO, 9 juin.  
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 Code de procédureفیما یخص المواد الجنائیة ، في تقنѧین الإجѧراءات الجنائیѧة     
pénale .      

  : وعلى ذلك صار الوضع الآن ھو الآتي 

، فقѧرة أولѧى ، مѧن تقنѧین التنظѧیم       )  ,L. 431 – 1(  في المواد المدنیة ، المѧادة  -أ 
القѧضایا المعروضѧة أمѧام دائѧرة     : " القضائي الجدید ، تقرر ، في مѧستھلھا ، أن    

قѧضاة ینتمѧون إلѧى الѧدائرة التѧي أسѧند       مدنیة یتم نظرھا بتشكیل یتكون من ثلاثѧة      
  . . . " . إلیھا الطعن 

وھذا یعني أن القاعدة في القانون الفرنسي صارت حالیا ھي أن یصدر الحكم في 
وأنھ .  ، ینتمون إلى الدائرة التي أسندت إلیھا القضیة )١(الطعن بالنقض من ثلاثة قضاة 

ي فترات زمنیة لیست بعیدة ، وبالتحدید قد تم مؤخرا ترك القاعدة التي كان معمولا بھا ف
 ، وكانѧت توجѧب أن یѧشترك فѧي     ١٩٨١ أغسطس  ٦ھي تلك السابقة على صدور قانون       

 تم البعѧد  - على الأقل كقاعدة -وكذلك . إصدار الحكم ، في الطعن بالنقض ، سبعة قضاة         
       ѧѧم مѧذا الحكѧѧدور ھѧب صѧѧت توجѧانون ، وكانѧѧذا القѧصدور ھѧѧا ، بѧي تلتھѧѧدة التѧن القاعѧن ع

   . )٢(خمسة قضاة 

 قѧѧد قلѧѧب ١٩٩٧ أبریѧѧل ٢٣ولھѧذا رأى بعѧѧض الفقѧѧھ أن التعѧѧدیل الѧѧذي تѧѧم بقѧѧانون  
حیѧث لѧم یعѧد الوضѧع أن      . ١٩٨١ أغѧسطس  ٦النظام الذي كان قѧد وضѧعھ المѧشرع فѧي             

الرئیس الأول للمحكمة أو رئیس الدائرة المعنیѧة یقѧرر إحالѧة قѧضیة أمѧام تѧشكیل یتكѧون          

                                                             
(1) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1552, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 689, G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, Ch. 
Lefort, op. cit., no 765.  

(2) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 689.                                                                      
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لقضایا المطروحة أمام دائرة مدنیة ، صار یلزم أن تُعرض أولا من ثلاثة قضاة ، بل كل ا    
   .)١(أمام ھذا التشكیل الضیق ، الموجود بكل دائرة بالمحكمة 

 ونتیجѧѧة ذلѧѧك ، والتѧѧي یجѧѧب التأكیѧѧد علیھѧѧا ، ھѧѧي التѧѧي عبѧѧر عنھѧѧا مقѧѧرر لجنѧѧة       
ون مѧن  بقولھ أن التشكیل العѧادي ھѧو الѧذي یتكѧ    ) الفرنسیة  ( التشریع بالجمعیة الوطنیة    

 ، مѧن خمѧسة   La formation élargieثلاثة قضاة والاسѧتثناء ھѧو التѧشكیل الموسѧع     
   .)٢(قضاة 

وأن ھѧذا التعبیѧر   . ولھذا قال ھذا الفقھ أن المشرع لم یعد یتكلم عن تشكیل ضیق   
لأن البعض قѧد یعتقѧد أن وصѧفھ بالتѧشكیل الѧضیق یعنѧي أنѧھ        . یمكن أن یؤدي إلى الخلط      

   . )٣(ثتائي یكتسب الطابع الاست

وكѧل قѧضایا الطعѧن بѧالنقض     . فالتشكیل الضیق القدیم صار ھѧو التѧشكیل العѧادي            
وقѧد اكتѧسب ھѧذا التعѧدیل فѧي      . المدنیة مؤخرا یمكن أن یُحكم فیھѧا مѧن ثلاثѧة قѧضاة فقѧط         

 Une forme deنظر ھذا الفقھ ، أھمیة كبیرة لدرجة أنѧھ اعتبѧره حالѧة ثѧورة صѧغیرة      
petite révolution )٤( .  

ومع ذلك فإن التخلي عن ھذه القاعدة الأخیرة ، أي قاعدة الخمسة قضاة ، لѧیس      
، مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الجدیѧد ، بعѧد أن        ) L. 431 – 1( لأن ذات المѧادة  . تاما 

وضعت القاعدة العامة في التشكیل الذي ینظر الطعѧن بѧالنقض ، وھѧي الاكتفѧاء فیѧھ بѧأن          
: "  أضѧافت علѧى الفѧور ، فѧي فقرتھѧا الثانیѧة ، أن       -قѧط ،  یصدر الحكم من ثلاثة قضاة ف  

 Lorsque la "  ھѧذا التѧشكیل یفѧصل فѧي الطعѧن إذا كѧان الحكѧم فیѧھ یفѧرض نفѧسھ           
                                                             

(1) Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774.                                             
    .Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774: انظر   )٢(

(3) Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774.                                             
(4) Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774.                                            
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solution s'impose)ي    ( في الحالة العكسیة ، ھو : " وأنھ  . )١ѧشكیل ثلاثѧذا التѧأي ھ
 ، مѧن  )٣(راه بعѧض الفقѧھ   وھو ما ی . )٢(" یحیل نظر الطعن إلى جلسة للدائرة   ) القضاة  

  . باب الاستثناء كما ذكرنا 

وبمعنى أنھ إذا كان الحكم في الطعن لا یفرض نفسھ ، فإنھ یجب أن یصدر الحكم     
وھѧو مѧا تѧذكره     . )٤(فیھ من تشكیل یتكون من خمسة قضاة على الأقل من قضاة الѧدائرة   

في جلسة الدائرة ، " ھ ، من ذات التقنین ، والتي تنص على أن ) R. 431 – 5( المادة 
یجѧѧب علѧѧى الأقѧѧل حѧѧضور خمѧѧسة قѧѧضاة مѧѧن أعѧѧضائھا ، الѧѧذین لھѧѧم صѧѧوت معѧѧدود فѧѧي        

   . )٥( Ayant voix deliberative"المداولة 

ویراعي مع ذلك أنھ یمكن للرئیس الأول للمحكمة ، أو لѧرئیس الѧدائرة المعنیѧة ،      
ب العѧام أو أحѧد الخѧصوم ،    أو لمن ینوب عنھما ، من تلقاء نفسھ أو بناء على طلب النائ    

  المѧادة . ویكѧون ذلѧك بقѧرار لا یلѧزم تѧسبیبھ      . أن یحیل مباشرة قضیة إلى جلѧسة للѧدائرة     
 )L. 131 – 6, al. 3, COJ., Anc. (  ثم المادة . ، بعد ھذا التعدیل )L. 431 – 1, 

al. 3, COJ., Nouv.  ( )٦( .   

                                                             
 .J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1552, G:     وانظѧر    )١(

Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, Ch. Lefort, op. cit., no 765.             
 .J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1552, G:     وانظѧر    )٢(

Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42, Ch. 
Lefort, op. cit., no 765.                                                                              

(3) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.                                                       
(4) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 689, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42, 

Ch. Lefort, op. cit., no 766.  
مع مراعاة أن المستشار المقرر یكون لھ صوت معدود في المداولة عنѧد الحكѧم فѧي القѧضیة التѧي          )٥(

   ) . L. 431 – 3, al. 1, COJ., Nouveau( المѧѧѧادة .      ( أعѧѧѧد التقریѧѧѧر فیھѧѧѧا  
    .Ch. Lefort, op. cit., no 766:   وانظر 

 G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, Ch. Lefort, op. cit., no: وانظѧر    )٦(
765.                                                                                                            
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            ѧث یُنظѧدائرة بحیѧسة للѧن     وتكون ھذه الإحالة ، إلى جلѧون مѧشكیل یتكѧن بتѧر الطع
ویجѧوز  . خمسة قضاة على الأقل ، واجبѧة قانونѧا إذا طلبھѧا أحѧد قѧضاة التѧشكیل الѧضیق              

    . )١(الأمر بھا بناء على طلب أحد الخصوم 

 L. 131(  في المواد الجنائیة ، أمام الدائرة الجنائیة ، الفقرة الرابعة من المادة -ب 
– 6, COJ., Ancien ( دیل        ، قد أبقت عѧل تعѧھ قبѧل بѧان یُعمѧذي كѧام الѧلى النظ

وذلѧك كѧي یѧتم نظرھѧا     . فالقضیة ، كقاعدة ، تُعرض أمام الدائرة      . ھذه التعدیلات   
ما لم یوجد قرار مѧن  . والحكم فیھا من تشكیل یتكون من خمسة قضاة على الأقل    

 الرئیس بأن یتم الحكم فیھا بتشكیل یتكون من ثلاثѧة قѧضاة ، وذلѧك إذا بѧدا لѧھ أن      
   .  )٢(الحل فیھا یفرض نفسھ 

وبعد صدور التقنین الجدید ، للتنظیم القضائي ، صارت ھذه الأحكام توجد بتقنین 
، وحѧسب صѧیاغتھا    ) 1 – 1 – 567( والѧذي نѧصت مادتѧھ رقѧم     . الإجѧراءات الجنائیѧة   

إذا كان الحѧل  "  ، تنص على أنھ )٣( ٢٠٠٦ یونیھ   ٨ في   ٦٧٣ – ٢٠٠٦بالمرسوم رقم   
 Si la solutionمعروضѧѧة علѧѧى الѧѧدائرة الجنائیѧѧة بѧѧدا لѧѧھ یفѧѧرض نفѧѧسھ  فѧѧي قѧѧضیة 

paraît s'imposer   رر أنѧѧھ أن یقѧѧة یمكنѧѧدائرة الجنائیѧѧیس الѧѧرئیس الأول أو رئѧѧال ، 
وھذا التشكیل یمكنھ إحالѧة نظѧر   . یكون الحكم في القضیة بتشكیل یتكون من ثلاثة قضاة   

وتكѧون ھѧذه الإحالѧة واجبѧة     . طѧراف  القضیة إلѧى جلѧسة للѧدائرة بنѧاء علѧى طلѧب أحѧد الأ          
   . )٤(. . .  " قانونا إذا طلبھا أحد القضاة بالتشكیل الضیق 

والملاحظѧة ھنѧا أن ھѧذا التѧѧشكیل الѧذي یتكѧون مѧن ثلاثѧѧة قѧضاة یبقѧى إذن بمثابѧѧة         
حیѧث لا یѧتم عѧرض الطعѧن علیѧھ إلا بقѧرار مѧن الѧرئیس         . الاستثناء فѧي المѧواد الجنائیѧة        

                                                             
                                          .H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348:   وانظر   )١(

(2) G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552.                                                                               
(3) L'ord. no 2006 – 673 du 8 juin 206, JO, 9 juin. 

                     .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 689, p. 736:   انظر   )٤(
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وذلك على غیر الحال في المواد المدنیة ، . ن رئیس الدائرة الجنائیة الأول للمحكمة أو م
التي صѧارت القاعѧدة فیھѧا أن الطعѧن یُعѧرض أولا علѧى التѧشكیل الѧضیق ، أي مѧن ثلاثѧة              

وأن الطعن لا یعرض على الدائرة لتنظره بتشكیل من خمѧسة قѧضاة إلا إذا أحالѧھ    . قضاة  
تمت ھذه الإحالة مباشرة بقرار من الرئیس الأول إلیھا ھذا التشكیل الثلاثي القضاة ، أو   
  . للمحكمة أو من رئیس الدائرة المعنیة 

  الفرع الثاني
  التشكيلات الخاصة

إذا كانت الѧدائرة ھѧي الوحѧدة العادیѧة للحكѧم فѧي الطعѧون كمѧا رأینѧا ، فإنѧھ توجѧد                
ائل بمحكمة النقض أیضا تشكیلات قضائیة أخرى ، تصدر باسم المحكمة أحكاما فѧي مѧس          

  . تستدعي تدخل ھذا التشكیل الخاص 

   الفكѧѧرة التѧѧي بنѧѧاء علیھѧѧا یكѧѧون توزیѧѧع الاختѧѧصاصات      )١(ویѧѧوجز بعѧѧض الفقѧѧھ   
بѧѧین ھѧѧذه التѧѧشكیلات القѧѧضائیة الخاصѧѧة ، بمحكمѧѧة الѧѧنقض ، والتѧѧي یѧѧسمیھا التѧѧشكیلات   

 فѧѧي التفرقѧѧة بѧѧین مѧѧا یمكѧѧن تѧѧسمیتھ التعѧѧارض   – ھѧѧذه الفكѧѧرة تكمѧѧن  –العلیѧѧا ، فѧѧي أنھѧѧا  
خلي ، أي داخل محكمة النقض نفسھا ، من ناحیة ، والتعارض الخѧارجي مѧن ناحیѧة            الدا

  . أخرى 

فالتعارض الذي ینشأ داخل إحدى دوائѧر المحكمѧة ، فѧي صѧورة تѧساوي أصѧوات            
القѧѧضاة بھѧѧا ، عنѧѧد المداولѧѧة فѧѧي الطعѧѧن ، أو التعѧѧارض بѧѧین دائѧѧرة وأخѧѧرى مѧѧن دوائѧѧر       

غیѧر ھѧذا ، فѧإن الھیئѧة العامѧة للمحكمѧة ھѧي        أمѧا   . المحكمة ، یتم حسمھ بدائرة مختلطѧة        
سѧواء  . التي تتدخل لتثبیت المبادئ القانونیة أو للفѧصل فѧي تعѧارض مѧع محكمѧة أخѧرى          

تعلق الأمر بتعارض حقیقي بین محكمة الѧنقض ومحѧاكم الموضѧوع فѧي نفѧس القѧضیة ،            

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 215.   
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     ѧѧضاء ، بمناسѧѧي القѧارض فѧѧرد تعѧصود مجѧѧان المقѧة ، أو كѧѧرة الثانیѧن للمѧѧبة طعѧبة بمناس
   . )١(قضایا مختلفة ، بین جمیع أنواع المحاكم الدنیا أو العلیا 

ثم نحاول إظھار . وندرس فیما یلي ، الدوائر المختلطة ثم الھیئة العامة للمحكمة 
  . الأحكام المشتركة ، وأوجھ الاختلاف بین ھذین التشكیلین الخاصین 

  الدوائر المختلطة: أولا 
 رأینѧѧا أن زیѧѧادة عѧѧدد الطعѧѧون أوجبѧѧت تقѧѧسیم    :سѧѧبب وجѧѧود الѧѧدوائر المختلطѧѧة   

المحكمѧѧة إلѧѧى دوائѧѧر ، لѧѧذلك یوجѧѧد احتمѧѧال ألا تجیѧѧب ھѧѧذه الѧѧدوائر المتعѧѧددة علѧѧى ذات        
إذ أن ھѧذا الحѧل قѧد یختلѧف مѧن      . المسألة القانونیة ، بذات الرد ، ولا تقدم لھا ذات الحل  

   .  )٢(دائرة لأخرى مع أن المسألة المعروضة واحدة 

حیانا أن یثیر الطعن بѧالنقض ، إمѧا مѧسألة أساسѧیة یمكѧن أن تعѧرض         فقد یحدث أ  
علѧى سѧبیل المثѧال مѧسألة متعلقѧة بتنѧازع القѧوانین مѧن حیѧث زمѧان           ( أمام دوائѧر عѧدة ،    

، وإما مسائل عدیدة یدخل البعض منھا في تخصص دوائر مختلفة ، وإذا تُرك ) تطبیقھا 
فة ، حسب ما یتم توزیع الطعون بینھا ، الفصل في مثل ھذه الطعون لھذه الدوائر المختل  

فإنھ یخشى أنھ ، في شѧأن المѧسألة ذاتھѧا ، یحѧدث قѧضاء متعѧارض حѧسب الѧدائرة التѧي                  
وھѧذا التعѧارض بѧین دوائѧر المحكمѧة یѧضر بوحѧدة القѧضاء           . )٣(قضت في ھѧذه المѧسألة       

   . )٤(الصادر منھا 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 215.                                                                                              
(2) J. – J. Taisne, op. cit., p. 41.                                                                                                 
(3) R. Perrot, op. cit., no 242.                                                                                                      
(4) J. – J. Taisne, op. cit., p. 41.                                                                                                 
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قض الفرنسیة جھاز وبھدف تفادي مثل ھذا الخطر ، كانت یُوجد قدیم بمحكمة الن  
 ، بѧѧین دائѧѧرة منفѧѧردة بالمحكمѧѧة مѧѧن ناحیѧѧة ،  Un rouage intermédiaireوسѧѧط  

وھѧѧذه كانѧت ھѧѧي الھیئѧѧة العامѧѧة  . وبѧین دوائѧѧر المحكمѧѧة كلھѧا مجتمعѧѧة مѧѧن ناحیѧة أخѧѧرى    
 یولیѧو  ٢٣ ، التي كانت قد أنѧشئت بقѧانون   L'assemblèe plénière civileالمدنیة  
یھѧѧا تفѧѧادي ، فѧѧي حѧѧدود مѧѧا یمكѧѧن ، التعѧѧارض فѧѧي قѧѧضاء     ، والتѧѧي كѧѧان یجѧѧب عل ١٩٤٧

   .  )١(الدوائر المختلفة بالمحكمة 

وبھدف التخفیف في التشكیلات المختلفة بمحكمة النقض الفرنسیة ، تم بالقانون 
 ، أن حلت محل ھذه الھیئة العامة المدنیة ، آلیة جدیدة أكثر ١٩٦٧ یولیو ٣الصادر في   

   . )٢( La chambre mixteطة  مرونة وھي الدائرة المختل

فالمشرع الفرنسي یأمل أن یتم تفادي التعارض فѧي الأحكѧام الѧصادرة مѧن دوائѧر        
مختلفѧѧة بمحكمѧѧة الѧѧنقض ، إذا مѧѧا كѧѧان الفѧѧصل فѧѧي المѧѧسائل التѧѧي یمكѧѧن أن تѧѧسبب ھѧѧذا      
التعѧѧارض ، بمعرفѧѧة دائѧѧرة مختلطѧѧة تقѧѧام خصیѧѧصا لھѧѧذا الغѧѧرض ، وتتكѧѧون مѧѧن ممثلѧѧین    

   . )٣(ة ، المعنیة بالمسألة للدوائر المختلف

ولكن مع مراعاة أنھ ھنا أیضا ، قوة الحكم الѧذي یحѧل ھѧذا التعѧارض بѧین دوائѧر            
 – كمѧѧا قیѧѧل –فكѧѧل دائѧѧرة یمكنھѧѧا بعѧѧد ذلѧѧك أن تѧѧسترد  . المحكمѧѧة لیѧѧست إلا قѧѧوة إقناعیѧѧة  

وھو یقصد أنھ في طعون لاحقة ھي لا تتقید بما سبق أن حكمت بѧھ الѧدائرة    . )٤(حریتھا  
  . لمختلطة إلا من باب الاقتناع بھذا الحكم وقوتھ الأدبیة ا

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 415, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 690. 
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 415, p. 405 , et note no 1, S. 

Guinchard et d'autres, op. cit., no 690, J. Boré, La cassation en matière 
civile, op. cit., no 243.               

(3) R. Perrot, op. cit., no 242, J. – J. Taisne, op. cit., p. 41.            
(4) J. – J. Taisne, op. cit., p. 41.                                                   
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 ، كѧѧان مѧѧن الجѧѧائز ألا ١٩٦٧ یولیѧѧو ٣حѧѧسب قѧѧانون : تكѧѧوین الѧѧدوائر المختلطѧѧة 
فحسب ھذا القانون ، . تضم الدائرة المختلطة إلا ممثلي دائرتین فقط من دوائر المحكمة   

 ٣ السابقة علѧى قѧانون   ، في صیاغتھا ) .L. 121 – 5, COJ., Anc( وحسب المادة 
مكونة من قضاة ینتمون إلى دائѧرتین أو عѧدة   "  ،  كانت الدائرة المختلطة       ١٩٧٩ینایر  

   . )١(" . دوائر بالمحكمة 

 أن تفѧرد وفعالیѧة الѧѧدوائر المختلطѧة تѧأتي تحدیѧѧدا مѧن أنھѧѧا      )٢(وقѧال بعѧض الفقѧѧھ   
ن دائѧرة مختلطѧة ،   ففي كل مرة حیث یلѧزم تكѧوی   . لیست سابقة التكوین بجمیع أعضائھا      

فإن الرئیس الأول للمحكمة یقوم بتكوینھا حسب طبیعة المѧسألة التѧي سѧتعرض علیھѧا ،       
 . )٣(،  ) .R. 131 – 4, COJ., Anc( المѧادة  . فیѧسمي الѧدوائر التѧي تѧشترك فیھѧا      

أي بلا ( وعلى ذلك ، الدائرة المختلطة التي تحكم بشأن مسألة مسئولیة الناقل المتطوع       
 ، كانѧѧت مكونѧѧة مѧѧن الѧѧدائرتین المѧѧدنیتین   Le transporteur bénévole ) مقابѧѧل 

   . )٤(الأولى والثانیة 

 ، ١٩٧٩ ینѧایر  ٣ فѧي  ٩ – ٧٩ولكن المشرع الفرنسي فضّل ، منذ القѧانون رقѧم    
لكي یتفادى التعارض الذي قد لا یوجد مخرج منھ ، بین الدائرتین ، وكذلك لإعطѧاء قѧوة      

 ، أن یتطلѧب ، فѧي ھѧذا التѧشكیل الخѧاص أن یѧضم الممثلѧین          )٥(أكبر للحكم الѧصادر منھѧا       
،  ).L. 121 – 5, COJ., Anc( المادة . لثلاث دوائر على الأقل ، من دوائر المحكمة 

   . )٦( ١٩٧٩ ینایر ٣مُعدلة بقانون 
                                                             

           ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 241:  وانظر   )١(
          ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 242:     انظر   )٢(
   ) .  R. 431 – 11(  الجدید ، المادة وھي التي تقابل ، في  التقنین  )٣(

(4) Ch. mixte, 20 déc. 1968, D., 1969, 37.                                                                                                       
(5) R. Perrot, op. cit., no 242. 

                                  ,J. – J. Taisne, op. cit., p. 42   :                 انظر و  )٦(
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 ، واسѧتقر بعѧد ذلѧك    )١(وقد أعلن بعض الفقھ أنھ الحل الذي لا بد مѧن استحѧسانھ     
   ) . Art. L. 421 – 4( قضائي الجدید في تقنین التنظیم ال

وبالتطبیق لذلك ، الدائرة المختلطة المدعوة للحكم في مسألة الحѧق فѧي تعѧویض        
 ، كانѧѧѧت مكونѧѧѧة مѧѧѧن ممثلѧѧѧین لأربѧѧѧع دوائѧѧѧر معنیѧѧѧة بمѧѧѧادة   La concubineالرفیقѧѧѧة 

وتلك المكلفة بالحكم في مسألة حق محاكم جھѧة القѧضاء العѧادي     . )٢(المسئولیة المدنیة  
ي عدم تطبیق قواعد قانونیة متعارضة مع نظم المجموعة الأوروبیة المشتركة ، كانѧت       ف

   . )٣(تضم ممثلي الست دوائر بالمحكمة 

  وعنѧѧدما یѧѧتم الالتجѧѧاء إلѧѧى الѧѧدائرة المختلطѧѧة ، فإنѧѧھ یѧѧصدر بتكوینھѧѧا أمѧѧر مѧѧن          
رؤساء وھي تكون برئاستھ أو ، في حالة غیابھ ، برئاسة أقدم   . الرئیس الأول للمحكمة    

   . )٥( ، )٤(،  ) .L. 421 – 4, COJ., Nouv(المادة . الدوائر 

.  وھѧي یجѧب أن تѧضم ممثلѧѧین عѧن ثѧلاث دوائѧر علѧѧى الأقѧل مѧن دوائѧر المحكمѧѧة          
ولكѧن لѧیس كѧل القѧضاة بھѧذه      .  ) ١( ) .L. 421 – 4, al. 1er, COJ., Nouv(المѧادة  

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 415, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 690. 
           .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 242:   انظر   )٢(

(3) Ch. mixte, 24 mai 1975, D., 1975, 497.                                                                                                      
 J. Boré, La cassation en:  وانظѧر   ) . .L. 121 – 5, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(

matière civile, op. cit., no 24,  Cassation ( Cour de ), art. préc., no 24.    
وفي حالة أن تكون رئاسة الѧدائرة المختلطѧة قѧد أسѧندت إلѧى رئѧیس إحѧدى الѧدوائر المѧشاركة فѧي               )٥(

فالرئیس الأول یستدعي أحد مستѧشاري  . تكوینھا ، فإن مستشارا آخر من نفس الدائرة یحل محلھ    
 ,R. 431 – 11, et R. 431 – 13( المادتѧان  . لمختلطة ذات الدائرة لینضم إلى تشكیل الدائرة ا

COJ., Nouv. (   انѧوالمادت ، )R. 131 – 4, et 131 – 6, COJ., Anc. . (   رѧوانظ                 :
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 244,                            
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 الѧدائرة المختلطѧة تѧضم ، فѧضلا     إذ أن ھѧذه  . )٢(الدوائر یشاركون في الѧدائرة المختلطѧة        
 ، الرؤسѧѧاء والعمѧѧداء  )٣(عѧѧن الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة والѧѧذي تكѧѧون لѧѧھ رئاسѧѧة الѧѧدائرة    

وكذلك اثنین من المستشارین من كل دائرة ، أیضا من . للدوائر التي تشارك في تكوینھا 
   . )٤(،  ) .L. 421 – 4, al. 3, COJ., Nouv(المادة . ھذه الدوائر 

 ، فѧѧإن الѧѧدائرة المختلطѧة بمحكمѧѧة الѧѧنقض تѧѧضم مѧن ثلاثѧѧة عѧѧشر إلѧѧى    وعلѧى ذلѧѧك 
   . )٥(خمسة وعشرین مستشارا 

  وعنѧѧѧѧد إحالѧѧѧѧة الطعѧѧѧѧن بѧѧѧѧالنقض إلѧѧѧѧى دائѧѧѧѧرة مختلطѧѧѧѧة ، فѧѧѧѧإن الѧѧѧѧرئیس الأول        
 ٤٣١لائحة ( المادة . للمحكمة یكلف أحد أعضاء ھذه الدائرة بإعداد التقریر عن الطعن  

  . ائي ، من تقنین التنظیم القض ) ١٣ –

                                                             
= 
 .R. Perrot, op. cit., no 242, J. Vincent et d'autres, La justice, op:     انظѧر    )١(

cit., no 415,  S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 690, J. – J. Taisne, op. 
cit., p. 42.                                                                                                   

(2) R. Perrot, op. cit., no 242. 
وفي حالة وجود مانع عند الرئیس الأول للمحكمة ، یرأس الدائرة المختلطة الأقدم من بین رؤساء   )٣(

   ) ٤ – ٤٢١غالبا ق (   من المادة ٢الفقرة . الدوائر العادیة بالمحكمة 
 R. Perrot, op. cit., no:       وانظر  ) . .L. 121 – 5, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(

242, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 415, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 690.                                                                           

 J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 415, S. Guinchard:    انظѧر    )٥(
et d'autres, op. cit., no 690, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 244.   
، بشأن التسمیة ،  ) .R. 431 – 11, et R. 431 – 13, COJ., Nouv( وانظر أیضا المادتان 

  . في بدایة كل سنة ، للقضاة الذین یشاركون في الدائرة المختلطة 
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الدائرة المختلطة تعد أداة الضبط الѧداخلي لقѧضاء     : مجال عمل الدائرة المختلطة     
فھѧي مخصѧصة لتفѧادي أن یوجѧد تعѧارض فѧي الحلѧول        . مختلف الدوائر بمحكمة الѧنقض     

، ).L. 431 – 5, COJ., Nouv( وحسب نص المادة  . )١(التي یتضمنھا ھذا القضاء 
ا تحال القضیة إلى دائرة مختلطة بمحكمѧة الѧنقض ،    ، یمكن تقسیم الفروض التي فیھ )٢(

فالإحالة إلى الѧدائرة المختلطѧة تكتѧسب أحیانѧا     . إلى مجموعتین من الفروض أو الحالات  
  وذلѧѧك علѧѧى النحѧѧو   . الطѧѧابع الاختیѧѧاري ، وأحیانѧѧا الإجبѧѧاري ، أي تكѧѧون واجبѧѧة قانونѧѧا      

  :)٣(الآتي 

 ھѧѧѧѧذه الإحالѧѧѧѧة اختیاریѧѧѧѧة   تكѧѧѧѧون: الإحالѧѧѧѧة الاختیاریѧѧѧѧة إلѧѧѧѧى دائѧѧѧѧرة مختلطѧѧѧѧة     
Facultative في فرضین ،  :  

عروضѧѧѧة أمѧѧام إحѧѧدى الѧѧѧدوائر    وھѧѧو عنѧѧѧدما تطѧѧرح قѧѧضیة ، م   :الفــرض الأول 
 . )٤(، أو أمѧام الѧدائرة الجنائیѧة ، مѧسألة تѧѧدخل عѧادة فѧي اختѧصاص عѧدة دوائѧѧر         المدنیѧة 

ة تѧدخل  حیث نكون أمام قضیة تطرح مسأل  . )٥(ویراه بعض الفقھ الفرض الأكثر بساطة       
وذلك مثل مسألة الحق في تعویض الضرر الذي یصیب . عادة في اختصاص عدة دوائر  

فھذه المسألة تعنѧي الѧدائرة الجنائیѧة ، التѧي تحكѧم       . بطریق غیر مباشر ، رفیق الضحیة       
وأیضا الѧدائرة المدنیѧة الثانیѧة ،    . في الدعوى المدنیة المقامة بالتبعیة للدعوى الجنائیة   

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., p. 208, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 239, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 239,  
  ) . .L. 131 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٢(
 ,R. Perrot, op. cit., no 242, J. Vincent et d'autres, La justice:           انظѧر    )٣(

op. cit., no 415, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 690,                        
(4) H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348, J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.   
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 237.                 
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والدائرة المدنیة الأولى ، المختѧصة بالمѧسئولیة   .  المسئولیة التقصیریة  المختصة بمواد 
وكѧѧѧذلك الѧѧѧدائرة الاجتماعیѧѧѧة ، والتѧѧѧي تحكѧѧѧم فѧѧѧي طعѧѧѧن صѧѧѧندوق الѧѧѧضمان      . التعاقدیѧѧѧة 

ولمѧѧا عرضѧѧت ھѧѧذه المѧѧسألة تѧѧم حلھѧѧا مѧѧن دائѧѧرة مختلطѧѧة مكونѧѧة مѧѧن        . )١(الاجتمѧѧاعي 
   . )٢(الممثلین للأربع دوائر المعنیة 

وھو أن تكون المسألة قد تلقت أو یمكن أن تتلقى أمام الدوائر       :اني الفرض الث 
والمقصود أن یكون قѧد صѧدر ، أو یمكѧن أن یѧصدر ، فѧي الحѧل الѧذي           . )٣(حلولا متباینة   

  . تعطیھ الدوائر المتعددة بالمحكمة لمسألة ، حلولا مختلفة 

  دةلأن المعѧѧروض ھنѧѧѧا مѧѧسألة تѧѧدخل عѧѧѧا   . وھѧѧذا الفѧѧرض یختلѧѧف عѧѧѧن الѧѧسابق     
في اختѧصاص دائѧرة واحѧدة ، ولكѧن ھѧذه المѧسألة یمكѧن أن تѧسبب ، أو سѧبق أن سѧببت             
بالفعل ، اختلافا في القضاء بین ھذه الدائرة ودائرة أخرى سبق أن نظرت مسألة مماثلة 

   . )٤(بمناسبة نظرھا لنزاع ما ، یدخل في اختصاصھا 

 .L( المѧادة  . لطѧة   إذ یمكѧن فѧي ھѧذین الفرضѧین الأمѧر بالإحالѧة إلѧى دائѧرة مخت        
431 – 5, COJ., Nouv. . (   اتѧویكون ھذا الأمر بالإحالة ، ھنا ، قبل افتتاح المرافع

ویصدر ھѧذا الأمѧر مѧن الѧرئیس الأول للمحكمѧة ، مѧن تلقѧاء نفѧسھ ، أو بنѧاء          . في الطعن  
  . على اقتراح من رئیس الدائرة ، المختصة عادة 

الإحالة إلѧى دائѧرة مختلطѧة تكѧون بحكѧم ،      أما بعد بدء المرافعات في الطعن ، فإن   
 L. 431 – 7, al( المѧادة  . غیر مسبب ، من الѧدائرة المعروضѧة علیھѧا قѧضیة الطعѧن      

1er, COJ., Nouv.. (   

                                                             
            ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 237:   انظر   )١(

(2) Ch. mixte, 27 févr. 1970, D., 1970, 201, note R. Combaldieu.                                             
(3) H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348.                                                                                
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 238.                                                        
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تكون الإحالة إلى دائرة مختلطة واجبة بقوة : الإحالة الواجبة إلى دائرة مختلطة     
  :  ،  أیضا في فرضین Obligatoireالقانون 

ــرض الأ  إذا حѧѧدث أمѧѧام الѧѧدائرة المختѧѧصة بقѧѧضیة الطعѧѧن ، أن تѧѧساوت    :ول الف
 ,.L. 431 – 5, COJ( المѧادة  . أصѧوات القѧضاة ، عنѧد المداولѧة فѧي ھѧذا الطعѧن        

Nouv. (  ، في عبارتھا الأخیرة ،)١(.   

 كذلك تكون الإحالة إلى دائرة مختلطة وجوبیة ، إذا طلب ھѧذه       :الفرض الثاني 
 ,L. 431 – 7( المѧادة   . )٢( ، قبѧل افتتѧاح المرافعѧات فѧي الطعѧن      الإحالѧة النائѧب العѧام   

COJ., Nouv. (  ،)٣( .   

  )٤(الهيئة العامة : ثانيا 

                                                             
 ,H. Croze, et Ch. Morel:  وانظѧر   ) . .L. 131 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

op. cit., no 348.       
وھذا الفرض یحدث ، كما علمنا ، لأن واجب الحكم في القضیة بعدد فردي من القѧضاة ، لا ینطبѧق       

         ,J. – J. Taisne, op. cit., p. 42:  وانظر .  أمام محكمة النقض – ھذا الواجب –
(2) J. – J. Taisne, op. cit., p. 42. 

   ) . .L. 131 – 3, COJ., Anc(  المادة ومن قبلھا  )٣(
 ، ١٩٤٧ففي الفترة ما بین سنة . یجدر ھنا التنبھ والحذر من الخلط في الاصطلاحات المستخدمة   )٤(

 ، كان یوجد بمحكمة النقض الفرنسیة التشكیل الخاص الذي كان یسمى وقتھا الھیئة ١٩٦٧وسنة 
والذي لا یوجѧد أي ارتبѧاط بینѧھ وبѧین الھیئѧة       . L'Assemblée plénière civileالعامة المدنیة 

  . العامة الموجودة بالمحكمة حالیا 
فالھیئة العامة المدنیة كان دورھѧا الوحیѧد ھѧو تفѧادي التعѧارض الѧذي یمكѧن أن یوجѧد فѧي القѧضاء               

فھѧѧي كانѧѧت تقѧѧوم إذن بالѧѧدور المѧѧُسند الیѧѧوم إلѧѧى الѧѧدائرة    . الѧѧصادر مѧѧن الѧѧدوائر المدنیѧѧة المختلفѧѧة   
وبالتالي ، فالأحكام التي كانت قد صدرت خلال ھذه الفترة مѧن الھیئѧة العامѧة المدنیѧة ،     . لطة  المخت

  : انظر . تعادل في قیمتھا الأحكام التي تصدر الیوم من دائرة مختلطة 
R. Perrot, op. cit., no 243, p. 218 , et note no 79.   
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رأینا فیما سѧبق أن الھیئѧة العامѧة للمحكمѧة التѧي      : تشكیل الھیئة العامة للمحكمة     
 ، ھѧي التѧي حلѧت محѧل التѧشكیل      ١٩٦٧ یولیѧو  ٣ فѧي    ٥٢٣ – ٦٧أنشئت بالقѧانون رقѧم      

وھѧو التѧشكیل الѧذي كѧان یوجѧد بالمحكمѧة فѧي        " . دوائر المحكمѧة مجتمعѧة     : " مسمى  ال
تنظیمھѧѧا القѧѧدیم ولكѧѧن ، بѧѧالنظر إلѧѧى زیѧѧادة عѧѧدد القѧѧضاة بالمحكمѧѧة ، ولرغبѧѧة المѧѧشرع      
الفرنѧѧسي فѧѧي التخفیѧѧف فѧѧي تكѧѧوین التѧѧشكیلات المختلفѧѧة بالمحكمѧѧة ، بѧѧالتطبیق لمنھجѧѧھ    

   . )١(ن اللازم التخلي عنھ الجدید في تطویرھا كما رأینا ، كان م

وھذا التشكیل الجدید ، مثلما كان سابقھ ، یعѧد ھѧو الآن الأكثѧر قѧوة ورسѧمیة فѧي         
فحѧسب   . )٣( ، لأنھ یمثل كل دوائرھا ،  ولكنھ أخف فѧي تكوینѧھ      )٢(تمثیل محكمة النقض    

عضاء ، من تقنین التنظیم القضائي القدیم ، كان العدد الكلي لأ )  L. 121 – 6( المادة 
  .  ، وكما رأینا فیما سبق )٤(الھیئة العامة خمسة وعشرین عضوا 

 فѧي  ٣٩٥ – ٩٧وقد تم التخفیف في ھѧذا التѧشكیل مѧرة أخѧرى منѧذ القѧانون رقѧم             
 ، والذي عدل صیاغة المادة السابقة بحیѧث صѧارت تكتفѧي ، فѧي     )٥( ١٩٩٧ أبریل ،    ٢٣

ول للمحكمة والرؤساء والعمداء تكوین الھیئة العامة ، وكما عرفنا فضلا عن الرئیس الأ   
للدوائر الستة ، بمستشار واحد فقط من كل دائرة بدلا من اثنین مستشارین في التكѧوین          

   . )٦(القدیم لھا 
                                                             

(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 247.                                                        
(2) R. Perrot, op. cit., no 243.             
(3) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                                     
(4) R. Perrot, op. cit., no 243, J. Vincent et d'autres, op. cit., no 417, S. 

Guinchard et d'autres, op. cit., no 691.  
(5) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549, J. – J. Taisne, 

op. cit., p. 43.        
(6) Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774, J. 

Vincent et S Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549. 
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وعلى ھذا ، تمثل التخفیف ، والذي أسفر عن إنقاص عدد القضاة بالھیئة العامة 
               ѧضاء كѧتة أعѧن سѧتغناء عѧي الاسѧشر ، فѧسعة عѧى تѧشرین إلѧي   من خمسة وعѧا فѧانوا بھ

وذلѧѧك بالاكتفѧѧاء بمستѧѧشار واحѧѧد مѧѧن كѧѧل دائѧѧرة ، بѧѧدلا مѧѧن الاثنѧѧین        . تكوینھѧѧا الѧѧسابق  
مستѧѧشارین اللѧѧذین كانѧѧا یمѧѧثلان كѧѧل دائѧѧرة ، مѧѧن دوائѧѧر المحكمѧѧة الѧѧستة ، فѧѧضلا عѧѧن          

   . )١(الرؤساء والعمداء لھذه الدوائر 

 تنص مادتھ واستمر الوضع على ذلك في تقنین التنظیم القضائي الجدید ، والذي
الھیئة العامة تكون برئاسѧة الѧرئیس الأول أو ،   "  ، على أن )٢(،  ) L. 421 – 5( رقم 

وھѧѧي تѧѧضم فѧѧضلا عѧѧن ذلѧѧك ،   . عنѧѧد وجѧѧود مѧѧانع لدیѧѧھ ، برئاسѧѧة أقѧѧدم رؤسѧѧاء الѧѧدوائر    
   . )٣("  الرؤساء والعمداء لدوائر بالمحكمة ، وكذلك مستشارا واحدا من كل دائرة 

 أمام الدوائر المجتمعة ، القدیمة ، ولكѧن فѧي   –ر بعض الفقھ     حسب تعبی  –وكأننا  
   . )٤(صورة مختصرة أو مصغرة 

وھѧي   . )٥(فالھیئة العامة لمحكمة النقض لا تضم حالیا إلا تسعة عѧشر مستѧشارا     
التي تؤدي الآن الوظیفة التي كانت تؤدیھا سابقا دوائر المحكمة مجتمعة ، والتѧي كانѧت         

مѧѧѧة ، وكѧѧѧان یلѧѧѧزم لѧѧѧصحة جلѧѧѧساتھا حѧѧѧضور خمѧѧѧسة وثلاثѧѧѧین  تѧѧѧضم كѧѧѧل القѧѧѧضاة بالمحك
   . )٦(مستشارا، على الأقل 

                                                             
(1) Ch. Jamin, Loi no 97 – 395 du 23 avril 1997, art. préc., p. 774.                                            

، كما ١٩٩٧ أبریل سنة ٢٣ھا في ، بعد تعدیل ) .L. 121 – 6, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٢(
  . ذكرنا 

(3) J. – J. Taisne, op. cit., p. 43.                                                                                                 
(4) J. – J. Taisne, op. cit., p. 43.                                                                                                 
(5) J. – J. Taisne, op. cit., p. 43.                                                       

                      ,S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 691    :           انظر   )٦(
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 یولیѧѧو ٣ فѧѧي ٥٢٣ – ٦٧رأینѧѧا أن القѧѧانون رقѧѧم  : دور الھیئѧѧة العامѧѧة للمحكمѧѧة  
 ، قѧѧد أعطѧѧى للھیئѧѧة العامѧѧة للمحكمѧѧة ، الѧѧدور الѧѧذي كانѧѧت تباشѧѧره قبلھѧѧا ، ومنѧѧذ    ١٩٦٧

ثѧم أتѧى القѧانون     . )١( المجتمعѧة للمحكمѧة   م ، الѧدوائر  ١٨٣٧قانون الأول من أبریل سنة      
ففي حین لѧم تكѧن الѧدوائر     . )٢( ، ووسع من ھذا الدور   ١٩٧٩ ینایر   ٣ في   ٩ – ٧٩رقم  

 ٣مجتمعѧѧة تنظѧѧر الطعѧѧن إلا إذا كѧѧان القѧѧانون یوجѧѧب عرضѧѧھ علیھѧѧا ، فѧѧإن إسѧѧھام قѧѧانون  
ب ھѧѧذا  ، فѧѧي توسѧѧعة دور الھیئѧѧة العامѧѧة ، یتمثѧѧل فѧѧي أنѧѧھ أوجѧѧد إلѧѧى جانѧѧ     ١٩٧٩ینѧѧایر 

   . )٣(الاختصاص الوجوبي أو الإجباري ، اختصاصا آخر یتسم بأنھ اختیاري 

كانѧت تقѧرر أن الإحالѧة أمѧام الھیئѧة       ) .L. 131 – 2, COJ., Anc( فالمѧادة  
العامة یمكن الأمر بھѧا إذا كانѧت القѧضیة تثیѧر مѧسألة أساسѧیة ، بѧصفة خاصѧة إذا كانѧت                

      ѧاكم الموضѧѧین محѧواء بѧة سѧول مختلفѧد حلѧة    توجѧѧوع ومحكمѧاكم الموضѧین محѧوع ، أو ب
وھѧѧي تكѧѧون واجبѧѧة إذا ، بعѧѧد نقѧѧض الحكѧѧم الأول ، الحكѧѧم الѧѧصادر مѧѧن محكمѧѧة   . الѧѧنقض 

   . )٤(" الإحالة تم الطعن فیھ لذات أسباب الطعن 

 ، أن الھیئة العامѧة یجѧب تѧدخلھا    R. Perrotوبناء على ذلك ، استنتج الأستاذ  
م القѧضاء فѧي مѧسألة تѧسبب ، أو یمكѧن أن تѧسبب ،        عندما یكѧون مѧن الѧلازم تثبیѧت أحكѧا          

 . )٥(الاخѧتلاف بѧѧین محѧاكم الموضѧѧوع مѧѧن ناحیѧة ومحكمѧѧة الѧѧنقض مѧن الناحیѧѧة الأخѧѧرى      
ویكون ھذا ھو الوضع على وجھ الخѧصوص ، إذا حѧدث أنѧھ ، بعѧد صѧدور حكѧم أول مѧن           

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 416, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 691. 
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 416, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 691. 
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 248.           
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 249.                                                      
(5) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                 
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              ѧة ، فѧرة الثانیѧالنقض للمѧن بѧع الطعѧم رفѧھ ، تѧون فیѧم المطعѧي ذات المحكمة بنقض الحك
القضیة ، بشأن ذات المسألة ، لأن المحكمة التي أحیلت إلیھا القضیة بعѧد الѧنقض الأول         

   . )١(لم تستجب لما قرره ھذا الحكم 

  وھѧѧو  . وفѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة ، یكѧѧون عѧѧرض الطعѧѧن علѧѧى الھیئѧѧة العامѧѧة إجباریѧѧا          
  ، فѧѧي العبѧѧارة الأخیѧѧرة   ) .L. 431 – 6, COJ., Nouv( مѧѧا تѧѧنص علیѧѧھ المѧѧادة  

  . نھا م

وفي ضوء ذلك ، تكون الحالة الأولى لوجوب عѧرض الطعѧن علѧى الھیئѧة العامѧة            
وھѧذا  . للمحكمة ، ھي حالة الطعن بالنقض لثاني مرة ولѧذات الѧسبب ، فѧي ذات القѧضیة        

حیѧث   . )٢(اسѧتمرار للحѧل التقلیѧدي للمعمѧول بѧھ فѧي القѧانون الفرنѧسي فѧي ھѧذا الفѧرض            
لفѧѧرض لكѧي تقѧول الحѧل الѧѧذي سѧیُفرض ، فѧي حالѧѧة      یجѧب تѧدخل الھیئѧة العامѧѧة فѧي ھѧذا ا     

   . )٣(النقض الجدید ، على محكمة الإحالة الثانیة 

"  ، على أنѧھ  )٤(،  ) .L. 431 – 4, COJ., Nouv( وعلى ھذا ، تنص المادة 
وإذا كانѧت الإحالѧة بѧأمر مѧن الھیئѧة العامѧة ، فѧإن        . . . في حالة الѧنقض ، القѧضیة تحѧال         

ن یتوافق حكمھا مع حكم الھیئة العامة في المسائل القانونیѧة التѧي   محكمة الإحالة یجب أ 
  " .فصل فیھا 

                                                             
(1) H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348, R. Perrot, op. cit., no 243.                                     
(2) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549, J. Vincent et 

d'autres, La justice, op. cit., no 416, S. Guinchard et d'autres, op. cit., 
no 691, J. – J. Taisne, op. cit., p. 43. 

(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 250.                                                   
   ) . .L. 131 – 4, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(
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وإن كان بعض الفقھ قد قال أنھ من النادر ألا تستجیب محكمة الإحالة الأولى لمѧا       
ودلѧل علѧى ذلѧك بقلѧѧة عѧدد الحѧالات التѧي تѧدخلت فیھѧا الھیئѧѧة         . قѧرره حكѧم الѧنقض الأول    

   . )١(ا بعد نقض ثان للحكم العامة لمحكمة النقض لفرض كلمتھ

وإلى جانب ھذه الحالѧة التقلیدیѧة التѧي یѧستمر فیھѧا الاختѧصاص للھیئѧة العامѧة ،             
وھي حالѧة أن تكѧون   . توجد حالة ثانیة تكون فیھا الإحالة إلى الھیئة العامة كذلك واجبة      
 علیѧھ  وھѧو مѧا تѧنص   . ھذه الإحالة قد طلبھا النائب العام قبل افتتاح المرافعѧة فѧي الطعѧن     

   .  )٢(،  ) .L. 431 – 7, COJ., Nouv( حالیا المادة 

ولكن على خلاف ذلك ، تكون إحالة الطعن إلى الھیئѧة العامѧة اختیاریѧة فѧي حالѧة       
وبѧصفة خاصѧة    . Une question de principeكون القضیة تطرح مسألة أساسیة  

بѧین أحكѧام بعѧض    سواء كѧان التعѧارض   . عندما توجد حلول متعارضة في أحكام القضاء         
محاكم الموضوع وأحكام بعضھا الآخر ، أو كان بین أحكام محѧاكم الموضѧوع مѧن ناحیѧة         

،  ).L. 431 – 6, COJ., Nouv( المادة  . )٣(وأحكام محكمة النقض من ناحیة ثانیة 
وكѧѧأن القѧѧانون الفرنѧѧسي أراد تفѧѧادي تعاقѧѧب الطعѧѧون ، الѧѧذي   . )٤(فѧѧي عبارتھѧѧا الأولѧѧى ، 

   . )٥(لة الإجباریة إلى الھیئة العامة تستلزمھ الإحا

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., p. 208 , J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 250.           
 ѧانون   فمنѧدھا قѧو  ٣ذ أوجѧى  ١٩٦٧ یولیѧسمبر ٣١ ، حتѧѧم     ١٩٧٦ دیѧѧنقض لѧة الѧة لمحكمѧة العامѧالھیئ ، 

  . ذات الفقھ وذات الموضع .  حكما ٤٢تصدر إلا 
   ) . .L. 131 – 3, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٢(
 .H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348, J. Vincent et S:         انظѧر    )٣(

Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549, J. Vincent et d'autres, La 
justice, op. cit., no 416, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 691, J. – J. 

Taisne, op. cit., p. 43.                                                                                 
   ) . .L. 131 – 2, al. 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(

(5) J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1549.                                                       
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وقد نبھ بعض الفقھ إلى أن تكون لھا ، في حالات الإحالة الاختیاریة إلیھѧا ، ذات        
   . )١(الصلاحیات التي تحوزھا في حالات الإحالة الإجباریة 

الأحكــام المــشتركة ، وأوجــه الاخــتلاف ، بــين الهيئــة العامــة والــدوائر : ثالثــا
  المختلطة

  : لھیئة العامة للمحكمة ، مع الدوائر المختلطة بھا ، في النقاط الآتیة تشترك ا

 طѧѧرق إحالѧѧة القѧѧضیة أمѧѧام الھیئѧѧة العامѧѧة ھѧѧي ذاتھѧѧا طѧѧرق إحالتھѧѧا أمѧѧام الѧѧدوائر          – ١
، والمعدلѧة بقѧانون رقѧم     ) .L. 131 – 3, COJ., Anc( فالمѧادة   . )٢(المختلطѧة  

ة أمѧѧام دائѧѧرة مختلطѧѧة أو أمѧѧام   الإحالѧѧ"  ، قѧѧررت أن ١٩٧٩ ینѧѧایر ٣ فѧѧي ٩ – ٧٩
الھیئѧѧة العامѧѧة یكѧѧون تقریرھѧѧا إمѧѧا قبѧѧل افتتѧѧاح المرافعѧѧات ، بѧѧأمر غیѧѧر مѧѧسبب مѧѧن     

وتكѧون الإحالѧة   . الرئیس الأول، أو بحكم غیر مسبب من الدائرة التي تنظѧر الطعѧن     
   . )٤( ، )٣(. . . " واجبة قانونا إذا طلبھا النائب العام قبل افتتاح المرافعات 

   ) . .L. 431 – 7, COJ., Nouv( الأحكام أعادت الأخذ بھا المادة وھذه 

 ، والقانون الفرنسي یعطي الھیئة العامѧة للمحكمѧة ،   ١٩٧٩ ینایر ٣ أنھ منذ قانون  – ٢
وللدائرة المختلطة ، مثلما یعطي لأي دائرة بالمحكمة ، في بعض الحالات ، إمكانیة 

وذلѧك إذا كѧان   .  إلى محكمة الموضوع  نقض الحكم المطعون فیھ وألا تحیل القضیة      

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 19.  
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 416, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 691. 
 ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 240:   وانظѧѧر   )٣(

Cassation ( Cour de ), art. préc., no 240.                                                    
 H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348, J. Boré, La cassation en:   وانظر   )٤(

matière civile, op. cit., no 249.                                                                  
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كمѧѧا یمكѧѧن . نقѧѧض الحكѧѧم لا یتطلѧѧب أن یѧѧتم الفѧѧصل مѧѧن جدیѧѧد فѧѧي موضѧѧوع النѧѧزاع   
لأیھمѧا أیѧѧضا أن تѧѧنقض الحكѧم دون إحالѧѧة ،  وأن تحكѧѧم ھѧي نفѧѧسھا فѧѧي الموضѧѧوع     
وتنھѧѧي النѧѧزاع ، وذلѧѧك إذا كانѧѧت الوقѧѧائع كمѧѧا قررتھѧѧا وقѧѧدرتھا محكمѧѧة الموضѧѧوع    

 L. 411( المادة .  تمكنھا من تطبیق القاعدة القانونیة المناسبة بسلطتھا الكاملة ،
– 3, al. 1, et 2, COJ., Nouv.. (   

 ، لا تكون جلساتھا صحیحة إلا )١( الھیئة العامة ، ومثلھا في ذلك الدائرة المختلطة      – ٣
   .)٢(بحضور جمیع الأعضاء الذین تتكون منھم 

 ، قѧد  )٣(،  ) .L. 431 – 8, COJ., Nouv( ولكѧن ، یجѧب مراعѧاة أن المѧادة     
إذ في حالة وجود مانع لدى أحد الأعѧضاء یحѧل محلѧھ      . نصت على إمكانیة الإحلال     

كما نظمت . مستشار آخر من ذات الدائرة ، یسمیھ الرئیس الأول أو رئیس الدائرة   
   ) . .R. 431 – 13,  COJ., Nouv(ذلك المادة 

 وبحق كمѧا یقѧول بعѧض    – ، اعتقد ١٩٦٧  یولیو٣فالمشرع الفرنسي ، منذ قانون   
 أنѧѧھ بѧѧدلا مѧѧن اجتمѧѧاع كѧѧل المستѧѧشارین بالمحكمѧѧة ، كمѧѧا كѧѧان فѧѧي نظѧѧام   – )٤(الفقѧѧھ 

الѧدوائر المجتمعѧѧة والعیѧѧوب التѧѧي كانѧѧت موجѧودة بѧѧھ ، رأى أنѧѧھ مѧѧن الأفѧѧضل إیجѧѧاد    
تشكیل أخف من حیث عدد قضاتھ ، ولكѧن جمѧیعھم یѧشعرون أنھѧم معنیѧون ، لأنھѧم            

                                                             
. وعلى خلاف الدوائر العادیѧة التѧي یمكѧن أن تنعقѧد جلѧساتھا بعѧدد قلیѧل مѧن أعѧضائھا ، كمѧا رأینѧا               )١(

      .P. Bellet, art. préc., p. 207: وانظر 
(2) P. Bellet, art. préc., p. 207, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

417, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 692, J. Boré, La cassation en 
matière civile, op. cit., no 245, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 245.       

  :وانظر  ) . .L. 131 – 6 - 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٣(
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 245, Cassation (Cour de ) 
, art. préc., nos 245, et 255. 
(4) R. Perrot, op. cit., no 243.            
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مت تسمیتھم للاشتراك في ھذا التشكیل ، الأكثر رسѧمیة فѧي التعبیѧر         بصفة خاصة ت  
   . )١(عن المحكمة 

 النائب العام ھو الذي یقدم كلمة النیابة العامة بجلسات الھیئة العامѧة ، وكѧذلك أمѧام      – ٤
ویمكѧن   . )٣(،  ) .L. 432 – 1, COJ., Nouv( المѧادة   . )٢(الѧدوائر المختلطѧة   

أحѧد المحѧامین العѧامین الأوائѧل ، یѧسمیھ النائѧب العѧام أو ،        أن یحل محلھ في ذلك ،      
 ,.L. 432 – 2, COJ( المѧادة  . عند عدم حصول ذلك ، أقدم المحامین العامین ،

Nouv. (  ،)٤ . (  

 الھیئة العامة ، وكذلك الدائرة المختلطة ، تفصل في الطعѧن المعѧروض علیھѧا حتѧى          – ٥
 ,L. 431 – 9( المѧادة  . افرة لѧو كانѧت شѧروط عѧرض الطعѧن علیھѧا غیѧر متѧو        

COJ., Nouv. (  ،)ة         . ) ٥ѧشكیلات الخاصѧذه التѧأن ھѧھ ، وكѧض الفقѧال بعѧا قѧوكم
 –وھѧѧذا یعنѧѧي   . )٦(لیѧѧست ھѧѧي صѧѧاحبة القѧѧرار فѧѧي مѧѧسألة عѧѧرض الطعѧѧن علیھѧѧا       

 أن الأشخاص المختѧصین بھѧذه الإحالѧة ھѧم فقѧط الѧذین لھѧم ، وبѧدون             –بالنسبة لھ   
   . رقابة ، أن یقرروا ذلك 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                            

 ,Touffait, Concl. Sous ch. mixte 24 mai 1975, D., 1975: علѧى سѧبیل المثѧال      )٢(
497,                                                                                                           

   ) . .L. 132 – 1, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٣(
  : وانظر  ) . .L. 132 – 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 245, Cassation ( Cour 
de), art. préc., no 245.  

  : وانظر  ) . .L. 131 – 2, al. 3, COJ., Anc( لمادة ومن قبلھا ا  )٥(
  H. Croze, et Ch. Morel, op. cit., no 348, J. Vincent et S. Guinchard, 

Procédure, op. cit., no 1549, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 
cit., no 235, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 692.                                  
(6) M. Jeantin, art. préc., no 19.                                                                                                   
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ومѧѧع وجѧѧود أوجѧѧھ الاتفѧѧاق ھѧѧذه بѧѧین الھیئѧѧة العامѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض ، ودائѧѧرة         
  : مختلطة بھا ، فإنھ توجد بین التشكیلین نقاط اختلاف ، من ثلاث زوایا 

 الھیئѧѧة العامѧѧة تѧѧضم ممثلѧѧین عѧѧن كѧѧل الѧѧدوائر بمحكمѧѧة  :مــن ناحيــة التكــوين  –أ 
 تكѧوین الѧدائرة المختلطѧة    في حѧین أن  . )١(النقض ، بما في ذلك الدائرة الجنائیة      

یقتѧѧصر علѧѧى ممثلѧѧي الѧѧدوائر المعنیѧѧة بمѧѧا قѧѧد یوجѧѧد مѧѧن تعѧѧارض بѧѧشأن إحѧѧدى         
   . )٢(المسائل القانونیة 

 لفترة طویلة ، كان الدور الوحید للھیئة العامة ھو الفѧصل   :ومن ناحية الدور  –ب  
ل في الطعون بالنقض التѧي ترفѧع للمѧرة الثانیѧة ، بعѧد أن سѧبق نقѧض الحكѧم الأو              

الذي كان قد صدر في ذات القѧضیة ، والإحالѧة إلѧى محكمѧة الموضѧوع ، التѧي لѧم           
یتفق حكمھا الجدیѧد مѧع قѧضاء محكمѧة الѧنقض الѧصادر فѧي الحكѧم الأول ، فیقѧوم           

   . )٣(الخصم بطعن جدید بالاستناد إلى ذات السبب 

 ٣ي  فѧ ٩ – ٧٩وھذا الدور التقلیدي للھیئة العامة یستمر ، لكن منذ القانون رقم  
وذلѧك  .  ، یمكن للھیئة العامة أیضا أن تنظر مباشرة الطعѧن الأول بѧالنقض         ١٩٧٩ینایر  

سواء بقرار من الرئیس الأول للمحكمة ، أو بحكم من الدائرة التѧي اُسѧند إلیھѧا الطعѧن ،             
 .L. 431 – 6, et L( المادتѧان  . أو حتى بنѧاء علѧى مجѧرد عریѧضة مѧن النائѧب العѧام        

431 – 7, COJ., Nouv. (  ،)٤( .   

والھدف من ھذا التعدیل ھو أن بعض القضایا یطرح مسائل أساسیة دقیقة یكѧون    
فѧإذا مѧѧا انتظرنѧا حتѧѧى الطعѧѧن   . مѧن الѧѧضروري بѧشأنھا أن تتوحѧѧد كلمѧة القѧѧضاء بѧѧسرعة    

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                                    
(2) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                                    
(3) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                                   

   ) ..L. 132 – 2, et L. 132 – 3, COJ., Anc( ومن قبلھا المادتان   )٤(
   .R. Perrot, op. cit., no 243: وانظر 
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ویѧѧدفع  . )١( كمѧا قیѧل   –الثѧاني بѧالنقض ، فѧإن ھѧذا قѧد یѧѧستغرق خمѧس أو عѧشر سѧنوات         
 ومѧѧن ھنѧѧا ، ولأجѧѧل كѧѧسب الوقѧѧت ، جѧѧاءت فكѧѧرة أن   .المتقاضѧѧون مѧѧصاریف الإجѧѧراءات 

وتترتѧب سѧریعا    . )٢(تفصل محكمة النقض ، في ھیئة عامة ، مباشѧرة منѧذ الطعѧن الأول        
   .  )٣(آثار القوة الخاصة التي یتمتع بھا حكم ھذه الھیئة 

 ، فѧѧإن الحكѧѧم الѧѧذي یѧѧصدر مѧѧن الھیئѧѧة العامѧѧة  ومــن ناحيــة ثالثــة ، وأخــيرة –ج 
فѧرض علѧى محكمѧة الإحالѧة بѧشأن النقѧاط القانونیѧة التѧي فѧصل              لمحكمة النقض یُ  

   . )٥(،  ) .L. 431 – 4, al. 2, COJ., Nouv(  المادة . )٤(فیھا 

فھѧѧذه القاعѧѧدة تعنѧѧي أنѧѧھ بالنѧѧسبة للقѧѧضیة . ولكѧѧن یجѧѧب توضѧѧیح المقѧѧصود بѧѧذلك 
نحѧو  المعروضة ، فإن محكمة الإحالة بعد النقض ، لا یكѧون لھѧا أن تفѧسر القѧانون علѧى          

لكѧѧن لѧѧو أن نفѧѧس المѧѧسألة القانونیѧѧة     . )٦(یغѧѧایر مѧѧا قررتѧѧھ الھیئѧѧة العامѧѧة فѧѧي تفѧѧسیره     
عرضѧت بمناسѧѧبة قѧضیة أخѧѧرى ، فѧѧإن محكمѧة الموضѧѧوع التѧѧي تنظرھѧا تحѧѧتفظ بحریتھѧѧا      

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                                    

  : على سبیل المثال   )٢(
Cass. Ass. plén., 2 nov. 1990 , J.C.P., 1991 , II , 21631 , concl. av. gén. 
Monnet ,  

الѧѧنقض ، الѧѧصادرة مѧѧن إحѧѧدى  مѧѧن المعѧѧروف أنѧѧھ فѧѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي لا تتمتѧѧع أحكѧѧام محكمѧѧة      )٣(
مة الموضوع ، التي ستنظر القѧضیة وتفѧصل فیھѧا ، بعѧد نقѧض       ، بقوة قانونیة ملزمة لمحك    دوائرھا

لا تلتزم بمѧا  ) وعلى عكس القانون المصري ( فمحكمة الإحالة في القانون الفرنسي . الحكم الأول   
ولكن الأمر یختلف . انتھت محكمة النقض ، ولو في المسائل القانونیة التي قررتھا محكمة النقض 

  . كما سنرى حالا . ض من الھیئة العامة لھذه المحكمة في حالة صدور حكم محكمة النق
(4) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                                   

  ) . .L. 131 – 4, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٥(
(6) R. Perrot, op. cit., no 243.                                                                                                 
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. والقول بغیر ذلك یجعѧل لحكѧم محكمѧة الѧنقض قѧوة أحكѧام اللائحѧة        . الكاملة في التفسیر    
  ) . من التقنین المدني ٤ المادة  . ()١(ي وھو ما یحظره القانون الفرنس

  
  المطلب الثاني

  التشكيلات غير القضائية
  

، لعادیة أو الخاصة ، بمحكمة النقضبالإضافة إلى التشكیلات القضائیة ، سواء ا      
،  تنظѧر مѧسائل وتѧصدر فیھѧا مجѧرد رأي     توجد بالمحكمة أیضا تشكیلات أخرى جماعیة ،   

وھѧذه ھѧي التѧشكیلات    .  ، بالمحكمѧة  )٢(طبیعѧة إداریѧة   كما عرفنا ، وإمѧا تقѧوم بعمѧل مѧن           
فنبѧدأ بالتѧشكیل الخѧاص الѧذي یعطѧي      . ونتكلم عنھا فیمѧا یѧأتي   . غیر القضائیة بالمحكمة  

رأي محكمة النقض لمحكمة الموضوع ، بناء على طلب ھذه الأخیرة ، وذلѧك فѧي الفѧرع          
  . ي الفرع الثاني ثم ننظر في التشكیلات الإداریة بالمحكمة ، وذلك ف. الأول 

  الفرع الأول
  تشكيل إبداء الرأي

سبق القول أنھ یمكن الالتجاء إلѧى محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة لكѧي تعطѧي رأیھѧا ،         
استقلالا أو بمعزل عن وجود طعѧن أمامھѧا ، وذلѧك بنѧاء علѧى طلѧب محكمѧة الموضѧوع ،            

ي تѧѧشكیل فѧѧأ . )٣(وقبѧѧل أن تѧѧصدر ھѧѧذه الأخیѧѧرة حكمھѧѧا فѧѧي الѧѧدعوى المنظѧѧورة أمامھѧѧا     
  بمحكمة النقض ، ھو الذي یبدي ھذا الرأي ؟  

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 243.                                 
(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 230.                                                              
(3) R. Perrot, op. cit., no 244.                                                                                                     
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یقول الفقھ الفرنسي ، أن تكوین ھذا التѧشكیل یѧشھد برغبѧة المѧشرع فѧي تخویѧل           
وأنѧھ حتѧى لѧو كانѧت الآراء      . )١(الرأي الصادر مѧن محكمѧة الѧنقض قیمѧة قانونیѧة عالیѧة          

إنѧھ مѧن الѧضروري ،     ، ف)٢(الاستشاریة التي تبѧدیھا محكمѧة الѧنقض لا تقیѧد أیѧة محكمѧة          
لإعطاء ھذا الرأي قوة خاصة ، أن تصدر ھذه الآراء من تشكیل یختلف عن مجرد دائرة   

لأنھ یوجد خطѧر یكمѧن فѧي أنѧھ ، بعѧد أن تبѧدي محكمѧة الѧنقض رأیھѧا فѧي               . )٣(بالمحكمة  
مسألة ما ، ویذھب ھذا الرأي في اتجاه معѧین ، وذلѧك قبѧل أن تفѧصل محكمѧة الموضѧوع            

إنھ عند الطعن في ھѧذا الحكѧم الѧذي أخѧذ بھѧذا الѧرأي ، بѧالنقض ، تѧرفض             في القضیة ، ف   
   . )٤(الدائرة التي تنظѧر ھѧذا الطعѧن الأخѧذ باتجѧاه ھѧذا الѧرأي وتقѧضي فѧي اتجѧاه مخѧالف               

ولا شѧѧك أن مثѧѧل ھѧѧذا التعѧѧارض سѧѧیكون مѧѧصدرا للاضѧѧطراب ، ویѧѧضر كثیѧѧرا بالثقѧѧة فѧѧي    
 رأي محكمѧة الѧنقض مѧن تѧشكیل لѧھ      ولھذا الѧسبب ، یلѧزم أن یѧصدر         . )٥(محكمة النقض   

   . )٧(تشكیل یضم أصحاب المكانة العالیة بمحكمة النقض ، كما قیل  . )٦(حجیة قویة 

وفي تقنین التنظیم القضائي القدیم ، كانت تبین كیفیة تكوین ھذا التشكیل المѧادة         
 )L. 151 –  2 (  مѧي  ٤٩١ – ٩١، والمضافة بالقانون رقѧایو  ١٥ فѧي  ١٩٩١ مѧوالت ، 

   . )٨( ٢٠٠١ یونیھ ٢٥ في ٥٣٩ – ٢٠٠١ رقم – الأساسي –عُدلت بالقانون 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 340.                                                        
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 42?, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 697. 
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 42?, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 697. 
(4) R. Perrot, op. cit., no 244.                                                                                                     
(5) R. Perrot, op. cit., no 244.         
(6) R. Perrot, op. cit., no 244.                                                                                                 
(7) R. Perrot, op. cit., no 244.                                                                                                   
(8) L. org. no 2001 – 539 du 25 juin 2001.                                                                                                      
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  وفي التقنین الجدید ، للتنظیم القضائي ، تم تنظیم تشكیل إبѧداء الѧرأي بالمѧادتین            
 )L. 441 – 2 (  ، )R. 441 – 1 . (   

، علѧى أن ھѧذا التѧشكیل    ) .L. 441 – 2, COJ., Nouv ( فقѧد نѧصت المѧادة    
ѧѧة الѧѧون برئاسѧѧدم   یكѧѧة أقѧѧھ ، برئاسѧѧانع لدیѧѧود مѧѧة وجѧѧي حالѧѧة أو ، فѧѧرئیس الأول للمحكم
  . ) ١(رؤساء الدوائر 

كیفیѧѧة ھѧѧذا  ) R. 441 – 1( وفѧѧي الجѧѧزء اللائحѧѧي مѧѧن ذات التقنѧѧین ، فѧѧصلت المѧѧادة  
وحسب ھذه المادة ، فإن تشكیل إبداء الرأي یختلѧف فѧي المѧواد غیѧر الجنائیѧة        . التكوین  

  . عنھ في المواد الجنائیة 

  فѧѧѧѧي المѧѧѧѧواد غیѧѧѧѧر الجنائیѧѧѧѧة ، یѧѧѧѧضم التѧѧѧѧشكیل ، فѧѧѧѧضلا عѧѧѧѧن الѧѧѧѧرئیس الأول ،     
  ، واثنѧѧین مѧѧن المستѧѧشارین تѧѧسمیھم كѧѧل     ) )٢(أو مѧѧن ینѧѧوب عѧѧنھم   ( الرؤسѧѧاء للѧѧدوائر  

الفقѧرة الأولѧى مѧن المѧادة     . دائرة من الѧدوائر المعنیѧة بالمѧسألة ، المطلѧوب الѧرأي فیھѧا               
   . )٣(المذكورة 

ن ، فѧѧضلا عѧѧن الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة ، رؤسѧѧاء الѧѧدوائر  فھѧѧذا التѧѧشكیل یѧѧضم إذ
ولكنھ لا یتضمن اثنین من المستشارین مѧن كѧل دائѧرة بالمحكمѧة ،         . )٤(الستة بالمحكمة   

   . )٥(بل فقط من الدوائر المعنیة بالمسألة المطروحة 

                                                             
                                           .F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss: وانظر   )١(

(2) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
  . ، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) L. 151 – 2( المادة   )٣(

(4) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 
préc., p. 188.         

(5) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 421, S. Guinchard et 
d'autres, op. cit., no 697. F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.             
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أما التشكیل المخول إبداء رأي محكمة النقض ، في المواد الجنائیة ، فإنھ یتكون   
 الرئیس الأول للمحكمة ، ورئیس الدائرة الجنائیة ، وأحد رؤسѧاء الѧدوائر الأخѧرى ،        من

یѧѧѧسمیھ الѧѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧѧة ، وأربعѧѧѧة مستѧѧѧشارین مѧѧѧن الѧѧѧدائرة الجنائیѧѧѧة واثنѧѧѧین     
الفقѧرة  . مستشارین ، ویسمیھم أیضا الرئیس الأول للمحكمة ، ینتمون إلى دائرة أخرى       

  . الثانیة من ذات المادة 

لاحѧѧظ أن ھѧѧذا التѧѧشكیل الخѧѧاص بإبѧѧداء رأي محكمѧѧة الѧѧنقض یكѧѧون ، مثѧѧѧل         والم
ومع ذلك ، . الدوائر المختلطة والھیئة العامة للمحكمة ، برئاسة الرئیس الأول للمحكمة      

 ، یوجѧѧد فѧѧارق بѧѧین ھѧѧذا التѧѧشكیل الخѧѧاص لإبѧѧداء الѧѧرأي ،     )١(وكمѧѧا سѧѧجل بعѧѧض الفقѧѧھ   
خیѧر ، وحѧسب تنظیمѧھ القѧدیم ، كѧل دائѧرة       ففѧي ھѧذا الأ  . وتشكیل الھیئة العامѧة للمحكمѧة     

. بالمحكمة كان یشارك منھا ، فضلا عن رئیسھا ، عمیدھا واثنان من المستѧشارین بھѧا         
 عѧضوا ،  ١٩وفѧي تنظیمѧھ الجدیѧد ، صѧار یѧضم      .  عѧضوا  ٢٥فكان یضم إذن كما نعѧرف   

 الخѧاص  أما التشكیل. بالاكتفاء بمستشار واحد من كل دائرة بجانب رئیسھا والعمید بھا     
لأن فیھ فقط الدوائر المعنیة بالقانون الجدید . بإبداء الرأي فإنھ أضیق من الھیئة العامة 

علѧى سѧبیل   . الذي بشأنھ تم طلب الرأي ، ھѧي التѧي یمثلھѧا اثنѧان مѧن المستѧشارین بھѧا                
المثѧѧال ، إذا كѧѧان ھѧѧذا القѧѧانون الجدیѧѧد بعیѧѧد تمامѧѧا عѧѧن القѧѧانون التجѧѧاري ، فѧѧإن الѧѧدائرة     

ѧѧشكیل     التجاریѧѧذا التѧѧین ، بھѧѧا ممثلѧѧون لھѧѧة لا یكѧѧر    . )٢(ة والمالیѧѧسائل غیѧѧي المѧѧو فѧѧوھ
لأن الغالب أن تكون دائرة واحدة .  تسعة قضاة – حسب البعض   –الجنائیة ، یضم غالبا     

   . )٣(فقط ھي المعنیة بالمسألة المطروحة 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 244, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 340.       
(2) R. Perrot, op. cit., no 244.                                                                                                     
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 340.                                                        
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العامѧة ،  كما تم النص على أنھ یجوز للنائب العام بالمحكمة أن یقدم كلمة النیابة       
   . )١(، ) .L. 432 – 1, COJ., Nouv ( المادة . أمام تشكیل إبداء الرأي 

  ولمѧѧѧѧا كانѧѧѧѧت جلѧѧѧѧسات ھѧѧѧѧذا التѧѧѧѧشكیل ، وذلѧѧѧѧك مثѧѧѧѧل كѧѧѧѧل التѧѧѧѧشكیلات الحاكمѧѧѧѧة     
 ، )٣(، لا تѧѧصح  إلا بحѧѧضور جمیѧѧع الأعѧѧضاء الѧѧذین یتكѧѧون مѧѧنھم التѧѧشكیل   )٢(بالمحكمѧѧة 

 ، فقѧد وضѧع القѧانون إجѧراءات     )٤(،  ) .R. 441 – 1, al. 3, COJ., Nouv( المѧادة 
ففѧي ھѧذه الحالѧة ، المستѧشار     . للإحلال محل المستشارین الغائبین أو الذین لѧدیھم مѧانع      

  الغائѧѧѧب أو الѧѧѧذي لدیѧѧѧھ مѧѧѧانع ، یحѧѧѧل محلѧѧѧھ مستѧѧѧشار یѧѧѧسمیھ الѧѧѧرئیس الأول أو ، عنѧѧѧد     
 ,.R. 441 – 1, al. 1er, COJ( المѧادة  . غیابѧھ ، رئѧیس الѧدائرة الѧذي نѧاب عنѧھ       

Nouv. (  ،)٥( .  

وفي المواد الجنائیѧة ، وفѧي حالѧة غیѧاب رئѧیس الѧدائرة الجنائیѧة أو وجѧود مѧانع             
لدیھ ، یحل محلھ مستشار من نفس الدائرة ، یسمیھ الرئیس الأول أو ، فѧي حالѧة غیѧاب       

 ,.R. 441 – 1, al. 2, COJ( المѧادة  . ھѧذا الأخیѧر ، رئѧیس الѧدائرة الѧذي نѧاب عنѧھ        
Nouv. (  ،)٦( .   

                                                             
   ) .  .L. 132 – 1, al. 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )١(

(2) F. Zenati, art. préc., pp. 247 et ss.                                                                                         
(3) P. julien, Dès lors que la Cour de cassation est saisie d'un pourvoi, art. 

préc., p. 188,      E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit., T. 3, p. 625 – 23.  
  ) . .L. 151 – 2, al. 4, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(
   ) . .L. 151 – 2, al. 2, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٥(
   ) ..L. 151 – 2, al. 3, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٦(

                                   ,S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 697:      وانظر 
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  الفرع الثاني
  التشكيلات الإدارية

 فالقѧѧضاة بمحكمѧѧة الѧѧنقض  : الجمعيــات العموميــة لمحكمــة الــنقض –أولا 

وتكѧون ھѧذه    . )١(یمكنھم أن یجتمعوا في جمعیة عمومیة ، لممارسѧة بعѧض الѧصلاحیات            

إذ حسب ما ھو منصوص علیھ بالمواد من  . )٢(الجمعیة برئاسة الرئیس الأول للمحكمة 

 )R. 435 – 1 (   ىѧإل ) R. 435 – 3 (       إنѧد ، فѧضائي الجدیѧیم القѧین التنظѧن تقنѧم ،

 Les assemblées générales de la Courالجمعیات العمومیة لمحكمѧة الѧنقض    

de cassation ةѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧھا الѧѧانع  .  ، یرأسѧѧود مѧѧھ أو وجѧѧة غیابѧѧي حالѧѧوف

 Le président de chambreلدیھ ، یرأسھا رئیس الدائرة صاحب الدرجة الأعلى  

dont le rang est le plus élevé )٣( .   

وأعضاء النیابة العامة بالمحكمة یشاركون في ھذه الجمعیات بصوت معѧدود فѧي     

  .   ، وحساب أغلبیة الأصوات )٤(المداولات 

  

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 237, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 233, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 233.                                                                
(2) R. Perrot, op. cit., no 237, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 

233.  
   ,S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 698                   :             وانظر   )٣(

، مѧѧن تقنѧѧین التنظѧѧیم القѧѧضائي القѧѧدیم ، تѧѧنص علѧѧى أن الجمعیѧѧة   ) R. 131 – 8( وكانѧѧت المѧѧادة 
  :وانظر .  ، في حالة غیاب الرئیس الأول ، یرأسھا أقدم رؤساء الدوائرالعمومیة للمحكمة

J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 233, 
(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 233.                                                         
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والجمعیѧѧة العمومیѧѧة للمحكمѧѧة لا تجتمѧѧع فѧѧي جلѧѧسات علنیѧѧة أو مفتوحѧѧة لعامѧѧة         
معیات العمومیѧة فѧي كافѧة المحѧاكم ، ھѧي تѧؤدي دورا فقѧط مѧن             ومثل الج  . )١(الأشخاص  

ولكѧѧѧن نѧѧѧصوص تقنѧѧѧین  . )٢( Exclusivement administrativeطبیعѧѧѧة إداریѧѧѧة  
ولكن اقتصرت  . )٣(التنظیم القضائي قد أغفلت أن تحدد بدقة اختصاصات ھذه الجمعیات 

 محضر جلسة باجتماع ، من ھذا التقنین ، على تقریر أنھ یُكتب ) R. 435 – 3( المادة 
   . )٤(الجمعیة العمومیة 

 أنѧѧھ علѧѧى أیѧѧة حѧѧال ، القواعѧѧد المقѧѧررة بѧѧشأن     )٥(ویѧѧرى بعѧѧض الفقѧѧھ الفرنѧѧسي   
 ھѧѧѧذه - ، لا تنطبѧѧѧق )٦(الجمعیѧѧѧات العمومیѧѧѧة للمحكمѧѧѧة الابتدائیѧѧѧة ولمحكمѧѧѧة الاسѧѧѧتئناف   

  .  أمام محكمة النقض –القواعد 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 422.                                                                 
(2) R. Perrot, op. cit., no 237, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

422.  
  : وفي الاختصاصات الإداریة للجمعیة العامة للمحكمة ، انظر 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 233.    
(3) R. Perrot, op. cit., no 237. 
(4) R. Perrot, op. cit., no 237. 

  : وانظر  ) .  ,.R. 131 – 9, COJ( وھذا ما كانت تنص علیھ أیضا المادة 
J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 233. 
(5) R. Perrot, op. cit., no 237.                                                                                                

، من تقنین التنظیم  )  R. 212 - 57( إلى   )  R. 212 - 22( وھذه اقواعد تتضمنھا المواد من   )٦(
   ، والمѧواد مѧن  Tribunal de grande instanceالقضائي الجدیѧد بالنѧسبة للمحكمѧة الابتدائیѧة     

 )R. 312 - 27  (    ىѧإل )R. 312 - 64  (       تئنافѧة الاسѧسبة لمحكمѧین بالنѧن تقنѧم ،Cour 
d'appel .     اكمѧذه المحѧم    . وھي تنظم خمسة أنواع من الجمعیات العمومیة بھѧضاة الحكѧى لقѧالأول
والرابعѧة  .  وأعѧضاء النیابѧة   والثالثة لقѧضاة الحكѧم  . والثانیة لأعضاء النیابة بالمحكمة    . بالمحكمة  

  .  والخامسة تشمل كل القضاة والموظفین بالمحكمة . للموظفین بقلم الكتاب 
= 
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 Le Bureau de la Cour مكتب محكمة النقض  : مكتب المحكمة –ثانيا 
de cassation    شكیل إداريѧѧѧѧѧو تѧѧѧѧѧسیة ، ھѧѧѧѧѧالفرن ، Une formation 
administrative )بالمحكمة )١ ،  .  

وھѧذا المكتѧب یعѧد جھѧاز قѧدیم جѧدا ، أوجدتѧھ الممارسѧة العملیѧة قبѧل أن                       :نشأته 
إذ كѧѧان العمѧѧل یجѧѧري علѧѧى أن الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة یجتمѧѧع مѧѧع     . توجѧѧده النѧѧصوص  

وھѧѧذه الاجتماعѧѧات أخѧѧذت .  الѧѧدوائر والنائѧѧب العѧѧام بالمحكمѧѧة لتنظѧѧیم العمѧѧل بھѧѧا  رؤسѧѧاء
 ، والѧѧذي كѧѧان قѧѧد أنѧѧشأ  ١٩٣٨ یونیѧѧھ ١٧طابعѧѧا رسѧѧمیا علѧѧى أثѧѧر مرسѧѧوم بقѧѧانون فѧѧي    

" مكتѧب المحكمѧة   " ثѧم أخѧذت ھѧذه الاجتماعѧات تѧسمیة      . الدائرة الاجتماعیѧة كمѧا رأینѧا       
   ١٩٦٧ یولیѧѧѧѧو ٣اسѧѧѧѧتمرت فѧѧѧѧي قѧѧѧѧانون  ، و ) ٢المѧѧѧѧادة  ( ١٩٤٧ یولیѧѧѧѧو ٢٣بقѧѧѧѧانون 

   . )٢( ) ٢المادة ( 

، مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي      ) R. 121 – 2( ووفقѧا لѧنص المѧادة     :تكوينـه 
القѧدیم ،  كѧѧان مكتѧѧب المحكمѧѧة یتكѧѧون مѧن الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة ، ورؤسѧѧاء الѧѧدوائر ،    

المكتѧѧب لمѧѧساعدة وكѧѧان یحѧѧضر اجتماعѧѧات  . )٣(والنائѧѧب العѧѧام ، والمحѧѧامي العѧѧام الأول  
   . )٤(ھؤلاء الأعضاء ، رئیس قلم الكتاب بالمحكمة 

                                                             
= 

  إلѧى  ) R. 761 - 1( وفي تقنین التنظѧیم القѧضائي القѧدیم، ھѧذه القواعѧد كانѧت واردة بѧالمواد مѧن         
 )R. 761- 50( تئ : ، تحت عنوانѧة  أحكام متعلقة بالجمعیات العمومیة لمحكمة الاسѧناف والمحكم

  . الابتدائیة، وذلك بالفصل الأول من الباب السادس 
(1) R. Perrot, op. cit., no 238, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., nos 

230 et ss., La cassation en matière civile, op. cit., nos 230 et ss.  
(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 231, La cassation en 

matière civile, op. cit., no 231.   
(3) J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.           
(4) R. Perrot, op. cit., no 238, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

423, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 231, La cassation en 
matière civile, op. cit., no 232. 
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  أمѧѧѧا فѧѧѧي التقنѧѧѧین الجدیѧѧѧد ، للتنظѧѧѧیم القѧѧѧضائي ، فѧѧѧصار المكتѧѧѧب یتكѧѧѧون ، فѧѧѧضلا  
  عѧѧѧن الѧѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧѧة ورؤسѧѧѧاء الѧѧѧدوائر والنائѧѧѧب العѧѧѧام ، مѧѧѧن المحѧѧѧامي العѧѧѧام    

 Le premier avocet général dont le rang leالأول صѧاحب الدرجѧة الأعلѧى    
plus élevé         امѧѧѧب العѧѧѧسمیھما النائѧѧѧین ، یѧѧѧامین أولѧѧѧامیین عѧѧѧین محѧѧѧن اثنѧѧѧوم ،   .  

 .R( المѧادة   . )١(ویكون اجتماع ھؤلاء الأعضاء بمساعدة رئیس قلم الكتاب بالمحكمѧة  
421 – 2  . (   

   . )٢(ودور المكتب هو مساعدة الرئيس الأول للمحكمة في الإدارة : اختصاصه 
 ، فѧإن الѧرئیس الأول ولѧم یعѧد مكتѧب      ١٩٦٧ یولیѧو  ٣نا أنھ منذ قانون    ویلاحظ ھ 

 ,.R. 431 – 2, COJ( المادة  . )٣(المحكمة ھو الذي یحدد اختصاص الدوائر المدنیة 
Nouv.. (   ،)سات    . )٤ѧولكن مكتب المحكمة استمر لھ الاختصاص في تعیین عدد الجل .

  .  )٥(،  ) .R. 431 – 4, COJ., Nouv( المادة 

وبصفة عامة ، ھو یتخذ القرارات ، بعد التداول بین أعضائھ ، في المسائل التѧي   
،  ) .R. 421 – 2, COJ., Nouv( المادة . أعطتھ الاختصاص بھا القوانین واللوائح 

                                                             
(1) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 699. 
(2) R. Perrot, op. cit., no 238, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

424, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 699.                          
  :  وانظر .  ، المادة الثالثة ١٩٤٧ یولیو ٢٣ارن في قانون وق  )٣(

J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 232, La cassation en matière 
civile, op. cit., no 232.  

   ) ..R. 121 – 5, COJ., Anc( ومن قبلھا المادة   )٤(
، مѧن التقنѧین القѧدیم ، أن یحѧدد عѧدد ومѧدة        ) ,.R. 131 – 1, COJ( وكѧان لѧھ حѧسب المѧادة       )٥(

 .P. Bellet, art. préc., p. 207, R:   وانظѧر  . الجلѧسات ، وبمراعѧاة حѧسن سѧیر القѧضاء      
Perrot, op. cit., no 238, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 424, 

J. – J. Taisne, op. cit., p. 42.                                                                      
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ویعѧѧد  . )١(علѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال ، ھѧѧو الѧѧذي یعѧѧین عѧѧدد الجلѧѧسات بالمحكمѧѧة  . فقѧرة أخیѧѧرة  
  ѧѧالخبراء القѧѧة بѧѧة الوطنیѧѧضائیین  القائمLa liste nationale des experts 

judiciaires  )ب      . ) ٤( )٣( )٢ѧѧѧضاء مكتѧѧѧیس وأعѧѧѧین رئѧѧѧشأن تعیѧѧѧرأي بѧѧѧدم الѧѧѧو یقѧѧѧوھ
المساعدة القضائیة ، والذین یسمیھم الرئیس الأول للمحكمة لتمثیل محكمة النقض بھذا  

   . )٥(المكتب 

ز للتدبر والتفكیر ویلخص الفقھ الفرنسي دور المكتب بمحكمة النقض ، بأنھ جھا
Un organe de réflexion  ٦( ، تحت تصرف الرئیس الأول للمحكمة(.   

 Service de documentation et إدارة التوثيـق والدراسـات –ثالثـا 
d’études :       لѧѧا قیѧѧدقیق كمѧѧالمعنى الѧѧد ، بѧѧذه الإدارة لا تُعѧѧشكیلات  )٧( وھѧѧد التѧѧأح ، 

وتكѧѧون . ارات الھامѧѧة ، تقѧѧوم بعمѧѧل إداري بمحكمѧѧة الѧѧنقض ، ولكنھѧѧا بѧѧالأدق إحѧѧدى الإد 
: ، وفي القیѧام  " عناصر المعلومات المفیدة في أعمال المحكمة    : " مھمتھا ھي تجمیع    

   . )٩( )٨(" بالبحوث اللازمة " 

                                                             
                                .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 699  :   وانظر   )١(
                       ,J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 232:  وانظر   )٢(
  :  وانظر  . ٢٠٠٤ دیسمبر ٢٣ ، في ١٤٦٣ – ٢٠٠٤ من اللائحة رقم ١٨المادة   )٣(

S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 699.    
 ,S. Guinchard et d'autres:    وانظر في حالات أخرى لاختصاص مكتب محكمѧة الѧنقض     )٤(

op. cit., no 699.   
                        ,J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 232:  انظر   )٥(

(6) R. Perrot, op. cit., no 238, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 
424, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 699.                       

(7) R. Perrot, op. cit., no 239. 
(8) R. Perrot, op. cit., no 239. 

، فѧي بیѧان   ، من تقنین التنظیم القضائي ) R. 433 – 4( إلى  ) R. 433 – 2( ن وانظر المواد م  )٩(
  . توصیف ھذه المھام



 

 

 

 

 

 ٤٥٧

ونقطة البدایة فѧي فھѧم دورھѧا یجѧب أن تكѧون ھѧي تѧذكر ، إن كنѧا قѧد نѧسینا ، أن               
ن أحكѧѧام الѧѧدوائر المدنیѧѧة بالمحكمѧѧة ،  المѧѧشرع الفرنѧѧسي ، وبھѧѧدف تفѧѧادي التعѧѧارض بѧѧی  

 ، كان قد أقام عدة آلیѧات ، والتѧي مѧن بینھѧا ،     )١(عندما بدأت ھذه الدوائر تتعدد وتتنوع       
وبھѧѧدف كѧѧشف أو إظھѧѧار ھѧѧذا التعѧѧارض بدایѧѧة ، فѧѧي حѧѧال وجѧѧوده ، بѧѧین أحكѧѧام مختلѧѧف    

 ، Le fichier central" الفھѧѧرس المركѧѧزي "  ، كѧѧان إیجѧѧاد )٢(الѧѧدوائر بالمحكمѧѧة 
   . )٣(للمحكمة ، والذي یتضمن ملخصات لكل الأحكام الصادرة من المحكمة 

  إدارة التوثیѧق والبحѧوث    " ١٩٥٦ أغѧسطس  ٤وھذه الإدارة سѧمیت منѧذ قѧانون        
وقѧѧد قیѧѧل أن دورھѧѧا كѧѧان فعѧѧالا جѧѧدا وسѧѧاھم فѧѧي تحѧѧسین غلѧѧة        . )٤(" بمحكمѧѧة الѧѧنقض  

   . )٥(المحكمة 

ظѧѧѧیم ھѧѧѧذه الإدارة بلائحѧѧѧة ، فقѧѧѧد ألغیѧѧѧت  ولتفѧѧѧضیل المѧѧѧشرع الفرنѧѧѧسي أن یѧѧѧتم تن
 یولیو ٣ بعد ذلك في قانون – ھذه النصوص –النصوص التي كانت تنظمھا ، ولم تظھر 

وقѧد   . ١٩٦٧ دیѧسمبر  ٢٢ فѧي  ١٢٠٨ – ٦٧ ، وتولت ھذا التنظیم اللائحة رقѧم        ١٩٦٧
              ѧو أوسѧذي ھѧذه الإدارة ، والѧد لھѧدور الجدیѧرة الѧا العاشѧي مادتھѧة فѧذه اللائحѧع حددت ھ

   . )٦(بكثیر عن دورھا القدیم 

فھѧѧي مازالѧѧت مكلفѧѧة ، كمѧѧا كѧѧان فѧѧي الѧѧسابق ، بإمѧѧساك فھѧѧرس مركѧѧزي یتѧѧضمن    
ولكѧن أسѧندت لھѧا وظѧائف أخѧرى      . ملخصات لكѧل الأحكѧام الѧصادرة مѧن محكمѧة الѧنقض          

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 239. 
(2) R. Perrot, op. cit., no 239.  
(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no  107.                                                               
(4) Y. Lobin, art. préc., p. 164.   
(5) Y. Lobin, art. préc., p. 164.  
(6) Y. Lobin, art. préc., p. 164.                                                                                                   
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وأن تمكنھم بالتالي مѧن الاقتѧصاد    . بھدف مساعدة المستشارین بالمحكمة في دراساتھم       
   . )١(في وقتھم 

ولذلك فإن ھذه الإدارة تقوم بصفة خاصة بالتѧصنیف المنھجѧي للطعѧون بѧالنقض        
. ومن مھامھѧا تقѧدیم المعلومѧات لقѧضاة المحكمѧة       . )٢(عقب إیداع المذكرة الشارحة لھا   
   . )٣(وإجراء الدراسات التي یطلبونھا 

كما صار الفھرس المركزي الذي تمسكھ ، لا یتضمن فقط ملخصات لكѧل الأحكѧام         
ادرة من محكمة النقض ، ولكن كذلك ملخѧصات للأحكѧام الأكثѧر أھمیѧة الѧصادرة مѧن               الص

  .)٥( Le fichier"الفھرس"ا تُسمى ھذه الإدارة بصفة عامة ولھذ. )٤(المحاكم الأخرى 

وھѧѧذه الإدارة ھѧѧي التѧѧي تتѧѧولى إعѧѧداد ونѧѧشر مجموعѧѧات الأحكѧѧام الѧѧصادرة مѧѧن        
، وكمѧا نعѧرف ، ھѧي توحیѧد التفѧسیر      فإذا كانѧت وظیفѧة محكمѧة الѧنقض     . محكمة النقض   

للقواعد القانونیة ، فإنھ لمعرفة ھذا التفسیر الذي یجب توحیده ، تقدم المحكمة نشرتین    
وتكون ھذه الإدارة ھي المسئولة عن . شھریتین بالأحكام والآراء الصادرة من المحكمة 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 239. 
(2) Y. Lobin, art. préc., p. 164.                                                                                                  
(3) Y. Lobin, art. préc., p. 164.                                                                                                 
(4) R. Perrot, op. cit., no 239, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

426.                       
(5) R. Perrot, op. cit., no 239. 
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 .R( المѧادة  . یѧة  نشرة للدوائر المدنیѧة ، ونѧشرة أخѧرى  للѧدائرة الجنائ     . )١(طباعتھما 
433 – 4, COJ., Nouv. (  ،)٢( .  

مع مراعاة أنھ لا تُنشر بھاتین النشرتین إلا الأحكام والآراء الأكثر فائدة أو إثارة  
التѧي یقتѧرح رئѧیس التѧشكیل الѧذي أصѧدرھا ،         ،)٣( Les plus intéressantsللاھتمام
 الخѧصوصیة تكѧون فѧي حѧدود     وقیѧل أن الأحكѧام التѧي بھѧا ھѧذه        . ذات المѧادة     . )٤(نشرھا  

   .  )٥(من جملة الأحكام الصادرة من المحكمة % ) ٢٠( العشرین بالمئة 

وعن تكѧوین ھѧذه الإدارة ، فإنھѧا عنѧدما أخѧذت اسѧمھا ودورھѧا الجدیѧدین ، سѧنة            
 ، كѧان قѧѧد أسѧند العمѧѧل بھѧѧا إلѧى أحѧѧد عѧѧشر عѧضوا مѧѧن النیابѧѧة العامѧة ، بѧѧدلا مѧѧن       ١٩٦٧

ولھѧذا عبѧر بعѧض الفقѧھ عѧن دھѧشتھ مѧن        . بھا في السابق عشرین عضوا كانوا یعملون   
ولكنѧھ فѧسر ذلѧك بѧأن     . إنقاص عدد الأعضاء بالإدارة في ذات الوقت حیث تزیѧد مھامھѧا       
كما یمكن كذلك ، بنѧاء  . بعض المستشارین المقررین یتم تخصیصھم للعمل بھذه الإدارة   
ارین المقررین المنتمѧین  على قرار الرئیس الأول ، أن یساعد في أعمالھا بعض المستش     

   . )٦(إلى دوائر المحكمة 

                                                             
 إنѧشاء نѧشرة محكمѧة    ١٧٩٦ أكتѧوبر  ١٩فبعد سنوات قلیلة مѧن إنѧشاء المحكمѧة ، تѧم بلائحѧة فѧي          )١(

ومن ثم التیسیر بالنسبة للقѧضاة والمتقاضѧین ،   . المنتظم لھذه الأحكام النقض بھدف ضمان النشر   
  :انظر . في معرفة الأحكام الصادرة من المحكمة الضابطة للقانون 

J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 107.                                       
(2) R. Perrot, op. cit., no 239, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

426.                     
(3) R. Perrot, op. cit., no 239. 
(4) Y. Lobin, art. préc., p. 164,  J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 

426.                  
(5) J. Vincent et S. Guhnchard, Procédure, op. cit., no 1556.                                                                                         
(6) Y. Lobin, art. préc., pp. 166 - 167.                                                                                       
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وحالیا ، وحسب تنظیمھا في تقنین التنظیم القضائي الجدید ، ھي تكѧون خاضѧعة      
 الѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧة ، ویقѧѧوم بإدارتھѧѧا أحѧѧد رؤسѧѧاء      Sous l'autoritéلѧѧسلطة  

 Les auditeurs aویقѧوم بأعمالھѧا المنѧدوبون بمحكمѧة الѧنقض       . الدوائر بالمحكمة 
la Cour de cassation .  ادةѧѧالم )R. 433 – 1, COJ., Nouv. (  ،  

  كمѧѧا أن المستѧѧشارین المقѧѧررین لѧѧدائرة بالمحكمѧѧة ، یمكѧѧن      . الفقرتѧѧان الأولѧѧى والثانیѧѧة   
ذات المѧѧادة ، . كѧѧذلك ، بقѧѧرار مѧѧن الѧѧرئیس الأول ، أن یѧѧشاركوا فѧѧي أعمѧѧال ھѧѧذه الإدارة    

  . الفقرة الأخیرة 

  محكمѧѧѧة ھѧѧѧم الѧѧѧذین یقومѧѧѧون بالعمѧѧѧل بھѧѧѧذه الإدارة ، تحѧѧѧت إدارة    فالمنѧѧѧدوبین بال
أحد المستشارین ، بدرجة رئѧیس دائѧرة ، یѧسمیھ الѧرئیس الأول للمحكمѧة بعѧد أخѧذ رأي              

 . )٢(وھѧѧѧѧѧي تكѧѧѧѧѧون خاضѧѧѧѧѧعة لرئاسѧѧѧѧѧة الѧѧѧѧѧرئیس الأول للمحكمѧѧѧѧѧة     . )١(النائѧѧѧѧѧب العѧѧѧѧѧام 
فѧي أعمѧال ھѧذه    والمستشارون المقررون المخصѧصون لѧدائرة یمكѧن أیѧضا أن یѧشاركوا           

   . )٣(الإدارة 

  

  

                                                             
(1) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 700.                                                                            

  .، من تقنین التنظیم القضائي القدیم  ) R. 131 – 17( إلى  ) R. 131 – 14( وقارن بالمواد   )٢(
(3) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 700.                                                                              
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  الفصل الثاني
 اختيار الطعون التي تنظرها محكمة النقض الفرنسية

  

  : تمهيد وتقسيم 
المقصود ھنا ھو بحث ما إذا كانت محكمة النقض الفرنسیة تنظر وتحكѧم فѧي كѧل      
الطعون بالنقض المرفوعة إلیھا ، طالما أن ھذه الطعون قد رُفعѧت بѧإجراءات صѧحیحة ،     

 ، الجѧاد أو الھѧام   Sélectionnerتوافرت بھا شروط قبولھѧا ، أم أنھѧا تنتقѧي ، تختѧار           و
من ھذه الطعون ، أو ما تراه منھا یسھم فѧي تحقیѧق وظیفتھѧا الأساسѧیة ، وھѧذا الѧبعض          

  . ھو فقط الذي تنظره المحكمة وتحكم فیھ 

 عنѧوان  وھي المسألة التي یناقشھا الفقھ ورجال العمل القانوني في فرنѧسا تحѧت          
 ، التѧي  Les affaires ، القѧضایا  Sélection ، أو بѧالأدق اختیѧار   Filtrageتѧصفیة   

وذلѧك مѧن حیѧث أن ھѧذا التعبیѧر الأخیѧر یعطѧي المحكمѧة سѧلطة          . تنظرھا محكمѧة الѧنقض     
  . أوسع في تحدید الطعون التي تنظرھا وتحكم فیھا ، كما سنرى 

 القیѧام باختیѧار مѧا للقѧضایا     ورغم أن الجمیع یتفق علѧى ضѧرورة ، بѧل وحتمیѧة ،        
التي تنظرھا محكمة للنقض ، لوجود الأسباب التي تفرض ذلك ، فإنھ نظرا لتعدد مناھج       
ھѧѧذا الاختیѧѧار ، واختلافھѧѧا مѧѧن نظѧѧام قѧѧانوني إلѧѧى آخѧѧر ، فѧѧإن الجѧѧدل یثѧѧور حѧѧول النظѧѧام      

  . الأفضل لاختیار الطعون التي تنظرھا محكمة النقض الفرنسیة 

ع الفرنسي المعاصر ، متأثرا ببعض وجھѧات النظѧر التѧي قیѧل     ولھذا ، فإن المشر  
بھا في ھذا الشأن ، وتحت ضغط الزیادة المستمرة في عدد الطعѧون بѧالنقض علѧى نحѧو             
معھ لم یعد یѧسع المحكمѧة الحكѧم فیھѧا كلھѧا ، قѧد قلѧب الأوضѧاع وغیѧر المѧنھج التقلیѧدي                    

  . ر الذي كان یأخذ بھ في فترات زمنیة سابقة ، لھذا الاختیا
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وسوف نحاول عرض النظام الذي كان یتبع بصفة تقلیدیѧة ، ثѧم النظѧام الحѧالي ،        
لاختیار الطعون التي تنظرھѧا محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، فѧي المبحثѧین الأول والثѧاني ،              
وبعѧѧد أن نكѧѧون قѧѧد عرضѧѧنا فѧѧي مبحѧѧث تمھیѧѧدي لѧѧضرورة اختیѧѧار الطعѧѧون التѧѧي تنظرھѧѧا   

  . یار محكمة للنقض وتعدد مناھج ھذا الاخت

  : وعلى ذلك یمكن تقسیم ھذا الفصل على النحو الآتي 

ضرورة اختیار الطعѧون التѧي تنظرھѧا محكمѧة للѧنقض وتعѧدد             :مبحث تمهيدي 
  مناھج ھذا الاختیار

 المѧنھج القѧدیم فѧي اختیѧار الطعѧون التѧي تنظرھѧا محكمѧة الѧنقض            :المبحث الأول 
  . الفرنسیة 

تیار الطعون التي تنظرھا محكمѧة الѧنقض    المنھج الحالي في اخ    :المبحث الثاني 
  . الفرنسیة 
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  المبحث التمهيدي
  ضرورة اختيار الطعون التي تنظرها محكمة للنقض

  وتعدد مناهج هذا الاختيار
  

  المطلب الأول
  ضرورة اختيار الطعون التي تنظرها محكمة للنقض

  

                ѧة الѧام محكمѧون أمѧدد الطعѧادة عѧتمرار زیѧن اسѧرع أول عѧي فѧنقض ونتكلم ھنا ف
وبعض الأسالیب الوقائیة والردعیة التي تم اتباعھا ، للحد منھا ، ثم فѧي فѧرع ثѧاني عѧن      
أن تعزیز الجانب الضابط للقانون في وظیفة محكمة النقض یفرض اختیار القضایا التѧي     

  .تحكم فیھا ھذه المحكمة 

  الفرع الأول
  استمرار زيادة عدد الطعون بالنقض وأساليب 

   منهاوقائية وردعية للحد
الواقѧع أنѧھ منѧذ أن    : استمرار زیادة عدد الطعون أمѧام محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة      

فعѧѧدد قѧѧضایا .  م ، والأعبѧѧاء علیھѧѧا تزیѧѧد ١٧٩٠اُنѧѧشئت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة سѧѧنة 
الطعون بالنقض التي تُعرض علیھا لم یتوقف عن الازدیاد ، كما سجل ذلك أحد الرؤساء 

   . )١( P. Bellet:  الأوائل للمحكمة ، ھو 

                                                             
(1) P. Bellet, art, préc., notamment p. 198.                                                                                
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 قѧضیة فѧي الѧسنوات    ٢٧٠فعدد القضایا التي كان علیھا الفصل فیھѧا كѧان تقریبѧا      
   . )١(الأولى من عمر المحكمة 

   قѧضیة طعѧن مدنیѧة ،   ٥٢٠م ، إلѧى  ١٨٤٠ھذا العدد الذي كان قد وصل في سѧنة     
م ، ١٨٨٢، كان قد وصѧل فѧي سѧنة    ) یضاف إلیھ تقریبا ألفي طعن في المواد الجنائیة  ( 

  .  قضیة طعن ٦٦٦في المواد المدنیة ، إلى 

 قضیة طعن فѧي سѧنة   ٥٢٢٦ ووصل العدد الإجمالي لقضایا الطعن بالنقض  إلى     
  ) .  قضیة جنائیة ٣٥٣٠ قضیة مدنیة ، و ١٦٩٦منھا . ( م ١٩٠٠

 قѧضیة مدنیѧة ،   ٢١٢٧ . ( ١٩٢٥ قضیة طعن في سنة  ٧٣٥٠ووصل العدد إلى    
 قѧضیة  ٣٦٦٥. ( م ١٩٥٠ قѧضیة طعѧن فѧي سѧنة     ٩١٠٥وإلى ) .  قضیة جنائیة    ٥٢٢٣

  . م ١٩٦٦ قѧѧѧضیة طعѧѧѧن فѧѧѧي سѧѧѧنة   ١١١٤٩وإلѧѧѧى ) .  قѧѧѧضیة جنائیѧѧѧة  ٥٤٤٠مدنیѧѧѧة ، 
  ) . قضیة جنائیة ٤٠٩٨ قضیة مدنیة ، ٧٠٥١( 

 قѧضیة طعѧن فѧѧي   ٢٧٢٧٩وإلѧى  . م ١٩٧٧ قѧضیة طعѧن فѧي سѧѧنة    ١٢٩٩٤وإلѧى  
  .م ١٩٩٠سنة 

 ٧٠٨٥ قضیة مدنیة ، ١٩٣٨٦. ( م ١٩٩١ قضیة طعن في سنة     ٢٦٤٧١وإلى  
   . )٢() قضیة جنائیة 

 قضیة طعن مدنیة ، متبقیة من السنوات ٩٩٢٠ ،  كانت توجد    ١٩٧٧وفي سنة   
ومѧѧا تمكنѧѧت  .  قѧѧضیة طعѧѧن جدیѧѧدة   ٩٠٧٧الѧѧسابقة ، وأضѧѧیفت إلیھѧѧا فѧѧي نفѧѧس الѧѧسنة     

                                                             
(1) P. Bellet, art, préc., , p. 194.                                                                                                  

  : ھذه الأعداد لدى   )٢(
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 265, Cassation (Cour de), 
art. préc., no 265, P. Hébraud, art. préc., p. 205, P. Bellet, art, préc., p. 198.                        
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وبالتѧالي كѧان المتبقѧي أمѧام     .  قѧضیة  ٨٠١٩المحكمة مѧن إنجѧازه منھѧا فѧي نفѧس الѧسنة        
   . )١( قضیة ١٠٩٧٨في نھایة السنة المحكمة 

وفѧѧي .  طعنѧѧا جدیѧѧدا ١٤٢٤٢ ، رفѧѧع إلѧѧى المحكمѧѧة  ١٩٧٨وفѧѧي الѧѧسنة التالیѧѧة ،  
خلال نفس السنة ، ورغم زیادة عدد القضایا التي أنجزتھѧا المحكمѧة ، فھѧي لѧم تنجѧز إلا       

   .)٢( قضیة ١٢٩٠٠

 Jean – Françoisوفѧѧي وقѧѧت أقѧѧرب ، قѧѧال النائѧѧب العѧѧام لѧѧدى المحكمѧѧة      
Burgelin        ستمرةѧة مѧنة      .  ، أن زیادة عدد الطعون أمام المحكمѧي سѧا فѧع إلیھѧث رُفѧحی

   . )٣( ، ثلاثین ألف طعن ٢٠٠٠

وقد أرجع بعض الفقѧھ  : أسباب زیادة عدد الطعون أمام محكمة النقض الفرنسیة   
  . الفرنسي ھذه الزیادة المستمرة في عدد الطعون بالنقض إلى أسباب متعددة 

ص ، فѧي المرتبѧة الأولѧى مѧن الأسѧباب التѧي قیѧل أنھѧا طبیعیѧة           على وجѧھ الخѧصو    
إذ یجب عدم إغفال زیѧادة كѧم المنازعѧات     . )٥( ، تأتي زیادة عدد السكان     )٤ (لھذه الزیادة 

بѧصفة عامѧة ، وبالتѧالي الزیѧادة الإجمالیѧة فѧي عѧدد القѧضایا المحكѧوم فیھѧا مѧن المحѧاكم             
   . )٧(حكمة النقض وأثر ذلك في زیادتھا أمام م . )٦(المختلفة 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 205.  
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 205. 
(3) J – F. Burgelin, art. préc., pp. 932. 
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 271,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc.,   no 271.                                                                                                                                
(5) M. Jeantin, art. préc., no 3, P. Bellet, art.  préc., p. 198, J. Boré, La 

cassation en matière civile, op. cit., no 271,  Cassation ( Cour de ), art. 
préc., no 266.         

(6) M. Jeantin, art. préc., no 3.                                                                                                    
ومع ذلك ، كانت إحصائیة ، قدیمة نسبیا ، قد أظھرت أن النسبة المئویة للطعون بالنقض بالقیاس   )٧(

فѧѧي سѧѧنة   % ٣٤٫٥لѧѧى عѧѧدد الأحكѧѧام الѧѧصادرة مѧѧن محѧѧاكم الاسѧѧتئناف ، كانѧѧت قѧѧد تناقѧѧصت مѧѧن     إ
= 
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فقѧѧد أكѧѧد بعѧѧض الفقѧѧھ    . )١(وترجѧѧع أیѧѧضا إلѧѧى كثѧѧرة عѧѧدد النѧѧصوص التѧѧشریعیة     
 أن تكѧѧاثر التѧѧشریعات الحدیثѧѧة ، والتѧѧي تُعѧѧد نѧѧصوصھا بطریقѧѧة متعجلѧѧة أو    )٢(الفرنѧѧسي 

 ، أدى إلѧѧى زیѧѧادة  )٥( ، أو التѧѧي یѧѧشوبھا الغمѧѧوض   )٤( ، أو قѧѧد تكѧѧون معقѧѧدة   )٣(معیبѧѧة 
یھا الشك في حكم القانون في مسألة مѧا ، وبالتѧالي إلѧى زیѧادة عѧدد        الحالات التي یُوجد ف   

وھو ما تѧؤدي إلیѧھ أیѧضا التعѧدیلات التѧشریعیة المѧستمرة التѧي ینѧشأ              . الطعون بالنقض   
   .)٦(عنھا ، في كل تعدیل ، مشاكل جدیدة في التفسیر 

  كمѧѧѧا أرجѧѧѧع الѧѧѧبعض ھѧѧѧذه الزیѧѧѧادة فѧѧѧي عѧѧѧدد قѧѧѧضایا الطعѧѧѧون بѧѧѧالنقض ، إلѧѧѧى          
   ، )٧( الكبیѧѧѧѧرة فѧѧѧѧي الحركѧѧѧѧة والتنقѧѧѧѧل للأشѧѧѧѧخاص ، وإلѧѧѧѧى التقѧѧѧѧدم التقنѧѧѧѧي        الѧѧѧѧسھولة

   ، وفѧѧѧѧي الѧѧѧѧروابط )٨(وإلѧѧѧى التعقیѧѧѧѧد المتزایѧѧѧѧد فѧѧѧѧي الѧѧѧروابط الاقتѧѧѧѧصادیة والاجتماعیѧѧѧѧة   

                                                             
= 

فѧي سѧنة    % ١٢م ، ثѧم إلѧى   ١٩٦٠في سѧنة   % ١٦م ، وإلى  ١٩٥٨سنة   % ٢٨م إلى   ١٩٥٦
  : انظر . م ١٩٧٨

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 266,  Cassation ( Cour 
de), art. préc., no 266. 
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 266. 

 .R. Perrot, op. cit., no 225, J. Vincent et d'autres, La justice, op: انظѧر    )٢(
cit., no 407, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 682.                                  

 یتم إصداره فѧي  – في فرنسا –خاصة وأن جزءا كبیرا من القواعد القانونیة     : ویقول بعض الفقھ    )٣(
  . نصوص لائحیة 

R. Perrot, op. cit., no 225. 
(4) P. Bellet, art, préc., p. 198.                                                                                                   
(5) J, - J. Taisne, op. cit., p. 43.                                                                                                   
(6) R. Perrot, op. cit., no 225. 
(7) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 266. 
(8) P. Bellet, art, préc., p. 198.                                                                                                   
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 ، والѧѧѧذي أوجѧѧѧد نظѧѧѧام المѧѧѧساعدة  )٢(وإلѧѧѧى تطѧѧѧور القѧѧѧانون الاجتمѧѧѧاعي   . )١(القانونیѧѧѧة 
. ا الطعون بالنقض إلى زیѧادة المعلومѧات   كما ترجع ھذه الزیادة في قضای   . )٣(القضائیة  

وإلѧى جعѧل إجѧراءات     . )٤(وإلى إمكان حمایة المتقاضین عن طریق النقابات والجمعیات         
 ٢٢ في ١٢٠٨ – ٦٧النقض أكثر سھولة ، وبالتالي أكثر جذبا ، بناء على اللائحة رقم       

فѧي الطعѧن   كما قیѧل أن التوسѧع فѧي مكاتѧب المحامѧاة المتخصѧصة           . )٥(م  ١٩٦٧دیسمبر  
   . )٦(بالنقض ، لیس بعیدا عن ھذا التطور 

 ، إلى الأسباب السابقة ، أیضا الحالة النفسیة السائدة )٧(وقد أضاف بعض الفقھ 
في العصر الحدیث ، والتي تدفع المتقاضي إلى أن یستعمل ، منھجیѧا ، كѧل طѧرق الطعѧن         

   . )٨(التي یتیحھا لھ القانون 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 271,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 266.                                                                                                                                
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 271.                                                        
(3) P. Bellet, art, préc., p. 198, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 

266.                      
 ,.J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit)  ( وھو مѧا أدى حѧسب تعبیѧر الѧبعض     

no 271,  Cassation  ( Cour de ), art. préc., no 271.   سبةѧإلى إتاحة الطعن بالنقض بالن ،
  . لعامة الناس دون ارتباط بطبقة معینة 

  ѧار               والذي قѧین مقѧد تعیѧامون عنѧھ المحѧوم بѧذي یقѧیض الѧدال أو التخفѧضا الاعتѧك أیѧي ذلѧاھم فѧھ سѧال أن
  . أتعابھم 

(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 271,  Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 266.                                                                                                                                 

(5) D., 1968, 47.  
        .J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 266 :                    وانظر 

(6) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 266.  
(7) R. Perrot, op. cit., no 225. 
(8) R. Perrot, op. cit., no 225. 
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 ، من زاویة أخرى ، فѧي إیجѧاد ھѧذه المѧشكلة لأنѧھ       أن المشرع شارك )١(وقد قیل   

 ، فیجیѧز رفѧѧع عѧدد لا بѧأس بѧھ مѧѧن     )٢(یزیѧد التѧسھیلات فѧي مجѧال الالتجѧѧاء إلѧى القѧضاء       

  كمѧѧѧا فѧѧي مѧѧѧسائل شѧѧѧئون العمѧѧѧال علѧѧѧى سѧѧѧبیل  . الطعѧѧون دون وجѧѧѧوب الاسѧѧѧتعانة بمحѧѧѧام  

 ، التѧي یقѧدر   فضرورة الاستعانة بمحام قد تؤدي إلى اسѧتبعاد بعѧض الطعѧون    . )٣(المثال  

  فھѧѧذه الزیѧѧادة المѧѧستمرة فѧѧي عѧѧدد قѧѧضایا      . ھѧѧو عѧѧدم قیامھѧѧا علѧѧى سѧѧبب جѧѧاد للѧѧنقض      

  الطعѧѧن بѧѧالنقض ، تكѧѧون ملحوظѧѧة علѧѧى وجѧѧھ الخѧѧصوص فѧѧي المѧѧواد التѧѧي فیھѧѧا یُعفѧѧى         

  ) . ٤(الطѧѧѧاعن بѧѧѧالنقض مѧѧѧن وجѧѧѧوب الاسѧѧѧتعانة بمحѧѧѧامي مقبѧѧѧول أمѧѧѧام محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض  

 مѧرارة  – )٥( كما قیѧل  –اضین أنفسھم ، وقد ذاقوا وبالتالي یكون الطعن في متناول المتق  

  . الھزیمة 

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 225. 
(2) J. - J. Taisne, op. cit., p. 43.                                                                                                   
(3) J. - J. Taisne, op. cit., p. 43.                                                                                                  
(4) J – F. Burgelin, art. préc., pp. 932.                                                                                        
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 267,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc., nos 267 - 272.                                                                                                                       
 ، النائѧب العѧام آنѧذاك قѧال أن     ١٩٧٨ة سѧنة  ویُذكر أنھ فѧي الجلѧسة الافتتاحیѧة لمحكمѧة الѧنقض الفرنѧسی           

زیادة عدد الطعون بالنقض ، المرفوعة في السنة الѧسابقة ، كانѧت ترجѧع ، فѧي أكثѧر مѧن الثلثѧین ، إلѧى             
 Auالإجراءات التي لا تستلزم الاستعانة بمحام ، والتي فیھѧا یكѧون رفѧع الطعѧن فѧي قلѧم كتѧاب محلѧي          

greffe local )  رب       والمقصود في قلم كتابѧة أقѧصفة عامѧي بѧي ھѧا والتѧالمحكمة المطعون في حكمھ
  : وانظر . ، من الخصم نفسھ أو من وكیلھ ) مكانیا من محكمة النقض 

G.P., 15 - 16 févr. 1978, p. 3. 
 ، سѧجل النائѧب العѧام ، أیѧضا وقتھѧا ، أن زیѧادة       ١٩٩٤وفي الجلسة الافتتاحیة للمحكمة في ینѧایر سѧنة        

إذ نѧسبتھا ھѧي   ( فیھا تعود تقریبا إلى المواد التي فیھا لا یجѧب الاسѧتعانة بمحѧام     الطعون التي لم یُفصل     
 :انظر في ذلك  % ) . ٨٨فقط تصل إلى 

 J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 272.  
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وقیل أیضا أن من أسباب ازدحام محكمة النقض زیاد حالات التعارض أو التغییر         
   . )١(في اتجاھات القضاء 

 كما یُرجع بعض الفقھ زیادة عدد الطعون بالنقض إلى عدم وضوح التفرقѧة بѧین     
ھ أن محكمة النقض مѧن جانبھѧا كثیѧرا مѧا كانѧت تѧصدر          والثابت لدی  . )٢(الواقع والقانون   

. حكمھا ، لیس فقط بѧالنظر إلѧى القѧانون ، ولكѧن أیѧضا كانѧت تنظѧر إلѧى عناصѧر واقعیѧة             
 Troisièmeولھذا السبب تظھر أمام أعین الكثیر كما لو كانت درجѧة ثالثѧة للتقاضѧي     

degrée de juridiction .    ѧѧي إذا حѧلام المتقاضѧѧد لا یѧذا ، قѧѧن  ولھѧѧتفادة مѧاول الاس
خاصѧة وأن تعѧدد التحلѧیلات والتعلیقѧات الفقھیѧѧة     . فرصѧتھ الأخیѧرة أمѧام محكمѧة الѧѧنقض     

لѧѧذلك یقѧѧال أن  . )٣(یقѧѧدم دائمѧѧا للخѧѧصم الخاسѧѧر الحجѧѧج الكافیѧѧة لتقѧѧدیمھا أمѧѧام المحكمѧѧة   
اعتبار محكمة النقض كدرجة ثالثة للتقاضي ، والنظر إلى الطعن بالنقض كطریق عادي       

   . )٤(ھي أمور شائعة بقوة عند المتقاضین للطعن ، 

  وإذا كѧѧѧѧان رجѧѧѧѧال القѧѧѧѧانون یحѧѧѧѧاولون مواجھѧѧѧѧة ھѧѧѧѧذا الموقѧѧѧѧف بالتفرقѧѧѧѧة بѧѧѧѧین      
الواقѧѧع والقѧѧانون ، وبالنѧѧسبة لھѧѧم فѧѧإن محكمѧѧة الѧѧنقض لا تعتبѧѧر ، ولا یجѧѧب أن تعتبѧѧر ،     
كدرجة ثالثة للتقاضي ، فذلك لأنھا ، وكما سنرى ، تحكم في القѧانون ولѧیس فѧي مѧسائل             

ولكن الحقیقة أن التفرقة بین الواقع والقانون ، وإن كانت صعبة أحیانا بالنسبة . الواقع 
ولا یجѧѧب . لرجѧل القѧانون ذاتѧھ ، فھѧѧي بѧلا شѧك غیѧر مفھومѧѧة بالنѧسبة للمѧواطن العѧادي          

   . )٥(إغفال ذلك 
                                                             

(1) J, - J. Taisne, op. cit., p. 43.                                                                                                  
(2) M. Jeantin, art. préc., nos 2, 3.                                                                                              
(3) R. Perrot, op. cit., no 225. 
(4) M. Jeantin, art. préc., no 2.                     
(5) M. Jeantin, art. préc., no 2.                     

                    .J, - J. Taisne, op. cit., p. 43: إذ لا یمیز العامة بین النوعین من المسائل 
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عدم وضوح ھذه التفرقة بین الواقع والقانون ، مع كل الأسباب السابق ذكرھѧا ،        
وھذه الظاھرة لѧم تجѧد مѧن     . )١(ازدحام ملحوظ لمحكمة النقض بقضایا الطعون   أدى إلى   

،  المحكمةبل وقال الفقھ ، أنھا تسبب أزمة في . )٢(كما أنھا لیست جدیدة تماما . ینكرھا 
وتقلق الأوساط القانونیة ، وأنھا كانت ھي ، بصفة خاصة ، الѧسبب والمحѧرك الأساسѧي     

   ѧѧي أجریѧدة التѧدیلات العدیѧنة     للتعѧѧذ سѧسیة منѧنقض الفرنѧѧة الѧى محكمѧ٣(م ١٩٤٧ت عل( ، 
والتي فیھا اُلغیت دائرة فحص العرائض ، والتي كانت متھمة بأنھا ھѧي التѧي تѧؤدي إلѧى      

   . )٤(بطء سیر القضایا ، واستبدلت بھا دائرة مدنیة ثانیة ، كما رأینا 

  وإذا : محѧѧѧѧاولات الحѧѧѧѧد مѧѧѧѧن عѧѧѧѧدد الطعѧѧѧѧون أمѧѧѧѧام محكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض الفرنѧѧѧѧسیة     
  نѧѧت التعѧѧدیلات التѧѧي اُجریѧѧت علѧѧى محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة ، قѧѧد تلاحقѧѧت بعѧѧد ذلѧѧك ،    كا

  .  أن ھѧѧذه التعѧѧدیلات لѧѧم تѧѧصدر كلھѧѧا عѧѧن منطѧѧق واحѧѧد       )٥(فالѧѧذي رآه الفقѧѧھ الفرنѧѧسي   
ولم یكن رد المشرع الفرنسي على مشكلة ازدحام المحكمة بالطعون ، في كل مѧرة ، ھѧو      

  . الرد ذاتھ 

ت فѧي مرحلѧة مѧا ، تحѧاول حѧل ھѧذه المѧشكلة ، مѧن ناحیѧة          فقد كانت ھѧذه التعѧدیلا   
بتѧѧسریع سѧѧیر الإجѧѧراءات أمѧѧام المحكمѧѧة ، ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى بزیѧѧادة عѧѧدد التѧѧشكیلات       

كمѧا أنھѧا   . ولكن ظھر أن نتیجة ھذا المسعى لم تكن ایجابیѧة تمامѧا        . القضائیة بالمحكمة   

                                                             
  : كما أدى إلى عدم تناسب یزداد تدریجیا بین عدد القضاة بالمحكمة ، وعدد الطعون   )١(

P. Bellet, art, préc., p. 198.             
(2) M. Jeantin, art. préc., no 3.                         
(3) P. Hébraud, art. préc., pp. 205 - 206, R. Perrot, op. cit., no 225, M. 

Jeantin, art. préc., no 3.                                                                                                                                     
(4) M. Jeantin, art. préc., no 3.                    
(5) M. Jeantin, art. préc., nos 1 et 3.               
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لات المتعѧѧددة ، یمكѧѧن أن تѧѧؤثر فѧѧي وحѧѧدة وتجѧѧانس القѧѧضاء الѧѧصادر مѧѧن ھѧѧذه التѧѧشكی        
   . )١(بالمحكمة 

الأكیѧد أنѧھ كѧان    . لذلك ، وفي مرحلة لاحقة ، غیّر المشرع الفرنѧسي ھѧذا التوجѧھ      
  یلزم تسریع الإجѧراءات بحیѧث تفѧرغ المحكمѧة فѧي الѧسنة مѧن القѧضایا التѧي رُفعѧت إلیھѧا             

  ولكѧѧن كѧѧان یلѧѧزم أیѧѧضا ، وھѧѧو   . )٢(وھѧѧو مѧѧا لѧѧم یكѧѧن یحѧѧدث دائمѧѧا ، كمѧѧا قیѧѧل  . فѧѧي سѧѧنة 
ما مثل التوجھ الجدید للقانون الفرنسي في ھذه المرحلة ، الحد من الالتجاء إلى محكمѧة      

   . )٣(أي الحد من عدد الطعون بالنقض . النقض 

وكѧѧان المѧѧشرع الفرنѧѧسي قѧѧد تѧѧدبر عѧѧدة منѧѧاھج ، ووضѧѧع عѧѧدة وسѧѧائل وقائیѧѧة ،     
   وأخѧѧرى ردعیѧѧة ، تھѧѧدف إلѧѧى الحفѧѧاظ علѧѧى طѧѧابع الطعѧѧن بѧѧالنقض كطریѧѧق غیѧѧر عѧѧادي      

وبالتѧѧالي الحѧѧد مѧѧن ھѧѧذا الازدحѧѧام بمحكمѧѧة الѧѧنقض ، بھѧѧدف تمكینھѧѧا مѧѧن إنجѧѧاز  . للطعѧѧن 
   . )٤(دورھا بفعالیة أكثر 

  : ولتحقیق ھذه الأغراض ، اتبع المشرع الفرنسي الأسالیب الآتیة 

بنѧاء علѧѧى مبѧѧادرة مѧѧن أحѧѧد رؤسѧѧاء  :  التأهيــل المــستمر لقــضاة محــاكم الموضــوع –أ 
الفرنسیة ، فإن ھذه المحكمة تستقبل كل شھر ، ومنذ سنة     الدوائر بمحكمة النقض    

م ، قѧѧضاة مѧѧن محѧѧاكم الاسѧѧتئناف ومѧѧن محѧѧاكم الدرجѧѧة الأولѧѧى ، للتѧѧدریب        ١٩٧٥
وذلѧك بھѧدف   . وترفع المحكمة ، بالنسبة لھم ، الالتزام بسریة المѧداولات        . المھني  

ر الحكѧم  أن تتیح لھم معرفة كیف تتم دراسة قضایا الطعѧون بѧالنقض ، وكیѧف یѧصد      

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 3.                                                                                                     
(2) M. Jeantin, art. préc., no 3.                   
(3) M. Jeantin, art. préc., no 3.                                                                                                     
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 267,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 267.                                                                                                                               
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وكیѧف تقѧوم ھѧذه المحكمѧة بتقѧدیر      . فیھا ، من محكمة الѧنقض ، الѧضابطة للقѧانون       
   . )١(التزام قضاة الموضوع بتسبیب أحكامھم 

فھѧو یقѧوم بتѧدریب    . كما أن مكتب محكمة النقض یقدم مѧساعدتھ فѧي ھѧذا الѧشأن       
ذه المѧسألة  وھذا یتیح لھم التقدم في ھѧ . قضاة محاكم الموضوع على فن تسبیب الأحكام    

   . )٢(فیجیدون البعد بالأحكام التي یصدرونھا عن الوقوع في النقض . الدقیقة 

   ، الاجتمѧاع  P. Draiوإضѧافة إلѧى ذلѧك ، أدخѧل الѧرئیس الأول لمحكمѧة الѧنقض        
مع رؤساء محѧاكم الاسѧتئناف لدراسѧة العیѧوب القانونیѧة التѧي یتكѧرر حѧدوثھا فѧي أحكѧام             

ھا ، وكѧذلك المѧسائل القانونیѧة التѧي تكѧون محѧلا لتطѧور        محاكم الاستئناف التي یѧتم نقѧض    
   . )٣(حدیث 

وقد قیل أن ھذه الاجتماعات تعد مناسبة لتبادل حر لوجھات النظر بین مѧن یقѧوم         
   . )٤(ولا ینقصھا لا الصراحة ، ولا الحیویة . بنقض الأحكام ، ومن تُنقض أحكامھم 

دوریة ، وھѧذه الجھѧود ، تكѧوین    والفكرة أن تعزز ھذه الحلقات من الاجتماعات ال  
كمѧا أنѧھ المنتظѧر أن یكونѧوا ھѧم فѧي المѧستقبل القѧضاة         . وتأھیل قضاة محاكم الموضѧوع     

   . )٥(بمحكمة النقض 

 یوجد تقلید مستقر في القѧانون الفرنѧسي ، وھѧو أن    : استشارة محامي متخصص –ب 
أخѧذ الѧرأي   یسبق تقدیم الطعѧن بѧالنقض ، فѧي المѧواد غیѧر الجنائیѧة بѧصفة عامѧة ،          

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 268,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 268.                                                                                                                                  
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 268.                                                        
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 268.                                                       
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 268.                                                       
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 268.                                                       
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الموضѧѧوعي فѧѧي فѧѧرص نجѧѧاح الطعѧѧن ، وذلѧѧك مѧѧن محѧѧامي متخѧѧصص فѧѧي الطعѧѧن       
وھѧو مѧا یمكѧن أن    . أي من أحد المحامین المقبولین أمام محكمة الѧنقض     . بالنقض  

حتѧѧى لѧѧو كѧѧان حكѧѧم محكمѧѧة  ، یѧѧؤدي إلѧѧى تفѧѧادي رفѧѧع عѧѧدد لا بѧѧأس بѧѧھ مѧѧن الطعѧѧون  
   . )١(الموضوع ، والمراد الطعن فیھ ، غیر جید أو غیر سلیم 

وقد أظھر بعض الاحصائیات أن نسبة كبیرة مѧن الطعѧون تخلѧى عنھѧا الطѧاعنون        
سѧواء  . والѧذي قѧال بѧسلبیة الطعѧن     . بالنقض ، بعد أخذ رأي المحѧامي المقبѧول بѧالنقض      

وھكѧذا تѧتخلص المحكمѧة مѧن بعѧض الطعѧون       . كان ھذا التخلي بطریق الترك أو السقوط         
   . )٢(دون جھد 

                                                             
  ,J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 269:     انظѧر    )١(

Cassation ( Cour de ), art. préc., no 269.                                                        
  : وانظر في وجود تقلید مماثل في بلجیكا 

 Ch. J. Rutsaert et A. Meeùs, La cour de cassation de belgique, Rev. int. dr. 
comp., 1978, p.  252.                                                                                  

، قد قال أن ھذا الاختیار للقѧضایا   ) A. Touffait, p. 477( وكان أحد كبار القضاة في فرنسا ، وھو 
لطوائѧف مѧن المتقاضѧین ، مثѧل     عن طریق الاستشارة المسبقة لمحامي نقѧض ، یѧضعف تѧأثیره بالنѧسبة       

  .لل على ذلك بزیادة عدد الطعون بالنقض ود. شركات التأمین أو الشركات التجاریة الكبرى 
Adolphe Touffait, Conclusions d'un praticien, la cour judiciaire suprême, 
enquête préc., pp. 473 – 486, notamment p. 477.   

 یظھѧر علѧى   – وفقѧا لѧھ   –أعلن عن دھشتھ من ھذا القول ، إذ أن الواقѧع   ، قد J. Boré إلا أن الأستاذ 
عكس أن الإدارات المسئولة عن القضایا أو المنازعات بھذه الشركات ، وھي مكونة من رجال قانون ، ال

لأن رجѧال القѧانون بھѧذه    . تتجاوب أكثر من غیرھѧا أمѧام استѧشارة المحѧامي التѧي تكѧون بѧسلبیة الطعѧن            
 مѧѧن –أقѧل رغبѧة   الإدارات أكثѧر إدراكѧا للفѧصل الѧلازم ، فѧي الطعѧن بѧѧالنقض ، بѧین الواقѧع والقѧانون ، و         

  .  في جعل محكمة النقض درجة ثالثة للتقاضي –المتقاضین الآخرین 
J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 270, Cassation (Cour de), 
art. préc., no 270. 
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 273, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 273. 
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من الطعون وضبطھا یباشره أیضا مكتب المساعدة القѧضائیة  ھذا العمل في الحد  
   ، )١( ١٩٩١ یولیѧѧو ١٠ فѧѧي ٦٤٧ -٩١لمحكمѧة الѧѧنقض ، والѧѧذي ، حѧѧسب القѧѧانون رقѧѧم  

   . )٢(لا یُعطي ھذه المساعدة إلا فѧي قѧضایا الطعѧون التѧي تѧستند إلѧى أوجѧھ جѧادة للطعѧن              
إذا لѧم  " منح ھذه المساعدة یتم رفض : أو حسب تعبیر المادة السابعة من ذات القانون   

  . ، وكما سنرى " یمكن إظھار أي سبب جاد للنقض 

 أحѧѧد الكѧѧوابح الفعالѧѧة التѧѧي تحѧѧد مѧѧن عѧѧدد  : اســتئثار المحــامين ، وتحديــد عــددهم –ج 
الطعون أمام محكمة النقض ، كما قیل ، كان دائما ھو استئثار المحامین المقبѧولین      

وتثبѧت التجربѧة أن عѧدد الطعѧون     . م سѧنده  أمام محكمة النقض برفع الطعن ، وتقدی    
وأیѧضا إذا  . بالنقض یكون أقل ، إذا كان رفع الطعن لѧیس فѧي یѧد المتقاضѧي نفѧسھ          

كانت الطعون لا تُرفع فѧي قلѧم كتѧاب المحكمѧة التѧي أصѧدرت الحكѧم المطعѧون فیѧھ ،               
   . )٣(وإنما في قلم كتاب محكمة النقض 

  بѧѧѧولین أمѧѧام محكمѧѧѧة الѧѧنقض برفѧѧѧع  وقѧѧد تѧѧم تقویѧѧѧة أثѧѧر اسѧѧѧتئثار المحѧѧامین المق    
  الطعѧѧѧن ، بتحدیѧѧѧد عѧѧѧدد ھѧѧѧؤلاء المحѧѧѧامین المقبѧѧѧولین لتمثیѧѧѧل الخѧѧѧصوم والترافѧѧѧع أمѧѧѧام      

 سѧبتمبر  ١٠ھذه الآلیѧة یѧتم اتباعھѧا فѧي فرنѧسا منѧذ الأمѧر الѧصادر فѧي              . محكمة النقض   
  والѧѧѧѧѧذي كѧѧѧѧѧان قѧѧѧѧѧد حѧѧѧѧѧصر عѧѧѧѧѧدد المحѧѧѧѧѧامین المقبѧѧѧѧѧولین بمجلѧѧѧѧѧس الدولѧѧѧѧѧة    . م ١٨١٧

 ѧѧѧѧي سѧѧѧѧنقض فѧѧѧѧة الѧѧѧѧا ومحكمѧѧѧѧھ   . )٤(تین محامیѧѧѧѧدال فیѧѧѧѧذي لا جѧѧѧѧع الѧѧѧѧسب –والواقѧѧѧѧح   
                                                             

(1) Loi no 91 – 647, du 10 juill. 1991, D. 1991, 310.                                                                 
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 273, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 273.                                                                                                                                
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 274, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 274.                                                                                                                                
وھؤلاء المحامون المقبولون أمام محكمة النقض الفرنسیة ، واللѧذین كѧان المرسѧوم الѧصادر فѧي               )٤(

 . ١٩٧٨ سѧنة   قد عین عددھم في ستین محامیا ، لم یكن عددھم قѧد زاد حتѧى    ١٨١٧ سبتمبر   ١٠
A. Touffait, concl. préc., p. 477  

= 
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وأنھ .  أن زیادة عدد المحامین تستتبع زیادة في عدد الطعون بالنقض     – )١(بعض الفقھ   
   . )٢(یوجد تناسب بین ھذین الرقمین 

 محامیѧا بمحكمѧة الѧنقض ، لѧم     ١٤وقد قیل أنھ في بلجیكا ، حیث لم یكن یوجد إلا       
وعنѧѧدما كѧѧان .  طعѧن فѧѧي الѧسنة    ٢٣٠٠فѧѧع إلا فѧي حѧѧدود عѧѧدد  تكѧن الطعѧѧون بѧالنقض تُر  

 طعѧن فѧي   ٢٥٠٠ محامیا بمحكمة النقض ، كان عدد الطعون في حدود عѧدد  ١٨عددھم   
   . )٣(السنة 

 أن الحمایة الوحیدة الحقیقیة لمحكمة النقض ، )٤(وقد رأى بعض الفقھ الفرنسي 
     ѧیم الدولѧѧاني اقلѧصاصھا المكѧشمل اختѧѧضرورة یѧي بالѧرط   والتѧѧام المفѧد الازدحѧѧھ ، ضѧة كل

ویضیف أنھ إذا كѧان ھѧذا الكѧابح    . بالطعون ، ھو تحدید عدد المحامین المقبولین أمامھا       

                                                             
= 

، وكمѧا ذكرنѧا ، أن ھѧؤلاء     ) ,A. Touffait, concl. préc., p. 477( ولكѧن الحقیقѧة كمѧا رآھѧا     
 – مثل شركات التأمین والѧشركات التجاریѧة الكبѧرى    –المحامین لا یقومون بإثناء المتقاضین الكبار    

  . عن رفع طعونھم أمام محكمة النقض 
 )  J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 270(ھو ما اعترض علیѧھ  و

 .، أیضا كما ذكرنا 
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 275,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 275.                                                                                                                                
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 275,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 275.                                                                                                                                
  .Rev. int. dr. comp., 1978, 21         :                  ، في ١٩٧٥إحصائیة سنة   )٣(

 J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 276,  Cassation: وانظѧر  
( Cour de ), art. préc., no 276. 

   .J. Boré, D., 1989, chron. 160:  ظر في وظیفة المحامي أمام محكمة النقض وان
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 280,  Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 280. 
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لم یعمѧل فѧي فرنѧسا إلا بفعالیѧة نѧسبیة ، فھѧذا لأن عѧدد المحѧامین المقبѧولین بالمحكمѧة ،             
  . المحدد في البدایة ، كان یتجاوز بكثیر حاجات العمل بالمحكمة 

ن الطعѧѧون بѧالنقض ، فѧي مѧѧواد    بھѧѧدف الحѧد مѧ  :د أوجــه الطعــن بـالنقض  تحديـ–د 
كمѧا كانѧت الحѧال    . ، دأب المشرع الفرنسي على تقییѧد أوجѧھ الطعѧن بѧالنقض          معینة

حیث لا یُقبѧل الطعѧن بѧالنقض ضѧد الأمѧر الѧذي یتѧضمن نقѧل            . في مادة نزع الملكیة     
.  تجѧاوز الѧسلطة   الاختѧصاص، أو عیѧب  الملكیة إلا بسبب عیب شكلي، أو عیب عدم  

 – ٥٨ مѧѧن مرسѧѧوم رقѧѧم  ٣٠ولѧѧیس بѧѧسبب مخالفѧѧة القѧѧانون ، وذلѧѧك حѧѧسب المѧѧادة   
في حین أن الطعن یُجاز دون تقییѧد ضѧد الأحكѧام     . )١( ١٩٥٨ أكتوبر ٢٣ في  ٩٩٧

   . )٢(التي تعین مقدار التعویض عن نزع الملكیة 

   . )٣( Illusoireولكن قیل أن ھذا المنھج لتصفیة الطعون مع ذلك خادع أو وھمي 

 ، فإن الاحصائیات تظھѧر أن الطعѧون   )٤( A. Touffaitوكما ذكر النائب العام ، 
بالنقض ضد الأوامѧر الѧصادرة بنѧزع الملكیѧة ، كانѧت أكثѧر عѧددا ممѧا كانѧت ضѧد الأحكѧام               

  . بالتعویض عن نزع الملكیة 

لیѧد  النѧصوص المتعاقبѧة فѧي ھѧذا الѧشأن ، سѧارت علѧى ذات التق               :  غرامة النقض –ه 
 ، بѧإلزام الطѧاعن الѧذي یѧتم     Le conseil des partiesالقѧدیم لمجلѧس الخѧصوم    

 Une amendeرفض طعنھ بغرامة لصالح الخزانة العامة ، ھѧي غرامѧة الѧنقض    

                                                             
(1) A. Touffait, concl. préc., p. 476, et note no 2.                                                                       

 :انظر   )٢(
A. Touffait, concl. préc., p. 476, et note no 2, J. Boré, La cassation en 
matière civile, op. cit., no 282,  Cassation ( Cour de ), art.   préc., no 282.   
(3) A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., p. 445.                                                             
(4) A. Touffait, concl. préc., p. 476, et note no 2.                                                                      
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de cassation )ة ،          . )١ѧذه الغرامѧن ھѧاء مѧصة الإعفѧة رخѧون للمحكمѧدما یكѧوعن
   . )٢(فإنھا من النادر أن تستعمل ھذه الرخصة 

 ھѧѧذا التقلیѧѧد إلѧѧى فكѧѧرة أن تحریѧѧك مقѧѧدار ھѧѧذه الغرامѧѧة ، بѧѧصفة دوریѧѧة ،  وانتھѧѧى
بزیادة ملحوظة فѧي حѧدھا الأقѧصى ، یمكѧن أن یكѧون لѧھ دوره الحاسѧم فѧي رفѧع الطعѧون                   

   . )٣(بالنقض 

والحقیقѧѧة أن اسѧѧتعمال ھѧѧذه الفكѧѧرة لاختیѧѧار الطعѧѧون بѧѧالنقض قѧѧد تعѧѧرض بѧѧصفة    
 إنѧھ لѧیس مѧن    : A. Tuncد كتѧب الأسѧتاذ   فقѧ . عامة لانتقادات شѧدیدة مѧن جانѧب الفقѧھ     

فالقѧانون مُعقѧد إلѧى    . المُستحب أن نفرض الغرامة على المتقاضي الذي یتم رفض طعنھ     
درجة تجعلنا نعتبر أن رفض الطعن لا یعنѧي بالѧضرورة سѧوء نیѧة المتقاضѧي الѧذي رفѧع            

 أن ومحكمة الѧنقض مѧشغولة بمѧا یكفѧى ، لدرجѧة تجعلنѧا لا نѧضیف إلѧى مھمتھѧا             . الطعن  
   .)٤(تبحث مسألة حسن أو سوء نیة المتقاضي الذي أخفق طعنھ 

 ، إلى ذلك أن زیادة نصاب غرامة النقض تؤدي حتمѧا إلѧى    J. Boréوقد أضاف
فمبلѧѧغ الغرامѧѧة یظѧѧل  . انتقѧѧاء المتقاضѧѧین أمѧѧام المحكمѧѧة حѧѧسب معیѧѧار مѧѧن طبیعѧѧة مالیѧѧة   

ت التي تقید ھذا المبلغ ضѧمن  یسیرا جدا بالنسبة للمتقاضین الأغنیاء أو بالنسبة للشركا     
   . )٥(مصروفاتھا العامة ، في حین أنھ یكون مبلغا ثقیلا جدا بالنسبة للمتقاضین الفقراء 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 287,  Cassation (Cour 

de), art. préc., no 283. 
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 287,  Cassation (Cour 

de), art. préc., no 283. 
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 287,  Cassation (Cour 

de), art. préc., no 283.  
                .A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., p. 444:  انظر   )٤(

(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 288,  Cassation (Cour 
de), art. préc., no 284.                         
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فالمتقاضي ذي الدخل المالي المحدود لن یمكنѧھ فѧي الواقѧع ، حتѧى لѧو كѧان لدیѧھ            
أسѧѧباب طعѧѧن جѧѧادة وبعѧѧد استѧѧشارة المحѧѧامي المتخѧѧصص ، أن یأخѧѧذ المخѧѧاطرة فѧѧي أن      

والوصѧول  .  علیھ أیضا غرامة مرتفعة ، بالنسبة لھ تمثل قیمة مرتبھ لعدة أشھر         تُفرض
   . )١(إلى منصة محكمة النقض لا یجب أن یكون مرتبطا بالغنى 

 أعمѧѧѧى – كمѧѧѧا قیѧѧѧل  –لأنѧѧѧھ  . Néfasteلѧѧѧذلك قیѧѧѧل أن ھѧѧѧذا المѧѧѧنھج إذن سѧѧѧيء   
Aveugle  وقراطيѧѧѧѧر دیمѧѧѧѧوغی ،  Antidémocratique  )نقض   . )٢ѧѧѧѧة الѧѧѧѧومحكم ،

المعفѧѧاة مѧѧن بحѧѧث الواقѧѧع والمُبعѧѧدة عѧѧن المتقاضѧѧین ، سѧѧتكون بالѧѧضرورة مѧѧُضطرة بѧѧأن   
 . )٣( Dans le noir " فѧي الظѧلام    " – أیضا كما قیل -تقضي ، بشأن مبلغ الغرامة ، 

  وھѧѧو الѧѧذي یمكѧѧن أن یѧѧؤدي ، إذا كѧѧان مبلѧѧغ الغرامѧѧة مرتفعѧѧا ، إلѧѧى أخطѧѧاء كبیѧѧرة فѧѧي          
   . )٤(التقدیر 

 مѧن تقنѧین المرافعѧات المدنیѧة غرامѧة الѧنقض التѧي        ٦٢٨ المادة ومن ھنا ، ألغت 
تترتب تلقائیا على مجرد رفض الطعن ، لكѧي تحѧل محلھѧا غرامѧة یمكѧن الحكѧم بھѧا علѧى            

   . )٥( Jugé abusifالمتقاضي صاحب الطعن الذي تحكم المحكمة أنھ تعسفي  

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 288,  Cassation (Cour 

de ), art. préc., no 284.                                                                                                                                    
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 288,  Cassation (Cour 

de), art. préc., no 284.                                                                                                                                    
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 288,  Cassation (Cour 

de), art. préc., no 284.                                                                                                                                    
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 288,  Cassation (Cour 

de), art. préc., no 284. 
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 288,  Cassation (Cour 

de), art.   préc., no 284. 
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ى ثلاثѧة ألاف   ، رفع الحد الأعلѧى لھѧذه الغرامѧة لیѧصل إلѧ     )١( ١٩٨٥وتم في سنة    
Euros )٢(.   

ولكن مع كل ذلѧك ، الواضѧح أن ھѧذه الأسѧالیب الوقائیѧة والردعیѧة ، التѧي تھѧدف          
، لأنھ قیل. ة النقض ، لیست كافیة إلى كبح قضایا الطعون أو الحد من تدفقھا على محكم

من ناحیة أخرى ، أن محكمة علیѧا ، لѧنقض الأحكѧام المخالفѧة للقѧانون ، یجѧب أن تѧؤدي          
وبعѧض أسѧباب زیѧادة عѧدد      . )٣(وأن تلبي ثقѧتھم وانتظѧارھم      . ھا تجاه المتقاضین    وظیفت

الطعѧѧون بѧѧالنقض ، خاصѧѧة التѧѧي تѧѧرتبط بعѧѧدد الѧѧسكان وبѧѧالواقع الاجتمѧѧاعي ، تجعѧѧل ھѧѧذا   
فالإحѧصائیات تظھѧر زیѧادة مѧستمرة فѧي عѧدد        . )٤(النمو في عѧدد الطعѧون یتعѧذر تغییѧره      

ولكѧن بالمقابѧل ،    . )٥(لتطѧور الѧسریع للمجتمѧع    وھو ما یندرج ضمن ا  . الطعون بالنقض   
ھذا العدد المتزاید من الطعون ، والذي یصعب الحѧد منѧھ ، لا یتناسѧب مѧع دور المحكمѧة          

وھو ما أدي إلى انشغال المشرع الفرنسي بإعادة تنظیم المحكمة وفي . الضابط للقانون  
و ما أوجب أیضا التفكیر  ، كما رأینا ،  وھ١٩٦٧ یولیو ٣خطوات متتابعة بدأت بقانون 

  . في نظام جدید لاختیار الطعون التي تنظرھا المحكمة 

                                                             
   . ١٩٨٥ دیسمبر ١٧ في ١٣٣٠ – ٨٥وذلك بالمرسوم رقم   )١(
وذات ھذه الغرامة یمكن فرضھا عند الاستعمال التسویفي أو التعسفي لطریق آخر من طرق الطعن   )٢(

ѧѧة غیѧѧادة . ر العادیѧѧدیلھا   ٥٨١فالمѧѧد تعѧѧن ، بعѧѧة للطعѧѧر العادیѧѧرق غیѧѧشأن الطѧѧین ، بѧѧن ذات التقنѧѧم 
 ، تѧѧنص علѧѧى أنѧѧھ فѧѧي حالѧѧة الطعѧѧن      ٢٠٠٥ دیѧѧسمبر  ٢٨ فѧѧي ١٦٧٨ – ٢٠٠٥بالمرسѧѧوم رقѧѧم  

 ، یمكن إلزام الطاعن بغرامة مدنیة بحد أعلى ثلاثѧة  Abusif ، أو التعسفي     Dilatoireالتسویفي  
 في حین كان نص ذات المѧادة قبѧل ھѧذا التعѧدیل یجعѧل الحѧد الأعلѧى لھѧذه الغرامѧة             وذلك . .Eألاف  

١٥٠٠ E. .   
(3) Jean – Paul Calon , La cour de cassation et le conseil d'état , une 

comparaison, la cour       judiciaire suprême, enquête préc., pp. 229 et s.   
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 289,  Cassation (Cour 

de), art.   préc., no 285.  
(5) A. Touffait, concl. préc., p. 477. 
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 الفرع الثاني

  تعزيز دور محكمة النقض الضابط للقانون يفرض اختيار قضاياها
: ارتبѧѧاط دور محكمѧѧة الѧѧنقض الѧѧضابط للقѧѧانون بعѧѧدد الطعѧѧون التѧѧي تحكѧѧم فیھѧѧا       

 مѧѧن تقنѧѧین ٦٠٤تحѧѧدده المѧѧادة موضѧѧوع الطعѧѧن بѧѧالنقض ، فѧѧي إطѧѧار القѧѧضاء المѧѧدني ،  
وحسب نص ھѧذه المѧادة ، فѧإن الطعѧن بѧالنقض یھѧدف إلѧى        .  )٢( ، )١(المرافعات المدنیة 

  . رقابة محكمة النقض على عدم مطابقة الحكم المطعون فیھ لقواعد القانون 

 Une من ذات التقنین ، ھو طریѧق غیѧر عѧادي للطعѧن    ٥٢٧وحسب نص المادة 
voie de recours extraordinaire .   

 .L. 411 – 2, al( ویزید دور محكمة النقض وضوحا ما یرد فѧي نѧص المѧادة    
2, COJ., Nouv. (  وع   : " ، والتي تنص على أنѧي موضѧمحكمة النقض لا تفصل ف

  " . القضایا ، ما لم یوجد نص قانوني ، بغیر ذلك 

 Guy Canivetوقد اسѧتنتج الѧرئیس الأول لمحكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، وھѧو        
 Un ، من ھذه النصوص ، أن الدور القضائي للمحكمѧة یتمثѧل فѧي رقابѧة القانونیѧة       )٣(

contrôle de légalité .           ابطاѧا ضѧى ، طابعѧة أولѧن ناحیѧسي ، مѧدور یكتѧذا الѧوأن ھ
Normatif انون           .  ، للقانونѧد للقѧسیر مُوحѧى تفѧدف إلѧھ یھѧث أنѧن حیѧك مѧوذلUne 

interprétation uniforme de la loi .       یحѧي توضѧة فѧة المحكمѧشمل وظیفѧوھذا ی
كمѧا یكتѧسي ،    . De clarification et d'adaptation du droitوتطویع القانون  

                                                             
 .  من تقنین الإجراءات الجنائیة ، بالنسبة للمواد الجنائیة ٥٦٧والمادة   )١(

(2) Guy Canivet, La procédure d'admission des pourvois en cassation, 
Bilan d'un semester d'application de l'article L. 131 – 6 du code de 
l'organisation judiciaire, Recueil Dalloz, p. 2195.                                                                                                                             

(3) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s. 
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وھذه ھي وظیفتھا فѧي الرقابѧة علѧى     . Disciplinaireمن ناحیة ثانیة ، طابعا جزائیا       
  . تطبیق محاكم الموضوع للقانون 

  تѧѧѧدرج محѧѧѧاكم جھѧѧѧة القѧѧѧضاء    وباعتبѧѧѧار أن محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض كائنѧѧѧة علѧѧѧى قمѧѧѧة     
  العѧѧادي ، تكѧѧѧون مھمѧѧѧة ھѧѧѧذه المحكمѧѧѧة بدایѧѧة ھѧѧѧي ضѧѧѧمان المѧѧѧساواة بѧѧѧین المѧѧѧواطنین ،    

وھذه الوظیفة تمیز المحكمة عن كل المحاكم الأخѧرى،  . بفرض التفسیر المُوحد للقانون   
   – )١( وكمѧѧѧا لاحѧѧѧظ الѧѧѧبعض   –لكѧѧѧن أحكѧѧѧام محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض    . بجھѧѧѧة القѧѧѧضاء العѧѧѧادي   

غالبا ما تكون ھي تلك الأحكام التي یѧتم  . الدور ، في الحقیقة قلیلة العدد التي تقوم بھذا    
مѧѧن الأحكѧѧام التѧѧي تѧѧصدرھا    % ١٠وھѧѧي تقریبѧѧا تكѧѧون بنѧѧسبة   . نѧѧشرھا مѧѧن المحكمѧѧة  

  . المحكمة 

. بالنسبة لھذه الأحكام القلیلة ، أھمیة الحكم تتجاوز مجرد النѧزاع بѧین الأطѧراف        
مھѧѧا ، المحكمѧѧة تؤكѧѧد دورھѧѧا المنѧѧشئ للقѧѧانون ، فѧѧي    إذ مѧѧُستفیدة مѧѧن وجѧѧود الطعѧѧن أما  

مساحات التقدیر التي تركھا لھѧا المѧشرع ، بتكملѧة الѧنقص ، بإزالѧة الغمѧوض ، بتفѧسیر           
نص قانوني جدیѧد ، بتأكیѧد المبѧادئ اللازمѧة لѧصحة وتجѧانس النظѧام القѧانوني ، بѧإقرار                

   . )٢(تطور ضروري للقانون لیواكب تطورات المجتمع 

 الأحكام الصادرة من محكمة النقض تتصل بوظیفتھا الأخرى ، والتي ولكن أغلب 
ھي بحث ما إذا كانت أحكام محاكم الموضوع قد التزمت القواعد الإجرائیѧة ولѧم تتѧضمن            

، ن المرافعات ، والسابق بیان نصھا من تقنی ٦٠٤فبتطبیق المادة    . )٣(خطأ في القانون    
حاكم الموضوع ، للنصوص القانونیة على محكمة النقض تضمن التطبیق السلیم ، من م 

الوقѧѧائع المعروضѧѧة أمامھѧѧا ، وتراقѧѧب كیفیѧѧة ومنطقیѧѧة تѧѧسبیب ھѧѧذه المحѧѧاكم لأحكامھѧѧا ،  
                                                             

(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s. 
(2) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.  
(3) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.  



 

 

 

 

 

 ٤٨٣

وبمعنѧѧي آخѧѧر ، ھѧѧي تѧѧساھم فѧѧي أن تѧѧضمن للمѧѧواطنین    . ومراعاتھѧѧا للقواعѧѧد الإجرائیѧѧة  
   . )١(مستوى جید للأحكام القضائیة 

فھذه المھمة الأخیرة للمحكمة قد تبѧرر  . ویمكن أن تختلف النظرة في ھذا الشأن       
بحیث یكون من الممكѧن  . عدم وجود نص یحد من التجاء المواطنین إلى محكمة النقض      

،  محكمة النقض ، أیا كانت الأھمیةلكل متقاضي أن یصل ، في وقت ما من قضیتھ ، إلى      
من كقاعѧدة  فѧالحق فѧي الالتجѧاء إلѧى القѧضاء یتѧض      . المالیة أو القانونیѧة ، لھѧذه القѧضیة       

   . )٢(الحق في الالتجاء إلى محكمة النقض 

وذلك على عكس نظرة أخرى ، وفقا لھا لا یتقرر للمواطن الحق في الالتجاء إلى 
المحكمѧѧة العلیѧѧا ، والتѧѧي یقتѧѧصر دورھѧѧا فقѧѧط علѧѧى أن تقѧѧول القѧѧانون ، ولѧѧیس أن تراقѧѧب  

نظمѧة القانونیѧة ،   وفѧي ھѧذا الѧنمط مѧن الأ    . صحة الأحكام الѧصادرة مѧن المحѧاكم الأخѧرى       
فقط التي یتم بحثھا من المحكمة العلیا ھي تلك التي یجب أن تعتبر ھذه المحكمة ذاتھѧا ،     

   . )٣(. أنھ یجب بحثھا بالنظر إلى المصلحة القانونیة أو السیاسیة الماثلة فیھا 

والحقیقة أنھ لكي تحѧسن أداء مھمتھѧا ، كانѧت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، ومنѧذ           
یقودھѧѧا الانѧѧشغال بالحѧѧد مѧѧن عѧѧدد الأحكѧѧام المنѧѧشئة لمبѧѧادئ قѧѧضائیة ، لتوحیѧѧد    البدایѧѧة ، 

بمعنى أنھ بإصدار عدد أقѧل مѧن   . وھذان الھدفان یرتبطان    . )٤(القانون على نحو أفضل     
الأحكѧام المھمѧѧة قانونѧا ، ومѧѧع العنایѧѧة أكثѧر بوضѧѧوح وتجѧѧانس الأحكѧام المنѧѧشئة لقواعѧѧد      

د قѧѧضاء أوسѧѧع مѧѧدى ، أسѧѧھل فѧѧي الفھѧѧم ، أكثѧѧر     قانونیѧѧة ، یمكѧѧن لمحكمѧѧة الѧѧنقض إعѧѧدا  

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.  

   .G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s                         :                 انظر   )٢(
   .G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s                           :               نظر ا  )٣(

(4) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.  
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وضѧѧوحا ، یتفѧѧادى الѧѧشك ، والغمѧѧوض ، والتقلبѧѧات التѧѧي تѧѧضر بإمكѧѧان توقѧѧع النتѧѧائج           
   . )١(القانونیة 

: دور محكمة النقض الضابط للقانون یفرض الحد مѧن الطعѧون التѧي تحكѧم فیھѧا            
حكمة ، تفرض اختیار التي تُرفع إلى الم ومن ھنا فإن الزیادة المستمرة في عدد الطعون

بحیѧѧث لا تنظѧѧر المحكمѧѧة بالѧѧضرورة بѧѧذات الكیفیѧѧة كѧѧل  . المحكمѧѧة للطعѧѧون التѧѧي تنظرھѧѧا 
ولا . الطعون ، المرفوعة أمامھا بإجراءات صحیحة ، والتѧي تتѧوافر بھѧا شѧروط القبѧول           

وإنمѧا تنظѧر فقѧط ، أو تحكѧم     . تكون معاملتھا لكل ھذه الطعون بالضرورة معاملѧة واحѧدة       
سبب بالتفصیل فقط في ، تلك التي تساھم فѧي تمكѧین المحكمѧة مѧن أداء وظیفتھѧا         بحكم مُ 

  . الحقیقیة في توحید تفسیر وتطبیق القانون 

والحقیقѧة أن فكѧرة اختیѧار القѧضایا التѧي تُعѧرض علѧى محكمѧة الѧنقض ھѧي فكѧѧرة           
 وكان یتم تجسیدھا بصفة تقلیدیة بتحدید یحصر الأسѧباب أو الأوجѧھ التѧي یمكѧن        . قدیمة  

. ولكѧن ثبѧت أن ھѧذا الأسѧوب فقѧط لا یكفѧي فѧي عملیѧة الاختیѧѧار         . أن یُبنѧى علیھѧا الطعѧن    
فالواقع أثبت أن التحدید التقلیѧدي لأسѧباب الطعѧن بѧالنقض لѧم یقѧدم الكثیѧر لوقѧف زحѧف                  

   . )٢(لم یقم السدود القویة أمام أمواجھا المتدفقة . الطعون إلى المحكمة 

یست لدیھا ھذه المكنة لاختیار قضایاھا ، ستجد وقد قیل أن محكمة النقض التي ل
نفѧѧسھا فѧѧي مواجھѧѧة ضѧѧرورة معالجѧѧة الطعѧѧون المتدفقѧѧة إلیھѧѧا ، وخѧѧلال میعѧѧاد معقѧѧول ،     

وھѧѧذا الاعتبѧار الأخیѧر یوجѧѧب   . وكѧذلك مѧع الحفѧѧاظ علѧى تجѧانس الأحكѧѧام الѧصادرة منھѧا       
سѧیكون مѧن   إذ . الحرص على عدم الإكثѧار مѧن التѧشكیلات التѧي تحكѧم فѧي ھѧذه الطعѧون              

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.  
(2) M. Jeantin, art. préc., no 8.                                                                                                    
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شأن الزیادة الكبیرة في عدد ھذه التشكیلات أن تؤدي إلѧى قیѧام احتمѧالات التعѧارض فѧي          
   .)١(أحكامھا 

،  الطعون التي تنظرھا محكمة النقضصحیح أنھ بدا لبعض الفقھ أن فكرة اختیار 
 فѧѧي ذاتھѧѧا یمكѧѧن أن تكѧѧون صѧѧادمة ، وقѧѧد یقѧѧال أنھѧѧا تخѧѧرق مبѧѧدأ حریѧѧة   – ھѧѧذه الفكѧѧرة -

 ، ومع ذلك فالرأي السائد لѧدى رجѧال القѧانون فѧي فرنѧسا أنѧھ لا       )٢(لى القضاء   الالتجاء إ 
 ، التѧي  La sélection des affairesیمكѧن تفѧادي القیѧام بالاختیѧار لقѧضایا الطعѧون       

   . )٣(تنظرھا محكمة النقض 

  إذ بѧѧدا أنѧѧھ ھѧѧو فقѧѧط    . )٤(فالقیѧѧام بھѧѧذا الاختیѧѧار لѧѧھ الأسѧѧباب التѧѧي توجѧѧب تبنیѧѧھ     
. ي یمكّن من حل المشاكل الناجمة من ازدحѧام جѧدول المحكمѧة بھѧذه الطعѧون           الوحید الذ 

وقد قیل أیضا أنھ لѧیس مѧن المѧشكوك فیѧھ أن محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة تѧستقبل فѧي كѧل             
وأنѧѧھ للمحكمѧѧة مѧѧصلحة كبیѧѧرة فѧѧي أن تعѧѧالج  . سѧѧنة طعѧѧون عدیѧѧدة مجѧѧردة مѧѧن الأسѧѧاس  

 المحكمة في كل سنة ، والتѧي تبلѧغ   من جملة الطعون التي تبحثھا    . بسرعة ھذه القضایا    
، یعتبѧѧر الفقѧѧھ  % ٣٠إلѧѧى  % ١٥تقریبѧѧا ثلاثѧѧین ألѧѧف طعѧѧن ، فѧѧإن نѧѧسبة تبلѧѧغ مѧѧا بѧѧین   

الفرنسي أنھ لا یوجد أي سبب لكي ترفع إلى المحكمѧة ، ویمكѧن اسѧتبعادھا عقѧب فحѧص       
   . )٥(سریع لھا 

                                                             
(1) Vincent Vigneau , Le régime de la non – admission des pourvois devant 

la Cour de cassation, Recueil Dalloz, 2010, p. 102.                                                                                
(2) M. Jeantin, art. préc., no 9. 
(3) M. Jeantin, art. préc., no 8.   

                                   .M. Jeantin, art. préc., no 8:    انظر في ھذه الأسباب   )٤(
(5) Marianne Cottin, La Cour de cassation se dote d'une procédure 

d'admission des pourvois en cassation , REcueil Dalloz, 2002, p. 748.                                                                  
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 La plupart desوبالنظر إلى القانون المقارن ، نجد أن أغلب المحاكم العلیا  
Cours Suprêmes       ةѧا المحكمѧي تنظرھѧضایا التѧا للقѧار مѧ١( ، قد تبنى القیام باختی( . 

  ومѧѧن الناحیѧѧة الفنیѧѧة ، فѧѧإن زیѧѧادة عѧѧدد التѧѧشكیلات القѧѧضائیة داخѧѧل المحكمѧѧة ، وھѧѧي           
  التѧѧي تتѧѧولى الحكѧѧم فѧѧي ھѧѧذه الطعѧѧون ، لѧѧیس فقѧѧط لا تحѧѧل مѧѧشكلة كثѧѧرة عѧѧدد الطعѧѧون          

وإنما أیضا یمكن أن تضر بوحدة القѧضاء الѧذي یѧصدر مѧن ھѧذه        وازدحام المحكمة بھا ،     
ومѧن الناحیѧة الواقعیѧة أخیѧرا ، فإنѧھ قѧد        . )٢(التشكیلات المتعددة ، داخل محكمة الѧنقض    

ظھر أن ما یقرب من نصف عدد ھذه الطعون التي تُرفع إلى محكمة النقض ، لیس لھ ما 
ختیѧѧار للطعѧѧون  یتعѧѧدى علѧѧى حریѧѧة  لѧѧذلك قیѧѧل أن النقѧѧد الѧѧسابق وھѧѧو أن ھѧѧذا الا . یبѧѧرره 

لأن قسما كبیرا من الطعѧون یѧصدر عѧن مجѧرد نѧزوة أو      . الالتجاء إلى القضاء بھ مبالغة  
لѧѧذلك لابѧѧد مѧѧن قبѧѧول فكѧѧرة الاختیѧѧار للطعѧѧون ، وإن كѧѧان ھѧѧذا القبѧѧول سѧѧیكون      . مغѧѧامرة 

  . )٣(مصحوبا بالأسف 

  بمحكمѧѧѧة ومنѧѧѧذ الѧѧѧسبعینات مѧѧѧن القѧѧѧرن الماضѧѧѧي ، تѧѧѧساءل نائѧѧѧب عѧѧѧام شѧѧѧرفي      
   ، بأننѧѧا نعلѧѧم أن مѧѧن دور محكمѧѧة ا  )٤( A. TOUFFAITالѧѧنقض الفرنѧѧسیة ، وھѧѧو   

فھѧل ھѧي تقѧوم    .   أحكѧام القѧضاء وتوحѧدھا    Régulariserلنقض أنھا یجب أن تѧضبط       
فعلا بھذه الوظیفة ؟ ثѧم أجѧاب بأنѧھ فѧي بعѧض المѧواد التѧي تكѧون الطعѧون بѧالنقض فیھѧا              

نعѧم  : مسائل الاقتصادیة وفѧي مѧسائل الѧشركات ، نقѧول     قلیلة العدد نسبیا ، كما ھو في ال     
لا : ولكѧن فѧي مѧواد أخѧرى ، وبѧصفة خاصѧة فѧي مѧادة المѧسئولیة ، الإجابѧة أنѧھ             . جزئیا  

  . بالتأكید 

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 8.   
(2) M. Jeantin, art. préc., no 8   
(3) M. Jeantin, art. préc., no 9.  
(4) Conclusions d'un praticien, préc., pp. 473 et ss.  
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 ، ١٩٧٦وكیف یكون الأمر غیر ذلك ، إذا عرفنا أنѧھ فѧي سѧنة      : ثم تساءل أیضا    
 فѧѧѧي ٣٦٩٠یѧѧѧة ، و  فѧѧѧي المѧѧѧواد المدن٧٦٣٣منھѧѧѧا (  حكمѧѧѧا ١١٣٢٣ھѧѧѧي قѧѧѧد أصѧѧѧدرت 
 ، Impressionnante المدھѧشة   – حسب تعبیره –وھذه الكمیة ) . المسائل الجنائیة  

وتѧسلبھ دوره  . من الأحكام ، تجعل مذھب محكمة الѧنقض فѧي ھѧذه المѧسائل غیѧر یقینѧي               
  . الضابط ، للقانون 

كما قال أنھ فضلا عن ذلѧك ، فإنѧھ مѧن الغریѧب والمѧدھش أیѧضا ملاحظѧة أنѧھ فѧي                  
م عدیѧѧدة بѧѧل حتѧѧى فѧѧي محѧѧاكم اسѧѧتئناف ، نѧѧشرة أحكѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض فѧѧي المѧѧواد    محѧѧاك

 ، لا Les Bulletins des arrês civils de la Cour de cassationالمدنیѧة   
  ویمكѧѧن حتѧѧى ذكѧѧر أن منھѧѧا محѧѧاكم ألغѧѧت اشѧѧتراكھا فѧѧي ھѧѧذه       . یѧѧتم أبѧѧدا الرجѧѧوع إلیھѧѧا   

   .  )١(النشرة 

ا كѧل المحѧاكم العلیѧا فѧي العѧالم تبنѧت آلیѧѧة       علѧى حѧد علمѧي ، تقریبѧ    : وأضѧاف أنѧھ   
لتصفیة القضایا ، مُعدة بطریقة ما ، تتوافق مع التقالید التاریخیة والاجتماعیة لتنظیمھا  

وفرنѧسا التѧي كانѧت لѧدیھا ھѧذه الآلیѧة ، فѧي صѧورة دائѧرة فحѧص العѧرائض ،            . القضائي  
   . )٢( ١٩٤٧ألغتھا في سنة 

یر من القضاة ، أصحاب المستوى العѧالي ، قѧد   ویواصل أنھ منذ ھذا التاریخ ، كث      
منھا زیادة عدد القضاة ، والتي تѧؤدي إلѧى وجѧود أكثѧر مѧن قѧسم ،       . اقترحوا عدة حلول    

ومنھѧا  . بلغت ثلاثة أقسام بالدائرة ، وحتما تؤدي إلى اختلاف في القضاء الѧصادر منھѧا       
 . Illusoire خادع  – كما قال –ولكن ھذا الحل  . أیضا الحد من أسباب الطعن بالنقض       

 ، تثبت أنھ لم )٣(وتجربة العمل بھ بالنسبة للطعون في مجال نزع الملكیة للمنفعة العامة 
  . یؤد إلى الحد من الطعون بالنقض ، كما رأینا 

                                                             
(1) A. Touffait, concl. préc., p. 474.                                                                                          
(2) A. Touffait, concl. préc., p. 476.                            

 ، التѧي تѧضیق مѧن حѧالات الطعѧن      ١٩٥٨ أكتѧوبر  ٢٣ فѧي  ٥٨٩٩٧ مѧن المرسѧوم رقѧم    ٣٠المادة    )٣(
  :كما رأینا ، وانظر . بالنقض في ھذا الشأن 

A. Touffait, concl. préc., p. 476, et note no 2.                                                       
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كما أنھ بدراسة ھذه الاقتراحات تبین سریعا أنھѧا لѧن تحѧل الوضѧع الخطیѧر الѧذي             
   . )١(تؤدي دورھا الضابط للقضاء  لم تعد – الفرنسیة –فیھ محكمة النقض 

 ، Un tri ، أننѧا كنѧا نѧѧشعر دائمѧا بѧضرورة القیѧام بفѧرز       A. Touffaitویѧرى  
وتѧم العمѧل بѧذلك فѧي الماضѧي منѧذ أن كѧان یوجѧد         . للقضایا التي تنظرھا محكمѧة الѧنقض      

وبعѧد تحѧرر    . ١٩٤٧واستمر العمل بھ حتى سنة  . )٢(مجلس الخصوم في النظام القدیم   
مѧѧن الاحѧѧتلال الѧѧذي حѧѧصل فѧѧي الحѧѧرب العالمیѧѧة الثانیѧѧة ، عѧѧُرض علѧѧى الجمعیѧѧة       فرنѧѧسا 

  وكѧѧان ھѧѧذا المѧѧشروع ،    . العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض مѧѧشروع لتعѧѧدیل تنظѧѧیم المحكمѧѧة       
 ، یѧنص علѧѧى إلغѧاء دائѧѧرة فحѧѧص   ١٩٤٥ یولیѧѧو ٩ یونیѧھ و ٣٠الѧذي تمѧѧت مناقѧشتھ فѧѧي   

جمѧاع لأعѧضائھا إلѧى رفѧض     وانتھѧت الجمعیѧة العمومیѧة لمحكمѧة الѧنقض بالإ       . العرائض  
   . )٣(ھذا الاقتراح 

مѧن بѧین مئѧة طعѧن یѧتم عرضѧھا علѧى دائѧرة         : ویبین من أسباب ھذا الرفض أنѧھ       
 لѧدائرة  –كذلك ذكرت ھذه الأسباب أن ھѧذا الإلغѧاء   .  طعنا ٦٦العرائض ، كان یتم رفض   

لتѧالي  ویѧضر با .  سیؤدي إلى التعدد الملحوظ فѧي القѧضایا المتѧشابھة     –فحص العرائض   
وأضѧѧیف أن التجربѧѧة أثبتѧѧت أن دائѧѧرة فحѧѧص العѧѧرائض تѧѧشبع حاجѧѧة     . بوحѧѧدة القѧѧضاء  

   . )٤(حقیقیة لدرجة أنھ ، إذا لم تكن ھذه الدائرة موجودة ، لوجب إیجادھا 

  
                                                             

(1) A. Touffait, concl. préc., p. 476 - 477.  
 ، الѧذي كѧان قѧد أقѧیم     Le bureau des requêes ، تم إلغاء مكتѧب العѧرائض    ١٦٧٣في سنة    )٢(

فѧي مواجھѧة العѧدد المتزایѧد مѧن      "  ، لѧزم إعѧادة إیجѧاده    ١٦٨٤ولكن فѧي سѧنة    . بمجلس الخصوم   
 :انظر . " الطعون التي لا سند لھا ، والتي وُجدت بعد إلغاء ھذا المكتب 

A. Touffait, concl. préc., p. 477, et note no 3.                                                   
(3) A. Touffait, concl. préc., p. 477.                                                                                     
(4) A. Touffait, concl. préc., p. 477.                                                    
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  . ، أن ھذه كانت نظرة صائبة من قضاتنا السابقین A. Touffaitویضیف 

ادوا بأن ما یزید عن نѧصف  وكل مستشاري محكمة النقض الذین تم أخذ رأیھم أف  
إمѧا لأنѧھ یعیѧد طѧرح عناصѧر واقعیѧة ، وإمѧا لأنھѧا         . عدد الطعون محكѧوم علیѧھ بالإخفѧاق        

تنسب إلى الحكم المطعون فیھ ما لم یقلھ ، أو تنسب إلѧى طلبѧات الخѧصوم مѧا لѧم تتمѧسك         
. ثلاثة أربѧاع القѧضایا التѧي تنظرھѧا كѧل دائѧرة بالمحكمѧة یكѧون ھѧذا ھѧو شѧأنھا            . بھ أبدا   

ولھѧѧذا فإنѧѧھ مѧѧن الѧѧضروري أن یقتѧѧصر دور المستѧѧشارین بمحكمѧѧة الѧѧنقض علѧѧى دراسѧѧة   
   . )١(الطعون التي لیست مجردة من الأساس الجاد 

   الطعѧѧون التѧѧي تنظرھѧѧا محكمѧѧة     ولھѧѧذا ، یلѧѧزم دائمѧѧا البحѧѧث عѧѧن نظѧѧام لاختیѧѧار      
  . النقض

  المطلب الثاني
  تعدد مناهج اختيار الطعون التي تنظرها محكمة للنقض

  
  بѧѧصفة عامѧѧѧة ، یوجѧѧد منھجѧѧѧان لاختیѧѧѧار قѧѧضایا الطعѧѧѧون التѧѧي تنظرھѧѧѧا محكمѧѧѧة    

   . )٢(للنقض 

 Une اختیѧѧѧار قѧѧѧضایا الطعѧѧѧون عѧѧѧن طریѧѧѧق الإقѧѧѧصاء أو الاسѧѧѧتبعاد      –الأول 
sélection par élimination .   ضایاѧویھدف ھذا المنھج إلى أن نُخرج من دائرة الق

 . Un contingent d'affaires التي تحكم فیھا محكمة النقض ، حѧصة مѧن القѧضایا    

                                                             
(1) A. Touffait, concl. préc., p. 477 - 478.                                                                                

 ,.J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., nos 290 et s:  انظѧر    )٢(
Cassation ( Cour de ), art. préc., nos 286 et s.                                           
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بمعنѧى أنѧѧھ یѧѧسعى إلѧى أن تُعفѧѧى ھѧѧذه الحѧѧصة مѧن القѧѧضایا مѧѧن أن یѧصدر فیھѧѧا حكѧѧم مѧѧن      
  . محكمة النقض 

 ،  La sélection par éliminationھذا المنھج ، الاختیار بطریѧق الاقѧصاء   
 والذي یؤدي إلى عدم حكم محكمѧة الѧنقض إلا فѧي نѧسبة ضѧئیلة مѧن الطعѧون التѧي تُرفѧع           

 أنھ ھو المتبع في بریطانیا ، وفي الولایات المتحدة الأمریكیة ، وفي كنѧدا      )١(إلیھا ، قیل    
  . ـ وفي السوید ، وفي النرویج 

 Une sélection ھو اختیار الطعѧون عѧن طѧرق الاختیѧار فѧي الحكѧم       –الثاني 
pour le jugement .        ى أيѧѧرفض علѧѧابقھ ، لا یѧѧس سѧѧى عكѧѧنھج ، علѧѧذا المѧѧوھ

ولكنѧھ  . صول على الرقابة التي تباشرھا محكمة النقض على قانونیة الحكم     متقاضي الح 
 ، أمѧام تѧشكیلات   Les petits pourvois"  الطعѧون الѧصغیرة   " یѧسعى إلѧى عѧرض    

أما الطعون التي تثیر مѧسائل أساسѧیة    . وبإصدار أحكام مختصرة    . مبسطة ، للحكم فیھا     
Des questions de principe   داѧى الѧرض علѧة   ، فتعѧى    . ئرة كاملѧزوم علѧد اللѧوعن

فالمقѧѧصود إذن فѧѧرز أو تѧصنیف الطعѧѧون ، لاختیѧѧار التѧѧشكیل المناسѧѧب ،  . تѧشكیل خѧѧاص  
وھѧѧذا ھѧѧو المѧѧنھج الѧѧذي كѧѧان متبعѧѧا بѧѧصفة تقلیدیѧѧة فѧѧي محكمѧѧة الѧѧنقض   . )٢(للحكѧѧم فیھѧѧا 

الفرنسیة ، ومحاكم النقض الأخѧرى التѧي تѧسیر علѧى نمطھѧا ، كمѧا ھѧو فѧي بلجیكѧا وفѧي                 
   . )٣( وفي ایطالیا ھولندا

                                                             
(1) A. Tunc, Synthèse préc., pp. 17 et s., J. Boré, La cassation en matière 

civile, op. cit., no 291, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 287.                                                                         
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 290, Cassation ( Cour 

de ), art.              préc., no 286.                                                                                                                       
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no  291, Cassation ( Cour 

de ), art.   préc., no 287.                                                                                                                        
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من بین ھذین المنھجین ، أیھما یجѧب أن یفѧضل   :   ، أثیر التساؤل  )١(وفي الفقھ   
  المشرع ؟

 ، قѧѧد أجѧѧاب عѧѧن ھѧѧذا الѧѧسؤال ، وذلѧѧك بنقѧѧده   )٢( André Tuncوكѧѧان الأسѧѧتاذ 
مѧѧنھج أن تحكѧѧم محكمѧѧة للѧѧنقض فѧѧي كѧѧل الطعѧѧون التѧѧي تُرفѧѧع إلیھѧѧا ، وذلѧѧك سѧѧواء علѧѧى      

  .لى الصعید العملي الصعید النظري أو ع

 ، أن مھمة محكمѧة الѧنقض ھѧي ضѧمان وحѧدة      A. Tuncوفي ذلك یقول الأستاذ 
وھو ما یقتضي وحدة تفسیر القواعد . التطبیق الصحیح ، والموحد ، للقانون في الدولة 

والمنتظѧر أیѧضا مѧن    . القانونیة ، وكذلك وحدة تطبیق كافة محѧاكم الدولѧة لھѧذه القواعѧد           
ѧѧنقض ، بѧѧة الѧѧي   محكمѧѧة ، أن تعطѧѧد القانونیѧѧى للقواعѧѧاكم الأدنѧѧق المحѧѧسن تطبیѧѧضمان ح

بالقѧضاء علѧى واحѧد مѧن     . للقانون الوضوح والیقین بما یؤدي إلى الحد من المنازعѧات          
ودور محكمѧة  . ففي كل بلد ، قواعد قانونیة وأحكام قضائیة تثیر صѧعوبات        . )٣(أسبابھا  

   . )٤(ل ھذه الصعوبات النقض ھو أن تقول ، بطریقة نھائیة ، كیف تُح

 Moderniser leكذلك ، من وظیفة محكمة النقض أن تقوم بتحدیث القѧانون   
droit )٥( .   

                                                             
 ,.J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., nos 290 et s:  انظѧر    )١(

Cassation (Cour de), art. préc., nos 286 et s.                                             
(2) A. Tunc, Synthèse préc., pp. 5 et s.                                                                               
(3) A. Tunc, Synthèse préc., p. 13.                                                                                             
(4) A. TUNC , Synthèse  , art. préc., p. 13 - 14 .                                                                      

 ھذا التحدیث للقانون ، الذي تقوم بھ محكمة النقض الفرنسیة ، أن ھذه المحكمة في  وأحد جوانب  )٥(
 ، تجѧذب انتباھѧھ   ١٩٦٧ دیѧسمبر  ٢٢التقریر السنوي الذي توجھھ إلى وزیر العدل ، وفقا لقѧانون   

 :لبا ما یكون لذلك أثره وغا. نحو ملاءمة إجراء تعدیلا تشریعیة 
A. Tunc, Synthèse préc., p. 14 , et note no 22 .                                                    
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وإذا كانت محكمة النقض ، عندما تلغي الحكم المخѧالف للقѧانون ، سѧتؤدي أیѧضا      
وإذا كانѧѧت ھѧѧذه المѧѧصلحة ، . وظیفѧѧة فѧѧي مѧѧصلحة للخѧѧصم الѧѧذي كѧѧان یѧѧضره ھѧѧذا الحكѧѧم   

كثر وضوحا في الأنظمة القانونیة التي تجعل محكمة النقض درجة ثالثة للخصم ، تكون أ 
 Une function ھѧѧي وظیفѧѧة ثانویѧѧة   – للمحكمѧѧة –للتقاضѧѧي ، فѧѧإن ھѧѧذه الوظیفѧѧة   

secondaire  أو عرضیة  ،  Incidente ١(   ، على نحو ما( .   

قضائي فأحد المبادئ الكبرى في التنظیم ال. وھي تسیر دائما نحو أن تصیر ھكذا 
في فرنسا ، والبلاد التي تسیر على ذات النسق ، أن المتقاضین لھѧم الحѧق فѧي درجتѧین           

بل حتى إن البلاد التي ترى في محكمة النقض درجة ثالثة . فقط للتقاضي ، ولیس ثلاثة   
ولا . للتقاضѧѧي ، تعلѧѧق عѧѧادة نظѧѧر محكمѧѧة الѧѧنقض للموضѧѧوع علѧѧى إرادة ھѧѧذه المحكمѧѧة   

المتقاضین ، بین معѧاییر اختیѧار الطعѧون التѧي تنظرھѧا ، إلا       تعطي بصفة عامة لمصلحة     
   . )٢(مكانة ثانویة 

 ، أنѧѧھ یوجѧѧد ھنѧѧا اخѧѧتلاف بѧѧین المѧѧنھج الѧѧذي یمكѧѧن أن  A. Tuncوأكѧد الأسѧѧتاذ  
فالمحكمѧة العلیѧا قѧد تعتبѧر أن     . تتبعھ محكمة علیا في بلد ، والمنھج المتبع فѧي بلѧد آخѧر          

في حѧین أن محكمѧة ضѧابطة    . م التي تُعرض علیھا من وظیفتھا أن تعید فحص كل الأحكا 
  للقѧѧانون ، لѧѧن تقبѧѧل أن یخѧѧضع لفحѧѧصھا إلا تلѧѧك التѧѧي تمكنھѧѧا مѧѧن توضѧѧیح أو تحѧѧدیث         

   . )٣(القانون 

 Une sélectionفالمحكمة العلیا في الولایات المتحدة تقوم باختیار متشدد جدا 
très sévère     اѧل أن تنظرھѧي تقبѧون التѧة  .  ، للطعѧذا  وبالنتیجѧن     : لھѧر مѧین الأكثѧن بѧم

أربعة ألاف قضیة طعن ، التي تُقدم إلیھا في كل سنة ، فإن المحكمة تѧستبعد علѧى الفѧور       
                                                             

(1) A. Tunc, Synthèse préc., p. 14 .                                                                                           
(2) A. Tunc, Synthèse préc., p. 14 .                                                                                           
(3) A. Tunc, Synthèse préc., p. 17 .                                                                                            
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ونصف ھذا العدد . وتتناول حوالي ثلاثمئة وخمسین قضیة . ثلاثة ألاف وسبعمئة تقریبا 
ن ھѧذه  وعلѧى ذلѧك فѧإ   . أي بمجѧرد الإحالѧة إلѧى سѧابقة قѧضائیة       . الأخیر یُحكم فیھ بإیجاز     

فѧѧضلا عѧѧن  . المحكمѧѧة لا تѧѧصدر تقریبѧѧا إلا مئѧѧة وخمѧѧسین حكمѧѧا مѧѧسببا علѧѧى نحѧѧو واف     
   . )١(العشرین حكما تقریبا مسببا في عدة أسطر ، أو ربما في صفحة واحدة 

  المحكمѧѧѧة العلیѧѧѧا فѧѧѧي النѧѧѧرویج تنظѧѧѧر حѧѧѧول الثلاثѧѧѧین فѧѧѧي المئѧѧѧة مѧѧѧن الطعѧѧѧون         
 قضیة مدنیѧة ،  ٨٨ ، ھي فصلت في ١٩٧٦في سنة . المدنیة والجنائیة التي تُرفع إلیھا  

   ١٢٠٤فѧѧѧي حѧѧѧین أن عѧѧѧѧدد القѧѧѧضایا المرفوعѧѧѧة إلیھѧѧѧا كѧѧѧѧان      .  قѧѧѧضیة جنائیѧѧѧة   ٢٧٦و 
   . )٢(قضیة طعن 

وقد قال أیضا أن محاكم النقض صѧارت تعѧاني أمواجѧا مѧن القѧضایا المتدفقѧة ، لا        
ر فѧѧي والانѧѧشغال بتحقیѧѧق العدالѧѧة ربمѧѧا یكѧѧون علѧѧى حѧѧساب التفكیѧѧ . تتوقѧف عѧѧن الازدیѧѧاد  

مھمة المحكمة ، إن ھي عالجت بذات الطریقѧة ، لѧیس فقѧط القѧضایا ذات القیمѧة المالیѧة             
البسیطة وتلك المتعلقة بمصالح كبیرة ، ولكن أیѧضا ، والѧذي یحѧزن أكثѧر ، تلѧك التѧي لا             
تطرح في الحقیقة أیة مشكلة قانونیѧة ، وتلѧك التѧي تمكنھѧا مѧن توضѧیح ، وعنѧد الحاجѧة           

   . )٣(انونیة تحدیث ، القاعدة الق

وھѧو  (  حكما فѧي الѧسنة   ٣٥٠٠٠ومن الصعب الاعتقاد بأن المحكمة التي تصدر    
، ستقѧضي فیھѧا بѧذات العنایѧة التѧي تقѧضي       ) في ھذا یشیر إلى محكمة النقض الإیطالیѧة        

وھنا یѧشیر إلѧى محكمѧة الѧنقض فѧي      (  قضیة في السنة ٥٠بھا محكمة أخرى ، تحكم في  
   . )٤() السوید 

                                                             
(1) A. Tunc, Synthèse préc., pp. 17 - 18 .                                                                                   
(2) A. Tunc, Synthèse préc., p. 19 .                                                                                           
(3) A. Tunc, Synthèse préc., pp. 22 - 23 . 
(4) A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., p. 440.                                                            
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 البحث المتعجل لألاف القضایا لا یتوافѧق ، بالنѧسبة لمحكمѧة علیѧا ،        والواضح أن 
   .  )١(مع حسن مباشرة وظیفتھا الجوھریة 

ویعلن ذات الفقیھ اعتقاده أن التفسیر العمیѧق لموقѧف محكمѧة للѧنقض ، فѧي ھѧذا         
فعنѧدما یكѧون القѧانون أساسѧا مѧن      . الشأن ، یكون بالنظر إلى المصدر الأساسي للقانون      

قѧѧضاء ، فѧѧإن دور المحكمѧѧة العلیѧѧا ، محكمѧѧة الѧѧنقض ، یكѧѧون قبѧѧل كѧѧل شѧѧيء أخѧѧذ    خلѧѧق ال
ھي تفاضل . فھي تقبل أو ترفض القاعدة التي تضعھا محكمة أدنى . المسئولیة عن ذلك 

ھي تطوع القانون لیتوافق . ھي توضح نطاق القاعدة . بین الأحكام عند التعارض بینھا 
وعندئѧѧذ ھѧѧي تѧѧدرك أنھѧѧا فѧѧي . تطѧѧور القѧانون  وباختѧѧصار ، ھѧѧي تقѧѧود . مѧع روح العѧѧصر  

   . )٢(خدمة القانون ، ولیس في خدمة المتقاضین 

  وعلѧѧى العكѧѧس مѧѧن ذلѧѧك ، عنѧѧدما یقѧѧوم نظѧѧام الѧѧنقض علѧѧى فكѧѧرة أن التѧѧѧشریع           
  المكتوب ھو المѧصدر الأساسѧي للقѧانون ، فѧإن حكѧم محكمѧة الموضѧوع یكѧون إمѧا متفقѧا               

. عѧѧارض مѧѧع التѧѧشریع ویجѧѧب أن یѧѧتم نقѧѧضھ  مѧѧع ھѧѧذا التѧѧشریع ، ویجѧѧب أن یبقѧѧى ، أو یت 
  ومحكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض سѧѧѧѧتكون حامیѧѧѧѧة لھѧѧѧѧذا التوافѧѧѧѧق مѧѧѧѧع    . سѧѧѧѧیكون صѧѧѧѧادما أن یبقѧѧѧѧى  

   . )٣(التشریع 

 ، أن مفھѧوم الѧنقض الѧذي لا یقبѧل أي اختیѧار      A. Tuncوقد كتب أیضا الأسѧتاذ  
حكمѧة  وم. للقضایا ، التي تنظرھا المحكمة ، بوضѧوح لا یلبѧي المھمѧة الحالیѧة للمحكمѧة            

النقض التي لا تقѧوم بالاختیѧار للقѧضایا التѧي تنظرھѧا ، وتѧستبعد الأخѧرى مѧن أن یѧصدر                
فیھا حكم ، ستكون ھي الوارث سѧيء الحѧظ أو الѧشقي للمفھѧوم الѧذي یѧضعھا فѧي خدمѧة           

                                                             
(1) A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., p. 441.                                                            
(2) A. Tunc, Synthèse préc., p. 23.                                                                                            
(3) A. Tunc, Synthèse préc., p. 23.                                                                                             
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أي فѧѧѧي خدمѧѧѧة احتѧѧѧرام القѧѧѧانون المكتѧѧѧوب  . القانونیѧѧѧة ، بѧѧѧالمعنى الѧѧѧضیق لھѧѧѧذه الكلمѧѧѧة  
   . )١(نشاء القانون وباستبعاد أي دور للقضاء في إ

  أمѧѧѧѧا عѧѧѧѧن معѧѧѧѧاییر ھѧѧѧѧذا الاختیѧѧѧѧار فقѧѧѧѧد رؤي أنѧѧѧѧھ توجѧѧѧѧد وسѧѧѧѧائل سѧѧѧѧیئة لھѧѧѧѧذا     
وفѧѧي مقدمѧѧة الوسѧѧائل الѧѧسیئة للاختیѧѧار تѧѧأتي ثѧѧروة   . الاختیѧѧار وتوجѧѧد وسѧѧائل جیѧѧدة لѧѧھ   

فلѧѧیس مѧѧن المѧѧستحب أن تُغلѧѧق محكمѧѧة الѧѧنقض أمѧѧام الأشѧѧخاص الѧѧذین یقѧѧل   . المتقاضѧѧي 
   . )٢(دخلھم 

 في النزاع لا یمكѧن ھѧي أیѧضا أن تكѧون معیѧارا للاختیѧار إلا           المصلحة المعروضة 
من ناحیѧة ، لأن قیمѧة معینѧة قѧد تكѧون مѧن الناحیѧة الموضѧوعیة          . في حالات خاصة جدا     

ضعیفة ، ولكن یمكن أن تكون بالنسبة لأحد المتقاضین أكثر أھمیة من قیمة تبلغ عѧشرة   
 ѧѧة مѧѧغ مئѧѧھ تبلѧѧر ، ثروتѧѧي آخѧѧسبة لمتقاضѧѧا ، بالنѧѧي الأول أمثالھѧѧروة المتقاضѧѧل ثѧѧرة مث .

وأیѧѧضا لأن محكمѧѧة الѧѧنقض مخصѧѧصة لتوضѧѧیح وتحѧѧدیث القѧѧانون أكثѧѧر مѧѧن أن تѧѧضمن      
   . )٣(للمتقاضین الحكم الصحیح 

ومن الأھمیة ھنا ذكر أن محكمة النقض الفرنѧسیة سѧبق أن حكمѧت بكѧل دوائرھѧا       
   . )٤(مجتمعة في نزاع بشأن واحد وربع فرنك فرنسي 

 ، لمنھج أن یكون الاختیѧار للطعѧون أمѧام    A. Tuncمن الأستاذ وعلى ھذا النقد 
 Jacquesمحكمة للنقض ھو فقط اختیار للحكم فیھا من التشكیل المناسب ، رد الأستاذ 

Boré        تبعادѧѧق الاسѧѧنقض ، بطریѧѧة الѧѧا محكمѧѧي تنظرھѧѧون التѧѧار الطعѧѧنھج اختیѧѧأن م ، 
. ة أن القانون یجب أن یُطѧاع  للبعض من ھذه الطعون من أن یُحكم فیھ ، لا یتفق مع فكر    

                                                             
(1) A. Tunc, Synthèse préc., p. 24.                                                                                            
(2) A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., p. 444.                                                            
(3) A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., pp. 444 - 445.                                                 
(4) Ch. Réunies, 11 mars 1914, D. P., 1914, 1, 257.                                                                  
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وھو مѧا یفѧرض أن یخѧضع للѧنقض ، كѧل      . وأن لكل مواطن الحق في أن یتمسك بتطبیقھ    
   . )١(حكم لا یتفق مع القانون 

 ، بѧالقول أن  )٢( J. Boré ، رد الأسѧتاذ   A. Tuncأیѧضا علѧى انتقѧاد الأسѧتاذ      
 بینھѧا فѧي تѧشكیل الحكѧم ،     النظام الذي یوجب الحكم في كل الطعون ، مع إمكان المغѧایرة       

 ، أیѧضا  A. Tunc مباشѧرة عѧن الفكѧرة ، والتѧي یقبلھѧا الأسѧتاذ        – ھذا النظѧام  –یصدر 
 ، وھي أن كل محكمة ضابطة للقانون تكѧون مھمتھѧا ضѧمان وحѧدة     )٣(على أنھا أساسیة   

ومѧѧن أجѧѧل ضѧѧمان ھѧѧذه الوحѧѧدة ، لا یكفѧѧي أن تقѧѧول    . القѧѧانون وتجѧѧانس أحكѧѧام القѧѧضاء  
ض ما ھو حكم القانون وأن تحدد القاعѧدة التѧي كѧان یجѧب أن تتبعھѧا محكمѧة        محكمة النق 
بل یلزم أیضا ، مثلما ھذه ھي وظیفتھا ، أن تنقض وتلغي الأحكام المخالفѧة        . الموضوع  

وأن المحاكم الأدنى لم تطبق القѧانون دون أن تخѧضع   . للقانون ، التي تضر ھذه الوحدة     
   . )٤(للرقابة 

 ، إذا تركѧت  Un leurreحѧدة القѧضاء لѧن تكѧون إلا خدیعѧة       وقد قѧال أیѧضا أن و  
  الأحكѧѧام المنѧѧشقة ، التѧѧي تخѧѧرج علѧѧى  Le scandaleمحكمѧѧة الѧѧنقض خѧѧزي أو عѧѧار   

وھѧѧذه الوحѧѧدة لا یمكѧѧن أن تتحقѧѧق إلا إذا كانѧѧت القاعѧѧدة    . )٥(محكمѧѧة الѧѧنقض ، موجѧѧودا  

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 291, Cassation ( Cour 

de ), art. préc.,  no 287.                                                                                                                               
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 293, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 289.                                                                                                                               
(3) A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., p. 436.                                                            
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 293, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 289.                                                                                                                             
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 293, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 289.                                                                                                                             
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اتباعھѧا واحترامھѧا    القانونیة ، لیست فقѧط مُحѧددة ومعروفѧة ، ولكѧن یجѧب أیѧضا أن یѧتم              
Suivie et respectée  )١( .   

الخضوع للقواعد القانونیة ، سواء كانت من أصل تشریعي أو قضائي ، ھو الھم 
وكѧѧان ھѧѧو الѧѧشاغل الجѧѧوھري للمѧѧشرع     . الѧѧشاغل ، والمѧѧشروع ، لكѧѧل تنظѧѧیم سیاسѧѧي     

 لأن ھѧذا الخѧضوع  . م ، عنѧدما أنѧشا محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة       ١٧٩٠الفرنسي في سنة    
. )٢(لیس فقط عامل نظام ووحدة بالنسبة للدولة ، ولكن أیضا حمایة وضمانة لمواطنیھا   

وفѧѧي تطبیѧѧق المبѧѧدأ الدسѧѧتوري   . الفكѧѧرة أن كѧѧل مѧѧواطن لѧѧھ الحѧѧق فѧѧي تطبیѧѧق القѧѧانون     
أن نعطي لكل شخص ، للفقیر وللغني ، الشخص البسیط    . بمساواة الجمیع أمام القانون     
وتحѧت  . ة ، الیقین أن القاعѧدة العامѧة سѧتُطبق فѧي حالتѧھ      كما الشخص ذي المكانة العالی  

وھѧѧѧذه القاعѧѧѧدة فѧѧѧي بلѧѧѧد  . رقابѧѧѧة المحكمѧѧѧة العلیѧѧѧا ، محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض الحامیѧѧѧة للقѧѧѧانون   
   . )٣(دیموقراطي ، تعد وسیلة سیاسیة من الطراز الأول ، كما قیل 

 ، أن المؤسѧѧسین للنظѧѧام القѧѧانوني الفرنѧѧسي   )٤( J. Boréوقѧѧال أیѧѧضا الأسѧѧتاذ  
وعنѧѧدما قѧѧرروا أن محكمѧѧة  . ضѧѧعوا ھѧѧذه الفكѧѧرة فѧѧي مركѧѧز أو قلѧѧب نظѧѧامھم القѧѧضائي     و

، )٥(" استقرار المذھب والبعد التام عن مصالح المتقاضین " النقض یجب أن تتصف بـ 
ھم قصدوا فقط أن المحكمة الѧضابطة للقѧانون یجѧب أن تحجѧم عѧن الفѧصل فѧي موضѧوع               

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 293, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 289.                                                                                                                             
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 294, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 290.                                                                                                                             
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 294, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 290.                                                                                                                             
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 295, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 291.                                                                                                                             
                                                 .A. Tunc, Synthèse préc., p. 20:  وانظر   )٥(
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 أبѧѧدا لѧѧم یقѧѧصدوا أن المتقاضѧѧین لѧѧیس لھѧѧم  – )١( حѧѧسب ذات الفقیѧѧھ –ولكѧѧنھم . القѧѧضایا 
لأنھѧم علѧى العكѧس جعلѧوا نقѧض الحكѧم ھѧو الجѧزاء         . الحق في التطبیѧق الѧسلیم للقѧانون      

. وأن تطبیѧѧق القѧѧانون یعنѧѧي الخѧѧصوم فѧѧي المقѧѧام الأول     . الطبیعѧѧي للخطѧѧأ فѧѧي القѧѧانون    
   . )٢(والطعن بالنقض الذي یقوم برفعھ النائب العام لیس لھ إلا دورا ثانویا 

 ، A. Tunc ، علѧى جѧزء مѧن نقѧد الأسѧتاذ       J. Boré ورغѧم موافقѧة الأسѧتاذ     
وھو أن كمیة الأحكام التي تѧصدر مѧن محكمѧة الѧنقض یمكѧن أن تѧضر بجودتھѧا ، إلا أنѧھ             

والمؤسسون لنظام المحكمة كانوا واعین  . )٣(مع ذلك رأى أن ھذه مسألة تنظیم ومنھج 
 ، على دائѧرة لفحѧص العѧرائض والتѧي تقѧوم بمھمѧة       لھذه المشكلة عندما أبقوا بالمحكمة    

 Bureau desالاختیѧѧار للقѧѧضایا ، والتѧѧي كѧѧان یقѧѧوم بھѧѧا مѧѧن قبѧѧل مكتѧѧب العѧѧرائض     
requêtes      اѧصدر فیھѧن أن یѧفي مجلس الخصوم ، دون مع ذلك أن تفلت أیة قضیة م ، 

لتقالیѧد  فالاتجѧاه إلѧى نظѧام الاختیѧار مѧن أجѧل الحكѧم ھѧو المѧنھج فѧي ا             . حكم من المحكمة    
   . )٤(الفرنسیة 

وبعد عرض ھذه المفاضلة الفقھیة ، على الصعید النظري ، بѧین ھѧذین المنھجѧین ، فѧي          
اختیار الطعون التي تنظرھا محكمة للنقض ، یلزم التعرف على مѧنھج اختیѧار الطعѧون ،      
الذي كان یؤخذ بھ بصفة تقلیدیѧة فѧي محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، وتقѧدیر ھѧذا المѧنھج ،          

 قبل أن ننتقل لدراسة كیفیة إجراء ھذا الاختیار في النظام الحالي للمحكمѧة ، وذلѧك    وذلك
  .في المبحثین الآتیین على التوالي 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 295, Cassation ( Cour 

de ), art. préc.,  no 291.                                                                                                                             
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 295, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 291.                                                                                                                             
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 301, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 301.                                                                                                                             
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 301, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 301.                                                                                                                            
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  المبحث الأول
  المنهج القديم في اختيار الطعون التي تنظرها 

 محكمة النقض الفرنسية

  

  من كتابھ عѧن محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة والطعѧن بѧالنقض        ١٩٩٧في طبعة سنة    
 ، كمѧѧا ذكرنѧѧا ، أن مѧѧنھج اختیѧѧار  Jacques Boréفѧѧي المѧѧواد المدنیѧѧة ، قѧѧال الأسѧѧتاذ   

الطعون التي تنظرھѧا محكمѧة الѧنقض ، بطریѧق الاسѧتبعاد للѧبعض مѧن ھѧذه الطعѧون ، لا                
   . )١(یؤخذ بھ في محكمة النقض الفرنسیة 

 ، A. Tunc ، علѧѧى جѧزء مѧن نقѧѧد الأسѧتاذ     J. Boréورغѧم موافقѧة الأسѧѧتاذ    
لسابق بیانھ ، وھѧو أن كمیѧة الأحكѧام التѧي تѧصدر مѧن محكمѧة الѧنقض یمكѧن أن تѧضر                 وا

بجودتھѧا ، إلا أنѧѧھ مѧѧع ذلѧѧك رأى أن واضѧѧعي نظѧام محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة كѧѧان لѧѧدیھم    
الѧѧوعي بھѧѧذا الوجѧѧھ للمѧѧشكلة عنѧѧدما أبقѧѧوا ، داخѧѧل محكمѧѧة الѧѧنقض ، علѧѧى دائѧѧرة فحѧѧص  

لمھمѧѧة القدیمѧѧة التѧѧي كѧѧان یقѧѧوم بھѧѧا مكتѧѧب  العѧѧرائض ، لتقѧѧوم بمھمѧѧة اختیѧѧار الطعѧѧون ، ا
 ، دون أن تفلѧت مѧع ذلѧك أیѧة قѧضیة طعѧن مѧن أن        Bureau des requêtesالعѧرائض  

   . )٢(یصدر فیھا حكم من المحكمة 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 291, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 287. 
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 301, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 301.  



 

 

 

 

 

 ٥٠١

 ، أن النظѧѧام الѧѧѧذي یتبنѧѧاه القѧѧѧانون الوضѧѧѧعي   J. Boréولھѧѧذا ، أكѧѧѧد الأسѧѧتاذ    
م اختیѧار الطعѧون لإسѧنادھا إلѧى     الفرنسي ، وكل البلاد التي حاكتھ ، یسیر فѧي اتجѧاه نظѧا       

   . )١(تشكیل الحكم المناسب 

والحقیقѧة أن القѧѧانون الفرنѧѧسي ، وفѧѧي فتѧرتین زمنیتѧѧین متباعѧѧدتین ، قѧѧد شѧѧھد ،    
. آلیتѧѧین مختلفتѧѧین ، تتبعѧѧان ذات ھѧѧذا المѧѧنھج فѧѧي اختیѧѧار الطعѧѧون أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض   

تѧشكیلات الѧضیقة بѧدوائر    والثانیѧة كانѧت ھѧي ال   . الأولى كانت ھي دائرة فحص العرائض  
  . فرغم وحدة المنھج ، اختلفت آلیة الاختیار من فترة لأخرى . المحكمة 

وفیما یأتي نبین كیفیة أخذ المشرع الفرنسي بھѧذا المѧنھج ، فѧي اختیѧار الطعѧون         
التي تنظرھا محكمة النقض الفرنسیة ، من خلال ھاتین الآلیتین ، وتقدیر رجال القѧانون   

  . في مطلب مستقل لھما ، كل آلیة 
  

  المطلب الأول
  نظام دائرة فحص العرائض

  
 ذكرنا من قبѧل أنѧھ فѧي التنظѧیم     : مضمون نظام دائرة فحص العرائض –أولا 

الأول لمحكمة النقض ، والذي استمر لفترة طویلة ، وبالتحدید منذ إنشاء المحكمة سѧنة       
ون بѧѧالنقض ، فѧѧي  ، دون تغییѧѧر ھѧѧام ، أنѧѧھ وبینمѧا كانѧѧت الطعѧѧ ١٩٤٧ حتѧى سѧѧنة  ١٧٩٠

المواد الجنائیة ، تعرض مباشرة أمام الدائرة الجنائیة ، بھدف الوصول إلى حكѧم سѧریع        
 ، فѧѧي المѧѧواد )٢(نѧسبیا فѧѧي الطعѧѧن ، تѧѧم تبنѧѧي آلیѧة أخѧѧرى ، قیѧѧل أنھѧѧا إلѧѧى حѧد مѧѧا معقѧѧدة     

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 301, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 301.  
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683.  
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إذ لم یكن الطعن بالنقض یدخل أو یمر إلى الدائرة المدنیة إلا إذا كان قد خѧضع  . المدنیة  
فѧѧالطعون المدنیѧة كانѧѧت   . )١(سѧابقا لبحѧث ، یجیѧѧزه ، مѧن جانѧب دائѧѧرة فحѧص العѧرائض       

 ، تتم من خلال دائѧرة مدنیѧة سѧمیت    Un filtrage ، لتصفیة  )٢(تخضع إذن ، كما یقال 
   . )٣( La chambre des requétesدائرة فحص العرائض  

 خلال اختѧصاصھا  وھذه الدائرة كانت تقوم بتصفیة الطعون من ناحیة أولى ، من    
كما أن ھذه التصفیة من ناحیة ثانیة ، تكون باختیار  . )٤(بالفصل في مسألة قبول الطعن 

ما تراه دائرة فحص العرائض من الطعون جدیر بأن یمѧر إلѧى الѧدائرة المدنیѧة ، لتنظѧره              
 كانت تѧرفض الطعѧون الأخѧرى    –  دائرة فحص العرائض -في حین أنھا     . )٥(وتحكم فیھ   

   . )٦(وھي الطعون التي لا تبدو جادة .  تتوفر بھا ھذه الجدارة التي لا

لكن ھذا النظام لتصفیة أو اختیار الطعون لم یكن یعني أن المحكمة كانت تѧرفض       
فطالما كانت الشروط المطلوبة قانونا لقبѧول الطعѧن متѧوافرة ، فѧإن      . نظر بعض الطعون    

بѧل كѧان یلѧزم    .  أن ترفض نظر الطعѧن  محكمة النقض الفرنسیة لم یكن لھا أبدا الحق في      
   . )٧(دائما أن تنظره وتصدر فیھ حكما 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683. 
 ,.R. Perrot , no 224, E. Blanc, J. Viatte et L. Blanc, op. cit: على سبیل المثال   )٢(

Tome 2, p. 625 – 17, sous l'art. 1013.                                                              
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683.  
(4) P. Bellet, art. préc., p. 196.                                                                                                   

مع مراعاة ما سѧبق ذكѧره مѧن أن الطعѧون فѧي مѧواد معینѧة ، كانѧت تعѧرض مباشѧرة علѧى الѧدائرة                   )٥(
  . المدنیة 

(6) R. Perrot, op. cit., no 224, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 
cit., no 200.         

(7) P. Bellet, art. préc., p. 198.                                                                                                    
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 وسواء كان ھذا الحكم الصادر من محكمة النقض ، ھѧو بѧنقض الحكѧم المطعѧون         
. فیھ ، أو برفض الطعن ، أو حتى بعدم قبول الطعن ، فإن ھذا الحكم یجب دائمѧا تѧسبیبھ       

   . )١( التسبیب یكون مختصرا ولكن بالنسبة للأحكام الأكثر بساطة ، فإن

 أي أن الطعѧѧن فѧѧي جمیѧѧع الحѧѧالات ، أي سѧѧواء عنѧѧد رفѧѧضھ مѧѧن دائѧѧرة فحѧѧص          
العرائض ، أو قبولھ من ھذه الدائرة ثم الفصل فیھ بعد ذلك من الدائرة المدنیة ، برفضھ     

بѧل كѧان الطعѧن    .  یُحكم فیھ بحكѧم مѧٌسبب   – الطعن –أو بنقض الحكم المطعون فیھ ، كان    
الحالة الأخیرة ، أي قبولѧھ مѧن دائѧرة فحѧص العѧرائض ومѧروره للحكѧم فیѧھ مѧن               في ھذه   

  . الدائرة المدنیة ، یصدر فیھ حكمان مُسببان ، من دائرتین مختلفتین 

وكان ھذا النظام ، مع القیام بالتصفیة اللازمة للطعون ، یمكًن مѧن الإبقѧاء ، قѧدر     
اك بعض التعارض أمكن ظھوره بѧین  وإذا كان ھن. ما یمكن ، على وحدة تفسیر القانون       

دائѧرة فحѧص العѧرائض والѧدائرة المدنیѧة ، فѧإن وجѧود دائѧرة مدنیѧة واحѧدة حѧدّ مѧن ھѧѧذا             
   . )٢(التعارض 

 م ، كانѧѧت تقѧѧوم بѧѧدور   ١٩٣٨ یونیѧѧھ ١٧ولمѧѧا أنѧѧشئت الѧѧدائرة الاجتماعیѧѧة فѧѧي    
ففѧѧضلا عѧѧن أنھѧѧѧا كانѧѧت تفѧѧصل فѧѧي بعѧѧѧض الطعѧѧون ، فѧѧي مѧѧواد التѧѧѧشریعات         . مѧѧزدوج  

 ، كانѧѧѧت تقѧѧѧѧوم بѧѧѧدور دائѧѧѧѧرة فحѧѧѧص العѧѧѧرائض بالنѧѧѧѧسبة لطائفѧѧѧة مѧѧѧѧن      )٣(تماعیѧѧѧة  الاج
   . )٤(  Une seconde chamber des requètesالطعون

                                                             
(1) P. Bellet, art. préc., p. 198.                                                                                                   
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683.  
(3) R. Perrot, op. cit., no 226, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., no 200.              
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 683, J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., 
no 200.                                                             
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 یѧرى الفقѧھ الفرنѧسي المعاصѧر         : تقدير نظام دائرة فحص العـرائض -ثانيا 
 أن نظѧѧام تѧѧصفیة الطعѧѧون مѧѧن خѧѧلال وجѧѧود دائѧѧرة فحѧѧص العѧѧرائض ، والتѧѧي كانѧѧت         )١(

  . ، كما كانت لھ في نفس الوقت عیوبھ الغرض ، ھو نظام كانت لھ مزایاه مخصصة لھذا

  وجѧѧود نظѧѧام لتѧѧصفیة الطعѧѧѧون بѧѧصفة عامѧѧة لѧѧھ میѧѧѧزة أنѧѧھ كѧѧان یمكѧѧّن الѧѧѧدائرة          
وكѧذلك  . المدنیة أن تكرس كل الوقت والعنایة اللازمین لحѧل المѧسائل الأساسѧیة الدقیقѧة          

 وھѧѧو مѧا أدى إلѧѧى تمѧѧسك الجمعیѧѧة   .)٢(مѧن إنجѧѧاز مھمتھѧѧا فѧѧي توحیѧد وتحѧѧدیث القѧѧانون   
العمومیة لمحكمة النقض بالإبقاء على ھذه الدائرة ، عندما استشیرت في أمѧر إلغائھѧا ،         

  . كما ذكرنا 

  ولكѧѧѧن ، بالمقابѧѧѧل لھѧѧѧذه المیѧѧѧزة ، تѧѧѧم توجیѧѧѧھ انتقѧѧѧادات إلѧѧѧى ھѧѧѧذا النظѧѧѧام مѧѧѧن         
. ى نحو مُعتبѧر  فمن ناحیة أولى ، العیب ھو أنھ یجعل الإجراءات بطیئة عل     . )٣(زاویتین  

فالقѧضایا  . وذلك نتیجة أن بعض القضایا كѧان یلѧزم فحѧصھ فحѧصا مزدوجѧا ، أي مѧرتین        
التي كانت تعطي مجالا لنقض الحكم المطعون فیھ ، كانت تحتاج إلѧى فحѧصین متتѧالین ،         

 . )٤(الأول أمام دائرة فحص العѧرائض ، والثѧاني أمѧام الѧدائرة المدنیѧة      . كلیھما یتم بدقة    
 ، Allonger ، وإلѧѧى تطویѧѧل )٥(  الإجѧѧراءات Alourdir كѧѧان یѧѧؤدي إلѧى ثقѧѧل  وھѧو مѧѧا 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 201, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 199. 
(2) A Tunc, Synthèse préc., pp. 17 et s., A. Touffait , Concl. préc., p. 477, J. 

Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 201, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 199.                           

                                                    .P. Hébraud, art. préc., p. 207:  انظر   )٣(
(4) A. Touffait, Concl. préc., p. 479.                                                                                         
(5) P. Hébraud, art. préc., p. 207, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., 

no 408, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 683.   
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فكѧѧان یلѧѧزم الانتظѧѧار غالبѧѧا لمѧѧدة أربѧѧع أو خمѧѧس    . )١(مѧѧدة بقѧѧاء الطعѧѧون أمѧѧام المحكمѧѧة  
لدرجة أن قیل أنھ كان یوجد انѧسداد فѧي محكمѧة       . )٢(سنوات حتى یصدر الحكم بالنقض      

عنѧѧق "  أنھѧѧا كانѧѧت تمثѧѧل  )٤(أي بعѧѧض الفقѧѧھ والتѧѧي ر . )٣(الѧѧنقض ، عنѧѧد ھѧѧذه الѧѧدائرة  
   .)٥(" المحكمةوسیلة لخنق " ، أو Un goulot d'étranglement" زجاجة ضیق 

كما أنھ من ناحیة أخرى ، ھذا الاستقلال الذي أخذتھ دائرة العѧرائض أدى أحیانѧا      
 – كانѧت  فھذه الأخیرة ، . )٦(إلى وجود اختلاف في القضاء ، بینھا وبین الدائرة المدنیة   

.  قѧد أرادت أن تتبѧارى مѧع الѧدوائر الأخѧرى بالمحكمѧة       – )٧(وعلى حѧسب تعبیѧر الѧبعض     
وأن تصدر في كل القضایا ، وخاصѧة تلѧك التѧي لا تتطلѧب ذلѧك ، حكمѧا مѧُسببا علѧى نحѧو                

وعلى ذلك ، فإنھا بدلا من اقتصارھا على تطبیق المذاھب والحلѧول التѧي تقررھѧا    . واف  
وكانѧت تقѧوم بتѧصفیة الطعѧون فѧي ضѧوء       . نھѧا كانѧت تتجѧاوز دورھѧا       الدائرة المدنیة ، فإ   

   . )٨(المذاھب التي تعتنقھا ھي ، والحلول التي تقررھا ھي 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 207.                                                                                              
(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 201, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 199. 
(3) R. Perrot, op. cit., no 226. 
(4) G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, R. Perrot, op. cit., no 228.  

)٥(                ѧا نتیجѧي ، ربمѧدائرة ، والتѧذه الѧد ھѧدث عنѧد حѧة قѧل المحكمѧي عمѧسداد فѧت أن الانѧد ثبѧادة  فقѧة زی
الحماس لدیھا ، كانت تقوم بدراسة جادة ومتعمقة لكل طعن بدلا من أن تفحص ظاھریا أو سѧطحیا    

  :انظر . ما إذا كانت أسباب الطعن یبدو فیھا طابع الجد 
R. Perrot, op. cit., no 226, G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, p. et 
note no 27.      
(6) P. Hébraud, art. préc., p. 207.                           
(7) A. Touffait , concl. Préc., p. 478.                                                                                         
(8) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 201, Cassation  

( Cour de ), art. préc., no 199.               
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بمعنى آخر ، فإن دائرة فحص العرائض كانت دائرة مستقلة ، ولھا قضاء خѧاص     
 بھا ، یختلف في مسائل عدیدة عن مذھب الدائرة المدنیة ، مما كان یعѧرض للخطѧر ، أو       

   . )١(حتى یفسد ، وحدة القضاء الصادر من محكمة النقض 

 ، )٢(وقѧѧѧد كѧѧѧان ھѧѧѧذا العیѧѧѧب ، فѧѧѧضلا عѧѧѧن عیѧѧѧب التعقیѧѧѧد ، والإثقѧѧѧال ، كمѧѧѧا قیѧѧѧل     
للإجراءات أمام المحكمة ، وما یؤدي إلیѧھ مѧن بѧطء ، ھѧي الأسѧباب الأساسѧیة التѧي أدت          

  . نا  ، كما ذكر)٣( ١٩٤٧ یولیو سنة ٢٣إلى إلغاء ھذا النظام بقانون 

وقد قال بعض الفقھ أن إلغѧاء الفحѧص المѧسبق للطعѧن ، مѧن خѧلال دائѧرة فحѧص                 
وتوقѧѧع أن تѧѧؤدي ھѧѧذه . العѧѧرائض ، أتѧѧاح تحویѧѧل ھѧѧذه الѧѧدائرة إلѧѧى دائѧѧرة مدنیѧѧة جدیѧѧدة   

 . )٤( إلѧى زیѧادة إنتѧاج المحكمѧة     – على حѧسب تعبیѧره       - Ingénieuseالعملیة الماھرة     
   والѧѧذي قیѧѧل أنѧѧھ التعѧѧدیل الأكثѧѧر أھمیѧѧة فѧѧي ھѧѧذا        وكѧѧان الأمѧѧل أن یѧѧؤدي ھѧѧذا الإلغѧѧاء ،    

  القѧѧѧانون ، والأكثѧѧѧر عمقѧѧѧا فѧѧѧي البنѧѧѧاء التقلیѧѧѧدي للمحكمѧѧѧة ، علѧѧѧى الأقѧѧѧل فѧѧѧي المجѧѧѧال          
 ، إلى تسریع إنجاز الطعون ، وذلك لمصلحة المتقاضین وأیضا لفض ازدحѧام    )٥(المدني  

   . )٦(المحكمة 

مѧة الѧنقض الفرنѧسیة أي    وبعد إلغاء نظام دائرة فحѧص العѧرائض ، لѧم یكѧن بمحك          
وكل الطعون التي تُرفع إلى المحكمѧة كانѧت   . نظام لاختیار الطعون التي تنظرھا المحكمة  

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 306.                                                        
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 207, J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., 

no 408, S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 683.   
 J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 408, S. Guinchard et: انظѧر   )٣(

d'autres, op. cit., no 683.   
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 207.                                                                                              
(5) P. Hébraud, art. préc., p. 207.                                                                                                
(6) P. Hébraud, art. préc., p. 207.                                                                                                
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 ، أو )١(تدخل مباشرة إلى الدوائر المتخصصة ، والتي تحكم ھي في مسألة قبول الطعѧن     
 .تحكم برفضھ ، حتى لو كان ظاھرا أنھ غیѧر مقبѧول أو أنѧھ لا یѧستند إلѧى أي سѧبب جѧاد         

 ، آخذا على نظام العمѧل بالمحكمѧة آنѧذاك أنѧھ كѧان یفѧرض       A. Touffaitوھو ما انتقده 
اجتماع الدائرة ، الرئیس ونحو عشرة مستشارین ومحامي عام ، لكي یرفضوا طعنا من  

   . )٢(الظاھر أن مصیره الفشل 

كما لاحظ بعض الفقھ أنھ صار یتعین على المطعون ضده الحѧضور منѧذ المرحلѧة     
مѧن الإجѧѧراءات ، وحѧُرم بالتѧالي مѧѧن احتمѧال رفѧѧض الطعѧن فѧور رفعѧѧھ بنѧاء علѧѧى        الأولѧى  

   . )٣(وھو ما یعد أسوأ بالنسبة للمطعون ضده . الفحص الأولى لھ 

وقد قیل أن ھذا التوازن بین المزایا والعیѧوب ، فѧي إلغѧاء دائѧرة العѧرائض ، أدى       
لدرجة  . )٤(ھذا الإلغاء وظھرت بعض الآراء التي عبرت عن حزنھا ل   . إلى بعض التردد    

وعبѧر  .  ، أن محكمة النقض تعاني بلا شك أزمة )٥( Jean – Paul CALONأن قال 
عѧѧن أمنیتѧѧھ إعѧѧادة إحیѧѧاء دائѧѧرة فحѧѧص العѧѧرائض أو عѧѧضو مѧѧشابھ لھѧѧا ، داخѧѧل محكمѧѧة    

وقالѧѧت . الѧѧنقض الفرنѧѧسیة ، لتفѧѧصل بѧѧسرعة فѧѧي الطعѧѧون الظѧѧاھر أنھѧѧا غیѧѧر مؤسѧѧسة       
 أحѧد أكثѧر الحلѧول فاعلیѧة التѧي یلѧزم التفكیѧر فیھѧا ھѧو إعѧادة            ، أنY. Lobinالأسѧتاذة  

   . )٦(إنشاء دائرة فحص العرائض 
                                                             

(1) P. Bellet, art. préc., p. 196.                                                                                                   
(2) A. Touffait , concl. préc.,                                                                                                     
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 207.                                                                                               

 J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409 -1, S. Guinchard:  انظѧر   )٤(
et d'autres, op. cit., no 685.                                                                        

  : انظر لھ . في دراستھ المقارنة عن محكمة النقض الفرنسیة ومجلس الدولة الفرنسي   )٥(
La Cour de cassation et le conseil d'état, une comparaison, La cour 
judiciaire suprême, enquête préc., pp. 229 – 245, notamment pp. 242 – 244.    

 ، وعلѧى  ١٩٦٧ یولیѧو  ٣ولكن ذلك ، وفقا لھا ، إذا لم تؤد التعدیلات السابقة التي أدخلت بقانون       )٦(
المقѧѧال : انظѧѧر لھѧѧا . الأخѧѧص إدخѧѧال طائفѧѧة المستѧѧشارین المقѧѧررین ، إلѧѧى تحѧѧسین إنتѧѧاج المحكمѧѧة  

   . ١٧٢ ص –السابق 
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وازاء ھذا الوضѧع ، وھѧذه المنѧاداة بѧضرورة وجѧود نظѧام لاختیѧار الطعѧون التѧي              
وھو ما شجع على . تنظرھا محكمة النقض الفرنسیة ، لم یتم غلق ھذا الموضوع نھائیا 

 ، إلѧى الجمعیѧة الوطنیѧة    Foyer في مѧشروع قدمѧھ الѧسید     طرحھ في شكل جدید ، وذلك  
  .  وأسفر عن إنشاء نظام التشكیلات الضیقة  . )١(الفرنسیة 

  
  المطلب الثاني

  نظام التشكيلات الضيقة
  

  : فكرة نظام التشكيلات الضيقة ، وقواعده –أولا 
 لاختیѧار  لما رؤي ضرورة الأخذ من جدید بنظѧام  : فكرة نظام التشكيلات الضيقة -أ 

الطعون أمام محكمة النقض ، وبالنظر إلى الأسباب التѧي كانѧت قѧد أوجبѧت إلغѧاء              
 ، كѧان الѧرأي ھѧو عѧدم إعѧادة إحیѧاء       )٢( ١٩٤٧دائرة فحѧص العѧرائض فѧي سѧنة        

   . )٣(ھذه دائرة ، والأخذ بنظام جدید یحقق ذات الغرض 

فبالنظر . محكمة وانطلقت الفكرة من الممارسة العملیة لبعض الدوائر المدنیة بال   

  . إلى وضوح وجود قضایا صعبة ، وقضایا سھلة ، أمكن التفرقة في معاملة الطعون 

 ، التѧي كѧان مѧن الواضѧح فیھѧا أنѧھ       Les affaires simplesفالقضایا البسیطة 

سیتم نقض الحكم ، لمخالفتѧھ القѧضاء المѧستقر ، أو یكѧون مѧن الواضѧح أنѧھ سѧیتم علѧى                  

مھ على أسباب جدیة ، كانت تقید في جѧداول خاصѧة تѧسمى    العكس رفض الطعن لعدم قیا   

                                                             
                                           .P. Hébraud, art. préc., p. 207:   انظر في ذلك   )١(

(2) M. Jeantin, art. préc., no 8.                                                                                              
(3) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
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Petit rôle وذلك بناء على الاجتماع ، La conférence   دةѧسة بعѧالذي یسبق الجل ، 

  أیام ، ویضم رئیس الدائرة التي تنظر الطعن والمستشار العمید بنفس الدائرة والمحامي  

الفراغ منھا في جلسة واحѧدة ،  وبعد ذلك كان یتم بحث ھذه القضایا بسرعة و       . )١(العام  

وھѧѧو مѧѧا كѧѧان یѧѧسمح . مѧѧن الѧѧثلاث أو الأربѧѧع جلѧѧسات التѧѧي تعقѧѧدھا الѧѧدائرة فѧѧي الأسѧѧبوع  

   . )٢(للدائرة بالبحث المتعمق للقضایا الدقیقة 

 .Aوتѧѧم اسѧѧتلھام ذات الفكѧѧرة ، وتعمیمھѧѧا ، وطرحھѧѧا ، مѧѧن قѧѧاض كبیѧѧر ھѧѧو        

Touffait )٣(  وѧѧتاذ ھѧѧن أسѧѧوم ، A. Tunc )ضایا  )٥( ، )٤ѧѧار القѧѧام لاختیѧѧة نظѧѧلإقام ، 

 ، ١٩٧٩ ینѧایر  ٣وھي الفكѧرة التѧي تبناھѧا ، بدرجѧة مѧا ، قѧانون       . داخل دوائر المحكمة    

  . كما سنرى 

 ، مѧن النیابѧة   ١٩٧٥ ، أن ھذا الحل تم اقتراحھ في سѧنة  A. Touffaitوقد قال 

. ا بالمحكمѧة  العامة بمحكمة النقض الفرنѧسیة ، بعѧد أخѧذ رأي أكثѧر مѧن ثلاثѧین مستѧشار         

ویتمثل ھذا الحل في أن . ورأى أنھ ھو الوحید الذي یمكن أن یحل ھذه المشكلة الصعبة         

تقام داخل كل دائرة بالمحكمة ھیئة جماعیة ، أي تتكون من عدد من القضاة ، ھѧي التѧي      

أمѧا الطعѧѧون  . تقѧوم باختیѧار القѧضایا التѧѧي یجѧب أن تُطѧرح علѧى الѧѧدائرة بكامѧل تѧشكیلھا         

 ، أن ھѧذا الحѧل یتفѧق مѧع     A. Touffait ویѧرى  .  فیصدر فیھا قرار بѧالرفض  الأخرى ،

وذلѧك ، كمѧا رأي الѧبعض ، لأنѧھ لا یعتمѧد علѧى الاختیѧار بطریѧق             . )٦(التقالید الفرنѧسیة      

                                                             
                                                   .A. Touffait, concl. préc., p. 479: انظر   )١(
  .J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., nso 303 - 304:    انظر في ھذا   )٢(

(3) A. Touffait, concl. préc., pp. 477 et s.                                                                                   
(4) A. Tunc, La cour suprême idéale, art. préc., pp. 445 et s.                        
(5) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 305. 
(6) A. Touffait, concl. préc., pp. 477 et s.                                                                                   
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الإقصاء ، وإنما یعید بصیغة جدیѧدة ، دائѧرة فحѧص العѧرائض ، والتѧي ألغیѧت علѧى غیѧر             

  .   ، كما ذكرنا )١( رغبة الجمعیة العمومیة لمحكمة النقض

ومѧѧن ھنѧѧا أتѧѧت فكѧѧرة أن تُنѧѧشأ بكѧѧل دائѧѧرة مѧѧن دوائѧѧر المحكمѧѧة ھیئѧѧة مُخففѧѧة فѧѧي     
 La formationتѧѧشكیلھا ، أمكѧѧѧن أن تأخѧѧذ اسѧѧѧم التѧѧشكیل المѧѧѧصغّر أو المѧѧضیّق      

restreinte تكون مھمتھ القیام بھذا الاختیار ،  .  

الѧѧصادرة مѧن ھѧѧذا   ، بѧأن تكѧѧون كتابѧة أحكѧѧام الѧرفض    )٢( A. Touffaitوطالѧب  
 ، تكتفѧѧي مѧѧثلا بѧѧذكر أن الطѧѧاعن لѧѧم    Laconiqueالتѧѧشكیل الѧѧضیق بѧѧصیغة مُختѧѧصرة    

  .یستند إلى أي سبب جاد للنقض 

وھكѧذا أریѧد لھѧذا الإنѧѧشاء المقتѧرح للتѧشكیلات الѧѧضیقة بѧدوائر المحكمѧة ، تقѧѧدیم        
       ѧس الوقѧادى  المزایا التي كان الفقھ یقرھا بالنسبة لدائرة فحص العرائض ، وفي نفѧت تف

إذ قیل أن ھذه العیوب سѧیتم تفادیھѧا طالمѧا أن ھѧذه        . )٣(العیوب التي كانت موجودة بھا      
التشكیلات الضیقة لن تتخلى عن الایجѧاز فѧي تѧسبیب أحكامھѧا فѧي الغالبیѧة العظمѧى مѧن               

. علیھا لن یتم تلقائیا بمجرد رفعѧھ وطالما أن عرض الطعن . الحالات التي تُعرض علیھا  
أي دون المѧرور  ( دائرة یمكنѧھ أن یѧسند الطعѧن مباشѧرة إلѧى الѧدائرة كاملѧة        لأن رئیس ال 

وبالتѧѧالي لѧѧن یكѧѧون إلا فѧѧي حѧѧالات اسѧѧتثنائیة جѧѧدا أن یѧѧتم  ) . علѧѧى ھѧѧذا التѧѧشكیل الѧѧضیق 
فحص الطعن مرتین متعاقبتین ، وذلك في الفرض حیث توجد صعوبة جادة في الطعѧن ،        

تحت نظر رئیس الѧدائرة عنѧدما قѧرر إسѧناد      - ھذه الصعوبة –ولم تكن مع ذلك قد وقعت   
   . )٤(القضیة إلى التشكیل الضیق 

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 305.                                                                  
(2) A. Touffait, concl. préc., p. 478.                                                                                           
(3) A. Touffait, concl. préc., p. 478.                                                                                           
(4) A. Touffait, concl. préc., p. 479.                                                                                           

  .لذلك قیل أن الاختیار الحقیقي للطعون سیكون بواسطة رئیس الدائرة 
J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 307.    
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  لأن .  فѧѧѧѧي الأحكѧѧѧѧام  كѧѧѧѧذلك قیѧѧѧѧل أنѧѧѧѧھ ھنѧѧѧѧا لѧѧѧѧن تُوجѧѧѧѧد خѧѧѧѧشیة مѧѧѧѧن التعѧѧѧѧارض      
  ، والѧѧذي ینبثѧѧق عѧѧن دائѧѧرة معینѧѧة ، سѧѧیطبق بالѧѧضرورة مѧѧذھب ھѧѧذه         التѧѧشكیل الѧѧضیق 

   . )١(الدائرة 

  مستѧѧѧشارین بالمحكمѧѧѧة ، وقیѧѧѧل أنѧѧѧھ أیѧѧѧضا مѧѧѧن مزایѧѧѧا ھѧѧѧذا الحѧѧѧل أنѧѧѧھ یѧѧѧسمح لل   
  المثقلѧѧین بعѧѧѧبء العمѧѧѧل أن یكرسѧѧѧوا بالكامѧѧѧل جھѧѧѧدھم ووقѧѧѧتھم لدراسѧѧѧة القѧѧѧضایا الأكثѧѧѧر   

   . )٢(صعوبة 

 ، والمزایѧѧا التѧѧي A. Touffaitولعѧѧل ھѧѧذه الاقتراحѧѧات للѧѧسید ، النائѧѧب العѧѧام ،  
ر عددھا فیھا ، كانت ھي البذرة التي نبتت منھا التعدیلات التѧشریعیة لوضѧع نظѧام اختیѧا       

  . الطعون أمام محكمة النقض الفرنسیة 

   ینѧѧѧѧایر٣ فѧѧѧѧي ٩ – ٧٩ رقѧѧѧѧم وھكѧѧѧѧذا ، فѧѧѧѧي الحقیقѧѧѧѧة ، عنѧѧѧѧدما أنѧѧѧѧشأ القѧѧѧѧانون  
، ھذا التشكیل المѧصغّر أو المѧُضیق ، بكѧل دائѧرة مѧن دوائѧر محكمѧة الѧنقض             ١٩٧٩سنة  

 ، Filtrageالفرنسیة ، كان یتطلع إلى إقامة تشكیل یكون مكلفا بالقیام بعملیة تѧصفیة         
 ھѧذا  –وذلѧك بѧأن یѧستبعد     . )٣(  ، للطعون الجѧدیرة بѧالنظر   Une sélectionو اختیار  أ

ولكѧن  .  من البدایة ، الطعون غیر المقبولة والتي یكون عدم تأسیسھا ظѧاھرا       –التشكیل  
مع الاختلاف عن النظام القدیم لدائرة فحص العرائض ، والذي سبق أن رأیناه ، في أنѧھ    

مضیّق كانѧت تѧصفیة الطعѧون تѧتم ، لѧیس مѧن خѧلال دائѧرة مѧستقلة          بإقامة ھذا التشكیل ال 
 Une ، وإنمѧѧѧا یقѧѧѧوم بھѧѧѧذه التѧѧѧصفیة تѧѧѧشكیل مُخفѧѧѧف     )٤(مخصѧѧѧصة لѧѧѧذلك الغѧѧѧرض   

                                                             
(1) A. Touffait, concl. préc., p. 479.                                                                                           
(2) A. Touffait, concl. préc., p. 479.                                                                                           
(3) R. Perrot, op. cit., no 241.   
(4) G. Couchez et d'autres, op. cit., no 1552, p. 575, et note no 27.                                            
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formation légère      رѧѧѧن دوائѧѧѧرة مѧѧѧل دائѧѧѧام بكѧѧѧضاة ، یقѧѧѧن القѧѧѧل مѧѧѧدد أقѧѧѧأي بع ،   
   . )١(المحكمة 

ر الطعѧѧون التѧѧي الحقیقѧѧة أن نظѧѧام اختیѧا  : قواعــد نظــام التــشكيلات الــضيقة –ب 
 ھذا –تنظرھا المحكمة عن طریق التشكیلات الضیقة بدوائرھا المتعددة قد مرّ     

فѧѧي المرحلѧѧة الأولѧѧى كѧѧان اختیѧѧار الطعѧѧن یѧѧتم فѧѧي ضѧѧوء     .  بمѧѧرحلتین -النظѧѧام 
مذكرة الطاعن ، وفي المرحلة الثانیة لم یكن ھذا الاختیѧار یѧتم إلا بعѧد تحѧضیر         

  .ام اختلفت من مرحلة لأخرى ولا شك أن قواعد ھذا النظ. الطعن 

  :   اختيار الطعون في ضوء مذكرة الطاعن -المرحلة الأولى 
 كان ینص على أن كل ١٩٧٩ ینایر سنة ٣في البدایة ، أي عند صدوره ، قانون 

 Une formationدائѧѧѧرة مѧѧѧن دوائѧѧѧر محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض تتѧѧѧضمن تѧѧѧشكیلا مѧѧѧضیقا     
restreinte، لѧѧى الأقѧѧضاة علѧѧة قѧѧن ثلاثѧѧون مѧѧداع  ، یتكѧѧرد إیѧѧون بمجѧѧر الطعѧѧوم بنظѧѧیق 

  الطعѧѧون غیѧѧر المقبولѧѧة  Rejetteوھѧѧذا التѧѧشكیل یѧѧرفض  . مѧѧذكرة الطعѧѧن مѧѧن الطѧѧاعن 
Irrecevables    اھراѧѧѧѧسھا ظѧѧѧѧدم تأسیѧѧѧѧون عѧѧѧѧي یكѧѧѧѧأو الت ،  Manifestement 

infondés .   

 A. Touffait وقد قصد ھذا النص ، الذي أخذ بالفكرة التѧي نѧادى بھѧا الأسѧتاذ     
ن ینѧѧشئ داخѧѧل كѧѧل دائѧѧرة مѧѧن دوائѧѧر محكمѧѧة الѧѧنقض ، جھѧѧاز أو وحѧѧدة لاختیѧѧار          ، أ)٢(

لѧذلك تجѧسد   . الطعون ، مع تفѧادي العیѧوب التѧي أدت إلѧى إلغѧاء دائѧرة فحѧص العѧرائض               
الجانب الأول والأساسي لھذا النظام الجدید ، والذي یبرز اختلافھ الجѧوھري عѧن النظѧام       

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., nos 241, 228.  
(2) A. Touffait, concl. préc., pp. 477 et s.                                                                                   
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      ѧست مخولѧة     السابق ، في أن تصفیة الطعون لیѧاص بالمحكمѧشكیل خѧى تѧون  )١(ة إلѧیك ، 
ھو المختص بالنسبة لكل الطعون المدنیة ، وأیا كانѧت الѧدائرة التѧي یفتѧرض أن تنظرھѧا         

ولكѧن ، حѧسب ھѧذا القѧانون ، داخѧل كѧل دائѧرة یѧتم إقامѧة           . )٢(بعد ذلѧك فѧي حالѧة قبولھѧا         
   . )٣(تشكیل ضیق من ثلاثة قضة ، ھو الذي یقوم بھذه التصفیة 

ن ھناك مسألة أخرى طُرحت في ھذا الصدد ، عند إعداد ھذا القانون وھي وقیل أ
فھل ھو حقا تشكیل قضائي ، یقوم بعملھ كمحكمѧة ، تѧصدر أحكامѧا        : طبیعة ھذا التشكیل    

حقیقیѧة ، أم مجѧرد مكتѧب ، مѧن طبیعѧة علѧѧى نحѧو مѧا إداریѧة ، دوره یقتѧصر علѧى إحالѧѧة           
وقیل أن المفھѧوم الأول   . )٤(ھي رفض الطعن الطعن إلى الدائرة بتشكیلھا العادي لتقرر      

یرفض " . . . والنص بھ ما یدل على ھذا ، لأنھ قال أن التشكیل الضیق . ھو الذي غلب 
   . )٥(" الطعون 

فھذا التشكیل الѧضیق ، وعنѧدما یعتبѧر أن الطعѧن غیѧر مقبѧول أو غیѧر جѧاد ، ھѧو                  
   . )٦( وقراره ھو حكم حقیقي .فھو یقوم بعمل المحكمة . نفسھ الذي یحكم برفض الطعن 

إذ لما أثیرت مسألة أن یѧُذكر بѧالنص    . وھذا التكییف یستتبع بدوره نتیجة أخرى       
وجѧѧوب تѧѧسبیب قѧѧرار التѧѧشكیل الѧѧضیق ، قیѧѧل أن ھѧѧذا التѧѧشكیل لѧѧھ الطبیعѧѧة القѧѧضائیة ،       

 ، قد رأى أن حكѧم  P. Hébraudوإن كان الأستاذ  . )٧(والالتزام بتسبیب قراره مفھوم 
مع ملاحظة أنھ بالنظر إلى أن . كیل الضیق لن یتم تسبیبھ إلا في حالة رفض الطعن التش

                                                             
  . كما كانت دائرة فحص العرائض ، ومن قبلھا مكتب العرائض   )١(

(2) P. Hébraud, art. préc., p. 208.                                                                                                
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 208.                                                                                               
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                                
(5) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                                
(6) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                               
(7) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                                 
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ھѧذا الѧرفض یبنѧى علѧى عѧدم قبѧول الطعѧن أو علѧى طابعѧھ غیѧر الجѧاد ، فѧیمكن أن یكѧѧون             
أما إذا ، التشكیل الضیق ترك الطعѧن یѧسیر فѧي مجѧراه العѧادي ،            . )١(التسبیب مختصرا   

م الدائرة بتشكیلھا العادي ، فإن قراره لن تكون لھ إلا لكي یخضع لمناقشات تواجھیة أما
   . )٢(قیمة إداریة ، مثلما كان قدیما في نظام دائرة فحص العرائض 

ومѧن حیѧث معیѧار الاختیѧѧار ، فقѧد كانѧت الفكѧرة دائمѧѧا أنѧھ ھѧو بѧساطة القѧѧضیة أو          
تѧضحت  والفكرة التѧي ا . فمن الواضح أنھ توجد قضایا صعبة وقضایا بسیطة . صعوبتھا  

وقѧد قیѧل أن   . طبیعیا أن ھذین النمطین من القѧضایا لا یجѧب أن تكѧون معاملتھمѧا واحѧدة            
القضیة تكون بسیطة إذا كان نقض الحكم فیھا یفرض نفسھ بسبب وجود قѧضاء مѧستقر       

   . )٣(في ھذه المسألة ، أو لأن عدم جدیة الطعن تحتم رفضھ 

عن ، وحѧسب مѧا كѧان یقѧرره     وكانت الحالات التي فیھا للتشكیل الضیق رفض الط        
إذ كѧان لھѧذا التѧشكیل    .  ، ھѧي حѧالتین   ١٩٧٩ ینایر سنة ٣نص المادة الثالثة من قانون     

وھѧѧي الطعѧون غیѧѧر المقبولѧѧة ، والطعѧون التѧѧي یكѧѧون   . أن یѧرفض طѧѧائفتین مѧن الطعѧѧون   
   . )٤(ظاھرا عدم تأسیسھا 

وقد قیل أن . بول الحالة الأولى ، ھي حالة أن یكون الطعن لا توافر بھ شروط الق      
إمكانیѧѧة أن یحكѧѧم التѧѧشكیل الѧѧضیق ھѧѧو نفѧѧسھ بعѧѧدم قبѧѧول ھѧѧذه الطعѧѧون ، لѧѧم تثѧѧر ، أثنѧѧاء   

   . )٥(الأعمال التحضیریة لھذا القانون ، أي اعتراض 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                                
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                              
(3) J. Boré , La cassation en matière civile, op. cit., no 304 . 
(4) M. Jeantin, art. préc., no 10.                                                                             
(5) P. Hébraud, art. préc., pp. 207 - 208.                                                                                    
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وفѧѧي . الحالѧة الثانیѧة ، وھѧي التѧي تѧرد علѧѧى جѧدارة الطعѧن مѧن حیѧث موضѧوعھ           
  وقѧѧد . یمكѧѧن أن یكمѧѧن الجѧѧدل   طبیعѧѧة وقѧѧدر الѧѧسلطة الممنوحѧѧة للتѧѧشكیل الѧѧضیق ھنѧѧا ،      

 ، بالقول أن الأكید أنھا لا تكون مسألة تقدیر ملاءمة عرض P. Hébraudبادر الأستاذ
  وأضѧѧاف أن ، . المѧѧسألة القانونیѧѧة التѧѧي یثیرھѧѧا الطعѧѧن ، مѧѧن زاویѧѧة المѧѧصلحة للقѧѧضاء    

ضائیة فتقѧدیر المѧصلحة القѧ   . ھذه المكنة الحرة في الاختیار ، نجدھا في النظѧام الألمѧاني    
  في الطعن تقوم بѧھ أحیانѧا محكمѧة الموضѧوع نفѧسھا ، والتѧي تѧأذن إذن بمباشѧرة الطعѧن             

  وفѧѧي الحѧѧالات الأخѧѧرى ، یكѧѧون للمحكمѧѧة الفیدرالیѧѧة أن تѧѧرفض الطعѧѧن     . )١(فѧѧي حكمھѧѧا 
  فѧѧإذا لѧѧم تكѧѧن القѧѧضیة  . إذا لѧѧم تكѧѧن للقѧѧضیة ، علѧѧى الѧѧصعید القѧѧانوني ، أھمیѧѧة أساسѧѧیة    

یѧѧة الموافقѧѧة علѧѧى الطعѧѧن أو رفѧѧضھ وفقѧѧا لخطѧѧورة المخالفѧѧة   ھكѧѧذا ، یكѧѧون للمحكمѧѧة حر 
   .)٢(للقانون 

وأیضا یضیف ذات الفقیھ أنھ بالرغم من الأھمیة التي یمكن أن یѧؤدي إلیھѧا ھѧذا            
 ، فإنھ مѧن غیѧر المقبѧول    )٣(المفھوم ، والتي لفتت الدراسات الفقھیة الحدیثة النظر إلیھ   

و رفض نظر الطعن حѧسب رغبتھѧا أو الفائѧدة    في فرنسا أن یكون لمحكمة النقض قبول أ     
فأي كانت الأھمیة المسلم . الفقھیة التي نجدھا فیھ ، دون الانشغال بمصلحة المتقاضین   

بھا ، والتي صارت جوھریة ، لتѧدخل محكمѧة الѧنقض لتكѧوین المѧذاھب القѧضائیة ، فإنѧھ         
   . )٤(ین یبقى أن المحكمة تتدخل أساسا كضمانة لحسن القضاء بالنسبة للمتقاض

                                                             
  . عات التي تقل عن مبلغ معین وذلك في المنازعات غیر المالیة ، والمناز  )١(
 .P. Hébraud, art:       بѧالنظر إلѧى مѧدى ازدحѧام المحكمѧة      – حسب ما قال ذات الفقیھ –أو   )٢(

préc., p. 2508.       ١٩٧٥ سبتمبر ١والذي یذكر ھنا قانون .   
، ووجѧوب أن   ، بѧشأن المحكمѧة العلیѧا المثالیѧة     A. Tuncوھو في ھنا یشیر إلى ما كتبھ الأستاذ   )٣(

تكون لھا الحریة في اختیار الطعون التѧي تنظرھѧا ، لكѧي تѧتمكن مѧن تحقیѧق وظائفھѧا الجوھریѧة ،              
  . وعلى ما سبق بیانھ 

(4) P. Hébraud, art. préc., p. 208.                                                                                               
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وبشأن قدر ھذه الرقابة التي تباشرھا التشكیلات الضیقة على جدارة الطعѧن مѧن           
حیث موضوعھ ، طالت المناقشات عند إعداد ھذا القانون ، حتى خرج الѧنص بѧصیاغتھ           

 ، )١(" التي یكون ظاھرا عدم تأسیسھا " التي تقرر لھذه التشكیلات أن ترفض الطعون 
  . على ما ذكرنا 

یѧث وقѧت الاختیѧار ، فالنقطѧة التѧي أثѧارت الخѧلاف ، واسѧتدعت التعѧدیل          أما من ح 
السریع لھذا النظام ، أنھ كان على ھذا التشكیل الضیق نظر الطعون ، واختیار تلك التѧي     

أو علѧى حѧسب تعبیѧر الفقѧھ ، فѧي ضѧوء       . یرفضھا بمجѧرد إیѧداع الطѧاعن مѧذكرة الطعѧن            

                                                             
"  ، كان یقول أن التشكیل الضیق یرفض الطعون التѧي لا تѧستند   Foyerص الأول الذي قدمھ    فالن  )١(

أسѧباب جѧادة   "  أساس غموض مفھѧوم  وھو ما اعترض علیھ البعض على" . على أي سبب جاد    
، وأظھر تخوفھ من أن یѧرفض التѧشكیل الѧضیق طعونѧا كѧان یمكѧن أن تقبلھѧا الѧدائرة ، علѧى أثѧر              "

  . تواجھي للطعن الفحص المتعمق وال
 ، على صѧیاغة المѧشروع المقѧدم ، وتمѧسك     Le Sénatوازاء التعدیل الذي أدخلھ مجلس الشیوخ 

 ، Une commission mixteالجمعیѧѧة الوطنیѧѧة بѧѧصیاغتھ الأولѧѧى ، تѧѧم تѧѧشكیل لجنѧѧة مختلطѧѧة   
 .P. Hébraud, art: انظѧر فѧي ھѧذا بالتفѧصیل     . والتي أقرت في النھایة إنشاء ھذه التѧشكیلات  

préc., p. 208.                                                                                              
وقد لاحظ ذات الفقیھ ، أن الصیاغة الأولى التي وفقا لھا كان للتشكیل الضیق رفض الطعѧون التѧي      

طѧابع الجѧاد لѧسبب الطعѧن یقѧع      لا تستند إلى سبب جاد ، كان یمكن تفسیرھا على أن عبء إثبѧات ال        
أي أن الطعѧن  . ( على عاتق الطاعن ، بحیث أن رفض الطعن سیصیر ، بصورة مѧا ، ھѧو القاعѧدة        

وخطر ھذا التفسیر بالتأكید تم استبعاده ) . سیتم رفضھ ما لم یثبت الطاعن وجود سبب جاد للنقض 
وصѧار  . واضѧح عѧدم تأسیѧسھ    فلكي یتم رفض الطعѧن ، یجѧب إثبѧات أنѧھ مѧن ال        . بالصیاغة الجدیدة   
  . القبول ھو القاعدة 

ولكن في نھایة الأمر ، ھي . ویكمل ذات الفقیھ ملاحظتھ بأن ھذه النظرة الأخیرة ھي الأكثر صحة        
وكما قال ، فإن . مسألة تقدیر یقوم بھا التشكیل الضیق على أساس العیوب التي تمسك بھا الطعن    

  . المقال والموضع ذات . كل تقدیر یكتسب الطابع الشخصي 
 ، حیث یرى أن ھذه الحالة الثانیة التي یكѧون فیھѧا للتѧشكیل الѧضیق     J. Boréوینضم إلیھ في ھذا 

  :رفض الطعن ، بھذه الصیاغة ، تترك بوضوح لقاضي النقض ، ھامش تقدیر 
Cassation ( Cour de ), art. préc., no 331.      
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ھ مباشرة وفورا یتم تناول الطعن منذ ھѧذا  وعلى أساس ھذا ، قیل أن   . )١(مذكرة الطاعن   
ویقѧوم التѧشكیل الѧضیق    . العمل الأول وھو مذكرة الطاعن ، وبعد نظر ھذه المذكرة فقѧط       
وھو الذي یقوم باختیار . بھذا التناول ، الذي یعد مرحلة جدیدة ولازمة ، في كل الطعون 

   . )٢(الطعون ویمثل جھاز التصفیة 

        ѧة أخѧى نتیجѧة   وھو ما یؤدي إلѧراحة       . رى ھامѧذا صѧل ھѧم یقѧنص لѧم أن الѧورغ .
فنظѧرا لأن التѧѧشكیل الѧѧضیق یتنѧѧاول الطعѧѧن منѧذ إیѧѧداع مѧѧذكرة الطѧѧاعن ، ویجѧѧب أن یتخѧѧذ    
قراره في ضوء ھذا العنصر فقط ، فإن مرحلة التصفیة ، كمѧا كانѧت مѧن قبѧل أمѧام دائѧرة           

   . )٣(فحص العرائض ، لیست إذن تواجھیة 

ا التѧشكیل الѧضیق لѧیس لѧھ الѧسلطة إلا فѧي رفѧѧض       وربمѧا كѧان أسѧاس ذلѧك أن ھѧذ     
ولھذا رأى بعѧض الفقѧھ أن ھѧذه    .  ، وھذا إن حصل ، دون حضوره ، لا یضره     )٤(الطعن  

حیѧѧث یُعفѧѧى ، فѧѧي المرحلѧѧة الأولѧѧى ، مѧѧن  . میѧѧزة یمكѧѧن أن یѧѧستفید منھѧѧا المطعѧѧون ضѧѧده  
 ضѧده  ولدیѧھ الفرصѧة فѧي أن یѧتم رفѧض الطعѧن المرفѧوع        . الحضور أمام محكمة الѧنقض      

   . )٥(دون أن یكون قد عانى ھموم ومصاریف الإجراءات 

تѧѧشكیلات الѧѧضیقة ، فѧѧي ھѧѧذه     ، علѧѧى نظѧѧام ال )٦(ومѧѧع ذلѧѧك ، أخѧѧذ بعѧѧض الفقѧѧھ     
  . ، الوقوع بعیبین كبیرین المرحلة

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 305.                               

                                                  .P. Hébraud, art. préc., p. 209:   انظر   )٢(
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                              
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 320.                                                       
(5) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                              
(6) M. Jeantin, art. préc., no 13, J. Boré, La cassation en matière civile, op. 

cit., nos 308 et s.  
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مѧѧن ناحیѧѧة أولѧѧى ، ھѧѧو جعѧѧل مѧѧن ھѧѧذا التѧѧشكیل الѧѧضیق ھیئѧѧة للحكѧѧم فقѧѧط بѧѧرفض    
أمѧا  . شكیل أن یصدر أحكامѧا إلا بѧرفض الطعѧن    بمعنى أنھ لم یكن یجیز لھذا الت . الطعون  

إذا وجѧد أن الطعѧѧن مقبѧѧول وأنѧھ یقѧѧوم علѧѧى أسѧاس ، لѧѧم یكѧѧن لѧھ أن یحكѧѧم بѧѧنقض الحكѧѧم      
بل كان یجب علیھ في ھذا الفرض أن یحیل الطعن إلى الدائرة لكѧي تحكѧم      . المطعون فیھ   

ا العمل المؤسف  أن تخصیص التشكیل الضیق لھذ )٢(وقد قیل    . )١(فیھ بتشكیلھا العادي    
 Uneأو الѧѧѧسیئ ، جعلѧѧѧھ وكأنѧѧѧھ ، علѧѧѧى حѧѧѧسب تعبیѧѧѧر ذات الفقѧѧѧھ ، دائѧѧѧرة للنفایѧѧѧات   

chambre des rebuts .  حفار أو مدمرUn fossoyeur   ونѧدفن الطعѧمخصص ل ، 
  . غیر المقبولة ، أو التي یكون ظاھرا أنھا غیر مؤسسة 

الفة الحكѧم المطعѧون   والواقع أنھ في عدد من الحالات یكون الطعن مبنیا على مخ        
فتوجѧد بوضѧوح مѧصلحة    . فیھ للقضاء المستقر ، أو أنھ یوجد بھ عیب إجرائي لا یُغتفѧر       

فمѧا الجیѧد ، مѧع    . في إصلاح ھذا الوضع بأسرع ما یمكن ، وذلك بإصѧدار حكѧم بѧالنقض         
وضوح سبب نقض الحكم على ھذا النحو ، في أن نطرح على التѧشكیل الأكثѧر عѧددا مѧن        

   ؟ )٣( القضایا التي لیس في حلھا أیة صعوبة القضاة ، ھذه

ومن ناحیة ثانیة ، ومن حیث الوقت الѧذي یѧتم فیѧھ الاختیѧار ، فإنѧھ بѧالنص علѧى              
تѧѧدخل التѧѧشكیل الѧѧضیق بمجѧѧرد أن یѧѧودع الطѧѧاعن المѧѧذكرة الѧѧشارحة للطعѧѧن ، لѧѧم تكѧѧن        

لف الإجراءات أمام ھذه التѧشكیلات تѧتم مѧن خѧلال مواجھѧة بѧین الخѧصوم ، وھѧو مѧا یخѧا                
وقد قیل أن إلغѧاء ضѧمانة بحѧث الطعѧن فѧي مواجھѧة أطرافѧھ ربمѧا لا              . )٤(مبدأ المواجھة   

                                                             
  .   ، في مقالھ سابق الإشارة إلیھ A. Touffaitوكان ھذا ھو ما اقترحھ السید   )١(

(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 308, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 315.  

(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 308, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 316.  

(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 309.  
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ومѧع ذلѧك فإنѧھ    . تلقى أي اعتراض عندما یقرر التشكیل الضیق نظر الطعن أمام الدائرة         
في حالة الرفض ، سنكون أمام عمل قضائي لھ نتائج ھامѧة ، یѧصدر دون مراعѧاة لمبѧدأ             

ولھѧذا أسѧف بعѧض الفقѧھ     .  یعد ضمانة ھامة لحقوق المتقاضѧین     وھذا المبدأ . المواجھة  
   . )١(لھذا الوضع 

وذلك في حین رأي البعض أنھ حتى لو كѧان أسѧاس ھѧذا ھѧو أن التѧشكیل الѧضیق          
لیس لѧھ إلا رفѧض الطعѧون ، دون نقѧض الحكѧم ، فالحقیقѧة أن مراعѧاة ھѧذا المبѧدأ تیѧسر            

   . )٢(كذلك عملیة اختیار القضاة للطعون 

 فتѧѧرة طویلѧѧة وإجѧѧراءات الطعѧѧن بѧѧالنقض تأخѧѧذ طѧѧابع المواجھѧѧة منѧѧذ إیѧѧداع    فمنѧѧذ
وذلك بإعلان ھذا الطعن إلى المطعون ضده خلال خمسة عѧشر یومѧا مѧن تѧاریخ          . الطعن  

والمطعون ضده لھ مصلحة أكیدة ، بتقدیم دفاعھ ، في تسھیل الوصول إلى . ھذا الإیداع 
ن تعریض نفسھ لإحالة الطعѧن إلѧى الѧدائرة    الرفض السریع للطعن أو عدم قبولھ ، بدلا م      

فكیѧѧف یمكѧѧن للتѧѧشكیل  . )٣(وقѧѧد یكѧѧون ھѧѧو فقѧѧط الѧѧذي یعѧѧرف سѧѧبب عѧѧدم القبѧѧول  . كاملѧѧة 
الضیق ، الذي مھمتھ أن یرفض الطعѧون غیѧر المقبولѧة ، أن یقѧوم بتقѧدیر جѧاد فѧي ھѧذه           

    ѧده ، المسألة ، في حین أن وسائل إثبات سبب عدم القبول موجودة في یدي المطعون ض
   .)٤(والذي لم یحضر بعد 

كما أنѧھ ، لѧن یمكѧن بجدیѧة إنكѧار أن جھѧد المطعѧون ضѧده فѧي سѧبیل تفنیѧد أوجѧھ              
فھѧو قѧد یѧؤدي إلѧى رفѧض الطعѧن       . الطعن بالنقض ییسر عملیة اختیѧار القѧضاة للطعѧون         

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                             
(2) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 320.                                                                  
(3) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., nos 321 – 322..                                                      
(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 310, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., nos 321 – 322. 
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إذ قѧد یظھѧر مѧثلا أن وجѧھ الطعѧن مѧن الأوجѧھ        . بمنازعة منھ في الأوجھ التي بني علیھا      
فاختیار الطعون یكون من حیث النوع أفضل ، . التي لا تُقبل أمام محكمة النقض الجدیدة 

  ومѧѧن حیѧѧث الكѧѧم أكثѧѧر اتѧѧساعا ، إذا كѧѧان یحѧѧصل مѧѧع الاسѧѧتعانة بمѧѧذكرة دفѧѧاع المطعѧѧون      
   . )١(ضده 

وفضلا عن ذلك ، فإنھ من الممكن أن یردّ المطعون ضѧده ، علѧى الطعѧن الأصѧلي           
  فھѧѧѧل نقѧѧѧوم ، فѧѧѧي  . بѧѧѧالنقض ، یكѧѧѧون جѧѧѧاد جѧѧѧدا  غیѧѧѧر الجѧѧѧاد بѧѧѧالنقض ، بطعѧѧѧن فرعѧѧѧي   

، بتوزیѧع الطعنѧین علѧѧى تѧشكیلین مختلفѧین ، بالمحكمѧة ، بحجѧة أن أحѧѧدھما       فѧرض ھѧذا ال 
یجب أن یتم رفضھ والثѧاني سѧیتم قبولѧھ ؟ لا شѧك أن القѧرار بѧشأن توزیѧع القѧضیة علѧى            

عѧѧن الفرعѧѧي التѧѧشكیل المناسѧѧب ، لѧѧن یمكѧѧن إذاً اتخѧѧاذه إلا بعѧѧد انقѧѧضاء میعѧѧاد تقѧѧدیم الط   
   . )٢(بالنقض 

أخیرا ، یفرض تقنین المرافعات الفرنسي ، في حالة الطعن غیر العادي التعسفي 
وتحѧدد المحكمѧة   . أو التسویفي ، غرامة مرتفعة وتعویض یكون لصالح المطعѧون ضѧده      

فھѧل یѧصح قانونѧا أن نحكѧم للمطعѧون ضѧده        ) . ٦٢٨المѧادة  ( التي تنظر الطعѧن مقѧداره     
 أن یكѧѧون قѧѧد حѧѧضر أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض وقѧѧدم طلبѧѧا بھѧѧذا ؟ وأثبѧѧت مѧѧا    بتعѧѧویض ، دون

أصابھ من ضرر ؟ لا شك أن التعویض الذي یُحكم بھ دون ضرر ودون طلب من الخѧصم       
   ؟ )٣(المضرور ، سیكون شاذا 

  
                                                             

(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 311, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 324. 

(2) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 311, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 325. 

(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 313, Cassation ( Cour 
de ), art. préc., no 326. 
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 :   اختيار الطعون بعد تحضير الطعن -المرحلة الثانية 

ي ضوء مذكرة الطاعن لم تѧستمر  ھذه التجربة السابق بیانھا ، باختیار الطعون ف  
إذ أنھ بإدراك العیوب السابق ذكرھا بھذا النص الأصلي ، والتي جعلѧت   . )١(فترة طویلة  

بعض الدوائر بمحكمة الѧنقض تѧستقبلھ بغیѧر حمѧاس ورؤسѧاء الѧدوائر یغѧضّون الطѧرف                 
 ٦ الѧѧصادر فѧѧي  ٧٥٩ – ٨١ ، عѧѧدّل المѧѧشرع الفرنѧѧسي ، بالقѧѧانون رقѧѧم   )٢(عѧѧن تطبیقѧѧھ 

، وظیفѧة   ) .L. 131 – 6, COJ., Anc(  ، الѧذي عѧدّل المѧادة    )٣( ١٩٨١س أغѧسط 
   . )٤(التشكیلات الضیقة بدوائر المحكمة ووسّع مجال عملھا على نحو ملحوظ 

" وصارت ھذه المادة ، في صیاغتھا الجدیدة بعد ھذا التعѧدیل ، تѧنص علѧى أنѧھ             
فإن الرئیس الأول للمحكمѧة أو  عندما یكون القرار في الطعن یبدو لھ أنھ یفرض نفسھ ،     

رئیس الدائرة المعنیة یمكنھ أن یقرر أن یتم الحكم في القضیة بتشكیل ضیق یتكѧون مѧن         
  وھѧѧذا التѧѧشكیل یمكنѧѧھ أن یحیѧѧل نظѧѧر الطعѧѧن إلѧѧى جلѧѧسة بالѧѧدائرة ، وذلѧѧك     . ثلاثѧѧة قѧѧضاة 

ذا وتكѧون الإحالѧة واجبѧة قانونѧا إذا طلبھѧا أحѧد قѧضاة ھѧ        . بناء علѧى طلѧب أحѧد الأطѧراف       
  " . التشكیل 

وحُذف من النص مѧا كѧان یѧشیر إلѧى نظѧر التѧشكیل الѧضیق للطعѧن بمجѧرد إیѧداع                   
وأنѧѧھ یѧѧرفض الطعѧѧون غیѧѧر المقبولѧѧة أو التѧѧي یكѧѧون عѧѧدم     . مѧѧذكرة الطعѧѧن مѧѧن الطѧѧاعن   

  . تأسیسھا ظاھرا 

 ، ذات ١٩٨١ أغѧѧѧسطس ٦وصѧѧѧار إذن لھѧѧѧذا التѧѧѧشكیل الѧѧѧضیق ، ومنѧѧѧذ قѧѧѧانون    
فالتشكیل المضیّق ، أي ثلاثي القضاة ، ولكن فقط في . ادي الصلاحیات التي للتشكیل الع

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 241.   
(2) R. Perrot, op. cit., no 241.   
(3) D., 1981, 307.                                                                                                                                          
(4) J. Boré, op. cit., no 314.                                                                                                       
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القضایا التي تبدو سھلة ، كان یمكنھ إذن أن یحكم ، وسواء كان الحكم بѧرفض الطعѧن ،           
   . )١(أو بنقض الحكم المطعون فیھ 

ففي ظل ھذا الوضع ، كان الطعن بالنقض یجب أن یُحكم فیѧھ ، مѧن إحѧدى دوائѧر          
ولكѧن الѧرئیس   . ن خمسة قضاة لھم أصوات معدودة في المداولة المحكمة ، على الأقل م  

الأول للمحكمة أو رئیس الدائرة یستطیع أن یقرر إسѧناد الطعѧن إلѧى ھیئѧة ضѧیقة تتكѧون        
   .  )٢(من ثلاثة قضاة ، وذلك إذا كان حل الطعن یبدو لھ أنھ یفرض نفسھ 

طعѧن بعѧد تبѧادل    وینظر ال. كما صارت الإجراءات أمامھ تتم في مواجھة الخصوم      
  . المذكرات ، مذكرة الطاعن ومذكرة الدفاع 

بѧѧل لѧѧزم . ومѧع ذلѧѧك ، ھѧѧذا التعѧѧدیل ، الѧѧواقعي كمѧѧا قیѧѧل ، لѧѧم ینѧѧل النجѧѧاح الفѧѧوري   
 ، )٣( ، لكي تتبنѧاه كѧل دوائѧر محكمѧة الѧنقض وفѧي كѧل أبعѧاده             ١٩٩٠الانتظار حتى سنة    
  . وكما ذكرنا من قبل 

التشكیل ، بالإضافة إلى أسباب أخرى ، ھو ما وقد قیل أن النجاح الذي حققھ ھذا 
أدي إلى رفض البرلمان الفرنسي لمشروع إنشاء لجان تقریѧر نظѧر أو عѧدم نظѧر الطعѧن        

   . )٤(بالنقض ، أمام محكمة النقض 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 414, H. Croze et Ch. Morel, 

op. cit., no 348, p. 334, et note no 15.  
(2) H. Croze et Ch. Morel, op. cit., no 348.                                                

وھكѧѧذا صѧѧار للѧѧرئیس الأول ولѧѧرئیس الѧѧدائرة الإحالѧѧة إلѧѧى التѧѧشكیل الѧѧضیق ، لѧѧیس فقѧѧط الطعѧѧون غیѧѧر       
  : انظر . المقبولة أو الظاھر عدم تأسیسھا ، ولكن أیضا تلك التي فیھا یبدو أن الحل یفرض نفسھ 

J. Vincent et S. Guinchard, Procédure, op. cit., no 1551.   
  .J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 316:                    انظر   )٣(

(4) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 316.                                                       
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  :  تقدير نظام التشكيلات الضيقة –ثانيا 
تѧѧشكیل قیѧل أن إیجѧاد ھѧذا ال    : الجوانـب الايجابيـة في نظـام التــشكيلات الـضيقة –أ 

الѧѧضیق بѧѧدوائر محكمѧѧة الѧѧنقض یعѧѧد أحѧѧد التجدیѧѧدات الھامѧѧة ، فѧѧي التعѧѧدیل الѧѧذي    
لأنھ یعیѧد طѧرح مѧسألة اختیѧار وتѧصفیة       . )١( ١٩٧٩ ینایر سنة   ٣اُجري بقانون   

ویخفѧѧض عѧѧدد  . الطعѧѧون ، ویقѧѧیم ، فѧѧي صѧѧورة جدیѧѧدة ، الفحѧѧص المѧѧسبق لھѧѧا      
 یقѧѧوم بھѧذه المھمѧѧة ،  القѧضاة ، ویبѧسط فѧѧي الإجѧراءات ، بالنѧѧسبة للتѧشكیل الѧذي     

 حѧسب  –وإن كان أیѧضا   . )٢(فیعید إنشاء كیان تقلیدي ، ولكن في صورة جدیدة         
   . )٣( أكثر ھذه التعدیلات  جدلا -فقھ آخر 

فھѧѧو .  ، أن ھѧѧذا النظѧѧام أحѧѧسن مѧѧن الѧѧسابق  P. Hébraud وقѧѧد رأى الأسѧѧتاذ 
الي العمѧل بѧدوائر   ویُحѧرم مѧنھم بالتѧ   . یتفادى إنشاء دوائر جدیѧدة وتخѧصیص قѧضاة لھѧا         

كما توجد ھنا میزة أن القضاة المشاركین في ھذه التصفیة للطعѧون سѧتتحقق      . المحكمة  
لھم المعرفة بالمشاكل القانونیة التي تثیرھا ھذه الطعون التѧي یقومѧون بفحѧصھا ، وھѧم          

   . )٤(أنفسھم الذین سیحكمون فیھا فیما بعد 

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 9,  P. Hébraud, art. préc., p. 207.                                                   
(2) P. Hébraud, art. préc., pp. 207, 217.                                                                                    

رة فحص العرائض ، والرغبة في إعادة إقامة ذات الوظیفة من وقد أشیر صراحة إلى النظام السابق لدائ
 :انظر . خلال تنظیم مجدد ، خلال الأعمال التحضیریة لھذا القانون 

     P. Hébraud, art. préc., p. 207.                                             
(3) M. Jeantin, art. préc., no 9.                                                                                                  
(4) P. Hébraud, art. préc., pp. 208 - 209.                                                                                   
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     ѧѧѧضمن وحѧѧѧد یѧѧѧام الجدیѧѧѧذا النظѧѧѧضا أن ھѧѧѧل أیѧѧѧا قیѧѧѧن   كمѧѧѧصادر مѧѧѧضاء الѧѧѧدة الق  
لأن عدم وجѧود دائѧرة مѧستقلة مخصѧصة لفحѧص العѧرائض یتجنѧب إعѧادة              . )١(المحكمة  

  بمعنى أن ھذه التشكیلات الضیقة لن یكون مذاھب قѧضائیة   . )٢(تكوین قضاء خاص بھا     
  خاصѧѧة بھѧѧا فѧѧي المѧѧسائل المعروضѧѧة ، لأنھѧѧا وحѧѧدة تنبثѧѧق مѧѧن الѧѧدائرة ذاتھѧѧا ، وتعبѧѧر         

   . )٣(عنھا 

أیѧѧضا ، قیѧѧل أن ھѧѧذا النظѧѧام ، یبѧѧدو سѧѧلیما مѧѧن حیѧѧث الأصѧѧل ، لأنѧѧھ یѧѧستجیب         و
فمن ناحیة ، لأن فیھ كل طعن سیجد القاضي . للاعتبارات التي تضمن الخضوع للقانون   

ومن ناحیة أخرى ، ھو یوفر للدائرة عندما تنعقد بتشكیلھا الكامل ، الوقت . الذي ینظره 
 La"  الكѧѧم " و بالتѧѧالي یحѧѧاول التوفیѧѧق بѧѧین   وھѧѧ. لكѧѧي تركѧѧز فѧѧي القѧѧضایا الدقیقѧѧة   

quantité ف "  ، وѧѧالكی "La qualité   ضایاѧѧر القѧѧین لنظѧѧع نمطѧѧق .  ، بوضѧѧالطری
   . )٤(البسیط للتشكیل الضیق ، والطریق المتعمق للدائرة كاملة 

 ، أن ھѧѧذا الѧѧنص لѧѧھ میѧѧزة أنѧѧھ لѧѧم یѧѧسایر مѧѧشروع الأسѧѧتاذ          )٥(وقѧѧد قیѧѧل أیѧѧضا   
Touffait دѧѧى حѧѧزام       ، إلѧѧن الالتѧѧضیق مѧѧشكیل الѧѧذا التѧѧن ھѧѧصادرة مѧѧام الѧѧاء الأحكѧѧإعف
لأن فكѧѧرة عѧѧدم تѧѧسبیب حكѧѧم قѧѧضائي تتعѧѧارض بقѧѧوة مѧѧع القѧѧانون الفرنѧѧسي     . بالتѧѧسبیب 

والѧذي یجعѧل مѧن ھѧذا الالتѧزام      ) .  من تقنین المرافعات المدنیѧة  ٤٥٥المادة  . ( الداخلي  

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 209, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., 

no 321.                  
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                              
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 306, Cassation ( Cour 

de ), art. préc., no 313. 
(4) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 212.                                                                
(5) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 307.                                                       
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   عѧѧدم تѧѧسبیب الحكѧѧم یخѧѧالف      أن)١(كمѧѧا قیѧѧل   . علѧѧى القاضѧѧي قاعѧѧدة مѧѧن النظѧѧام العѧѧام      
 أن یعѧرف لمѧاذا خѧسر    – الأساسѧي  –القانون الأوربي ، الذي یعتبر أن للمتقاضѧي الحѧق     

  . ) ٢(قضیتھ 

 وإذا كѧان قѧد حѧُسب لھѧذا النظѧام ، لتѧصفیة        : عيوب نظام التـشكيلات الـضيقة –ب 
 ، ھѧذه النقѧاط الایجابیѧة ، فقѧد أخѧذ      ١٩٧٩ ینѧایر  ٣الطعѧون ، الѧذي قѧرره قѧانون     

  . لیھ بعض الفقھ ، بعض العیوب ع

 أخذ بعض الفقھ على النظام السابق لاختیار الطعѧون ، أن وحѧدة الاختیѧار ھѧذه أدت        – ١
فكان الأجل اللازم للحصول على حكم بѧالنقض یتѧراوح   . إلى جعل الإجراءات بطیئة  

وھѧذا كѧان ھѧو نفѧس الأجѧل الѧلازم       . ما بѧین ثمانیѧة عѧشر شѧھرا إلѧى أربѧع سѧنوات              
   . )٣( على حكم أیضا في ظل نظام دائرة العرائض للحصول

 ، نظѧم ھѧذه الوحѧدات فѧي اختیѧار الطعѧون ، مѧن        )٤( كما انتقد بعض الفقѧھ الفرنѧسي        – ٢
  . حیث معیار ھذا الاختیار 

                                                             
(1) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 307.                                                      

ویراعѧѧى أن مجѧѧرد ذكѧѧر أن وجѧѧھ الطعѧѧن لѧѧیس جѧѧادا ، أو أن محكمѧѧة الموضѧѧوع قѧѧد قѧѧدمت المبѧѧرر      )٢(
  :بیب  القانوني لحكمھا ، لا یكون إلا مجرد ظل أو خیال للتس

 J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 307.               
  . ، ھذا لا یكون تسبیبا للحكم ، ولكنھ مجرد إعادة ذكر المنطوق ولكن بصیغة أخرى Faye أو كما كتب  

Cité par ; J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 307.   
 أنھ من الضروري أن نبѧین ، علѧى الأقѧل بإیجѧاز ، ولѧیس مجѧرد إشѧارة ، لمѧاذا لا یعѧد وجѧھ               ولھذا ظھر 

فھذه نقاط یكون لمحكمة رأي . الطعن جادا ، ولماذا محكمة الموضوع قد سببت حكمھا على نحو سلیم      
  : فیھا 

J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 307.  
(3) J. Boré, La cassation en matière civile, op. cit., no 309.                                                       
(4) M. Jeantin , art. préc., nos 11 et s., J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. 

préc., no 330.          
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وقال بعѧض الفقѧھ أن الحѧالات التѧي فیھѧا یكѧون للتѧشكیل الѧضیق رفѧض الطعѧن ،                 
حالѧѧة عѧѧدم قبѧѧول الطعѧѧن ، ولكѧѧن التطبیѧѧق فالقѧѧانون یѧѧذكر بدایѧѧة . غیѧر محѧѧددة بمѧѧا یكفѧѧي  

الحرفي لھذه الصیغة یؤدي إلى جعل التѧشكیل الѧضیق ھѧو فقѧط الѧذي یѧصدر أحكѧام عѧدم              
فالمѧسائل الأساسѧیة   .  مبѧالغ فیѧھ   – حسب ذات الفقھ –وھذا الأمر بالتأكید . قبول الطعن   

. لѧѧدائرة الجدیѧѧدة ، أو المѧѧسائل الدقیقѧѧة ، تѧѧستحق أن تُعѧѧرض علѧѧى التѧѧشكیل المكتمѧѧل ل      
ویضیف ، صاحب ھذا النقد ، أنھ لو أردنѧا تطبیѧق روح الѧنص ، فإنھѧا فقѧط حѧالات عѧدم           
القبول البسیطة ، التي تنجم عن وجود قضاء مستقر فیھا ، ھѧي التѧي یمكѧن الحكѧم فیھѧا            

   .  )١(من التشكیل الضیق 

 أن الحكѧم بѧرفض الطعѧون غیѧر     – فѧي الظѧاھر   – ، فإنھ یبѧدو  )٢(وحسب فقھ آخر  
وقد اعتبر ھذا الفقѧھ  . فمفھوم عدم القبول معروف جیدا  . مقبولة لا یثیر صعوبة جادة      ال

أن المشرع أراد بھذه الصیاغة أن یغطي فروض عدم تلبیѧة الطعѧن للمقتѧضیات الѧشكلیة        
  . والموضوعیة ، على السواء 

یعد " الطعن غیر المقبول " ولكن ذات الفقھ مع ذلك تساءل عما إذا كان مفھوم     
   ؟ )٣(ه الدرجة من السھولة بحیث یتحدد ھكذا من أول وھلة بھذ

وأعلن ھذا الفقھ اعتقاده بأنھ في مثѧل ھѧذه الظѧروف لا شѧك أن بحѧث الطعѧن فѧي          
  . جلسة عادیة في مواجھة الخصوم سیكون مفیدا 

  ولإعطѧѧاء بعѧѧض الأمثلѧѧة قѧѧال ھѧѧذا الفقѧѧھ أن الطعѧѧن بѧѧالنقض یكѧѧون غیѧѧر مقبѧѧول        
   ، )٤(تѧѧدبیر أو إجѧѧراء لѧѧیس لѧѧھ  حجیѧѧة الأمѧѧر المقѧѧضي بѧѧھ       إذا كѧѧان سѧѧببھ موجھѧѧا إلѧѧى    

                                                             
(1) J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., no 330.                                                                  
(2) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                                                
(3) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                  
(4) Cass. civ., 3e, 28 mars 1979, JCP., 1979, IV. p. 252.                                                           
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  فمفھѧوم التѧدبیر   . ولكѧن ھѧذه المѧسائل قѧد تثیѧر الجѧدل        . )١(أو لیس لѧھ الطѧابع القѧضائي         
وبالتالي یمكن أن یكون القرار في  . )٢(الذي لیس لھ حجیة الأمر المقضي یخضع للجدل 

عادیѧة ، وأمѧام التѧشكیل العѧادي     ھذه المسألة بحاجة إلى بحث متعمѧق للطعѧن فѧي جلѧسة          
  . للحكم 

  ونفѧѧѧس ھѧѧѧذا الوضѧѧѧع نجѧѧѧده أیѧѧѧضا بѧѧѧشأن مѧѧѧسألة عѧѧѧدم قبѧѧѧول الأسѧѧѧباب الجدیѧѧѧدة   
والتѧي نعѧرف أنھѧا تكѧون غیѧر مقبولѧة عنѧدما یخѧتلط فیھѧا القѧانون           . أمام محكمة النقض   

العѧام  ولكن محكمة النقض تعتبر أنھ تُقبل الأسباب الجدیدة المتعلقة بالنظام      . )٣(بالواقع  
 . )٤(وبشرط أن تنجم من الأوراق التي تكون قد طُرحت من قبل أمѧام محكمѧة الموضѧوع            

وھنا یمكن أن تثور مسألة تكییف تستلزم أن یتم بحثھѧا فѧي جلѧسة عادیѧة وفѧي مواجھѧة          
   . )٥(وھو ما كانت تؤدي ھذه النظم إلى استبعاده . الخصوم 

الطعѧون تنطѧوي علѧى خطѧر إمكѧان      وھكذا یعتبر ھذا الفقھ أن ھѧذه الѧنظم لاختیѧار      
اسѧѧتبعاد بعѧѧض الطعѧѧون ، وھѧѧي تلѧѧك التѧѧي تѧѧرى وحѧѧدة الاختیѧѧار عѧѧدم قبولھѧѧا ، بطریقѧѧة      

   .  )٦(متسرعة 

                                                             
(1) Cass. civ., 1re, 31 mai 1978, Bull. no 211, p. 268.                                                                
(2) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                                                 
(3) Par exemple, Req. 22 nov. 1942, JCP., 1943, II, 2444, soc. 29 avril 1943, 

Gaz. Pal., 1943, II, p. 194, soc. 17 fév. 1950, D., 1950, 278.  
(4) Cass. civ., 23 juill. 1947, Gaz. Pal., 1947, II, S., 26, civ. 21 oct. 1954, D., 

1955, S., 2.  
 من تقنین المرافعات الفرنسي تنص على ٦١٩وتأخذ ھذه المسألة أھمیة أكبر في ضوء أن المادة   )٥(

لة أمام محكمة النقض ، ویمكن مع ذلك التمسك لأول مرة ، ما لم أن الأسباب الجدیدة لا تكون مقبو
  . یوجد نص بغیر ھذا ، بالأسباب القانونیة البحتة وبالأسباب الناتجة عن الحكم المطعون فیھ 

(6) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                                            
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أیѧضا قیѧل أن الأدوات التقلیدیѧة لعمѧل محكمѧѧة الѧنقض كانѧت یمكѧن أن تѧؤدي إلѧѧى         
حكمѧة فѧي   إذ كان یكفي الالتجاء إلى الھیئة العامѧة للم . تفسیر موحد لمفھوم عدم القبول      

وھѧو مѧا یѧشھد بѧھ     . وھذا الفرض لیس مجرد فرض نظري . حالة الاختلاف في التفسیر   
ومثل ھذا الحكم . والذي فصل في مسألة قبول أحد الطعون     . )١(حكم لھذه الھیئة العامة     

یؤكد ، إذا كان الأمر بحاجة إلى تأكید ، أن مفھوم السبب غیر المقبول للطعن بѧالنقض ،      
   . )٢(ا غیر واضح قد یكون مفھوم

أمѧѧا ھѧѧذه الѧѧنظم لاختیѧѧار الطعѧѧون ، وقѧѧد اعتبѧѧرت وكѧѧأن ھѧѧذه المѧѧسألة لا تثیѧѧر أیѧѧة   
وقد توجد بشأنھا اختلافѧات  . صعوبة ، فإنھا تنطوي على خطر أن تكون حلولھا متعجلة    

ولا توجѧѧد أیѧѧة وسѧѧیلة . فѧѧي التطبیѧѧق بѧѧین التѧѧشكیلات الѧѧضیقة بѧѧدوائر المحكمѧѧة المتعѧѧددة  
ویѧزداد ھѧذا الخطѧر     . )٣( توحید القضاء الصادر فیھا من ھذه التشكیلات     قانونیة لضمان 

كلما زادت الحالات التي فیھا یكون الجزاء الإجرائي لأیѧة مخالفѧة لقاعѧدة إجرائیѧة ، ھѧو              
   . )٤(عدم قبول الطعن 

.  فقد أخذ علیھ أن عدم حضور النیابة العامة في التشكیل الضیق كان مفاجѧأة ھامѧة        - ٣
المنѧشأة أصѧلا للمѧصلحة    .  یبدو أننا نشھد توسعة في دور محكمة النقض      وقیل أنھ 

والآن نشھد دورھا یمتѧد نحѧو إشѧباع    . العامة بھدف ضمان وحدة التفسیر للقانون      
المѧѧصلحة الخاصѧѧة للمتقاضѧѧین ، فѧѧي حѧѧدود توافѧѧق ھѧѧذه المѧѧصلحة مѧѧع مقتѧѧضیات      

ذاك ، لѧدور المحكمѧة ،   والحال أنھ سواء أخذنا بھذا الوجھ ، أو ب  . المصلحة العامة   
وذلك لأن المشرع ، متجاھلا في ھذا الشأن خѧصوصیة     . سنكون مضطرین للأسف    

                                                             
(1) Ass. Plén. 9 juin 1978, Bull., Ass. Plé., 1978, no 2, p. 3.                                                     
(2) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                                            
(3) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                                                  
(4) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                               
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دور محكمة النقض ، قصر تكوین التشكیل الضیق على ثلاثة قѧضاة ، دون حѧضور     
   . )١(النیابة العامة 

  أي أنѧѧھ لѧѧیس أمامنѧѧا إلا الخیѧѧار بѧѧین   . مѧѧن بѧѧین أمѧѧرین ، یكѧѧون أحѧѧدھما صѧѧحیحا   
ما أن الطعن بالنقض ھو طریق غیر عادي للطعن ، ھدفھ الأساسي ھѧو ضѧمان    إ. أمرین  

وفي ھذه الحالة ، سیكون من الضروري حضور النیابة . وحدة تفسیر القواعد القانونیة 
. وإما أن ھѧذا الطعѧن یكѧون لѧھ ھѧدفین      . العامة ضمن الوحدة التي تقوم باختیار الطعون      

بمناسѧѧبة قѧѧضیة ) د تطبیѧѧق القѧѧضاء للقѧѧانون وھѧѧو توحیѧѧ( ھѧѧدف مѧѧن المѧѧصلحة العامѧѧة ، 
وفي ھذه الحالة ، یكون من اللازم أیѧضا حѧضور النیابѧة       ) . أي مصلحة خاصة    ( خاصة  

   . )٢(العامة بھدف ضمان تمثیل المصحة العامة 

وفѧѧي جمیѧѧع الأحѧѧوال ، سѧѧیكون مѧѧن التعѧѧارض أن یتѧѧضمن ذات الѧѧنص أن الطعѧѧن    
ومن ھنا إبعاد الطعون التي تصدر عن ( ة ، بالنقض یعني بصفة خاصة بالمصلحة العام    

، وأن یُستبعد تمثیل النیابة العامѧة مѧن التѧشكیل الѧذي یقѧوم باختیѧار           ) نزوة أو مشاكسة    
   . )٣(الطعون 

ویبدو أنھ في بعض دوائر المحكمة ، كѧان اجتمѧاع التѧشكیل الѧضیق یѧتم بحѧضور        
 ولكن مع الأسف لموقف المѧشرع  . ھذا الأمر )٥(وقد أید بعض الفقھ  . )٤(المحامي العام   

ویقول أنھ إذا كانت بعض جوانب العمل ، للقیام بھذا الاختیار للطعون ، قѧد نظمتѧھ   . منھ  
   . )٦(الممارسة العملیة ، فھذا لا یبرھن على جودة التنظیم التشریعي لھ 

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                                  
(2) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                                  
(3) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                                  
(4) P. Hêbraud, art. préc., p. 210.  
(5) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                                  
(6) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                                   
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 والحقیقة أن بعض الفقھ رغم أنھ علق أھمیة على إنشاء ھذه التѧشكیلات الѧضیقة ،        - ٤
كمѧا   . )١(فقد سجل أن ذلك سیعتمد على الطریقة التي یفھم ویُطبق بھا ھذ الإنѧشاء     

اعترف أنھ لم تتم ترجمتھ في التطبیق العملي ، والѧذي یѧشھد علѧى موقѧف حѧذر أو       
   . )٢(متردد منھ 

  فѧѧي بعѧѧѧض حѧѧالات التطبیѧѧѧق العملѧѧي لھѧѧѧذا التعѧѧدیل ، كѧѧѧان الطعѧѧن ، منѧѧѧذ أن یѧѧѧتم      
  .  یѧѧتم تѧѧسلیمھ إلѧѧى مقѧѧرر تѧѧتم تѧѧسمیتھ مѧѧن رئѧѧیس الѧѧدائرة    إسѧѧناده إلѧѧى إحѧѧدى الѧѧدوائر ، 

 الѧѧذي ، إذا اعتبѧѧر أن الطعѧѧن مجѧѧرد مѧѧن   – أي المقѧѧرر –فھѧѧو . ویقѧѧوم المقѧѧرر بفحѧѧصھ  
السبب الجѧاد ، ینقلѧھ إلѧى التѧشكیل الѧضیق ، مѧع ملحوظѧة مѧوجزة ومѧشروع حكѧم كѧذلك                 

   . )٣(مكتوب باختصار 

ائرة والمستѧѧѧشار العمیѧѧѧد بھѧѧѧا ثѧѧѧم ، التѧѧѧشكیل الѧѧѧضیق ، المكѧѧѧون مѧѧѧن رئѧѧѧیس الѧѧѧد 
ومستѧѧشار مقѧѧرر ، وبحѧѧضور محѧѧامي عѧѧام بالمحكمѧѧة ، یفحѧѧص بѧѧدوره القѧѧضیة ویحكѧѧم      

وفѧي ھѧذه   . وذلѧك مѧا لѧم یبѧدو لѧھ أن الطعѧن یѧستحق دراسѧة أكثѧر تعمقѧا            . برفض الطعن   
   . )٤(الحالة ، یعید الطعن إلى الدائرة 

 ѧѧوم رئѧѧن أن یقѧѧان یمكѧѧام ، كѧѧق النظѧѧرى لتطبیѧѧة أخѧѧي طریقѧѧة وفѧѧدائرة بمھمѧѧیس ال
الاختیار ، بقرار إداري على نحو ما ، بین عرض الطعن على التشكیل الضیق أو إسناده 

   . )٥(إلى التشكیل العادي بالدائرة 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 217.                                                                                               
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 209.                                                                                              
(3) P. Hébraud, art. préc., pp. 209 - 210.                                                                                    
(4) P. Hébraud, art. préc., p. 210.                                                                                               
(5) P. Hébraud, art. préc., p. 210.                                                                                              
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وھѧذه الطѧرق ، مѧع اختلافھѧا مѧن حیѧث الѧسلطة المكلفѧة بفѧرز الطعѧون والعѧѧرض           
لعѧѧرض أمѧѧام علѧѧى التѧѧشكیل الѧѧضیق ، كانѧѧت تتفѧѧق فѧѧي أنھѧѧا تنѧѧشئ مرحلѧѧة سѧѧابقة علѧѧى ا   

وخѧلال ھѧذه المرحلѧة یتѧدخل عѧضو آخѧر بالمحكمѧة ، ھѧو المكلѧف بѧأن               . التشكیل الضیق   
والتشكیل الضیق لم یكن ھو نفسھ العضو الذي یقوم  . )١(یفحص الطعون ویقوم بفرزھا 

بتصفیة الطعون ، ولكن صار تشكیل للѧرفض الѧسریع للطعѧون التѧي أرسѧلت إلیѧھ ، لھѧذا            
  ر التѧѧѧشكیل الѧѧѧضیق ، كمѧѧѧا حѧѧѧصل فѧѧѧي الواقѧѧѧع العملѧѧѧي ، تѧѧѧم     وھكѧѧѧذا ، دو . )٢(الغѧѧѧرض 

  ومزایѧѧѧا التبѧѧѧسیط والتѧѧѧسریع للإجѧѧѧراءات التѧѧѧي أمكѧѧѧن توقعھѧѧѧا ، تѧѧѧم الحѧѧѧد      . الحѧѧѧد منѧѧѧھ  
   . )٣(منھا 

 ھѧѧذا النظѧѧام لاختیѧѧار الطعѧѧون بѧѧالنقض ، بأنѧѧھ یѧѧؤدي إلѧѧى   )٤( كمѧѧا انتقѧѧد بعѧѧض الفقѧѧھ  - ٥
ھѧذا المبѧدأ الѧذي    . حل القѧانوني  استبعاد مبدأ مھم ، وھو إمكان ومشروعیة توقع ال 

یتѧѧأثر بتفѧѧویض الѧѧسلطة ، علѧѧى حѧѧسب قѧѧول ھѧѧذا الفقѧѧھ ، المبѧѧالغ فیھѧѧا ، فѧѧي رفѧѧض   
الطعون إلى وحدة الاختیار ، وفѧي حѧین أنѧھ لا توجѧد أیѧة رقابѧة علѧى مباشѧرة ھѧذه                  

  . السلطة 

 تظھر عدم ملاءمة ھذا التفویض ، بدرجة أكبر ، فѧي الفѧرض   )٥(وعند ھذا الفقھ    
وقیѧѧل أن . وھѧѧي حالѧѧة وضѧѧوح أو ظھѧѧور عѧѧدم تأسѧѧیس الطعѧѧن    . ي لѧѧرفض الطعѧѧن  الثѧѧان

   . )٦(غموض ھذه الصیاغة یؤدي إلى العدید من المخاطر 

                                                             
(1) P. Hébraud, art. préc., p. 210.                                                                                              
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 210.                                                                                              
(3) P. Hébraud, art. préc., p. 210.                                                                                               
(4) M. Jeantin, art. préc., no 11.                                                                             
(5) M. Jeantin, art. préc., no 12.                                                                               

                                             .P. Hébraud, D., 1979, p. 208:            انظر   )٦(
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"  ظاھر عѧدم التأسѧیس   " فوحدة اختیار الطعون تقرر رفض الطعن عندما یكون     
Manifestement infondé .       ھѧدد معانیѧن أن تتعѧر یمكѧو تعبیѧي    . وھѧق فѧف نحقѧفكی

قع وحدة التفسیر ، من التشكیلات الضیقة التي توجد بقدر عѧدد الѧدوائر بالمحكمѧة ،       الوا
لھذه الصیغة ؟ ألا توجѧد خѧشیة أن یختلѧف المعنѧى المُعطѧى لھѧذا التعبیѧر حѧسب اخѧتلاف             

  ھذه التشكیلات ؟ 

المѧѧشكلة إذن صѧѧارت ھѧѧي كیفیѧѧة توحیѧѧد القѧѧضاء الѧѧصادر مѧѧن المحكمѧѧة فѧѧي ھѧѧذا     
عѧرض الأحكѧام الѧصادرة مѧن التѧشكیلات الѧضیقة ، علѧى تѧشكیل         فھل توجد آلیة ل . الشأن  

  آخر داخل المحكمة ، لضمان ھذا التوحید ؟ 

  مѧѧѧѧن ناحیѧѧѧѧة أخѧѧѧѧرى ، مѧѧѧѧن المؤكѧѧѧѧد أن القѧѧѧѧرارات الѧѧѧѧصادرة بѧѧѧѧرفض الطعѧѧѧѧون      
  سѧѧѧѧیكون مѧѧѧѧن الممكѧѧѧѧن إذن رقابѧѧѧѧة التفѧѧѧѧسیر الѧѧѧѧذي یعطیѧѧѧѧھ   . یجѧѧѧѧب أن تكѧѧѧѧون مѧѧѧѧُسببة  

  وذلѧك لأننѧا لا نعѧرف كیѧف     .  محѧض نظریѧة   ولكن ھذه الرقابѧة سѧتكون     . التشكیل الضیق   
تتم مراقبة التفسیر الذي یأخذ بھ التشكیل الѧضیق ، ومѧا إذا كانѧت توجѧد إمكانیѧة للطعѧن             

   .)١(فیھ 

  ھѧѧѧذا الѧѧѧشك الѧѧѧذي یѧѧѧضر بѧѧѧأداء محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض لѧѧѧدورھا فѧѧѧي توحیѧѧѧد تفѧѧѧسیر           
           ѧشكیلات التѧق التѧن طریѧون عѧار الطعѧاییر اختیѧسبة لمعѧرر  القانون ، یوجد إذن بالنѧي تق

   . )٢(رفضھا 

 كما أن العمل بھذه التشكیلات كان یسیطر علیھ التردد ، وبصفة خاصѧة فیمѧا یتعلѧق         - ٦
 ، أن التѧشكیل الѧضیق یقѧوم    Hébraudوقد أظھѧر الأسѧتاذ    . )٣(بطبیعتھ القانونیة   

 Un simple rôleمجѧѧѧѧرد دور فѧѧѧѧي الإدارة القѧѧѧѧضائیة . بѧѧѧѧدور مѧѧѧѧزدوج 

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 12.                                                                               
(2) M. Jeantin, art. préc., no 12.                                                                                                 
(3) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                                  
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d'administration judiciaire     نѧѧول الطعѧѧرر قبѧѧدما یقѧѧك عنѧѧودور .  ، وذل
.   ، عنѧѧدما یرفѧѧضھا Un véritable rôle juridictionnrlقѧѧضائي حقیقѧѧي 

وعلѧى  . وبالمنطق ، ینتج مѧن ذلѧك أنѧھ فѧي الحالѧة الأولѧى لѧن یكѧون القѧرار مѧسببا                   
العكس ، فإن القرار بالرفض ، كعمل قضائي ، یجب أن تتوافر بѧھ شѧروط التѧسبیب       

أمѧѧام ذات الحلѧѧول التѧѧي كانѧѧت مقѧѧررة بالنѧѧسبة لأحكѧѧام دائѧѧرة فحѧѧص       وكأننѧѧا إذن . 
   . )١( ١٩٤٧العرائض ، قبل أن تُلغى في سنة 

  

  

  

  

  

  

  

                                                             
(1) M. Jeantin, art. préc., no 13.                                                                                                 



 

 

 

 

 

 ٥٣٤

  المبحث الثاني
  المنهج الجديد في اختيار الطعون التي تنظرها 

  محكمة النقض الفرنسية
  

  :تمهيد 
 ، لاختیѧار  رأینا في المبحث السابق المنھج الѧذي كѧان یؤخѧذ بѧھ ، بѧصفة تقلیدیѧة         

وھѧѧو المѧѧنھج الѧѧذي كѧѧان یعتمѧѧد علѧѧى  . الطعѧѧون التѧѧي تنظرھѧѧا محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة  
وبحیѧث یѧتم   . اختیار الطعون بمعنى فرزھѧا لѧیُحكم فیھѧا مѧن التѧشكیل القѧضائي المناسѧب          

الحكم في كل الطعون التي ترفع إلى المحكمѧة ، ولا تفلѧت قѧضیة طعѧن ، كمѧا رأینѧا ، مѧن            
   كمѧѧا رأینѧѧا كیفیѧѧة تطبیѧѧق نفѧѧس ھѧѧذا المѧѧنھج فѧѧي نظѧѧامین ، فѧѧي         .أن یѧѧصدر فیھѧѧا حكѧѧم   

فتѧѧرتین زمنیتѧѧین مختلفتѧѧین ، وأیѧѧضا كیفیѧѧة تقѧѧدیر رجѧѧال القѧѧانون ، فѧѧي فرنѧѧسا ، لھѧѧاتین  
  . التجربتین 

 اعترافѧѧھ بѧѧأن بѧѧأن   – )١( حѧѧسب بعѧѧض الفقѧѧھ الفرنѧѧسي    -وقѧѧد أوجبѧѧت الواقعیѧѧة   
ر الطعѧѧون التѧي تنظرھѧѧا المحكمѧѧة ،  التعѧدیلات الѧѧسابقة ، والتѧي اُدخلѧѧت علѧى نظѧѧام اختیѧا    

بإقامة التشكیلات الضیقة داخل الدوائر المتعددة بالمحكمة ، وما حققتѧھ ھѧذه التѧشكیلات       
الضیقة من نجاح ، وحتى تلك التعدیلات التي اُدخلت على تنظیم المحكمة ذاتھѧا ، والتѧي      

، إلا أنھѧا لѧم   تمت حتى التسعینات من القѧرن الماضѧي ، مѧع أنھѧا كانѧت نافعѧة فѧي وقتھѧا            

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409 - 1, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 685. 
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 حѧسب  –وقѧد ظھѧر   . تقدم إلا انفراجة مؤقتة في مشكلة ازدحام محكمة النقض بѧالطعون      
  .  أن ھذه المشكلة ھیكلیة أكثر منھا ظرفیة – )١(ما قیل 

وقѧد عبѧѧرت وجھѧѧات النظѧѧر ، التѧѧي قیѧѧل بھѧѧا فѧѧي ھѧѧذا الوقѧѧت ، والتѧѧي كانѧѧت غالبѧѧا   
   . )٢(متعارضة ، عن حالة قلق أو انزعاج حقیقي 

 لمѧشروع ، كѧان   ١٩٩٤وقد تزایدت ھذه الحالة بѧرفض البرلمѧان الفرنѧسي سѧنة         
قد قدمѧھ الѧرئیس الأول لمحكمѧة الѧنقض آنѧذاك ، وكѧان یѧستلھم النظѧام المعمѧول بѧھ أمѧام             
مجلѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي ، والمتمثѧѧل فѧѧي إجѧѧراء أولѧѧي لتقریѧѧر قبѧѧول إحالѧѧة الطعѧѧون إلѧѧى   

   . )٣( La procédure préalable d'admission des pourvoisالمحكمة

وكان المقصود أن توجد مرحلѧة أولیѧة یُنظѧر فیھѧا فѧي مѧسألة تقریѧر نظѧر الطعѧن             
فالطعون بالنقض یجب أن تتم تنقیتھا أو تصفیتھا حسب ما إذا كѧان  . بالنقض من عدمھ   

   .  )٤(یظھر فیھا طابع الجد من عدمھ 

         ѧسي إلѧھ الفرنѧض الفقѧار بعѧرة أشѧذه الفكѧة    ولتأیید الأخذ بھѧس الدولѧال مجلѧى مث
 ، إجراءات أولیة لاسѧتبعاد بعѧض الطعѧون    ١٩٨٧الفرنسي ، والذي توجد لدیھ منذ سنة  

 . )٥(مѧن الطعѧون    % ٦٥وقد وصلت فعالیة ھذه الإجѧراءات أحیانѧا إلѧى إقѧصاء نѧسبة           . 

                                                             
(1) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409 - 1, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 685. 
(2) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409 - 1, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 685. 
(3) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409 - 1, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 685. 
(4) J. Vincent et d'autres, La justice, op. cit., no 409 - 1, S. Guinchard et 

d'autres, op. cit., no 685.  
                                                 .R. Perrot, op. cit., nos 228, 283: انظر   )٥(
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ولھذا كانت محكمة النقض الفرنسیة قѧد فكѧرت فѧي مѧشروع یѧستوحي ذات الفكѧرة خѧلال           
ولكن ھذا المشروع قوبل بتحفظѧات ، فѧتم سѧحبھ ، فѧي وضѧع      . ذكرنا   ، كما    ١٩٩٤سنة  

   . )١(قیل أنھ مدھش إلى حد ما 

وقد قیل أن تعدیل محكمة النقض وطریقة عملھا ھو بالتأكیѧد شѧيء جیѧد ، ولكنѧھ       
إذا لم نصل إلى طریقѧة لѧصد أو وقѧف تѧدفق     . لن یكون مجدیا إذا لم نعالج أصل المشكلة   

وكѧذلك قیѧل أن    . )٢(تعѧوق المحكمѧة عѧن أداء وظیفتھѧا الحقیقیѧة      الطعون التѧي یمكѧن أن       
الواضح جدا أن محكمة النقض لم یعد یمكنھا تحمل عѧبء الطعѧون الكثیѧرة الملقѧاة علѧى          

 دون أن تѧѧضعف ، علѧѧى نحѧѧو خطیѧѧر ، وظیفتھѧѧا الѧѧضابطة    – فѧѧي ذلѧѧك الوقѧѧت  –عاتقھѧѧا 
   . )٣(للقضاء 

 ، أمѧام المحكمѧة ، كانѧت    L'arrière ، الطعون المتبقیѧة  ١٩٩٤ففي نھایة سنة    
 ألѧف  ٢٠مع أن المحكمѧة كانѧت تѧصل إلѧى القѧضاء فیمѧا بѧین        .  ألف طعن    ٣٨تقترب من   

 ، قال النائب العام بالمحكمة ٢٠٠٠وفي سنة  . )٤( ألف قضیة طعن ، في السنة     ٢٥إلى  
 Sérailوأنھا تحولت مѧن سѧراي   . أن المحكمة تتناول حالیا ثلاثین ألف طعن في السنة       

 Usine de production ، لرجѧال القѧانون المتمیѧزین إلѧى مѧصنع لإنتѧاج الأحكѧام        
d’arrêts .  رقمѧѧذا الѧѧون  –وأن ھѧѧي       – للطعѧѧن التѧѧة طعѧѧورن بالمئѧѧا قѧѧوني ، إذا مѧѧالجن 

تنظرھا بھدوء المحاكم العلیا في الولایѧات المتحѧدة أو فѧي كنѧدا ،  یزیѧد بكثیѧر عѧن قѧدرة          
   .  )٥(عفنا عدد أعضائھا وھذا لیس مرغوبا فیھ المحكمة على الإنجاز ، إلا لو ضا

                                                             
(1) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
(2) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
(3) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
(4) R. Perrot, op. cit., no 228, p. 210, et note no 71.                                                                    
(5) J. – F. Burgelin, La Cour de cassation en question, art. préc., pp. 932  

et ss.                        
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لا شѧѧك أن فѧѧرض غرامѧѧة علѧѧى صѧѧاحب الطعѧѧن التعѧѧسفي أو التѧѧسویفي ، ھѧѧو أحѧѧد  
 ، ولكن قیѧل أن الخبѧرة أثبتѧت أن    )١(الحلول التي یلجأ إلیھا المشرع ، كما ذكرنا من قبل    

   . )٢(ھذه الوسیلة لیس لھا الأثر الحاسم 

رنسي یأخذ من فترة بحل أكثر واقعیѧة ، یھѧدف إلѧى      ولا شك أیضا أن المشرع الف     
وھѧذا الحѧل ھѧو    . التغلب على الطعون التسویفیة ، التي ترفع بقصد مجѧرد كѧسب الوقѧت            

حرمان ھذا الطعن من أن یحقق ھذه الفائدة ، وذلѧك بѧشطب القѧضیة مѧن جѧدول القѧضایا        
 رفѧض  – )٣(  حѧسب تعبیѧر بعѧض الفقѧھ    –وھو مѧا یعѧادل   . المنظورة أمام محكمة النقض     

 . )٤(القضاء في الطعن مؤقتا ، وذلك إذا لم یكن الطاعن قد نفذ أولا الحكم المطعѧون فیѧھ    
 – ٨٩ ، مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧѧات الفرنѧѧسي ، والمѧѧضافة بلائحѧѧة رقѧѧم  ١ – ١٠٠٩المѧѧادة ( 

والھدف المنشود من المѧشرع دائمѧا ھѧو الانتѧصار علѧى       ) . ١٩٨٩ یولیو  ٢٠ في   ٥١١
رفعوا الطعون بالنقض إلا لإرھاق خѧصومھم ، أو لإبقѧاء حالѧة المنازعѧة     أولئك الذین لا ی  

   .  )٥(قائمة 

وقد قیل أن المشكلة الحقیقیة تكمѧن فѧي الواقѧع فѧي اسѧتمرار زیѧادة الطعѧون إلѧى               
وفѧي ازدحѧام المحكمѧة بѧالطعون ،     . درجة لم تعد المحكمة تتحمل أن تحكѧم فیھѧا جمیعھѧا          

إمѧا للإبقѧاء علѧى    . ولكنھѧا مѧع ذلѧك رُفعѧت     . فع أمامھا  والتي لم یكن من المفترض أن تُر      
   . )٦(حالة المنازعة قائمة ، أو لمحاولة كسب القضیة في الفرصة الأخیرة 

                                                             
  . المدنیة الفرنسي  من تقنین المرافعات٦٢٨المادة   )١(

(2) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
(3) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      

 دراسѧة فѧي ظѧاھرة المماطلѧة ، والمواجھѧة القانونیѧة لھѧا        –الإجراءات التѧسویفیة    : انظر للمؤلف     )٤(
 . أمام القضاء المدني 

(5) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
(6) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
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وقد أدى ھذا التضخم في عدد الطعون أمام محكمة النقض خلال العقود الماضѧیة          
ض ، إلѧѧى زیѧѧѧادة القناعѧѧة بѧѧѧضرورة إقامѧѧة ألیѧѧѧة مختلفѧѧة لѧѧѧضبط اسѧѧتعمال الطعѧѧѧن بѧѧѧالنق     

والمحافظة على طابعھ كطریق غیر عادي للطعѧن فѧي الأحكѧام النھائیѧة ، وبھѧدف تمكѧین          
   . )١(محكمة النقض من تركیز دورھا على الجانب الضابط في مھمتھا 

وھكѧѧذا ، بعѧѧد جѧѧدل طویѧѧل ، صѧѧارت الفكѧѧرة الأكثѧѧر قبѧѧولا لѧѧدى الأوسѧѧاط القانونیѧѧة   
طعون التي تنظرھѧا محكمѧة الѧنقض    الفرنسیة ، ھي ضرورة وجود نظام أفضل لاختیار ال     

الفرنسیة ، حتى یمكنھا مواجھة العدد المتزاید مѧن الطعѧون المتدفقѧة إلیھѧا ، والتѧي قیѧل        
 أنѧھ عنѧد عѧدم وجѧود ھѧذه      )٣(وقѧد قیѧل    . )٢( ألف قضیة فѧي الѧسنة     ٢٨أنھا بلغت حوالي    

 الطعѧن  الآلیة لѧضبط الالتجѧاء إلѧى محكمѧة الѧنقض ، أي إذا كنѧا لا نѧتحكم فѧي فѧتح طریѧق           
بالنقض ، والѧذي ھѧو طریѧق طعѧن غیѧر عѧادي ، ویلѧزم فѧي جمیѧع الحѧالات ، وأیѧا كانѧت                   
طبیعة العیب المنسوب إلى الحكم المطعون فیھ ، صدور حكم مُسبب وفقѧا للنظѧام العѧادي     
للطعن بالنقض ، فإن الإمكانات البشریة والمادیة بالمحكمة یجب أن تتم زیادتھا إلى مالا 

وھѧذه الزیѧادة المѧستمرة للقѧائمین     . ھ الطعون التي في زیѧادة مѧستمرة    نھایة ، لكي تواج   
بالعمل بمحكمة النقض تؤدي إلى تغییر في طبیعة المحكمѧة ، وإلѧى نتѧائج خطیѧرة بѧشأن          

  . وحدة وتجانس القضاء الصادر منھا 

إذ غالبѧا مѧا كѧان الѧرد التѧشریعي علѧى الزیѧادة         . وھو ما كان یحدث فѧي الماضѧي         
دد القضایا ، ھو بصفة عامة ، وكما رأینا ، إنشاء دوائѧر جدیѧدة وزیѧادة     المستمرة في ع  

ومثل ھذه الزیادة ، في عدد الدوائر وعѧدد القѧضاة ، تѧؤدي إلѧى     . عدد القضاة بالمحكمة   
. زیادة عѧدد التѧشكیلات التѧي تحكѧم فѧي الطعѧون ، وإلѧى زیѧادة مُعتبѧرة فѧي عѧدد الأحكѧام               

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                      
(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                      
(3) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s. 
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وھو ما یعѧد  .  أو عدم یقین في الحلول القضائیة وإلى زیادة إذن في خطر وجود اختلاف     
بدوره مصدرا لطعون جدیدة ، وإلى زیادة التأخیر بإطالة الأمد اللازم لإصدار الحكѧم فѧي         

  .  قطع ھذه الدائرة – حسب ذات الرأي –ولھذا كان یلزم . الطعن 

 وخلال السنوات الماضیة ، تم البحث عѧن حلѧول ، وقیѧل بѧآراء متعѧددة ، وأحیانѧا        
ولكن منھѧا كلھѧا ظھѧر أن إقامѧة نظѧام جدیѧد لتѧصفیة الطعѧون المرفوعѧة إلѧى             . متعارضة  

المحكمة ، بما یتیح لھا اختیار الطعون التي تنظرھا ، وكما ھو شأن العدیѧد مѧن المحѧاكم     
  .  ، یعد ضرورة )١(العلیا في الأنظمة القانونیة الأجنبیة الكبرى ، كما قیل 

ض الضروري لعدد الطعѧون التѧي تنظرھѧا المحكمѧة     واقترح البعض أن یتم التخفی  
 ، Jean Belوقد نادى بالأخذ بѧالاقتراح الѧسید   . عن طریق فرز أو اختیار ھذه الطعون 

بѧأن یѧѧُسند ھѧѧذا الѧѧدور إلѧى المحѧѧامي العѧѧام ، والѧѧذي یѧѧتم عندئѧذ تغییѧѧر إسѧѧمھ إلѧѧى محѧѧامي     
  حدیѧѧد مѧѧا إذا  إذ یقѧѧوم بقѧѧرار مѧѧُسبب باختѧѧصار بت   . D’avocat de la loiالقѧѧانون 

علѧى أن یجѧاز الطعѧن فѧي قѧراره      . كان الطعن یستحق أمم لا یستحق أن تنظѧره المحكمѧة     
ورأى صاحب ھذا الاقتѧراح أنѧھ ھكѧذا یѧتم تخفѧیض      . أمام لجنة ثلاثیة من قضاة المحكمة    

فѧѧلا تنظѧѧر فعѧѧلا إلا القѧѧضایا الجѧѧدیرة  . عѧѧدد الطعѧѧون التѧѧي تنظرھѧѧا المحكمѧѧة إلѧѧى النѧѧصف  
   . )٢(ببحثھا 

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.  
(2) J. – F. Burgelin, La Cour de cassation en question, art. préc., pp. 932 et 

ss.  
كما أضاف أن ھذا الاقتراح یجب أن یصاحبھ توسیع للتمثیѧل الإجبѧاري للخѧصوم أمѧام محكمѧة الѧنقض ،         

. مع توسیع أیضا نظام المساعدة القضائیة حتѧى لا یكѧون الالتجѧاء إلѧى المحكمѧة وفѧق اعتبѧارات مالیѧة              
بحیѧѧث تكѧѧف المحكمѧѧة عѧѧن نقѧѧض الأحكѧѧام علѧѧى أسѧѧاس افتقادھѧѧا   . وأیѧѧضا تعѧѧدیل أوجѧѧھ الطعѧѧن بѧѧالنقض  

 الѧذي  – وفقѧا لنظѧره   – ، وأن تعود إلѧى النظѧام الѧصحیح    Défaut de base légaleالأساس القانوني 
  . ذات المقال . ساد عند إنشاء المحكمة ، حیث لا تراقب إلا المخالفة الصریحة للقانون 
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 ، أنѧѧھ صѧѧحیح أن العѧѧدیلات التѧѧي أجریѧѧت Christophe Jaminوقѧѧال الأسѧѧتاذ 
على محكمѧة الѧنقض ، بجعѧل القاعѧدة أن یُحكѧم فѧي الطعѧون غیѧر الجنائیѧة ، كمѧا رأینѧا ،               
بتشكیل یتكون من ثلاثة قضاة ، والإنقاص الكبیر في عѧدد القѧضایا التѧي یُحكѧم فیھѧا مѧن          

نیة لقضاة المحكمة العلیѧا علѧى القѧضایا التѧي     تشكیل موسع ، بھدف تركیز الأنشطة الذھ     
 ودون أن یقѧال ھѧѧذا صѧراحة فѧي اتجѧѧاه    – ھѧذه التعѧدیلات   –تѧستحق فعѧلا العنѧاء ، تѧѧسیر    

یتعارض مع ما یعتقده الفرنسیون ، أخذا من مبدأ المساواة ، بأن لكل شخص الحѧق فѧي        
           ѧارض معѧا نتعѧذي كنѧوأمریكي الѧام الأنجلѧن النظѧع   محكمة النقض ، وتقترب مѧھ مѧھ ، فإن

ذلك سیكون شیئا ممتازا لو وصلنا یومѧا إلѧى الاقتѧصار علѧى العنایѧة بكتابѧة حѧوالي مئѧة                 
   . )١(وھي فقط تلك الأحكام التي یكون لھا مصلحة قانونیة حقیقیة . حكم في السنة 

أمѧѧا عѧѧن المѧѧشرع . ھكѧѧذا كانѧѧت الآراء بѧѧین رجѧѧال العمѧѧل بالمحكمѧѧة ، وفѧѧي الفقѧѧھ   
 ، إلѧى التفكیѧر أن العѧلاج الوحیѧد الفعѧال      )٢(ا ، بحѧسب مѧا قیѧل    الفرنѧسي فقѧد وصѧل أخیѧر    

حقیقة یتمثل في محاولة الحد من عدد الطعون التي تنظرھѧا المحكمѧة ، وذلѧك مѧن خѧلال              
ولكن وفق منھج جدیѧد ھѧذه المѧرة ، بحیѧث     . الأخذ مرة أخرى بنظام اختیار ھذه الطعون  

ختیѧار تلѧك التѧي تنظرھѧا ، بالاعتمѧاد      تكون تصفیة الطعون المرفوعة إلى المحكمة ، أو ا      
علѧى الإقѧصاء أو الاسѧتبعاد ، مѧѧن البدایѧة ، لتلѧك الطعѧون التѧѧي یبѧدو بوضѧوح أنھѧا غیѧѧر          

وعلѧى خѧلاف المѧنھج القѧدیم ، دون أن تحكѧم      . مقبولة ، أو لا تستند لأوجھ جادة للنقض  
  . فیھا المحكمة 

                                                             
(1) Ch. Jamin, art. préc., pp. 774 et ss.                                                                                      
(2) R. Perrot, op. cit., no 228.                                                                                                      
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 – La procédure de nonوقѧѧد جѧѧاء ھѧѧذا النظѧѧام الجدیѧѧد الѧѧذي یѧѧسمى   
admission des pourvois       ةѧنقض ، لتلبیѧة الѧام محكمѧون ، أمѧأي عدم نظر الطع ، 

   . )١(ھذه الحاجة 

 یونیѧѧھ سѧѧنة   ٢٥ فѧѧي  ٥٣٩ - ٢٠٠١ رقѧѧم  - الأساسѧѧي  –وھѧѧو مѧѧا تѧѧم بالقѧѧانون    
  .  ، والذي حان الوقت لننتقل لبیان القواعد التي وضعھا )٢( ٢٠٠١

 ، L'examen prélableولѧѧي ورغѧѧم أن الفحѧѧص الأ : النѧѧصوص التѧѧشریعیة  
م ١٧٩٠للطعون بالنقض ، كان یتم في محكمة النقض الفرنسیة منذ أن أنشئت في سنة         

م ، ومѧѧن بعѧѧدھا قامѧѧت بѧѧھ    ١٩٤٧، حتѧѧى إلغѧѧاء دائѧѧرة فحѧѧص العѧѧرائض بھѧѧا فѧѧي سѧѧنة       
التشكیلات الضیقة بالدوائر المتعددة بالمحكمة ، كما رأینا ، فإنھ لإقامة ھذا النظام ، فѧي     

 ، ٢٠٠١ یونیѧѧھ ٢٥ فѧي  ٥٣٩ – ٢٠٠١ رقѧم  - الأساسѧѧي – الجدیѧدة ، القѧانون   صѧورتھ 
. ، من تقنѧین التنظѧیم القѧضائي ، القѧدیم      ) L. 131 – 6(  ، عدل المادة ٢٧بمادتھ رقم 

والتي وفقا لھا ، بعد ھذا التعدیل ، صار للتشكیل الضیق ، الذي یتكون من ثلاثة قضاة ، 
یقѧѧرر عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧون . . . بعѧѧد إیѧѧداع المѧѧذكرات " : بكѧѧل دائѧѧرة مѧѧن دوائѧѧر المحكمѧѧة  

Non – admis les pourvois  ةѧغیر المقبول Irrecevables    ىѧة علѧر المبنیѧأو غی 
   . Non fondés sur un moyen sérieux de cassationسبب جاد للنقض

 من ذات القانون ، تحدد لبدء تطبیѧق النظѧام الجدیѧد الأول مѧن     ٢٨وحسب المادة   
   . )٣(م ٢٠٠٢نة ینایر س

                                                             
(1) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                      
(2) L. org. no 2001 – 539 du 25 juin 2001.                                                                                                                   

  ,.G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s., M. Cottin , art. préc:          انظر   )٣(
  وقѧѧѧد قیѧѧѧل أنѧѧѧھ مراعѧѧѧاة للقاعѧѧѧدة التѧѧѧي تقѧѧѧرر أن القواعѧѧѧد الإجرائیѧѧѧة یكѧѧѧون لھѧѧѧا التطبیѧѧѧق الفѧѧѧوري      

  .لتاریخ على الخصومات الساریة ، فإن ھذا النظام ینطبق على الطعون التي رفعت قبل ھذا ا
G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.,                        
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وعلى ذلك ، وابتداء من ھذا التاریخ ، یكѧون للتѧشكیلات الѧضیقة بѧدوائر محكمѧة          
النقض الفرنسیة السلطة أن تقرر عدم نظر الطعون غیر المقبولѧة أو غیѧر المبنیѧة علѧى           

  . سبب جاد للنقض 

  : وهذا القانون يتضمن في الحقيقة حكمين يتعلقان بمحكمة النقض 

اءات الالتجѧѧاء إلѧѧى محكمѧѧة الѧѧنقض لطلѧѧب الѧѧرأي إلѧѧى المѧѧواد       یمѧѧد إجѧѧر –الأول 
  .  ، وكما سبق أن رأینا )١(الجنائیة 

،  تقنین التنظیم القضائي ، القدیم، من ) L. 131 – 6(  یعدل المادة –والثاني 
بإعطѧѧاء التѧѧشكیلات الѧѧضیقة بѧѧدوائر المحكمѧѧة الѧѧسلطة أن تقѧѧرر عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧون غیѧѧر   

  . یة على سبب جاد للنقض المقبولة أو غیر المبن

وھكذا ، الأحكام المنظمة لتقریر عدم نظر الطعن بالنقض ، أمام محكمة النقض ،  
 ، ٢، فقرة  ) L. 131 – 6( في المواد غیر الجنائیة ، كانت في البدایة مُقننة في المادة 

   .  Code d'organisation judiciaireمن تقنین التنظیم القضائي  

 الضیق –التشكیل : " الثانیة من ھذه المادة ، بعد ھذا التعدیل ، إذ حسب الفقرة 
 –وھѧو  .  یقرر عدم نظر الطعون غیر المقبولة أو غیر المبنیة على سبب جاد للѧنقض        –

وفѧѧي الحالѧѧة  .  یفѧѧصل فѧѧي الطعѧѧن إذا كѧѧان الحѧѧل فیѧѧھ یفѧѧرض نفѧѧسھ      –أي ذات التѧѧشكیل 
 ھѧو یحیѧل الطعѧن إلѧى جلѧسة      –  أي إذا لم یكن الحѧل فѧي الطعѧن یفѧرض نفѧسھ     –العكسیة  
  " . للدائرة 

                                                             
  .M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s                           :                     وانظر   )١(

  : وفي التعلیق على ھذه القواعد الجدیدة 
A. Perdriau, La loi organique du 25 juin 2001 et la Cour de cssation, JCP., 
2001 , no 37.  
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والفقرة الأخیرة من ذات المادة ، المتعلقة بالتشكیل ثلاثي القضاة المنشأ بالدائرة 
التشكیل یقرر عدم نظر الطعون غیر المقبولة : " الجنائیة ، أضیفت إلیھا العبارة الآتیة   
  " . أو غیر المبنیة على سبب جاد للنقض 

لѧѧم تظھѧѧر ضѧѧمن نѧѧصوص ھѧѧذا التقنѧѧین فѧѧي صѧѧورتھ الجدیѧѧدة   ولكѧѧن ھѧѧذه الأحكѧѧام 
والسبب فѧي ذلѧك    . ٢٠٠٨ ، وفي سنة ٢٠٠٦الناتجة عن التعدیلات التي تمت في سنة         

أن ھذا النظام لعدم نظر الطعون بالنقض ، صار مؤخرا تقرره نصوص تقنین المرافعѧات   
   . Code de procédure civileالمدنیة

 – ٢٠٠٨ن ، بعѧد إعѧѧادة صѧѧیاغتھا باللائحѧѧة رقѧѧم   مѧѧن ھѧѧذا التقنѧѧی١٠١٤فالمѧادة  
 ، تѧѧѧنص علѧѧѧى أنѧѧѧھ بعѧѧѧد إیѧѧѧداع المѧѧѧذكرات ، یكѧѧѧون لتѧѧѧشكیل   ٢٠٠٨ یونیѧѧѧھ ٢ فѧѧѧي ٥٢٢
 ، بالدائرة التѧي أسѧندت إلیھѧا القѧضیة ، أن     )١( ، Une formation restreinteضیق

 ، أو غیѧر  Irrecevables ، الطعѧون غیѧر المقبولѧة    Non admisیقѧرر عѧدم نظѧر     " 
 Non fondés sur un moyen sérieux deبنیѧة علѧѧى وجѧѧھ جѧѧاد للѧѧنقض الم

cassation )٣( ، )٢( .   
                                                             

وھو التشكیل الѧذي یتكѧون   . والمقصود ھو التشكیل الضیق بالدائرة التي اسندت لھا قضیة الطعن      )١(
وھѧو ذات التѧشكیل   .  من ذات التقنین ، وكما عرفنا فیما سبق ١٠١٣من ثلاثة قضاة حسب المادة    
 – L. 431( ، وذلك حسب المادة " ل فیھ یفرض نفسھ إذا كان الح" الذي یفصل كذلك في الطعن 

 ٨ فѧي  ٦٧٣ – ٢٠٠٦من تقنین التنظیم القضائي ، في صیاغتھا الناجمѧة عѧن المرسѧوم رقѧم             ) 1
   . ٢٠٠٦یونیھ 

فھو الذي یضم علѧى الأقѧل خمѧسة قѧضاة لھѧم أصѧوات       " بجلسة للدائرة  " أما التشكیل الذي یكون     
من ذات التقنین ، في صیاغتھا الناتجة عن اللائحة  ) R. 431 – 5( معدودة ، وذلك حسب المادة 

  : انظر  . ٢٠٠٨ یونیھ ٢ في ٥٢٢ – ٢٠٠٨رقم 
L. Cadiet et E. Jeuland, op. cit., no 1008, p. 778, et note no 46.  

  :والنص باللغة الفرنسیة ھو كما یأتي   )٢(
" Après le depot des mémoires, cette formation déclare non admis les 
pourvois irrecevables ou non fondés sur un moyen sérieux de 
cassation" .  

                                           .V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s: وانظر   )٣(
 الجѧزء   ، والمتѧضمنة تعѧدیل  ٢٠٠٨ یونیѧھ  ٢ فѧي  ٥٢٢ – ٢٠٠٨وھو یشیر ھنا إلى مرسوم رقѧم     

 . اللائحي من تقنین التنظیم القضائي 
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 Code من تقنین الإجراءات الجنائیة١ -١ – ٥٦٧وفي المواد الجنائیة ، المادة 
de procédure pénale      مѧوم رقѧافتھا بالمرسѧت إضѧي تمѧي  ٦٧٣ – ٢٠٠٦ ، والتѧف 

لمحكمة النقض أو لѧرئیس الѧدائرة الجنائیѧة ،     ، تجیز للرئیس الأول      )١( ٢٠٠٦ یونیھ   ٨
أن یقѧرر أن یѧتم   . . . یبѧدو لѧھ أنѧھ یفѧرض نفѧسھ      . . . إذا كان الحل فѧي القѧضیة     : " بھا  

یقѧرر  : " وذات ھѧذا التѧشكیل   " . الحكم في القضیة من تѧشكیل یتكѧون مѧن ثلاثѧة قѧضاة              
   . )٢( " عدم نظر الطعون غیر المقبولة أو غیر المبنیة على سبب جاد للنقض

   مѧѧѧѧن ذات التقنѧѧѧѧین ، تخѧѧѧѧول ، فѧѧѧѧضلا عѧѧѧѧن ذلѧѧѧѧك ، لѧѧѧѧرئیس   ١ – ٥٦٧والمѧѧѧѧادة 
الѧѧدائرة الجنائیѧѧة الѧѧسلطة فѧѧي أن یقѧѧرر ، بقѧѧرار لا یجѧѧوز الطعѧѧن فیѧѧھ ، عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن   

   . )٣(" تبین لھ أنھ تم رفع الطعن ضد قرار لا یجوز الطعن فیھ : " . . . بالنقض إذا 

مسائل الجنائیة أیضا ، التشكیلات الضیقة صار لھѧا  في المسائل المدنیة ، وفي ال     
 " Non – admisعѧѧدم نظѧѧر  "  الѧѧسلطة فѧѧي أن تقѧѧرر  -أولا : إذن سѧѧلطة مزدوجѧѧة  

                                                             
(1) L'ordonnance no 2006 – 673 du 8 juin 2006.  

 :والنص باللغة الفرنسیة ھو كما یأتي   )٢(
" Lorsque la solution d'une affaire soumise a la chamber criminelle lui 
parait s'imposer, le président ou le président de la chamber criminelle 
peut decider de faire juger l'affaire par une  formation de trios 
magistrats. Cette formation peut renvoyer l'examen de l'affaire a 
l'audience de la chambre . . . La formation décide non admis les 
pourvois irrecevables ou non fondés sur un moyen sérieux de 
cassation".   

 :والنص باللغة الفرنسیة ھو كما یأتي   )٣(
" Si le président de la chamber criminelle constate qu'il a été  formé un 
pourvoi contre une decision qui n'est pas susceptible de voie de recours, 
il rend une ordonnance de non – admission du pourvois . Sa decision 
n'est pas susceptible de recours ".  
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 ولكѧن أیѧضا ، وكمѧا فѧي     –ثانیѧا  . الطعون غیر المقبولة أو غیر المبنیѧة علѧى سѧبب جѧاد          
أي . نفѧسھ  إذا كان الحل في الطعѧن یفѧرض   " السابق ، السلطة في أن تفصل في الطعن     

لھا السلطة في أن تصدر في ھذه الحالة الأخیرة أحكامѧا بѧرفض الطعѧن أو بѧنقض الحكѧم        
   . )١(المطعون فیھ 

   أبریѧѧل ٢٣واقعیѧѧا ، كѧѧل القѧѧضایا ، علѧѧى الأقѧѧل فѧѧي المѧѧواد المدنیѧѧة ، منѧѧذ قѧѧانون      
   ، سѧѧѧوف تѧѧѧستمر فѧѧѧي أن تُوجѧѧѧھ نحѧѧѧو التѧѧѧشكیلات الѧѧѧضیقة ، والتѧѧѧي تظѧѧѧل    ١٩٩٧سѧѧѧنة 

لحكم في القضایا البسیطة ، سواء كان الطعن غیر مقبول ، مؤسس جیѧدا       ھي تشكیلات ا  
   . )٢(أم لا 

 ، صارت محكمѧة الѧنقض تحѧوز مѧؤخرا سѧلطة      )٣( وحسب تعبیر البعض –وھكذا  
  . تقریر نظر أو عدم نظر الطعن 

ــسيم  الطعѧѧن بѧѧالنقض فѧѧي  " عѧѧدم نظѧѧر  "  بعѧѧد أن نѧѧرى فیمѧѧا یѧѧأتي قواعѧѧد   :تق
ى بحث مدى تمیز ھذا النظام ، وذلك في المطلب الثѧاني إن شѧاء   المطلب الأول ، ننتقل إل  

  . االله 

                                                             
(1) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s. 
(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s. 
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.  
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  المطلب الأول
  قواعد عدم نظر الطعن بالنقض

  :تمهيد 
نظام عدم نظر الطعن بالنقض تم وضعھ لمساعدة محكمѧة الѧنقض فѧي مواجھѧة ،      
بل والتغلب علѧى ، زیѧادة عѧدد الطعѧون المعروضѧة علیھѧا ، وتمكینھѧا مѧن التركیѧز علѧى                 

وسѧѧواء فѧѧي المѧѧواد ( وھѧѧو یجیѧѧز لھѧا إذن أن تѧѧستبعد ،   . )١(ظیفتھѧا الѧѧضابطة للقѧѧانون  و
 ، الطعѧون  )٢(، من خلال إجراءات مبسطة ، وبقѧرار أیѧضا مبѧسط       ) المدنیة أو الجنائیة    

   . )٣(غیر المقبولة ، وكذلك تلك التي یكون مصیرھا ، في موضوع الطعن ، إخفاق جلي 

ھشتھ لأن ھذا التعدیل تم إقراره دون الكثیر من الجدل  عن د)٤(وقد أعلن البعض 
ومѧѧن المناقѧѧشات ، وخاصѧѧة بعѧѧد تѧѧذكر الإخفاقѧѧات المتتالیѧѧة التѧѧي لقیتھѧѧا المѧѧشروعات           

 ، ١٩٤٧المختلفѧة التѧي كانѧت قѧѧد حاولѧت ، منѧذ إلغѧاء دائѧѧرة فحѧص العѧرائض فѧي سѧѧنة          
ر ذات الفقѧھ بالحیѧاة   وأیضا یѧذكّ . إعادة إنشاء نظام لتصفیة الطعون أمام محكمة النقض    

م ، ١٩٧٩ ینѧѧایر سѧѧنة  ٣ فѧѧي ٩ – ٧٩القѧѧصیرة جѧѧدا للѧѧدور الѧѧذي أسѧѧنده القѧѧانون رقѧѧم     
                                                             

(1) L. Cadiet et E. Jeuland, op, cit., no 1008, p. 778.  
(2) Denis Garreau , SCP Peignot , Garreau et Bauer – Violas , Du bon 

usage de la procédure d'admission des pourvois en cassation , Recueil 
Dalliz 2012 , pp. 1137 et s . ( 3 mai 2012 ) .  

(3) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
،  ) .L. Cadiet et E. Jeuland, op, cit., no 1008, p. 778(وھذا النظام في نظر بعض الفقھ 

ولكѧن المقѧصود بالدرجѧة    . لا یعد بѧالمعنى الѧدقیق نظامѧا لاختیѧار الطعѧون التѧي تنظرھѧا محكمѧة الѧنقض            
ثلاثѧة قѧضاة بѧدلا    ( یتم التعبیر عنھ ، من نالحیة ، في تخفیف التشكیل القضائي الأولى ھو نظام مُبسط ،  

على وجھ الخصوص ، فѧي عѧدم لѧزوم    : ، ومن ناحیة أخرى ، في التخفیف في الإجراءات ) من خمسة  
 . تسبیب قرار عدم نظر الطعن ، كما سنرى 

(4) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s. 
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وأیѧѧضا بالمناقѧѧشات التѧѧي   . )١(للتѧѧشكیلات الѧѧضیقة بѧѧدوائر المحكمѧѧة فѧѧي بدایѧѧة وجودھѧѧا   
 ، وإخفاق ھذا المشروع ، والذي كان مقدما من ١٩٩٤ مایو  ١١أحدثھا مشروع قانون    

وأیѧضا یѧذكّر ذات    . )٢( Pierre Drai/ حكمة النقض ، وقتھا ، الѧسید  الرئیس الأول لم
 ، فѧي  Pierre Mazeaud/  الفقھ أخیرا بالاقتراح بقانون والذي كان قد صاغھ السید 

   . )٣( ، والذي لم یمر من لجنة التشریع بالجمعیة الوطنیة ١٩٩٦یونیھ 

      ѧѧات المتتالیѧѧذه الإخفاقѧѧت ھѧѧھ إذا كانѧѧھ أنѧѧد ذات الفقѧѧاع   ویؤكѧѧت الانطبѧѧد أعطѧѧة ق  
بصعوبة العودة إلѧى نظѧام لتѧصفیة الطعѧون أمѧام المحكمѧة ، یمكنھѧا مѧن اختیѧار الطعѧون               

 ، فإنѧھ یجѧѧب مѧع ذلѧѧك ألا ننѧسى ھنѧѧا مѧا شѧѧھدتھ المحكمѧة مѧѧن تѧردد فѧѧي       )٤(التѧي تنظرھѧѧا  

                                                             
)١(     ѧانون كѧرائض            فھذا القѧص العѧب لفحѧل كمكتѧوم بعمѧي تقѧضیقة لكѧشكیلات الѧذه التѧشأ ھѧد أنѧان ق "

Bureau des requêtes . "      ونѧي یكѧة أو التѧر المقبولѧفھي كانت فقط تقوم برفض الطعون غی
  . ظاھرا أنھا غیر مؤسسة 

 ، ھѧو الѧذي حѧول ھѧذه التѧشكیلات الѧضیقة إلѧى        ١٩٨١ أغسطس ٦ في  ٤٥٩ – ٨١والقانون رقم   
للحكم في القضایا البѧسیطة ، بإعطائھѧا مھمѧة الفѧصل فѧي الطعѧون التѧي یبѧدو الحѧل فیھѧا               تشكیلات  

  . یفرض نفسھ 
وكان ھذا المشروع ینص على أن ینشأ لدى كل دائرة مدنیة لجنة لتقریر نظر أو عدم نظر الطعون   )٢(

 ، تكѧѧون Une commission d'admission des pourvois en cassationبѧѧالنقض  
 وفقѧا لھѧذا   –وكѧان نظѧر الطعѧن یمكѧن     . الفحص الأولي لكل القضایا التي تُسند إلѧى الѧدائرة     مكلفة ب 

إذا كان الطعن ظاھرا أنھ غیر مقبول ، أو إذا لѧم یمكѧن إظھѧار وجѧود أي      :  في حالتین    –المشروع  
                 .M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s: وانظر . سبب جاد للطعن 

 ، أعیدت صیاغتھ تمامѧا مѧن لجنѧة    ١٩٩٤قتراح والذي كان یتطابق تماما مع مشروع سنة  ھذا الا   )٣(
 ، والѧذي جعѧل   ١٩٩٧ أبریل ٢٣التشریع بالجمعیة الوطنیة ، وقد أدى في النھایة إلى تبني قانون     

كѧل القѧضایا   : التشكیلات الضیقة ، في المواد المدنیة ، ھي تشكیلات الحكم فѧي الطعѧون ، كقاعѧدة         
ولا یحال بحث الطعن إلى جلѧسة للѧدائرة إلا إذا كѧان الحѧل     .  أن یتم بحثھا من ھذه التشكیلات      یمكن

                .M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s: وانظر . فیھ لا یفرض نفسھ 
 ، المقѧرر باللجنѧة   J.- F. Floch ، كѧان الѧسید   ٢٠٠١ یونیѧھ  ٢٥وعنѧد مناقѧشة مѧشروع قѧانون       )٤(

یة ، بالجمعیة الوطنیة الفرنѧسیة ، قѧد أبѧدى رأیѧا معارضѧا ، عنѧدما عѧرض لمѧسألة تѧصفیة             التشریع
مسألة تصفیة الطعون ، والتي ھي مسألة قدیمة ، لم تجد الحѧل الѧذي   : " حیث أعلن أن  . الطعون  

وإذا كان من الممكن أن نѧرى فѧي ھѧذا النظѧام مزایѧا واضѧحة ، فإنѧھ لا        . یلقى قبولا عاما حتى الآن   
= 
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 القѧدرة الإقناعیѧة لإثنѧین    – كمѧا قѧال   –وأیضا یجب عدم إغفѧال  . مسألة الاختیار للطعون    
ار قضاة محكمѧة الѧنقض ، واللѧذان كانѧا یؤیѧدان الأخѧذ بمبѧدأ اختیѧار الطعѧون التѧي            من كب 

   . )١(تنظرھا المحكمة 

  وندرس قواعد نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، أمѧام محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة           
  فѧѧي الأول ، نѧѧدرس القواعѧѧد الإجرائیѧѧة فѧѧي ھѧѧذا النظѧѧام مѧѧن خѧѧلال تبѧѧین          . فѧѧي فѧѧرعین  

ثѧم صѧدور ھѧذا    . تحقیق الطعن ، وتوجیھھ نحѧو قѧرار عѧدم نظѧره     كیفیة سیر الإجراءات ل 
وفѧي الفѧرع الثѧاني نѧدرس نطѧاق عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ،             . القرار بعدم نظѧر الطعѧن       

وذلѧك بتحدیѧد حѧالات عѧدم نظѧر الطعѧن بѧѧالنقض ، ثѧم الطعѧون التѧي لا یجѧوز تقریѧر عѧѧدم            
  . نظرھا 

  الفرع الأول
   الطعن بالنقضالقواعد الإجرائية في نظام عدم نظر

 على عكس فكرة كانت :وتوجيه الطعن نحو قرار عدم نظره   تحقيق ،–أولا 
أحیانا شائعة ، نظام عدم نظر الطعن بالنقض ، أمام محكمة النقض ، لѧیس آلیѧة لفحѧص          
الطعѧѧون ، تѧѧؤدي إلѧѧى حرمѧѧان المتقاضѧѧین مѧѧن الحѧѧق فѧѧي الوصѧѧول إلѧѧى تѧѧشكیل قѧѧضائي      

   .)٢(بمحكمة النقض 

                                                             
= 

 إنكار مخاطر الحكم بناء على انطباع أولي ، والتي یمكن أن تنتج عن تصفیة الطعون بالنقض یجب
                      .M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s., et note no 5:  انظر " . 

 ، واللѧѧذان عبѧرا عѧѧن رأیھمѧا فѧѧي ھѧѧذا   Burgelin/  ، والѧسید  Canivet/ وھѧو یѧѧشیر إلѧى الѧѧسید     )١(
    .M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s                                 :  انظر . تجاه الا

(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
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.  ، لѧѧیس آلیѧة لفحѧѧص مختѧصر وسѧѧریع للقѧѧضایا   )١( نظѧѧر الѧبعض   كمѧا أنѧѧھ ، فѧي  
وسند ھذا القول أن تحقیق القضیة التي تنتھي إلى قرار بعدم نظر الطعن لا یختلف ، في  

  . الحقیقة ، عن تحقیق تلك التي یُحكم فیھا بحكم مُسبب 

والواقѧѧѧع أنѧѧѧھ فѧѧѧي الѧѧѧدوائر المدنیѧѧѧة ، تطبیѧѧѧق نظѧѧѧام عѧѧѧدم نظѧѧѧر الطعѧѧѧن یخѧѧѧضع       
ات التي تتبعھا كل دائرة مدنیة ، فیما یخѧص توجیѧھ الملفѧات ، وتحدیѧد جلѧسات          للممارس

بحیѧث أن عѧدة مѧسارات للطعѧون یمكѧن      . لھا ، وبحسب مدى ازدحѧام المحكمѧة بѧالطعون       
   . )٢(تطبیقھا 

وبѧѧصفة عامѧѧة ، عنѧѧد وصѧѧول ملفѧѧات الطعѧѧون إلѧѧى الѧѧدوائر فإنھѧѧا تخѧѧضع للمѧѧسار  
وفѧѧي الغالبیѧѧة العظمѧѧى مѧѧن الحѧѧالات ، لا یѧѧتم    . )٣(العѧѧادي مѧѧن حیѧѧث إسѧѧنادھا وتحقیقھѧѧا   

توجیھ الطعن نحو عدم نظره إلا بعѧد دراسѧة كاملѧة للملѧف مѧن جانѧب المستѧشار المقѧرر               
والѧѧذي تمѧѧت تѧѧسمیتھ للطعѧѧن ، والѧѧذي یكѧѧون قѧѧد بحثѧѧھ علѧѧى ذات النحѧѧو الѧѧذي تُبحѧѧث بѧѧھ     

یُفѧصل فیھѧا بحكѧم     ، ل)٤(القضایا الأخرى ، والتي بالنسبة لھا یقوم بإعداد تقریر حقیقѧي       
  . مُسبب 

ھذا المقرر ، إن ھو اعتبر أن القضیة تستدعي تقریر عѧدم نظرھѧا ، فإنѧھ یقتѧرح        
   . )٥(قید الطعن في جدول جلسة مخصصة لھذا الغرض 

فѧي ھѧذه   . كما یمكن أیضا للدوائر القیام باختیار أولي للملفات التي أسندت إلیھѧا    
وتلѧك التѧي تبѧدو أنھѧا تѧدخل فѧي       .  یѧتم فحѧصھا   الحالة ، عند وصول الملفات إلى الѧدائرة       

                                                             
(1) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(2) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       
(3) Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                            
(4) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
(5) Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                            
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. إطار عدم نظر الطعن یتم فورا قیدھا في جلسة ، حیث یتم نظر مدى جدیة سبب الطعن      
 أن القرار بعѧدم نظѧر الطعѧن سѧیكون أكثѧر تفھمѧا مѧن جانѧب صѧاحب             )١(وقد رأى البعض    

 المطعون فیھ ، الطعن إذا ثبت أنھ تم الفحص الفوري لجدیة العیوب المنسوبة إلى الحكم 
  .  وإذا ما أعلن إلیھ ذلك دون تأخیر 

في بعض دوائر المحكمة ، یمكن أن یتم اختیѧار ملفѧات القѧضایا التѧي یبѧدو ، بعѧد           
ویقѧѧوم بھѧѧذا  . دراسѧѧة مختѧѧصرة ، أنھѧѧا یجѧѧب أن توجѧѧھ نحѧѧو صѧѧدور قѧѧرار بعѧѧدم نظرھѧѧا     

تكوینھѧѧا لھѧѧذا   ، داخѧѧل الѧѧدائرة یѧѧتم  Une celluleالاختیѧѧار رئѧѧیس الѧѧدائرة ، أو خلیѧѧة   
  . )٢(الغرض 

 ، لا یكون لѧھ  Première sélectionولكن یلزم توضیح أن ھذا الاختیار الأول 
 – بعѧد دراسѧة أكثѧر تعمقѧا للملѧف      –فلا یُلزم المستѧشار المقѧرر الѧذي    . إلا قیمة إرشادیة    

  یمكنѧѧѧھ أن یعتبѧѧѧر ، علѧѧѧى العكѧѧѧس ، أن الطعѧѧѧن یѧѧѧستأھل الإحالѧѧѧة أمѧѧѧام تѧѧѧشكیل عѧѧѧادي          
  . )٣(بالدائرة 

ففي الحقیقة ، المستشار المقرر ھو الذي لھ أن یقترح بحث القѧضیة مѧن تѧشكیل     
  شكیل العѧѧادي فѧѧي الѧѧدائرة  أو التѧѧ ( ضѧѧیق أو مѧѧن تѧѧشكیل آخѧѧر ھѧѧو أحѧѧد أقѧѧسام الѧѧدائرة        

وكذلك ھو الذي لھ أن یوجھ الطعن نحو جلسة لتقریر عدم نظره ، إذا بدا لѧھ       ) . الجنائیة
   . )٤(ي على سبب جاد للنقض أنھ غیر مقبول أو أنھ غیر مبن

في السنوات الأولى لتطبیق نظام عدم نظر الطعن ، عندما كان المستشار المقرر         
یوجѧѧھ الطعѧѧن نحѧѧو جلѧѧسة لتقریѧѧر عѧѧدم نظѧѧره ، كѧѧان یكتفѧѧي بѧѧأن یمѧѧلأ اسѧѧتمارة مطبوعѧѧة   

                                                             
(1) Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                           
(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
(3) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
(4) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
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مѧѧسبقا ، وذلѧѧك بالتأشѧѧیر فѧѧي الخانѧѧة التѧѧي تتفѧѧق مѧѧع إحѧѧدى حѧѧالات عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن ،        
وكان أحیانا یرفق بھذه الاسѧتمارة ملاحظاتѧھ التѧي یعبѧر         . یغة المطبوعة   الموجودة بالص 

   . )١(فیھا عن رأیھ الشخصي 

 ، أخѧѧذ المستѧѧشارون المقѧѧررون عѧѧادة كتابѧѧة تقریѧѧر أو     ٢٠٠٥ولكѧѧن منѧѧذ سѧѧنة   
 ، شارحة لعدم نظر الطعن ، متضمنة لѧیس فقѧط العѧرض الكامѧل     Un documentوثیقة

اب الѧѧنقض التѧѧي یتمѧѧسك بھѧѧا الطѧѧاعن والѧѧسوابق  والموضѧѧوعي لمعطیѧѧات القѧѧضیة وأسѧѧب 
القضائیة التي من شأنھا أن توضح الحل في الطعن ، ولكن أیضا الأسباب المحددة التѧي       

   . )٢(بناء علیھا ھو یعتبر أن الطعن یستحق توجیھھ نحو عدم نظره 

 La Cour européenneوحسب متطلبات المحكمة الأوربیة لحقѧوق الإنѧسان  
des droits de l'homme   CEDH ) (   لحةѧافؤ الأسѧѧدأ تكѧة بمبѧالمتعلق ،Le 

principe de l'égalité des armes  ي    – ، فإن ھذا التقریرѧب فѧذي یُكتѧمثل ذلك ال 
 یѧتم إبلاغѧھ إلѧى الخѧصوم وإلѧى المحѧامي العѧام        –القضایا التي یُحكم فیھا بأحكام مѧٌسببة        

  . ، بالدائرة المعنیة بمحكمة النقض )٣(

، تلقاء نفسھ سببا لعدم قبول الطعنمستشار المقرر یعتزم أن یثیر من وإذا كان ال
فإنѧѧھ یخطѧѧر بѧѧھ الخѧѧصوم ، بخطѧѧاب یوجѧѧھ مباشѧѧرة إلѧѧى محѧѧامییھم ، وصѧѧورة منѧѧھ إلѧѧى        

 ١٠١٥وذلѧك حѧسب مѧا تقѧرره المѧادة      . المحامي العام بالدائرة المعنیة بمحكمѧة الѧنقض         
   . )٤(من تقنین المرافعات الفرنسي 

                                                             
(1) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       

 ,.V. Vigneau, art. préc:انظر . فھذا الأخیر لم یكن تحقق لھ حتى الآن معرفة برأي المقرر   )٣(
pp. 102 et s.,                                                                                             

رئیس التشكیل یجب أن یخطر الخصوم التѧي یمكѧن أن یثیرھѧا مѧن تلقѧاء      : " فھذه المادة تقرر أن     )٤(
  : وانظر . . . " . نفسھ وأن یدعوھم أن یقدموا ملاحظاتھم خلال المیعاد الذي یعینھ 

V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                     
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عد ذلك یُرسل ، مثل سائر ملفات قضایا الطعن بالنقض الأخرى ، وملف القضیة ب  
. وھذا الرأي یتم إبلاغھ إلѧى الخѧصوم   . إلى محامي عام بمحكمة النقض لكي یكتب رأیھ       

  .  ، سابق على الجلسة Une conferenceثم تتم دراسة الملف بعد ذلك في اجتماع  

ئѧѧیس القѧѧسم بالѧѧدائرة عنѧѧد ھѧѧذا الاجتمѧѧاع الѧѧذي یتكѧѧون مѧѧن رئѧѧیس الѧѧدائرة ، أو ر 
الاقتضاء ، ومن العمیѧد بالقѧسم المعنѧي بѧالطعن ، یقѧوم ببحѧث أول للقѧضایا قبѧل الجلѧسة            

L'audience   ةѧبوعین أو ثلاثѧي     . )١( ، بأسѧѧات التѧات والاقتراحѧة الملاحظѧѧوم بكتابѧویق
   . )٢(  Le délibéréتبدو من شأنھا أن تیسر المداولة  

یقرر تعدیل توجیھ ملف القضیة والذي كان قد اقترحѧھ  إذ یمكن لھذا الاجتماع أن    
وفѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة ، ھѧѧو یطلѧѧب مѧѧن   . المستѧѧشار المقѧѧرر ، وتوجیھѧѧھ نحѧѧو جلѧѧسة عادیѧѧة   

   . )٣(المستشار المقرر أن یعد مشروع حكم 

 ، یمكѧѧن أن تحѧѧدث سѧѧواء مѧѧن  Cette réorientationھѧѧذه الإعѧѧادة للتوجیѧѧھ  
    ѧاء       تلقاء نفس القضاة المشاركین بالاجتمѧھ ، أو بنѧضاء بѧد الأعѧن أحѧادرة مѧاع ، أي بمب

 –فھؤلاء الأخیرین تحققѧت لھѧم   . على طلب المحامي العام المعني أو طلب أحد الخصوم       
ومن الجائز لھѧم تمامѧا التѧدخل    .  المعرفة بالتقریر الذي اقترح عدم نظر الطعن   -من قبل   

   . )٤( المقرر لإظھار أو توضیح العناصر التي تكون قد فاتت على المستشار

 أن ھѧѧذه الإعѧادة لتوجیѧھ الطعѧن علѧѧى أثѧر ملاحظѧات محѧѧامي      )٥(وقѧد أكѧد الѧبعض    
وأن ھذه الإعادة للتوجیھ یمكن أن تؤدي إلѧى صѧدور حكѧم بѧرفض      . الخصم لیست نادرة    

                                                             
(1) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(4) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(5) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                   
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كمѧا أنھѧا یمكѧن أن تѧؤدي إلѧى صѧدور حكѧم        . ولكنھ سѧیكون عندئѧذ حكمѧا مѧُسببا        . الطعن  
قѧѧد یحѧѧدث إذن أن الطعѧѧون الموجھѧѧة بدایѧѧة نحѧѧو    . علѧѧى بѧѧالنقض ، یѧѧصدر مѧѧن تѧѧشكیل أ  

   . )١(قرارات بعدم نظرھا تصل في النھایة إلى أحكام یتم نشرھا ، بالنظر لأھمیتھا 

وملفات الطعون التي یتم اقتراح عدم نظرھا یتم قیدھا في الدائرة بجدول جلسات خاصѧة     
إلى النیابة العامة بالدائرة ، ویتم إرسال الملف . ، أو في جزء متمیز من الجلسة العامة       

   . )٢(لتقدیم رأیھا في الاقتراح بعدم نظر الطعن 

وإذا ظھر في الجلسة أن عدم قبول الطعن أو الطابع غیر الجاد لسبب الطعѧن ھѧو     
محل جدل ، فإن القضیة تحال إلى تشكیل ضیق آخر ، أو إلى قسم بالدائرة أو إلى الدائرة 

   . )٣(م فیھ بحكم مُسبب كاملة ، لكي تنظر الطعن وتحك

وفقѧا لھѧذا النظѧام یوجѧد بمحكمѧة الѧنقض            :  القرار بعدم نظـر الطعـن –ثانيا 
 ، Non – admission ، أو عѧدم نظѧر    Admissionالفرنسیة ، إجراءات لتقریر نظر

  .وخلال ھذه الإجراءات تقوم بفحص الطعن الھیئة المكونة من ثلاثة قضاة . الطعون 

  ت ، مѧѧѧن ثلاثѧѧѧة قѧѧѧضاة ، متخصѧѧѧصة فѧѧѧي الموافقѧѧѧة أو     وقѧѧѧد تѧѧѧم تكѧѧѧوین تѧѧѧشكیلا  
عѧѧدم الموافقѧѧة علѧѧى نظѧѧر المحكمѧѧة للطعѧѧن ، فѧѧي كѧѧل دائѧѧرة مѧѧن دوائѧѧر محكمѧѧة الѧѧنقض        

  . )٤(الفرنسیة 

فѧѧضلا عѧѧن ھѧѧذا ، لѧѧم یѧѧشأ المѧѧشرع الفرنѧѧسي أیѧѧضا أن یѧѧضع لتقریѧѧر نظѧѧر الطعѧѧن   
یѧѧصدر وفѧѧق وبالنتیجѧѧة لھѧѧذا ، فѧѧإن قѧѧرار عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن   . بѧѧالنقض إجѧѧراءات خاصѧѧة  

                                                             
(1) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(2) Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                            
(3) Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                           
(4) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 689.                                                            
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لا یمكѧѧن أن یѧѧصدر إلا عقѧѧب إجѧѧراءات تواجھیѧѧة ، وبعѧѧد إیѧѧداع   . )١(الإجѧѧراءات المعتѧѧادة 
وعلѧѧى أثѧѧر ذلѧѧك . فالخѧѧصوم إذن یتبѧѧادلون مѧذكراتھم  . مѧذكرة الطѧѧاعن ، ومѧѧذكرة الѧدفاع   

یحصل إیѧداع تقریѧر مكتѧوب مѧن المستѧشار المѧُسمى كمقѧرر للطعѧن ، وكѧذلك تقѧدیم ذات                 
  .   الذي یتخذ القرار في الطعن )٢( أمام التشكیل المستشار لتقریر شفھي

الفرق الوحید أنھ ، إلى جانب الأحكѧام بѧالرفض ، التѧشكیل الѧضیق سѧوف یѧصدر           
   . )٣(مؤخرا قرارات بعدم نظر الطعون 

 الجلѧѧسة ، كقاعѧѧدة عامѧѧѧة ، تقتѧѧصر علѧѧѧى العѧѧرض الѧѧѧشفھي ، المختѧѧصر ، مѧѧѧن      
شة یُظھѧر غالبѧا أن ضѧوابط عѧدم نظѧر      فوجѧود ضѧرورة للمناقѧ    . المستشار المقرر للطعن    

   . )٤(وھو ما یؤدي إلى إحالة القضیة إلى تشكیل عادي . الطعن لیست متوافرة كلھا 

 ، كانѧت  ١٩٤٧نعѧرف أنѧھ حتѧى سѧنة     : عدم لزوم تسبیب قرار عѧدم نظѧر الطعѧن        
حیث . توجد بمحكمة النقض الفرنسیة آلیة لاختیار الطعون بالنقض ، أمام ھذه المحكمة 

ت تقوم بھذه المھمة دائѧرة فحѧص العѧرائض ، والتѧي كانѧت تѧصدر أحكامھѧا بѧالرفض          كان
 ) L. 131 – 6(  ، الѧذي عѧدل المѧادة    ٢٠٠١ یونیھ ٢٥ولما أقیم ، بقانون  . )٥(مُسببة 

من تقنین التنظیم القضائي ، السابق ، النظام الجدید لاختیار الطعون أمام المحكمة ، أكد  
اسѧیة لقѧرار عѧدم نظѧر الطعѧن ھѧي أن ھѧذا القѧرار معفѧى مѧѧن          بعѧض الفقѧھ أن الѧسمة الأس   

   . )٦(التسبیب 
                                                             

(1) François Mélin, Contestation d'une decision de non – admission en 
l'absence de référence du rapport à l'un des moyens, Dalloz actualité 16 
janvier 2017.  

(2) F. Mélin, art. préc.                                                                                                               
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s. 
(4) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(5) Alain Berdah, Brèves réflexions sur l’article 1014 du code de procédure 

civile, Recueil Dalloz 2010, p. 1426, C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.    
(6) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      

وھذا الإعفاء من التسبیب فѧي ذاتѧھ لا یعنѧي أن نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧن یتعѧارض مѧع متطلبѧات الاتفاقیѧة             
  . الأوربیة لحقوق الإنسان ، ولا مع الدستور الفرنسي ، كما سنرى لاحقا 
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 ، وإن لѧѧم یقѧѧصد أن یقѧѧیم  ٢٠٠١ یونیѧѧھ ٢٥ أن قѧѧانون )١(وقѧѧد أكѧѧد بعѧѧض الفقѧѧھ  
بالمعنى الدقیق ، نظام لاختیار الطعون التي تنظرھا محكمة النقض ، فقѧد قѧصد بالدرجѧة       

بحیث لا یلزم فیھ تسبیب قرار عدم نظر الأولى إقامة نظام مُبسط من ناحیة الإجراءات ،         
. بمعنى أن ھذا القرار لا یجیب على العیوب المنسوبة إلى الحكѧم المطعѧون فیѧھ         . الطعن  

   . )٢(ولا یعرض الأسباب التي تبرر عدم نظر الطعن 

وأكد البعض الآخر أن الأمر قد جري على أن قرارات عدم نظر الطعن لا تتѧضمن     
بعѧد الاطѧلاع علѧى    " غالبا ، مثل . على ذكر عبارات نمطیة أي تسبیب خاص ، وتقتصر    

 مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧѧات المدنیѧѧة ، وحیѧѧث أن سѧѧبب الطعѧѧن الѧѧذي تѧѧم      ١٠١٤نѧѧص المѧѧادة  
یتقرر عدم نظر : التمسك بھ ضد الحكم المطعون فیھ لیس من شأنھ أن یبرر نظر الطعن 

  . )٣(" الطعن 

 الطعѧѧن ، لا تجیѧѧب علѧѧى العیѧѧوب  التѧѧي تقѧѧرر عѧѧدم نظѧѧر ) أو الأحكѧѧام ( فѧѧالقرارات 
بѧѧل ھѧѧي تѧѧستعمل صѧѧیغة متفѧѧق علیھѧѧا ، تقѧѧول أن    . المنѧѧسوبة إلѧѧى الحكѧѧم المطعѧѧون فیѧѧھ   

لѧѧیس مѧѧن : " الأسѧѧباب أو العیѧѧوب التѧѧي یتمѧѧسك بھѧѧا الطѧѧاعن ضѧѧد الحكѧѧم المطعѧѧون فیѧѧھ   
   . )٤(" شأنھا أن تبرر نظر الطعن 

                                                             
(1) L. Cadiet et E. Jeuland, op, cit., no 1008, p. 778. 
(2) L. Cadiet et E. Jeuland, op, cit., no 1008, p. 778. 
(3) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(4) Christian Atias , Une enquête nécessaire ; les " arrêts " de non – 

admission du pourvoi en cassation , Recueil Dalloz 2010 , p. 1374.                                
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عدم نظѧر الطعѧن قѧد تقѧرر     ولكي یمكن فھم القرار بعدم نظر الطعن ، فإنھ إذا كان       
لوجود سبب من أسباب عدم قبول الطعѧن ، فѧإن القѧرار یѧذكر الѧنص أو النѧصوص الѧذي                

   . )١(یستند إلیھا في ترتیب عدم القبول 

والفѧرق   . )٢(ملحوظѧة  ) أو الأحكѧام  ( وھكذا تكون السمات الخاصة بھذه القرات       
الرفض مُسبب من دائرة فحѧص  كبیر عن الوقت الذي فیھ كان اختیار الطعون یتم بحكم ب        

   . )٣(العرائض 

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195, V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s., et 

note no 27.             
(2) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                           

وتأكیѧد لھѧѧذه الѧѧسمات الخاصѧة ، قѧѧال ھѧѧذا الѧرأي أیѧѧضا أنѧѧھ مѧن الفѧѧوارق التѧѧي یمكѧن لمحھѧѧا بѧѧین أحكѧѧام       
لك التي تكون بعدم نظر الطعن من ناحیة أخرى ، أنѧھ  المحكمة بالنقض أو برفض الطعن من ناحیة ، وت    

إذا وُجد خطأ ، لا یُنسب إلى الطاعن ، أو سھو من محكمة النقض في حكمھا الصادر بالنقض أو برفض 
 Le rabat d'arrêtوالطریقة المستخدمة ھنا ھѧي  . الطعن ، فإنھ یمكن تصحیح ھذا الخطأ أو السھو 

     .L. Cadiet et E. Jeuland, no 1097 , p. 692:       وانظر 
محمѧد حѧسام محمѧود    / انظѧر د " . سѧحب الحكѧم   " وھو التعبیر الذي ترجمھ بعض الفقھ المѧصري بأنѧھ    

  . ٢٠٠٤ - دراسة تحلیلیة لأحكام القضاء المصري والفرنسي – سحب أحكام محكمة النقض –لطفي 
  : والذي استعملتھ الھیئة العامة للمحكمة 

Cass. ass. Plén., 17 janv. 2003, no 00 – 13. 787, D. 2003, 591, note P. 
Jourdain,   

  : كما استعملتھ دوائر المحكمة 
Civ. 1re, 16 nov. 2004, no 02 – 12. 268, Bull. civ. I, no 265 ; D. 2004, IR, 
3192.  

 . والتي تعترف على ھذا النحو بأخطائھا ، وتجتھد في إصلاحھا 
  :انظر في كل ھذا . تحصل في أحكام عدم نظر الطعون فإنھا لا تظھر أما الأخطاء التي 

C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.     
(3) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                           
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 De façon ، یرى البعض أنھ كان على نحو مѧدھش   )١(ولكن على خلاف ذلك 
étonnante    دمѧѧرارات عѧѧة أن قѧѧتنتجت المحكمѧѧصوص ، أن اسѧѧن النѧѧاس مѧѧودون أس ، 

ویѧرى أن ھѧذا الاسѧتنتاج لا یѧنجم فѧي      . نظر الطعون بالنقض معفاة من التسبیب الخاص   
  . روط لفكرة قدیمة لدى محكمة النقضمن أي نص ، والمراد ھو توكید غیر مشالحقیقة 

ویدلل صاحب ھѧذا الѧرأي علѧى صѧحة وجھѧة نظѧره بأنѧھ منѧذ إلغѧاء دائѧرة فحѧص              
العرائض ، تدخلت عدة قوانین لإعѧادة تنظѧیم سѧیر العمѧل بمحكمѧة الѧنقض ، ورغѧم ھѧذه              

وأنѧھ لھѧذا ،   .  عرقلة العمل بھѧا  التعدیلات فإن عدد الطعون لم یتوقف عن الزیادة لدرجة 
 Le démantèlement ، أو تدمیر L'asphyxie ، إلى تفادي اختناق P. Draiدعا 

ثم خلص إلى لزوم . وعبر عن غضبھ من نتائج تضخم عدد الطعون أمامھا    . ، المحكمة   
   . )٢(الأخذ بنظام أو إجراء لبحث جدیة أسباب الطعن بالنقض 

 ، الѧذي أكѧد دون   Canivetوائل للمحكمة ، وھѧو الѧسید   ثم تبعھ أحد الرؤساء الأ  
 Dispenséeمواربة أن القرارات بعدن نظر الطعون بالنقض معفاة من التسبیب خاص

de motivation spéciale.   

، أو " تسبیب خѧاص  "  أن إعفاء قرار قضائي من )٣(والحقیقة وفقا لھذا الرأي  
ویوكѧد أیѧضا أن   . كمة معفاة مѧن التѧسبیب   ، لا یعني أبدا أن المح" تسبیب مفصل  " من  

المشكلة حقا تتمثل في أن عѧددا مدھѧشا مѧن قѧرارات عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض لا تكѧون              
 ، قѧد أكѧد أن نظѧام عѧدم نظѧر      Vigneauوأن أحد قضاة محكمѧة الѧنقض ، وھѧو     . مُسببة  

الطعѧن بѧѧالنقض یجیѧѧز علѧѧى ھѧذا النحѧѧو لمحكمѧѧة الѧѧنقض أن تѧرفض عقѧѧب تحقیѧѧق مبѧѧسط     

                                                             
(1) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                     

                                          .A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s: انظر   )٢(
(3) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                        
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  ار غیѧѧѧر مѧѧѧُسبب أغلѧѧѧب الطعѧѧѧون غیѧѧѧر المقبولѧѧѧة وكѧѧѧذلك تلѧѧѧك التѧѧѧي ، مѧѧѧن ناحیѧѧѧة      وبقѧѧѧر
   . )١(موضوعھا ، سیكون مصیرھا إخفاق أكید 

 أن مѧѧا یقѧѧرب مѧѧن ثلѧѧث القѧѧرارات الѧѧصادرة فѧѧي القѧѧضایا المدنیѧѧة لا      )٢(وقѧѧد قیѧѧل  
" والأسѧباب التѧي بنѧاء علیھѧا     . لا یѧتم تقѧدیم أي تفѧسیر       . )٣(یتضمن مؤخرا أي تسبیب     

ѧѧسھ  الحѧѧرض نفѧѧن یفѧѧي الطعѧѧة  " ل فѧѧر معروفѧѧل غیѧѧتم  . ، تظѧѧي یѧѧاریر التѧѧت التقѧѧوإن كان
   .)٤(تحریرھا تعطي بلا شك بعض الایضاحات 

ولإثبات تعارض ھذا الوضع مع الاتفاقیة الأوربیة لحقوق الإنѧسان ومѧع القѧانون      
ن كѧل   ، أ١ – ٦ بأن ھذه الاتفاقیة تقرر في مادتھѧا رقѧم     )٥(الفرنسي ، یقول بعض الفقھ      

وھѧو مѧا یعنѧي علѧى وجѧھ الخѧصوص       . شخص لھ الحق في أن تُسمع قضیتھ من محكمة     
وتكفل تطبیѧق  . أن كل شخص لھ الحق في إمكانیة أن یبرھن على ادعاءاتھ أمام محكمة      
 مѧن تقنѧین   ١٤ھذه المبادئ مراعѧاة مبѧدأ المواجھѧة ، والѧذي تفѧرض الجѧزاء لѧھ المѧادة                 

أكیدھا أنھ لا یجوز الحكѧم ضѧد أي شѧخص دون سѧماع     بت) الفرنسي  ( المرافعات المدنیة   
ثѧم یؤكѧد ، أخیѧرا ، أنѧھ لѧضمان أن القاضѧي       . أقوالھ أو دون أن یѧُستدعى لѧسماع أقوالѧھ        

الخصوم ، یفرض علیھ القانون الالتزام بأن یسبب قراره ، وإلا ترتب     " سمع  " فعلا قد   
  .   بطلان ھذا القرار 

                                                             
                                           .A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s:  انظر   )١(

(2) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                           
من الطعѧون بѧالنقض فѧي الѧدائرة المدنیѧة الأولѧى ، صѧدرت فیھѧا          % ٤٠ ، نسبة    ٢٠٠٧في سنة     )٣(

فѧي الѧدائرة المدنیѧة الثانیѧة ،      % ٣٠وكانѧت نѧسبة ھѧذه القѧرارات ھѧي      . قرارات بعدم نظر الطعѧن      
مѧѧن تقریѧѧر . ي الѧدائرة الاجتماعیѧѧة  فѧѧ % ٢٦و . فѧѧي الѧدائرة التجاریѧѧة   % ٣٩و . وكѧذلك الثالثѧѧة  

  :مشار إلیھ لدى  . ٢٠٠٧محكمة النقض عن سنة 
     C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.   
(4) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                           
(5) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.      
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ب تؤكѧد علیѧھ علѧى الѧدوام الѧدوائر المختلفѧة          أن ھذا الالتزام بالتѧسبی     )١(ویضیف  
وتؤكѧد أیѧضا   . والتي تؤكد أن كل حكم یجب أن یُسبب باللغة الفرنѧسیة      . بمحكمة النقض   

 من تقنین المرافعѧات المدنیѧة ، أن تحكѧم المحكمѧة     ٤٥٥أنھ لا یتفق مع ما تتطلبھ المادة  
لقاضي مثلا لا یجوز لѧھ  فا. وأن أي تسبیب عام ھو غیر جائز   . بناء على أسباب مُبھمة     

   . )٢(أن یقتصر على ذكر أن الطلب قانوني ، وأنھ مقبول ، وأنھ مؤسس 

فالمتقاضي یمكѧن أن یأخѧذ مѧن مثѧل ھѧذا القѧرار الѧشعور بѧأن طعنѧھ لѧم یѧتم بحثѧھ                  
بالتأكیѧد ، إحѧدى وظѧائف المحѧامي ھѧي أن یقѧدم       . بالعنایة ، التѧي كѧان یتوقعھѧا ، وبحѧق       

 أي المحѧѧامي –ولكѧѧن قѧѧد یحѧѧدث أن یكѧѧون ھѧѧو الآخѧѧر  . طلوبѧѧة للمتقاضѧѧي التفѧѧسیرات الم
وخاصة إذا كان قد سبق أن أبدى للمتقاضي .  لیس لدیھ ما یقدمھ من تفسیرات      –نفسھ  

وقد قیل أنھ في مواجھة ھѧذه القѧرارات ،    . )٣(رأیا ایجابیا بشأن ملاءمة رفع ھذا الطعن      
تقاضѧي ومحامیѧھ فھѧم لمѧاذا رُفѧض      غیر المُسببة ، بعدم نظر الطعن بالنقض سیحاول الم    

وسѧѧتكون محѧѧاولتھم دون جѧѧدوى ، لأنھѧѧم لѧѧن     . )٤(مѧѧنھم الالتجѧѧاء إلѧѧى محكمѧѧة الѧѧنقض    
والحѧال أن ، طالمѧا طلѧب المتقاضѧي تѧم توجیھѧھ       . یعرفون ذلك أبدا ، إلا من باب التوقѧع       

   . )٥(إلى محكمة ، فإن الإجابة علیھ یجب أن تكون مُسببة 

                                                             
(1) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                        
(2) Cass. Com. 18 juin 1985 , Bull. civ., IV, no 194.  

الواضحة التي وفقا لھا ، الѧسبب الافتراضѧي ، وعѧدم الѧرد علѧى      كما أن المحكمة وضعت بعض القواعد  
  :انظر . الطلبات ، والتعارض بین الأسباب والمنطوق ، تتساوى مع عدم وجود تسبیب 

A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.  
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     

 حسب –فھذه القرارات . فعدم تسبیب القرار بعدم نظر الطعن یمكن أن یؤدي إلى عدم فھم الطاعن   )٤(
  :بعض الفقھ 

 L. Cadiet et E. Jeuland, op, cit., no 1008, p. 778, et note no 48.  
  . یفھم ھذا الحكم التقدیري فھي تنھي الخصومة بغلظة دون أن یستطیع محام أن 

(5) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                        
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ى التعبیѧر عѧن أملѧھ بѧأن یѧستجیب قѧضاة محكمѧة الѧنقض          ، إلѧ )١(وینتھي الѧبعض   
وكѧѧѧذلك مراعѧѧѧاة لجانѧѧѧب  . لھѧѧѧذه الاعتبѧѧѧارات ، التѧѧѧي تѧѧѧستدعي تѧѧѧسبیب ھѧѧѧذه القѧѧѧرارات    

المتقاضین الذین اجتھدوا لرفع الطعن ، ویѧستحقون أكثѧر مѧن الѧصمت ، الѧذي یمكѧن أن           
عرفوا حتى أنھ تѧم  یؤخذ على أنھ نوع من الاستھانة أو الظلم لأولئك الذین اجتھدوا ولم ی  

  . سماعھم 

بعѧدم نظѧر   ) كمѧا یѧسمیھا   (  ، أن الأحكام )٢(وإلى ما تقدم ، یضیف البعض الآخر       
ولا یمكѧѧن . الطعѧѧون بѧѧالنقض ، ورغѧѧم أنھѧѧا لا تكѧѧون مѧѧُسببة ، فإنھѧѧا تعلѧѧن حكѧѧم القѧѧانون    

  . إعلان حكم القانون دون تسبیب 

 تعتبѧر ، بالنѧѧسبة لمѧѧن  كمѧا قیѧѧل أنѧѧھ یبѧدو أن قѧѧرارات عѧѧدم نظѧر الطعѧѧون بѧѧالنقض   
في حین أنھا مثل أي قرار قضائي آخر ، . یصدرونھا ، كأنھا مُجردة من أیة قیمة فقھیة     

  تحمѧѧل معلومѧѧات لھѧѧا أھمیѧѧة كبیѧѧرة ، ولѧѧیس للمحكمѧѧة التѧѧي تѧѧصدرھا أن تعتبرھѧѧا غیѧѧر         
   .)٣(ھامة 

 أن عدم كفایѧة تѧسبیب بعѧض قѧرارات عѧدم نظѧر الطعѧن        )٤(ویقول الفقھ الفرنسي   
ویدلل ھذا الفقھ علѧى ذلѧك بقѧرار    . قض أدى أحیانا إلى تساؤلات من جانب المحللین       بالن

 أكتѧѧوبر سѧѧنة ٨عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن ، الѧѧصادر مѧѧن الѧѧدائرة التجاریѧѧة بمحكمѧѧة الѧѧنقض فѧѧي     
   . )١(والذي أثار جدلا واسعا ، أو حربا كلامیة ، كما قیل  . )٥( ٢٠٠٣

                                                             
(1) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                       
(2) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                          
(3) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                           

 .     والذي حث على إجراء دراسة انتقادیة متعمقة لھذه القرارات ، أو الأحكام كما یطلق علیھا  
(4) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(5) No 00 – 18. 309. Com. 8 oct. 2003, JCP. 2004, II , 10096.                                                  

 : وفي ھذا القرار والتعلیق علیھ  
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= 

Cass. com. 8 oct. 2003, JCP., G., 2004, II, 10096, Descorps – Declère, 
RTDciv., 2004, p. 778, obs. R. Perrot.   

بین من تصدوا للتعلیѧق علѧى ھѧذا القѧرار ، بعѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، الѧصادر مѧن الѧدائرة            ومن    )١(
 ,Roger Perrot(  ، الأسѧѧѧتاذ ٢٠٠٣ أكتѧѧѧوبر ٨التجاریѧѧѧة بمحكمѧѧѧة الѧѧѧنقض الفرنѧѧѧسیة فѧѧѧي  

RTDCiv., 2004, p. 778. (  والذي بدأ بتأكید أنھ لیس من المعتاد التعلیق على قرارات عدم ،
  . ومع ذلك ، فإن ھذا القرار یؤدي إلى الدھشة . ض نظر الطعون بالنق

أي ( عنѧدما نكѧون أمѧام التѧزام تجѧاري یخѧضع لتقѧادم عѧشري         : فالمسألة المطروحة كانѧت كѧالآتي      
فھل تكون المطالبة بھ . ، تم إكسابھ الصفة الرسمیة في مُحرر مُوثق ) بانقضاء مدة عشر سنوات 

   ؟ خلال ثلاثین سنة أم فقط خلال عشر سنوات
 ، التѧѧي عُرضѧѧت علیھѧѧا ھѧѧذه المѧѧسألة ، قالѧѧت ھنѧѧا   Caenفѧѧي القѧѧضیة الماثلѧѧة ، محكمѧѧة اسѧѧتئناف   
  . بالتقادم الطویل بانقضاء مدة ثلاثین سنة 

المدین المحكوم ضده ، رفع الطعѧن بѧالنقض فѧي ھѧذا الحكѧم ، فѧاعتبرت الѧدائرة التجاریѧة بمحكمѧة               
ء عشر سѧنوات لا یكتѧسب الطѧابع الجѧاد ، وقѧررت      النقض أن التمسك بأن التقادم ھنا یكون بانقضا   

  . عدم نظر الطعن ودون أي تسبیب كما ھي القاعدة في مثل ھذه الحالات 
 بѧأن الثابѧت ھنѧا ھѧو أن المیعѧاد المقѧرر       R. Perrotولبیان أھمیة ھذھѧذه الحالѧة ، یѧذكًر الأسѧتاذ      

ي قѧرره الحكѧم ممѧا یخѧضع لتقѧادم      لتنفیذ الحكم القضائي ھو ثلاثون سنة ، حتى لو كان الالتزام الذ    
بمعنѧѧى أن التنفیѧѧذ یكѧѧون  . وذلѧѧك علѧѧى أسѧѧاس أن الحكѧѧم قѧѧام بنѧѧوع مѧѧن التجدیѧѧد    . أقѧѧصر مѧѧن ذلѧѧك  

موضوعھ لیس ھو الالتزام الذي كان محل منازعة ولكن القرار القضائي الذي قѧرر ھѧذا الالتѧزام ،     
  . مع ما لھذا القرار من حجیة 

إذ علѧى خѧلاف القاضѧي ،    . ة ثبѧوت الالتѧزام فѧي مُحѧرر مُوثѧق      ولكن الوضع یكون غیر ذلك في حال 
المحرر الموثق ھو . بل ھو یقتصر ببساطة على توثیق الأقوال التي یتلقاھا . الموثق لم یقرر شیئا 
وھѧو مѧا یѧؤدي    . رسمي دون شك ، ولكنھ لا یغیر طبیعة الالتزام الذي یثبتھ   . ھو مجرد أداة إثبات     

وھѧو ھنѧا   . ادم المطالبة بھ تظل ھي المدة التي یخضع لھѧا تقѧادم ھѧذا الحѧق     إلى الاعتقاد أن مدة تق   
وھѧو مѧا كѧان قѧد قѧرره حكѧم حѧدیث للѧدائرة         . تقادم عشري على أسѧاس الطبیعѧة التجاریѧة للالتѧزام       

   . ٢٠٠٣ فبرایر ١١المدنیة الأولى بمحكمة النقض بتاریخ 
Bull. civ., I , no 43; D., 2003, 694, note Eric Chevrier; JCP., 2003, IV, 
1618 )  

  .  ، أنھ ھنا تكون المفاجأة R. Perrotویقول الأستاذ 
فإذا كان بشأن نفس المسألة ، حكم لمحكمة النقض صادر منذ عدة أشھر فقط ، كان قد أخذ بحل معین ، 

طلوبѧة  فكیف یمكن القول أن سبب الطعن بالنقض الѧذي یѧستند إلѧى ذات ھѧذا الحѧل لا یكتѧسب الجدیѧة الم        
= 
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 عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، لیѧست      وقد قیل أن المشكلة ، بالنسبة لمن یقرأ قرار   
في أن یقبل أو لا یقبل الأسباب التي بناء علیھا اعتبѧرت المحكمѧة أن سѧبب الطعѧن لѧیس       

   .)١(وإنما المشكلة ھي في معرفة وفي فھم ھذه الأسباب . جادا ولا یبرر نظر الطعن 

أنѧھ عنѧدما یѧتم رفѧض     ) ٢(ولتحقیق الوضѧوح فѧي ھѧذه القѧرارات ، اقتѧرح الѧبعض        
الطعن بالنقض بسبب قیام سبب الطعن على ما یخالف القضاء المѧستقر ، والѧذي لا   نظر  

ترید محكمة النقض العدول عنھ ، فإن القѧرار بعѧدم نظѧر الطعѧن یمكѧن ببѧساطة ذكѧر ھѧذا             
 لѧیس مѧن شѧأنھ أن یزیѧد العѧبء علѧى القѧضاة فѧي          – وفقѧا لѧذات الفقѧھ        –وھذا  . القضاء  

  . كتابة القرار 

إذا اعتبѧرت محكمѧة الѧنقض أن سѧبب الطعѧن لѧم یѧراع التفرقѧة          أنѧھ  )٣(كما یقترح  
بѧѧین الواقѧѧع والقѧѧانون ، فѧѧإن القѧѧرار بعѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن یمكѧѧن أن یѧѧستعمل الѧѧصیغة التѧѧي      

                                                             
= 

لنتخیѧل لحظѧة مѧاذا یمكѧن أن یعتقѧد      : ویواصل ذات الفقیھ الكبیر . لكي تؤھلھ لأن تنظره محكمة النقض    
 ، دون أدنى تفسیر ، فѧي حѧین أن حكمѧا قѧد صѧدر منѧذ       Brutalementالمتقاضي الذي یتم رده بغلظة     

  . عدة أشھر فقط أعطاه الأمل في نقض الحكم الصادر ضده 
 غیر اللائق ھنا نقد نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض فѧي أساسѧھ ، والѧذي مѧن           ثم یضیف أنھ سیكون من    

  . الحق القول بأنھ ضروري لمواجھة مد الطعون التي یختلط خیرھا بشرھا 
 أكتѧوبر  ٨ولكن أردنا أم لم نرد ، فإن قرار مثل ذلك الصادر من الدائرة التجاریة فѧي  : ویقول أخیرا أنھ    

  . زعاج العمیق  ، یترك مشاعر بالان٢٠٠٣سنة 
 Roger Perrot, La procédure de non – admission, RTDCiv., 2004, p. 778.  

وانظر في صعوبة قبول ھذا القرار لأن الطعن ، الذي تم تقریر عدم نظره ، كان یستند إلى حل صادر من 
  :إحدى دوائر محكمة النقض قبل وقت قصیر 

 L. Cadiet et E. Jeuland, op, cit., no 1008, p. 778, et note no 48.            
(1) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                   
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
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  تѧѧستعملھا محكمѧѧة الѧѧنقض فѧѧي أحكامھѧѧا بѧѧالرفض ، التѧѧي تѧѧصدر علѧѧى أثѧѧر الإجѧѧراءات          
ة بمخالفة القѧانون  تحت غطاء عیوب غیر مؤسس" ھذه الصیغة التي وفقا لھا      . العادیة  

وانعدام الأساس القانوني ، أسباب الطعن لا تھدف إلا أن تعید طرح العناصѧر الواقعیѧة ،        
  " . التي تم تقدیرھا بالسلطة التقدیریة الكاملة لمحكمة الموضوع ، على محكمة النقض 

ویرى أصحاب ھذه الاقتراحات أن ھذا التسبیب ، مع أنھ یدخل في إطار التسبیب    
ولھ میزة أنھ یوضѧح لقѧارئ القѧرار ، وبѧصفة     .  ، ولكنھ إلى حد ما أكثر وضوحا    النمطي

كمѧا   . )١(خاصة للمتقاضي ، الأسباب التي أدت إلѧى عѧدم نظѧر طعنѧھ ، علѧى نحѧو أفѧضل          
 ، أي ذكѧѧر القѧѧضاء  - كمѧѧا أسѧѧموھا  -  Améliorationsیѧѧرون أن ھѧѧذه التحѧѧسینات    

الإشارة إلى السلطة التقدیریة التي لمحكمة المستقر الذي یقوم الطعن على ما یخالفھ ، و
 لن یكون من أثرھѧا زیѧادة   – ھذه التحسینات -الموضوع في تقریر وفي تقدیر الوقائع ،      

وبالمقابѧل ، ھѧي بالتأكیѧد تѧساھم فѧي ضѧمان فھѧم أفѧضل         . كبیرة في عبء كتابѧة الأحكѧام        
  .  لقرارات عدم نظر الطعون بالنقض 

 ,L. 131 – 6( التجدیѧѧد الكبیѧѧر فѧي المѧѧادة   أن )٢(ومѧع ذلѧѧك ، یѧѧرى الѧبعض   
COJ., Anc. (     نقضѧѧة الѧѧصرف محكمѧѧت تѧѧضع تحѧѧارت تѧѧا صѧѧة أنھѧѧي الحقیقѧѧو فѧѧھ ،

فمحكمة النقض یمكنھا وفقا لھذا النظام الجدید أن تقرر   : وسیلة سریعة لرفض الطعون     
  .أن الطعن لا یُنظر مع مجرد الإشارة إلى حكم ھذه المادة 

  تقѧѧرر أنѧѧھ لا یوجѧѧد مجѧѧال لأن تحكѧѧم فѧѧي الطعѧѧن ، بحكѧѧم     فالمحكمѧѧة صѧѧار لھѧѧا أن  
مُسبب ، وذلك إذا كان الطعن غیر مقبول أو إذا لم یكن ظاھرا أن من شأنھ أن یؤدي إلى    

                                                             
 L. Cadiet et E. Jeuland, op, cit., no 1008, p. 778, et(وأیѧضا رأى بعѧض الفقѧھ      )١(

note no 48. ( تفاھم بین محكمة النقض والمحامین أمامھا یكون من شأنھ أن یحسن ، أن اتفاق 
ولكن في العلاقة مع الخصوم الذین لا یوجب القѧانون تمثѧیلھم أمѧام    . مستوى الفھم لھذه القرارات   

  .  بذل المزید من الجھد لتفسیر ھذه القرارات - وفقا لذات الفقھ–المحكمة ، ما یزال من الضروري 
(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                         



 

 

 

 

 

 ٥٦٤

والھѧѧدف ھѧѧو إذن الѧѧسماح لمحكمѧѧة الѧѧنقض بѧѧأن تفѧѧصل   . )١(نقѧѧض الحكѧѧم المطعѧѧون فیѧѧھ 
طریقѧѧة مُحѧѧددة ، علѧѧى بقѧرار مُختѧѧصر جѧѧدا ، وإذن أن تتفѧѧادى اسѧѧتنفاد الوقѧѧت فѧѧي الѧѧرد ب  

وذلك حتى لو كان من المؤكѧد أن قѧرارات   . أسباب الطعن التي سیكون مصیرھا الإخفاق     
عدم نظر الطعون لن یستوعبھا المتقاضون جیدا ، مѧن حیѧث أنھѧا لا تمكѧنھم مѧن معرفѧة            

   . )٢(موقف محكمة النقض بشأن كل واحد من أسباب الطعن التي تمسكوا بھا 

                                                             
(1) F. Mélin, art. préc.                                                                                                                 
(2) F. Mélin, art. préc.      

وفي إحدى القضایا كان التقریر المكتوب من المستشار المقرر قد تم وضعھ وإبلاغھ إلى الخصوم وإلى   
ثم بعد ھذا أصدرت . النیابة بالمحكمة ، والذین كان عندھم إمكانیة أن یقدموا إذن أیة ملاحظات مكتوبة 

یر المسبب تسبیبا خاصا ، بعدم نظر الطعن ، علѧى   ، قرارھا ، غ٢٠١٦ دیسمبر   ١٥المحكمة ، بتاریخ    
أساس أن أسباب الطعن بالنقض التي تمسك بھا الطاعن لم یكن ظاھرا أن من شأنھا أن تؤدي إلى نقض 

  .  الحكم 
فاستند أحد الخصوم إلى ھذا . ومع ذلك ظھر أن ھذا التقریر المكتوب لم یكن قد ذكر أحد أسباب الطعن      

على أساس أنھ كѧان  . ي ینازع في القرار بعدم نظر الطعن ، الذي صدر على أثره    النقص في التقریر لك   
إذ أن المحكمة كانت في ھذه القضیة قد رفضت نظѧر الطعѧن   . یوجد إغفال للفصل في ھذا السبب للطعن  

والتوضیح الوحید الذي قدمتھ أنھ لیس من شأنھ أن یؤدي إلى نقض الحكم المطعѧون فیѧھ ، وإزاء عѧدم      
یة إمكانیة للطعن ضد ھذا القرار بعدم نظر الطعن ، فإن الخصم تمسك بھذا العیب في الإجراءات وجود أ

  . متمسكا بإغفال الفصل في سبب الطعن 
بنѧاء علѧى أنѧھ إزاء عѧدم إثبѧات إغفѧال الفѧصل        . ولكن العریضة المقدمة منھ في ھѧذا الѧشأن قѧد رُفѧضت          

توب من المستشار المقرر ، فإن المنازعة المقدمة لاحقا والذي لا یمكن أن ینتج من إغفال بالتقریر المك
على صدور القرار ، بسبب مُستمد بصفة خاصة من عدم الرد على أحد أسباب الطعن في ھذا التقریر ،        
یستلزم أن یكون القرار الصادر بعدم نظر الطعن لم یكن مستندا إلا إلى ھذا التقریر ، في حین أن القضیة 

  . ت في الجلسة كانت محلا للمناقشا
 ) .         Civ. 3e, 15 déc. 2016, F – P + B, nos 14 – 17. 665 et 14 – 24. 201(   

فالمنازعѧة كانѧت تѧشیر إلѧى تقریѧر      .  وفي التعلیق على ھѧذه المنازعѧة ، قیѧل أن ھѧذا الѧرفض لا یѧدھش           
ریضة المقدمة بالإغفال لا والحال أن الع. المستشار المقرر ولیس إلى القرار الصادر من المحكمة ذاتھ     

فتقریر المستشار المقرر لا یمكن في الحقیقة أن یماثل الحكم نفѧسھ لأنѧھ   . یجوز إلا أن تستند إلى الحكم  
یندمج في الإجراءات ، مثل التقریر الشفھي الذي یُقدم إلى التشكیل القضائي بالمحكمة ، المُكلف بالملف 

أثبت أن الطعن لیس ظاھرا أن من شѧأنھ أن یѧؤدي إلѧى الѧنقض     فضلا عن ذلك ، طالما أن القرار الذي  . 
= 
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رم المحكمѧѧة نفѧѧسھا مѧѧن ھѧѧذا الѧѧرفض الѧѧسریع ، طالمѧѧا أن     لمѧѧاذا تحѧѧ : ویتѧѧساءل 
المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان لم تجد في ھذا النمط من التسبیب ما یخѧالف الاتفاقیѧة      

  . الأوربیة لحقوق الإنسان 

فالذي استقر ھو أن الإعفاء من التѧسبیب فѧي حѧد ذاتѧھ لا یتعѧارض مѧع متطلبѧات          
  . ھذه الاتفاقیة ، كما سنرى 

ك أنھ یمكن القول أنھ في سنوات عدیدة سابقة ، محكمة النقض ، أو بالأدق      لا ش 
 ٦٠٤البعض من دوائرھا ، كѧان یѧرفض بطریقѧة سѧریعة ، وبمجѧرد الإشѧارة إلѧى المѧادة          

یمكѧن   . )١(من تقنین المرافعات المدنیة ، الطعѧون التѧي یبѧدو ظѧاھرا أنھѧا غیѧر مؤسѧسة           
 بأنѧھ علѧى الأقѧل ، لѧھ فѧضل تقѧدیم الأسѧاس        ٢٠٠١ یونیѧھ  ٢٥إذن ھنا الاعتراف لقانون   

   .  )٢(التشریعي لھذه التصفیة للطعون 

 أنھ إذا كان عدم تسبیب قرار قضائي ھو في حѧد ذاتѧھ مѧشكلة ،    )٣(ویرى البعض  
فѧѧإن الأكثѧѧر دقѧѧة ھنѧѧا ھѧѧو الكѧѧلام ، لѧѧیس عѧѧن عѧѧدم تѧѧسبیب ، ولكѧѧن عѧѧن تѧѧسبیب مقولѧѧب        

                                                             
= 

. یشیر إلى جملة أسباب الطعن ، فإنھ لا یبدو مѧن المتѧصور التمѧسك بأنѧھ أغفѧل الفѧصل فѧي واحѧد منھѧا           
               .F. Mélin, art. préc: انظر 

                    .Cass. soc., 13 juin 200, pourvoi no 99 – 42.822:على سبیل المثال   )١(
حیѧث أن الطعѧن لا یھѧدف إلا أن یطѧرح للمناقѧشة أمѧام محكمѧة الѧنقض عناصѧر والواقѧع           " حیث قال   

 " . والإثبات التي كان قد تم تقدیرھا من محكمة الموضوع ، فإنھ لا یكون مقبولا 
   ,Cass. 1re civ., 10 mai 2001, pourvoi no 99 – 20.447:                         وأیضا 

حیث أنھ یѧنجم مѧن أسѧباب الحكѧم المطعѧون فیѧھ ، والѧذي قѧدر بѧسلطتھ التقدیریѧة عناصѧر                : " حیث قال   
الواقع في المنازعة ، أنھ فصل في النزاع وفقا لقواعد القانون المنطبقة علیھ ، وھو ما یستتبع أن سبب 

 : انظر " . الطعن لا یمكن قبولھ 
M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s., et note no 17.   
(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                        
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
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Stéréotypée       ي      )١( ، نمطي ، لأن محكمة النقضѧا ھѧا لھѧة وفقѧیاغة نمطیѧتستعمل ص 
  . تقرر أن أسباب الطعن لیس من شأنھا أن تبرر نظره 

بالتأكید ، وكما سنرى ، المحكمة الأوربیة لحقوق الإنѧسان قѧد قѧررت صѧحة ھѧذه       
 یعتقد )٢(الطریقة في التسبیب ، بالنظر إلى المادة السادسة من الاتفاقیة ، ولكن البعض       

لحكم القضائي ھو أحد متطلبѧات القѧضیة العادلѧة ، فѧإن قѧضاءھا         أنھ باعتبار أن تسبیب ا    
یمكن أن یكون في المѧستقبل أكثѧر تѧشددا فѧي ھѧذا الѧصدد ، طالمѧا اسѧتمر التѧسبیب غیѧر                   

  . الكافي لقرارات عدم نظر الطعون بالنقض ، في طرح المشاكل 

ر ولأن النصوص لا توضح ھذا ، فإن التѧساؤل یثѧا  : طبیعة قرار عدم نظر الطعن      
لمعرفة ما إذا كان فصل محكمѧة الѧنقض فѧي مѧسألة نظѧر أو عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ،               

 D' arrêt أن الأمر استقر أخیرا على أن تسمیة حكم)٣(وقد قیل . یجب أن یكون بحكم 
والѧسمة الأساسѧیة   . ، یجب قصرھا على القرارات الصادرة من المحكمة وتكѧون مѧُسببة       

ولѧذلك مѧن   .  ، كما ذكرنا )٤( القرار معفى من التسبیب لقرار عدم نظر الطعن ھي أن ھذا  
 ، علѧى تلѧك التѧي    Décisions أن تُطلѧق تѧسمیة قѧرارات    – حѧسب ذات الѧرأي      –الأفضل  

 یعتبѧر أن القѧرار الѧذي    )٥(وإن كѧان الѧبعض    . ترفض بھا المحكمة نظر الطعون بѧالنقض        
          ѧة أو أمѧس الدولѧام مجلѧنقض ،   یصدر بعدم نظر الطعن بالنقض ، وسواء أمѧة الѧام محكم

   . Un arrêt de rejet non motivéھو حكم غیر مُسبب بالرفض  

                                                             
  :انظر . وھي في ھذا الشأن مثل مجلس الدولة الفرنسي   )١(

D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                      
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(3) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(4) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       

وھذا الإعفاء من التسبیب في ذاتھ لا یعني أن نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧن یتعѧارض مѧع متطلبѧات الاتفاقیѧة              
  . الأوربیة لحقوق الإنسان ، ولا مع الدستور الفرنسي ، كما سنرى لاحقا 

(5) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
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 أنھ إذا لم تكن ھذه القرارات بعدم نظر الطعن تتضمن بѧصفة  )١(وقد رأى البعض  
، فإنھا تبدو داخلة في ) المقصود بالمصاریف أو التعویض للمطعون ضده ( عامة إلزام  

  . أعمال الإدارة القضائیة 

ن قѧѧال الѧѧبعض أن القѧѧرار بعѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن لا یѧѧُسبب ، فإنѧѧھ لا یمكѧѧن أن  وفѧѧي حѧѧی
 Une simple mesureیعتبѧر كمجѧرد إجѧѧراء أو عمѧل مѧѧن أعمѧال الإدارة القѧѧضائیة    

d'administration judiciaire  )ام     . )٢ѧѧو أمѧѧا ھѧن ، وكمѧѧر الطعѧدم نظѧѧالقرار بعѧف
ومة الطعѧѧن بѧѧالنفض ، وھѧѧو ینھѧي خѧѧص . مجلѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي ، مѧن طبیعѧѧة قѧѧضائیة   

وھو یحوز حجیة الآمر المقضي بھ . ویرتب ذات الآثار التي یرتبھا الحكم برفض الطعن 
 ، ولا بطریѧѧق الطعѧѧن   )٣(ولا یجѧѧوز إعѧѧادة طѧѧرح مѧѧا قѧѧرره ، لا مѧѧن محكمѧѧة الموضѧѧوع        

   . )٤(بالنقض من جدید 

 ولكѧѧن علѧѧى العكѧѧس ، یمكѧѧن لمحكمѧѧة الѧѧنقض ، وبѧѧصفة اسѧѧتثنائیة ، إذا كانѧѧت قѧѧد  
 قرارھا لكي تحكم فѧي  )٥( Rabattreوقعت في خطأ لا یُنسب إلى الخصوم أن تعدل عن    

   . )٦(الطعن ، على أثر ذلك ، بحكم مُسبب 

                                                             
(1) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                           
(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) Soc. 17 mars 2004, no 03 – 60. 116, Bull. civ. V, no 91.                                                      
(4) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       

  . محمد حسام محمود لطفي بسحب الحكم ، كما سبق أن ذكرنا / وھو ما عبر عنھ الأستاذ الدكتور   )٥(
 Cass. civ., 2e, 23 oct. 2008, no 06 – 17.401, com., 1er:      علѧى سѧبیل المثѧال      )٦(

juill. 2008, no 06 – 21.467, crim. 9 oct. 2007, no 06 – 85.257, soc., 7 mars 
2006, no 04 – 42.276.                                                                               

                         .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 24:  وانظر 
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فѧي المѧواد الجنائیѧة ، إذا طلѧب     : الأغلبیة اللازمة لصدور قرار عѧدم نظѧر الطعѧن     
كѧѧون ھѧѧذه أحѧد القѧѧضاة الأعѧضاء بالتѧѧشكیل الѧضیق إحالѧѧة الطعѧѧن أمѧام جلѧѧسة للѧدائرة ، ت     

   . )١(الإحالة واجبة بقوة القانون 

أما في المواد غیر الجنائیة ، فإن قاعѧدة مماثلѧة تنطبѧق ولكѧن تكѧون الإحالѧة مѧن          
إذ سیكون من الصعب القول بأن الطعن مجرد من الجدیة ، في حѧین أن   . سلطة التشكیل   

في إذن أن أحد في الواقع یك. أحد القضاة بمحكمة النقض قد اعتبر أنھ قائم على أساس         
الأعѧѧضاء بالتѧѧشكیل الѧѧضیق ، الѧѧذي مѧѧن المفتѧѧرض أن یقѧѧرر نظѧѧر أو عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن       

 –بѧالنقض ، وھѧو یكѧون بѧصفة عامѧة الѧرئیس أو العمیѧد للѧدائرة ، یعلѧن رأیѧھ المخѧѧالف           
   . )٢( حتى یعاد توجیھ ملف الطعن –لباقي أعضاء التشكیل 

 بالنقض ، أمام محكمة النقض ، ونتیجة ما تقدم أن إجراء تقریر عدم نظر الطعن 
   . )٣(لا یمكن أن یحصل إلا بقرار إجماعي من أعضاء التشكیل الضیق 

ومثѧل كѧل القѧرارات التѧي تكѧون نتیجتھѧا رفѧض            : الإلزام بالمصاریف والتعویض    
كمѧا یفѧصل    . )٤(الطعن ، فإن القرار بعدم نظر الطعن یستتبع إلزام الطѧاعن بالمѧصاریف           

لذلك یمكѧن أن تتѧضمن جلѧسة تقریѧر عѧدم نظѧر        . ق للمطعون ضده    في التعویض المستح  
الطعن بالنقض مناقشات سریعة بشأن التعویض المѧستحق للمطعѧون ضѧده علѧى أسѧاس        

كمѧѧا یمكѧѧن أیѧضا إلѧѧزام الطѧѧاعن بغرامѧѧة   . )٥( مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧات المدنیѧѧة  ٧٠٠المѧادة  
                                                             

(1) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(4) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
(5) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        

 ، مѧن  ١ – ٦١٨وفي المواد الجنائیة ، كان یمكن الحكѧم ھنѧا أیѧضا بھѧذا التعѧویض علѧى أسѧاس المѧادة          
 ) .ذات المقال ( تقنین الإجراءات الجنائیة ، 
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 مѧѧن تقنѧѧین  ٦٢٨مѧѧادة مدنیѧѧة ، فѧѧي حالѧѧة الطعѧѧن التعѧѧسفي أو التѧѧسویفي ، بѧѧالتطبیق لل     
   . )١(المرافعات المدنیة 

عندما یكون الطعن ، الذي لم یعطѧي  : عدم النظر الجزئي لأسباب الطعن بالنقض   
مجالا لقرار سابق بعدم نظره ، یستند إلى عدة أسباب أو إلى عدة فѧروع للѧسبب الواحѧد         

د علیѧھ وأن یѧتم   للطعن ، فإن العیب الذي لا یكتسب الطابع الجѧدي یمكѧن للمحكمѧة ألا تѧر          
   . )٢(استبعاده ، فقط لسبب أنھ لیس من شأنھ أن یؤدي إلى نظر الطعن 

  ورغѧѧم أن النѧѧصوص المعمѧѧول بھѧѧا یبѧѧدو أنھѧѧا لا تخѧѧول إلا إلѧѧى التѧѧشكیل الѧѧضیق     
الѧذي یتكѧѧون مѧن ثلاثѧѧة قѧضاة مكنѧѧة أن یقѧѧرر عѧدم نظѧѧر الطلѧب ، لعѧѧدم وجѧود سѧѧبب جѧѧاد        

أحѧد أسѧباب الطعѧن بѧالنقض ، أو بعѧض فѧروع       ، فالحقیقѧة أن مكنѧة عѧدم نظѧر       )٣(للنقض  
إذ  . )٤(السبب الواحѧد للطعѧن ، مقѧررة كѧذلك لكѧل التѧشكیلات القѧضائیة بمحكمѧة الѧنقض            

یمكѧѧن لأحѧѧد أقѧѧسام الѧѧدائرة بالمحكمѧѧة ، أو للѧѧدائرة مجتمعѧѧة ، وأیѧѧضا للѧѧدوائر المختلطѧѧة     
فقѧا لѧھ مѧن یѧستطیع      ، وبتطبیق المبѧدأ الѧذي و  )٥(بالمحكمة ، كما للھیئة العامة للمحكمة      

                                                             
= 

   : ٢٠١١لس الدستوري في الأول من أبریل ولكن ذلك قبل أن یلغي ھذا النص بقرار المج
Cons. cons., no 2011 – 112, 1er avril 2011, JO., 2 avr. 2011.   
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s., V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                             
(2) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       
(3) Cass. ch. Mixte, 12 avril 2002, JCP., 2002, II, 10100, obs. M. Billiau, D., 

2002, jur.         2433, note C. Aubert de Vincelles, et AJ., 1676, obs. Y. 
Rouquet.  

  .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 13                 :       روانظ
(4) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s., V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                             
(5) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s., V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                             
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 ، أن تلجѧأ إلѧى ذات النظѧام    Qui peut le plus peut le moinsالأكثر یѧستطیع الأقѧل  
   . )١(خاصة لكي ترفض بعض أسباب الطعن ، أو بعض فروع سبب الطعن 

=  ، لھ فائدة تفادي إثقال الأحكام بالرد المُضجر )٢(وھذا المنھج ، حسب البعض 
     ѧن ، المجѧباب الطعѧى أسѧل علѧة   الممѧن الجدیѧز      . ردة مѧأن یركѧم بѧارئ الحكѧسمح لقѧوأن ی

كمѧا أن ھѧذا المѧنھج قѧد أقرتѧھ التѧشكیلات       . قراءتھ في الجزء الضابط للقانون من الحكѧم       
 ، والھیئة )٣(الخاصة الأكثر علوا ورسمیة بمحكمة النقض الفرنسیة ، الدوائر المختلطة 

   . )٤(العامة 

 الفرع الثاني

   بالنقضنطاق نظام عدم نظر الطعن
نبین في ھذا الفرع ، أولا ، حالات عدم نظر الطعن بѧالنقض ، ثѧم ننتقѧل ، ثانیѧا ،           

  .إلى بیان الطعون التي لا یجوز تقریر عدم نظرھا 

 النѧѧصوص التѧѧي تجیѧѧز لمحكمѧѧة : حــالات عــدم نظــر الطعــن بــالنقض –أولا 
افعѧات   مѧن تقنѧین المر  ١٠١٤النقض أن تقѧرر عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، وھѧي المѧادة         

 مѧѧن تقنѧѧین الإجѧѧراءات   ١ – ١ – ٥٦٧المدنیѧѧة ، فѧѧي المѧѧواد غیѧѧر الجنائیѧѧة ، والمѧѧادة      

                                                             
(1) Cass. civ., 3e, 10 mars 2009, 07 – 20.671; Cass. ch. mixte, 16 déc. 2005, 

Bull. no 8, RTDciv., 2006, 376, obs. R. Perrot, D., 2006, IR., 177.  
  .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 14                     : وانظر 

(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) Ch. mixte , 12 avr. 2002 , pourvoi no R 00 – 18 . 529,  

                                              .G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s :وانظر 
(4) Ass. plén. 5 juillet 2002, pourvoi no S 00 – 60 . 275,  

                                              .G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s :وانظر 
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 علѧѧى ذكѧѧر أن التѧѧشكیل   –نѧѧصوص   ھѧѧذه ال–الجنائیѧѧة ، فѧѧي المѧѧواد الجنائیѧѧة ، تقتѧѧصر     
،   Les pourvois irrecevablesیقرر عدم نظر الطعون غیѧر المقبولѧة    : " الضیق

 Non fondés sur un moyen sérieux  أو غیѧر المبنیѧة علѧى سѧبب جѧاد للѧنقض      
de cassation .    ذكرѧѧصوص تѧѧذه النѧѧیح ، ھѧѧن التوضѧѧد مѧѧي المزیѧѧذا دون أن تعطѧѧوھك

حالتین متمیزتین ، لعدم نظر الطعن بالنقض ، وھما حالة عدم قبول الطعن وحالѧة سѧبب        
لتѧي   أن الѧصعوبات ا )٢(وقѧد رأى الѧبعض    . )١(الطعن الذي یكون بادیا أنھ تعوزه الجدیة       

  . تثیرھا ھاتان الحالتان ، لا تكون بالضبط على نفس المستوى 

   .)٣( وأسباب عدم قبول الطعن بالنقض متعددة : الطعن غير المقبول –أ 

 – علѧى سѧبیل المثѧال    –إذ ھي یمكن أن ترتبط بطبیعة القرار المطعون فیھ ، لأنھ    
   . )٤(غیر صادر بصفة نھائیة ، فلا یجوز الطعن فیھ بالنقض 

كما أن أسباب عدم القبول قѧد تكѧون مرتبطѧة بالѧشخص الѧذي قѧام برفѧع الطعѧن ،               
ففѧѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي ، الѧѧدعوى ھѧѧي الحѧѧق ،   . )٥(الѧѧذي لѧѧیس لѧѧھ الحѧѧق فѧѧي الѧѧدعوى  

بالنسبة لصاحب الادعاء ، في أن یُسمع في موضوع ما یѧدعي بѧھ ، لكѧي یقѧول القاضѧي            
خѧѧصمھ ، الѧѧدعوى ھѧѧي الحѧѧق فѧѧي أن   وبالنѧѧسبة ل. مѧѧا إذا كѧѧان مؤسѧѧسا أم غیѧѧر مؤسѧѧس  

وھذا الحق مُقرر ) .  من تقنین المرافعات المدنیة ٣٠المادة ( یناقش صحة ھذا الادعاء 
ونتیجѧة ھѧذا ، أنѧھ    . لكل من لھم مصلحة مشروعة في نجѧاح أو فѧي رفѧض ھѧذا الادعѧاء           

                                                             
  :أنظر . دولة وھي ذات الأسباب التي تؤدي إلى عدم نظر الطعن أمام مجلس ال  )١(

     D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                            
(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                           
(3) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
(4) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
(5) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                       
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( یكون غیر مقبول كل ادعاء یصدر من أو ضد أي شѧخص لѧیس لѧھ الحѧق فѧي الѧدعوى            
   . )١()  من تقنین المرافعات المدنیة ٣٢ة الماد

وأسѧباب عѧدم القبѧول یمكѧن أن تѧنجم عѧن الإجѧراءات أو المواعیѧد التѧي یجѧѧب أن          
   . )٢(یُقدم الطعن خلالھا 

   . )٣(ومثل أي دعوى قضائیة ، الطعن یخضع لجزاء السقوط ، أو عدم القبول 

تѧھ ، الѧدفع بعѧدم    والطعن بالنقض ، مثل طرق الطعѧن الأخѧرى ، یمكѧن فѧي مواجھ          
   . )٤(  Des fins de non – recevoirالقبول

 من تقنین المرافعات المدنیة ، أن ١٢٥وبعض ھذه الدفوع یجب ، بحسب المادة 
  . تثیرھا المحكمة من تلقاء نفسھا ، إذا لم یتمسك بھا المطعون ضده 

ء نفѧسھا ،  ولكن مع ذلك ، إذا كان الدفع بعدم القبول قد أثارتھ المحكمѧة مѧن تلقѧا           
لكي ترتب عدم نظر الطعن ، فإنھ یجب توجیھ إخطار بذلك إلى محامیي الخѧصوم أو إلѧى           

   . )٥( من تقنین المرافعات المدنیة ١٠١٥الخصوم أنفسھم ، بالتطبیق للمادة 

وقد سبق أن ذكرنѧا أن القѧرار بعѧدم نظѧر الطعѧن ، الѧذي یتقѧرر لوجѧود سѧبب مѧن            
ص أو النѧصوص التѧي یѧستند إلیھѧا فѧي ترتیѧب عѧدم        أسباب عدم قبول الطعѧن ، یѧذكر الѧن       

   . )٦(القبول 
                                                             

(1) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                           
(2) V. Vigneau, art. préc., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(4) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          

  .  والتي سبق ذكر نصھا في ھذا الصدد   )٥(
                         .Cass. civ., 2e, 9 juill. 2009, no 08 – 14.747:  على سبیل المثال   )٦(

                          
= 
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 بوجوب أن تبین المحكمة على أیة حال الوضع الѧذي أدى إلѧى        )١(ونادى البعض   
 La finووفقا لھ ، فإن مفھوم عدم القبول یرتبط بالدفع بعدم القبول. عدم قبول الطعن  

de non – recevoir .  ادةѧѧات ١٢٢والمѧѧین المرافعѧѧن تقنѧѧة   مѧѧي قائمѧѧة تعطѧѧالمدنی   
  وإزاء ھѧѧѧذا التعѧѧѧدد ، غیѧѧѧر    . )٢(بھѧѧѧذه الѧѧѧدفوع لكѧѧѧن لا تѧѧѧستوعبھا ولا تحѧѧѧصرھا كلھѧѧѧا      

المحصور لحالات الدفع بعѧدم القѧول ، فإنѧھ یلѧزم ، عنѧدما یقѧرر التѧشكیل الѧضیق بإحѧدى           
دوائر محكمة النقض عدم نظر الطعن لسبب من أسباب عدم القبول ، أن یبین حالة عѧدم   

  .ذه القبول ھ

 أن حالة عѧدم نظѧر الطعѧن بѧسبب عѧدم قبولѧھ ، لا تكѧون أبѧدا         )٣(وقد رأي البعض  
  . محلا للجدل بالنظر إلى الحق في الطعن بالنقض 

 ، ولا یثیѧر  Objective أن عدم القبول ھو مفھѧوم موضѧوعي       )٤(ویرى البعض   
یѧھ ، أو  سواء كان عدم القبول یرجع إلى طبیعة القرار المطعѧون ف    . بصفة عامة صعوبة    

إلى شخص الطاعن ، أو إلى شكل الطعѧن ، أو إلѧى المواعیѧد التѧي یقررھѧا بѧشأنھ تقنѧین           
  . المرافعات المدنیة 

                                                             
= 

 G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s., V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et: وانظر 
s., et note no 27.                                                                                      

(1) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                        
 مѧن ھѧذا التقنѧین ، أن    ١٢٤ ، و ١٢٢فمحكمة الѧنقض الفرنѧسیة قѧررت ، بالإشѧارة إلѧى المѧادتین          )٢(

  : ا الدفوع بعدم القبول لم یتم تعدادھا على نحو یحصرھ
Cass., ch. Mixte, 14 fèvr. 2003, no 00 – 19. 423, D, 2003, 1386, note P. Ancel 
et M. Cottin, et 2480, obs. T. Clay ; RTDciv., 2003, 294, obs. J. Mestre et B. 
Fages, et 349, obs. R. Perrot.  
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(4) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
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 ، مѧѧا ٢٠٠٩ إلѧѧى مѧѧایو سѧѧنة ٢٠٠٨ أنѧѧھ مѧѧن یونیѧѧھ سѧѧنة  )١(وقѧѧد سѧѧجل الѧѧبعض 
من قرارات عدم نظر الطعون بالنقض ، في المواد المدنیة ، كانت علѧى     % ٤یقرب من   

  .   الطعن أساس عدم قبول

وإذا كانت حالات عدم القبول على ھذا النحѧو ، یمكѧن بѧصفة عامѧة التحقѧق منھѧا           
 ، وإذا كѧان بعѧض ھѧذه الحѧالات یبѧدو أقѧل عرضѧة        )٢(ببساطة ووفѧق عوامѧل موضѧوعیة     

 ، ومѧع ذلѧك فإنѧھ    )٤( ، مثل حالة التقریر بالطعن الذي یُقدم بعد فوات المواعید     )٣(للجدل  
 أن )٥(وقال الѧبعض  . لات عدم القبول یمكن أن یثیر الصعوبات غیر مستبعد أن بعض حا   

الأمر قد یتعقد إذا أردنا مثلا تحدید ما إذا كان عدم القبول یجب أن ینطبق على إجراءات      
  . الطعن أم كذلك على مضمون أسباب أو أوجھ الطعن 

 لѧѧذلك فѧѧإن المѧѧسألة التѧѧي تعѧѧرض فѧѧي ھѧѧذا الѧѧشأن ھѧѧي تحدیѧѧد النطѧѧاق الѧѧصحیح       
إذ یمكѧن التѧساؤل عمѧا إذا    . ت التѧشكیلات الѧضیقة ، عنѧد تقریѧر عѧدم نظѧر الطعѧن           لسلطا

  كانѧѧت قواعѧѧد نظѧѧام عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن تجیѧѧز لھѧѧا اتخѧѧاذ ھѧѧذا القѧѧرار فѧѧي كѧѧل حѧѧالات عѧѧدم        
فھѧѧل یجѧѧب أن یتѧѧوارى الحكѧѧم بعѧѧدم القبѧѧول ، فѧѧي كѧѧل حѧѧالات عѧѧدم القبѧѧول ،     . )٦(القبѧѧول 

دور التѧѧشكیل الѧѧضیق ینحѧѧصر فѧѧي حѧѧالات عѧѧدم لѧصالح القѧѧرار بعѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن ؟ أم أن  
القبول التي تفرض نفسھا ؟ وبمعنى آخر ، المسألة المثارة ھي معرفة مѧا إذا كѧان شѧرط     
عدم نظر الطعن ، وھو توافر حالة لعدم قبѧول الطعѧن بѧالنقض ، یجѧب جمعѧھ مѧع الѧشرط            

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        
(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                           
(3) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                       
(4) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                       
(5) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                        
(6) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s., V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                
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حѧل فѧي   الآخر ، الذي یحدد سѧلطة التѧشكیل الѧضیق بالفѧصل فѧي الطعѧون عنѧدما یكѧون ال                
   . )١(الطعن یفرض نفسھ 

 أنھ ، ودون أن نذھب إلѧى حѧد القѧول أن القاضѧي الѧذي یقѧرر       )٢(بدا لبعض الفقھ    
 Leعѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، یجѧب منھجیѧا أن یكѧون ھѧو قاضѧي الواضѧح والظѧاھر             

juge de l'évidence  ىѧعلى غرار القضاء المستعجل ، فإن النصوص المنطبقة عل ، 
  . ل في ھذا المعنى محكمة النقض تقو

 مѧѧѧن تقنѧѧѧین المرافعѧѧѧات ١٠١٤ ، ١٠١٣ أن المѧѧادتین  – لѧѧѧدیھم –ففѧѧي الحقیقѧѧѧة  
المدنیة تعطیان الاختصاص في مسألة تقریر نظѧر الطعѧن بѧالنقض إلѧى التѧشكیل الѧضیق               

 ,L. 431 – 1(وھѧذا التѧشكیل تحѧدد اختѧصاصھ المѧادة      . بكل دائرة من دوائر المحكمѧة  
COJ., Nouv. ( تم  : " نص على أن ، والتي تѧالقضایا المعروضة على دائرة مدنیة ی

. لدائرة التي أُسندت إلیھا القضیةفحصھا من تشكیل یتكون من ثلاثة قضاة ینتمون إلى ا    
وفѧѧي الحالѧѧة . وھѧѧذا التѧѧشكیل یفѧѧصل فѧѧي الطعѧѧن إذا كѧѧان الحѧѧل فѧѧي الطعѧѧن یفѧѧرض نفѧѧسھ  

  " . العكسیة ، ھو یحیل فحص الطعن إلى جلسة للدائرة 

، فѧѧإن التѧѧشكیل الѧѧضیق یمكنѧѧھ إذن  " الحѧѧل فѧѧي الطعѧѧن یفѧѧرض نفѧѧسھ  "  كѧѧان إذا
  . نقض الحكم المطعون فیھ أو رفض الطعن 

 ١٠١٤ ، ١٠١٣ ، فإنھ بالجمع بѧین ھѧذا الѧنص والمѧادتین         )٣(وحسب ھذا الفقھ    
من تقنین المرافعات المدنیة ، ینتج أنھ یلزم اعتبار أن التشكیل الضیق بالدائرة لا یجوز     

  . أن یقرر عدم نظر الطعن إلا إذا كان رفض ھذا الطعن یفرض نفسھ لھ 

                                                             
(1) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                           
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
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 ، إلѧى أنѧھ تѧم وضѧع شѧرطین لتقریѧر       )١( A. Perdriauوفي ھذا الاتجاه یѧذھب  
 Double condition posée à la non – admission d'un" عѧدم نظѧر الطعѧن    

pourvoi . "   

 كѧل حѧالات عѧدم     أنѧھ لѧیس مѧن الѧصواب أن    )٢(وعلى أساس ذلѧك ، یѧرى الѧبعض      
 مسألة معرفة مѧا إذا  – لدیھ –ففي الحقیقة . القبول یمكن أن تؤدي إلى عدم نظر الطعن       

وإذا كانѧت كѧل حѧالات عѧدم     . كان الطعن مقبولا أم غیر مقبول تكون أحیانا مѧسألة دقیقѧة        
القبول یجب أن یتم تقریرھا من خلال التѧشكیل الѧضیق ، الѧذي یقѧرر عѧدم نظѧر الطعѧن ،                

كون قراراتھ غیر مُسببة ، فإنھ لن یكون ھناك فرصة لكي نعرف مѧذھب محكمѧة         والذي ت 
  . النقض في ھذه الحالات 

  ویѧѧѧضیف صѧѧѧاحب ھѧѧѧذا الѧѧѧرأي ، أنѧѧѧھ لھѧѧѧذا الѧѧѧسبب ، لا یѧѧѧؤدي إلѧѧѧى عѧѧѧدم نظѧѧѧر       
  خاصѧѧѧѧة الطعѧѧѧѧون  . الطعѧѧѧѧن بѧѧѧѧالنقض إلا حѧѧѧѧالات عѧѧѧѧدم القبѧѧѧѧول التقلیدیѧѧѧѧة أو الظѧѧѧѧاھرة    

  و الطعѧѧѧون المرفوعѧѧѧة دون إتبѧѧѧاع الإجѧѧѧراءات   المرفوعѧѧѧة بعѧѧѧد فѧѧѧوات میعѧѧѧاد الطعѧѧѧن ، أ   
التѧي یحѧددھا القѧانون لرفѧѧع الطعѧن ، أو الطعѧون المرفوعѧة فѧѧور صѧدور الحكѧم فѧي غیѧѧر          

 مѧن تقنѧین المرافعѧات    ٦٠٨ ، ٦٠٧الحالات التي یجوز فیھا ذلك ، حسب نص المѧادتین          
   . )٣(المدنیة 

                                                             
(1) A. Perdriau, art. préc., JCP., 2001, no 37.                                                                              
(2) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       

 تجیز الطعن بالنقض في الحكم الصادر بصفة نھائیة والذي ، بفصلھ في دفع إجرائي ٦٠٧فالمادة   )٣(
 فتقѧرر أن الأحكѧام الأخѧرى الѧصادرة     ٦٠٨أمѧا المѧادة   . أو في دفع بعدم القبѧول ، ینھѧي الخѧصومة      
ض اسѧѧتقلالا عѧѧن الأحكѧѧام فѧѧي موضѧѧوع النѧѧزاع إلا فѧѧي   بѧѧصفة نھائیѧѧة ، لا یجѧѧوز الطعѧѧن فیھѧѧا بѧѧالنق 

  . الحالات التي یحددھا القانون 



 

 

 

 

 

 ٥٧٧

ناقѧشة أو التѧѧي  وعلѧى العكѧس ، أسѧباب أو حѧالات عѧѧدم القبѧول التѧي تѧستدعي الم       
یكون لھا فائدة ، من وجھة النظѧر الفقھیѧة أو القѧضائیة ، فإنѧھ یجѧب نظرھѧا مѧن تѧشكیل             

   . )٢( ، وتكون محلا لحكم مُسبب )١(أوسع داخل الدائرة 

 فѧѧي - أن الإجابѧѧة تعتمѧѧد علѧѧى الѧѧدور الѧѧذي نریѧѧد  )٣(وذلѧѧك فѧѧي حѧѧین رأى الѧѧبعض 
ا كان المطلوب ھو تقیید ھذه التشكیلات فإذ.  أن تقوم بھ التشكیلات الضیقة       –المستقبل  

في وظیفتھا السابقة كتشكیل للحكم فѧي القѧضایا البѧسیطة ، فھѧي یجѧب علیھѧا أن تتخلѧى             
سواء كانت ھذه الصعوبة تتعلق . عن اتخاذ القرار في كل مرة حیث یثیر الطعن صعوبة   

ن نفѧرض  وإذا كѧان المطلѧوب ھѧو علѧى العكѧس أ      . )٤(بموضوع الطعѧن أو تتعلѧق بقبولѧھ      
بقوة قبول الطعن كشرط لنظره ، فإنѧھ یلѧزم تخویѧل سѧلطة إصѧدار القѧرار فѧي كѧل حѧالات              

   .  )٥(عدم القبول إلى التشكیلات الضیقة 

فѧضلا  :  الطعن غير المبني على واحد أو أكثر من أسـباب الـنقض الجـادة –ب 
 أیضا عن حالة عدم قبول الطعن ، التشكیلات الضیقة بدوائر محكمة النقض یمكنھا  

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                           

        ,M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s., et note no 14: وقد رأى البعض   )٤(
  ، ) .L. 131 – 6, COJ., Anc( أنھ إذا كان المقصود ھكذا ، فإنھ یجب القول أن صیاغة المادة 

 مѧن تقنѧین   ١٠١٤ ، مѧن تقنѧین التنظѧیم القѧضائي الجدیѧد ، والمѧادة       L. 431 – 1حالیѧا المѧادة    ( 
لالھا الوصول إلى الجمع بین ھѧذین  فإذا كان من الممكن من خ. ، لیست جیدة ) المرافعات المدنیة   

الشرطین في حالة عدم القبول ، فإن ھذا الجمع بین الشرطین سیكون حشوا لا طائل منھ في حالѧة   
إذ لا توجѧد أیѧة حاجѧة فѧي ھѧذه الحالѧة الأخیѧرة لأن        . عدم استناد الطعن على أي سبب جاد للѧنقض    

 أنѧھ ربمѧا یكѧون    – ذات الفقیھ – ویرى. یضاف وجوب أن یكون الحل في الطعن مما یفرض نفسھ   
"  الطعѧѧѧѧون التѧѧѧѧي یكѧѧѧѧون ظѧѧѧѧاھرا أنھѧѧѧѧا غیѧѧѧѧر مقبولѧѧѧѧة    " الأفѧѧѧѧضل لѧѧѧѧو اسѧѧѧѧتعمل الѧѧѧѧنص عبѧѧѧѧارة   

Manifestement irrecevable .   
(5) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                           
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وھو ما یلزم . أن تقرر عدم نظر الطعن بالنقض الذي لا یكون مبنیا على سبب جاد 
والحقیقѧة أن   . )١(" جѧدیتھا  " لھ أن تحلل المحكمة أسباب الطعن وأن تقѧدر مѧدى           

 ، )٢(ھذه الحالة الثانیة لعدم نظѧر الطعѧن ، وھѧي الأكثѧر أھمیѧة حѧسب نظѧر الѧبعض           
 بدایة بتحدید مفھوم السبب غیر الجاد للنقض ، تتعلق: تثیر مجموعة من المسائل 

وتتعلق ثانیا بمدى لزوم أن یكون العیب المنسوب إلى الحكم المطعون فیھ ، والذي    
  .یعد سببا للطعن النقض ، مؤثرا في ھذا الحكم حتى یمكن اعتبار أنھ جاد 

  أنھ على عكس حالة عدم قبول الطعѧن )٣(قیل  : مفھوم السبب غیر الجاد للنقض      
السبب : " التي تتسم في الغالب بالبساطة والموضوعیة ، یكون أكثر دقة وتعقیدا تقدیر 

، والذي یѧتم تѧسمیتھ أیѧضا    " سبب الطعن المجرد من الجدیة " أو " غیر الجاد للنقض    
  " .سبب الطعن الذي لیس من شأنھ أن یبرر نظر الطعن " 

   علѧѧى أنѧѧھ سѧѧبب جѧѧاد    ففѧѧي الواقѧѧع ، القѧѧانون لѧѧم یعѧѧرف مѧѧا الѧѧذي یمكѧѧن تكییفѧѧھ       
ویزید من صعوبة تحدید أو تعریف سبب النقض الذي تعتبر محكمة الѧنقض         . )٤(للطعن  

ولھذا قیل أن الفقѧھ  . أنھ غیر جاد ، أن قرارات عدم نظر الطعن بالنقض لا تكون مُسببة       
   . )٥(قد عانى من أجل تحدید ھذا المفھوم 

                                                             
(1) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                        
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(4) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                       
(5) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                        
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  :  هنا ملاحظتين )١(وبداية ، يبدي الفقه 
 ، والذي یرى أن محكمة النقض لا تقѧدر  )٢( ھي ما نبھ إلیھ بعض الفقھ    –لأولى ا

كѧذلك فѧإن الطѧابع    . قیمة سبب الطعѧن بالأخѧذ فѧي الاعتبѧار المѧصلحة المالیѧة فѧي النѧزاع               
. الجاد لسبب الطعن لا یمكѧن أن یعتمѧد علѧى توقѧع المѧصیر النھѧائي للنѧزاع بعѧد الѧنقض              

 یمكѧن أن تعیѧѧد  – بعѧد نقѧѧض الحكѧم المطعѧون فیѧѧھ    –لѧة  بمعنѧى أن واقعѧة أن محكمѧѧة الإحا  
   . )٣(الأخذ بذات الحل ، یجب أن تكون غیر مؤثرة 

 ، فإنѧھ بѧالجمع بѧین    )٤( ھي ما سبق أن رأیناه أنھ حسب بعض الفقѧھ  –والثانية 
 من تقنین ١٠١٤ ، ١٠١٣، والمادتین  ) .L. 431 – 1, COJ., Nouv( نص المادة 

لزم اعتبار أن التشكیل الѧضیق بالѧدائرة لا یجѧوز لѧھ أن یقѧرر عѧدم           المرافعات المدنیة ، ی   
 ، لذلك یعتبر أنھ تم )٥ (وأن الفقھ. نظر الطعن إلا إذا كان رفض ھذا الطعن یفرض نفسھ 

وعلى ذلك فѧإن قاضѧي محكمѧة الѧنقض یجѧب أن       . وضع شرطین لتقریر عدم نظر الطعن       
ون ظѧѧاھرا أنھѧѧا مجѧѧردة مѧѧن أي  التѧѧي یكѧѧ" یقѧѧصر قѧѧرار عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن علѧѧى الطعѧѧون  

   .  )٦(" أساس 

 أن السبب الجاد للنقض ، وھو الذي من )٧(فرأى البعض . وبعد ذلك اجتھد الفقھ 
شѧأنھ أن یبѧرر نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، لا یلѧزم فیѧھ أن یكѧون ھѧو الѧسبب المؤسѧس الѧѧذي            

                                                             
                        .D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s :انظر  )١(

(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(4) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(5) A. Perdriau, JCP., 2001, no 37.                                                                                              
(6) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(7) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
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. ا ولكن ھو الѧسبب الѧذي یمكѧن أن یكѧون مؤسѧس     . یجب أن یؤدي حتما إلى نقض الحكم     
  . بمعنى أنھ ھو الذي تستدعي قیمتھ ومداه أن یخضع للمناقشة والجدل 

وعلѧѧى ذلѧѧك ، سѧѧبب الطعѧѧن المجѧѧرد مѧѧن الجدیѧѧة ، ھѧѧو إذن الѧѧذي یكѧѧون ظѧѧاھرا          
   . )١( Mal fondéتأسیسھ على نحو سيء  

وقد قیل أنھ في المقام الأول ، تكون غیر جادة أسباب الطعن بالنقض التي یكѧون        
وائر محكمة النقض لا تستطیع إلا رفѧضھا لأسѧباب لѧیس لھѧا أیѧة فائѧدة       من البدیھي أن د   
السلطة التقدیریة لمحكمة الموضوع ، وضѧوح اسѧتناد الطعѧن    : ومنھا . ضابطة للقضاء   

  . إلخ . . . إلى سبب جدید ، ادعاء غیر مؤسس بوجود عیب في التسبیب ، 

            ѧي تتعѧن التѧباب الطعѧن أسѧر الطعѧدم نظѧضاء   كذلك یدخل في حالات عѧع قѧارض م
مѧѧستقر لمحكمѧѧة الѧѧنقض ، ودون أن توجѧѧد أیѧѧة اعتبѧѧارات ھامѧѧة تѧѧستدعي تطѧѧویر ھѧѧذا         

فمحاولات التغییر في النظام القانوني القائم یجѧب  .  أو العدول عنھ – المستقر –القضاء  
   . )٢(أن یكون لھا مبرر قوي 

جѧاء إلѧى   وقیل أیضا أنھ یمكن بداھѧة أن نعتبѧر مѧثلا أنѧھ مجѧرد مѧن الجدیѧة ، الالت           
   .  )٣(تشریع أجنبي في منازعة لیس فیھا عنصر أجنبي 

ولكن بالمقابѧل ، یظѧل خѧارج اختѧصاص التѧشكیل الѧضیق فѧي رفѧض نظѧر الطعѧن                 
الحالات التي یكون فیھا من الواضح أن الحكم سیتم نقضھ ، وكذلك حالات رفض الطعѧن       

   . )٤(التي تحتم إجابة مختصرة ولكن خاصة 

                                                             
(1) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(2) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
(3) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                       
(4) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
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 )١( عѧن نطѧاق عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، حѧاول الѧبعض            ولمحاولة إعطاء فكرة  
إعطѧѧاء بیѧѧѧان مختѧѧѧصر ، مѧѧѧستمد مѧѧѧن قѧѧѧراءة تقѧѧاریر عѧѧѧدم نظѧѧѧر الطعѧѧѧون ومѧѧѧن الѧѧѧصیغ    

وقد قѧام بتقѧسیم الأسѧباب التѧي قѧد یتمѧسك بھѧا         . المستعملة في محكمة النقض الفرنسیة      
   : الطعن ، وتكون غیر جادة وتؤدي بالتالي إلى عدم نظره ، إلى أربع طوائف

ومثال ذلك السبب الجدید الذي یختلط فیھ  :أسباب الطعن التي تكون غير مقبولة  -
  . الواقع بالقانون 

مѧѧن ذلѧѧك ، مѧѧثلا ، ألا تكѧѧون محكمѧѧة   :الــسبب المبنــي علــى مــا يخــالف الحقيقــة  -
أو لѧم تخѧرق   . الموضوع ، على عكس ما یتمسك بھ الطاعن ، لم تغیر محل النزاع         

  . مبدأ المواجھة 

 ومنھا تلك التي تѧصطدم بالѧسلطة   :الأسباب التي لا تتفق مع دور محكمة النقض  -
أو تلѧك التѧي تحѧاول أن    . التقدیریة لمحكمة الموضوع ، ولا تستدعي تسبیبا خاصا       

والسبب المѧستند إلѧى إغفѧال الفѧصل فѧي      . تقیم أمام محكمة النقض مناقشة للوقائع  
  . بالنقض طلب موضوعي والذي لا یكون علاجھ بالطعن 

ومѧن ذلѧك أن تكѧون        :الحكم المطعون فيه لا يبرهن على العيـوب المنـسوبة إليـه  -
محكمة الموضوع لیست ملزمة بأن تبرر موقفھا بشأن عناصر الإثبات التي قѧررت     

  . استبعادھا ، أو أن یكون سبب الطعن یشیر إلى أسباب خاطئة ، ولكن زائدة 

، بول الطعنلنقض ، التي تستند إلى عدم قوإذا كانت قرارات عدم نظر الطعون با     
یلزم فیھا كما رأینا ذكر النص القانوني الذي تѧستند إلیѧھ فѧي ترتیѧب عѧدم القبѧول ، فإنѧھ            

 للѧنقض لا تѧذكر أي نѧص قѧانوني     على العكѧس ، تلѧك المѧستندة إلѧى غیѧاب الѧسبب الجѧاد             

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
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 مѧن تقنѧین   ١٠١٤ ، والمѧادة  )١(،  ) .L. 431 – 1, COJ., Nouv( ، غیر المادة آخر
 مѧѧن تقنѧѧین ١ – ١ – ٥٦٧، أو المѧѧادة ) فѧѧي المѧѧواد غیѧѧر الجنائیѧѧة ( المرافعѧѧات المدنیѧѧة 
   . )٢() في المواد الجنائیة ( الإجراءات الجنائیة 

إذ یثѧور ھنѧا   : مدى لزوم أن یكون سبب النقض مؤثرا كي یمكن اعتبار أنѧھ جѧاد        
 أن یكون سببا فاعلا أو مؤثرا ؟ التساؤل عن معرفة ما إذا كان السبب الجاد للطعن یجب    

والمقصود ھنا ھو معرفة ما إذا كان خطأ محكمة الموضѧوع ، غیѧر المѧؤثر فѧي حكمھѧا ،         
  یؤدي إلى اعتبار أن سبب الطعن بالنقض غیر جاد ؟ 

 أنھ لكي یكون سѧبب الطعѧن بѧالنقض مقبѧولا ، لا یكفѧي      )٣(وفي ذلك بقول البعض  
، ام محكمة الموضوع وأنھ قد سبق التمسك بھ أم ،Précisأن یكون ھذا السبب محددا      

أي أن . وأنھ لا تنقصھ الحجج الواقعیة والقانونیة ، بل یلѧزم أیѧضا ألا یكѧون غیѧر مѧؤثر           
العیب الذي ینسبھ إلى الحكم ، على فرض وجوده ، قد بقي دون تأثیر على القرار الѧذي        

  . یھاجمھ الطعن 

فعѧѧات المدنیѧѧة ، بالنѧѧسبة لمحكمѧѧة   مѧѧن تقنѧѧین المرا٦٢٠وتعبѧѧر عѧѧن ذلѧѧك المѧѧادة  
محكمة النقض یمكن لھا رفض الطعن مع استبدال " حیث أنھ وفقا لھذه المادة . النقض 

سѧبب قѧانوني محѧض بѧسبب آخѧر خѧاطئ ، وھѧي یمكنھѧا أیѧضا رفѧض الطعѧن مѧع صѧرف              
  " . النظر عن سبب قانوني خاطئ ، ولكنھ زائد 

طعن على أنھ مجѧرد مѧن الجدیѧة ،    في ھذه الحالات ، ھل یتعین النظر إلى سبب ال   
  ولا یبرر بالتالي نظر الطعن ؟ 

                                                             
   . L. 131 – 6( وتقابلھا في التقنین القدیم المادة   )١(

(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
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فوظیفѧة محكمѧة الѧنقض    .  أن الإجابة تبدو في الظѧاھر دقیقѧة       )١(ویرى ھذا الفقھ    
الحكѧم لا یجѧوز نقѧضھ إلا إذا    " ھي ضمان موافقة الأحكام القضائیة لقواعد القانون ، و         

 التي تتضمنھا الأسѧباب ،  – النظریة – كان یقرر ما یخالف القانون ، وأیا كانت الأخطاء     
  " . یجب الإبقاء على ھذا الحكم إذا لم تكن ھناك مخالفة في منطوقھ للقانون 

والنتیجة التي یمكن استخلاصھا من ذلك ، ھي أن السبب الجѧاد ھѧو ذلѧك الѧذي ،          
بمعنى أن سبب الطعѧن الѧذي یبѧین    . مبینا خطأ الأسباب ، یؤدي إلى نقض منطوق الحكم  

 الحكم المطعون فیھ كان بھ خطأ غیر مؤثر لا یمكن اعتبار أنھ سبب جاد للنقض ومن  أن
  . شأنھ أن یبرر نظر الطعن 

 ، إلѧى أن إجѧراء تقریѧر نظѧر     Jacques – Henri Stahlوقد ذھѧب المستѧشار   
الطعون التي تѧستند إلѧى حجѧج لا    . . . الطعن یؤدي دور المصفاة القضائیة التي تستبعد         

   .  )٢(ض الحكم المطعون فیھ تؤدي إلى نق

 یذھب إلѧى أن مثѧل ھѧذا التحلیѧل یخѧالف مѧع ذلѧك الѧدور الѧضابط          )٣(ولكن البعض  
إذ یبدو المسلم بھ ھو أن رفض نظر الطعن بالنقض  . للقانون والجزائي لمحكمة النقض     

یجب قصره على الطعون التي یكون ظاھرا عدم تأسیسھا والتѧي لѧیس لѧدیھا أیѧة فرصѧة          
والحѧال أن تحییѧد الѧسبب الخѧاطئ بإظھѧار أنѧھ سѧبب زائѧد أو بѧإحلال سѧبب                . في النجѧاح  

وھѧي تتطلѧب   . قانوني آخر محلھ ، ھو عملیة ذھنیѧة لا تѧدخل فѧي إطѧار الظѧاھر إلا نѧادرا        
ومتطلبات ھذا العمل لا یكون من المناسب . التحلیل الدقیق للقرار المطعون فیھ بالنقض  

  . الطعن تطبیقھا في إطار نظام تقریر نظر 

                                                             
(1) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                   

           .D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s: مشار إلیھ في   )٢(
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
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ثѧم إن ھѧذا التكѧافؤ أو التعѧادل الѧذي یقѧال بѧھ بѧین الѧسبب الجѧاد للطعѧن ، والخطѧѧأ            
المѧѧؤثر فѧѧي الحكѧѧم ، یعѧѧزز النزعѧѧة إلѧѧى عѧѧدم اعتبѧѧار أسѧѧباب الطعѧѧن جѧѧادة إلا إذا كانѧѧت         

وذلك في حѧین  . أي إلا إذا كانت یجب أن تؤدي إلى نقض الحكم المطعون فیھ       . مؤسسة  
   . )١( رفضھ رغم أنھ كان یثیر مسألة جادة للغایة أن الثابت أن الطعن یمكن

كما أن الاتجاھѧات والمѧذاھب القѧضائیة تѧسھم فѧي تكوینھѧا أیѧضا أسѧباب الأحكѧام             
ونظام تقریر نظر الطعن یحمل في ذاتھ بذرة إضعاف ھذا التكوین ، وذلك لأنھ . بالرفض 

   . )٢(یحل قرارات عدم نظر الطعن محل أحكام الرفض 

ولما كانت بنѧوك المعلومѧات القانونیѧة تنѧشر ،     :  أخیرا أنھ )٣(لفقھ  ویضیف ھذا ا  
دون تمییز أو تفرقة ، عددا كبیѧرا مѧن أحكѧام محѧاكم الموضѧوع ، فإنѧھ لا یجѧوز لمحكمѧة             
النقض ، بالنظر إلى وظیفتھا الضابطة للقانون ، بقѧرار غیѧر مѧُسبب بعѧدم نظѧر الطعѧن ،        

  . تضمن سببا قانونیا خاطئا أن تترك الانطباع بصحة حكم في حین أنھ ی

بالتأكیѧѧد ، قѧѧرارات عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض لѧѧیس لھѧѧا قیمѧѧة بالنѧѧسبة لتكѧѧوین        
المѧذاھب القѧضائیة ، ولكѧѧن أحكѧام محѧاكم الموضѧѧوع لیѧست بالѧضرورة مجѧѧردة مѧن ھѧѧذه        

وسواء كنا نقصد ھذا أم لا ، لا شك أن رفض الطعѧن یعنѧي أنѧھ تѧم الإبقѧاء علѧى             . القیمة  
   . )٤(، دون تمییز بین أسباب ھذا الحكم ومنطوقھ أحد الأحكام 

 أنھ بعد توضیح ھذا ، فإنھ یلزم التفرقة ھنا بین حالة اعتبѧار  )٥(ویرى ھذا الفقھ   
  : أن السبب زائد ، وحالة الاستبدال في الأسباب 

                                                             
(1) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(4) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(5) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
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   یبѧѧدو المقبѧѧѧول أنѧѧѧھ لا یمكѧѧѧن رفѧѧѧض نظѧѧر الطعѧѧѧن علѧѧѧى أسѧѧѧاس اسѧѧѧتبدال أسѧѧѧباب    –أ 
   حیѧѧѧث لا یجѧѧѧوز الالتجѧѧѧاء إلѧѧѧى قѧѧѧرار عѧѧѧدم نظѧѧѧر الطعѧѧѧن    .الحكѧѧѧم المطعѧѧѧون فیѧѧѧھ  

 مѧن تقنѧین المرافعѧات المدنیѧة ،     ٦٢٠لكي ترفض المحكمة ، على أسѧاس المѧادة    
لأن الالتجѧاء إلѧى ھѧذا    . الطعن ، مع استبدال سѧبب قѧانوني محѧض بѧسبب خѧاطئ         

الإجѧراء یفتѧѧرض أن تقѧѧرر المحكمѧة أن الѧѧسبب یѧѧُستبدل أو مѧن الممكѧѧن اسѧѧتبدالھ     
Un motif substituant )١( .   

  "زیѧѧѧѧѧѧادة "  علѧѧѧѧѧى العكѧѧѧѧѧѧس ، عѧѧѧѧѧدم تѧѧѧѧѧѧأثیر سѧѧѧѧѧبب الطعѧѧѧѧѧѧن علѧѧѧѧѧى أسѧѧѧѧѧѧاس     –ب 
 La surabondance     يѧѧا یكفѧѧھ ، عمѧѧون فیѧѧالحكم المطعѧѧة بѧѧباب المعیبѧѧالأس 

 اعتبار أن ھذا الѧسبب للطعѧن لا یجیѧز نظѧر     )٢(للحكم ، فھو یبرر في نظر البعض    
  . الطعن 

فعدم نظر الطعن بالنقض بѧسبب  .  الحل   یعترض على ھذا   )٣(ولكن البعض الآخر    
عدم تأثیر سبب الطعن ، على أساس أن السبب المعیѧب بѧالحكم المطعѧون فیѧھ ھѧو سѧبب             

 ھنا على عیب خطیر وھو ترك – عدم نظر الطعن –زائد عما یكفي لھذا الحكم ، ینطوي    
نظѧر  ووجھѧة  . ھذا السبب الزائد والعیب الذي لحѧق بѧھ ، موجѧودا بѧالحكم المطعѧون فیѧھ          

ھذا الفقھ ھي أنھ إذا كان القرار بعدم نظر الطعن لیس لѧھ قیمѧة بالنѧسبة لتكѧوین مѧذاھب        
خاصѧة  . القضاء ، فإن أحكام محاكم الموضوع وأسبابھا یمكن أن تكون لھا ھѧذه القیمѧة           

بفضل صدور قرار عدم نظر الطعن بѧالنقض المرفѧوع ضѧدھا ، بمѧا یعطѧي الانطبѧاع بѧأن              
   . محكمة النقض تبقي علیھا

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        
      D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                             

  .D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s., et note no 25:  انظر   )٢(
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
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إذا كان الحكم المطعون فیѧھ بѧالنقض قѧائم     : )١(وعلى ذلك ، وكما أوضح البعض       
            ѧصرف النظѧھ بѧا ، فإنѧرره قانونѧي تبѧھ      على الأسباب التѧاطئ ولكنѧانوني خѧبب قѧن سѧر ع

لكѧي تفھѧم   . ، فѧإن محكمѧة الѧنقض یجѧب علیھѧا أن توضѧح الخطѧأ القѧانوني الحاصѧل           زائد
وھѧو مѧا یفتѧرض صѧدور     . ، فإن طعنھ لن ینѧتج  صاحب الطعن أنھ بالرغم من ھذا العیب   

  كمѧѧѧا أنѧѧѧھ مѧѧѧن الجیѧѧѧد أن تعѧѧѧرف محѧѧѧاكم الموضѧѧѧوع ،    . )٢(حكѧѧѧم مѧѧѧُسبب بѧѧѧرفض الطعѧѧѧن  
وبصفة خاصة تلك التي أصدرت الحكѧم المطعѧون فیѧھ ، بالخطѧأ الѧذي حѧصل فѧي أسѧباب                 

   . )٣(ھذا الحكم 

أسѧباب الحكѧم    ، ویرى أنھ سیكون أفضل ، لو أخذنا بѧشأن  )٤( ویقترح ھذا الفقھ    
المطعون فیھ ، والتي تكون خاطئة ولكن زائدة ، بتفرقة بین الأسباب الواقعیة والأسباب       

فأوجھ أو أسباب الطعن بالنقض التي تتعلق بأسباب الحكѧم الواقعیѧة ، والتѧي          . القانونیة  
لا تدخل رقابتھا فѧي وظیفѧة محكمѧة الѧنقض ، یمكѧن دون ضѧرر اعتبѧار أنھѧا مجѧردة مѧن             

وعلѧى العكѧس ، وظیفѧة قاضѧي الѧنقض      . جدي الذي یبѧرر نظѧر الطعѧن بѧالنقض      الطابع ال 
. توجѧѧب علیѧѧھ أن یفѧѧرض رقابتѧѧھ علѧѧى الأسѧѧباب القانونیѧѧة الخاطئѧѧة ، ولѧѧو كانѧѧت زائѧѧدة     

والتسبیب ھنا لحكم محكمة النقض یظھѧر الخطѧأ القѧانوني الѧذي كѧان قѧد حѧصل فѧي حكѧم            
  . محكمة الموضوع 

الات التѧي تكѧون فیھѧا عѧدم جدیѧة سѧبب الطعѧن         أنھ حتى في الح   )٥(ویرى البعض   
واضحة ، فإنھ یجب على المحكمѧة ، عنѧدما تقѧرر عѧدم نظѧر الطعѧن بنѧاء علѧى ذلѧك ، أن             

                                                             
(1) Perdriau, art. préc.,   رѧوانظ : D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et 

s., et note no 27.                                           
                       .D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s :انظر   )٢(

(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(4) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(5) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                       
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وأنھ في الفروض الأخرى ، حیث تكون عدم جدیة سѧبب الطعѧن أقѧل    . تقول ھذا وتفسره   
فѧسیر  ویلѧزم تحدیѧد الموقѧف منѧھ وت    . وضوحا ، یجب أن یعتبر أي سبب للطعن أنѧھ جѧاد      

خاصѧة مѧع تѧسلیم الفقѧھ بѧصعوبة تحدیѧد الѧسبب غیѧر الجѧاد           . في أي شيء ھو غیر جاد       
  . للطعن 

   ، أن التحكمیѧة فѧي تقѧدیر جدیѧة سѧبب الطعѧن یمكѧن           )١(ویقول صاحب ھذا الرأي     
أن یظھѧѧر وبقѧѧوة بѧѧصفة خاصѧѧة مѧѧثلا فѧѧي حѧѧالات عѧѧدول محكمѧѧة الѧѧنقض فѧѧي اتجاھاتھѧѧا       

سبب الطعѧن الѧذي كѧان یتعѧارض     : ل ، یمكن التساؤل لأنھ في حالة ھذا العدو. القضائیة  
مع الاتجاه القدیم لمحكمة النقض ، وصار یتفق مع الاتجاه الجدیѧد لھѧا ، ھѧل كѧان طѧوال         
الفترة الفائتة غیر مبني على سبب جاد ؟  ویضیف أنھ عنѧد عѧدم وجѧود معѧاییر قانونیѧة       

جدیѧة أو عѧدم جدیѧة سѧبب     فإنھا ستكون فقط إرادة من یقوم بالتكییف ھي التي تعبر عن       
 مѧع القواعѧد التѧي تحكѧم الدولѧة القانونیѧة       – وفقѧا لѧھ   –ومثل ھذا الحѧل لا یتفѧق        . الطعن  

والتѧي فیھѧا یجѧب إبعѧاد الѧتحكم      . التي لا یمكن تصورھا إلا فѧي إطѧار الѧنظم الموضѧوعیة        
  . بقدر ما یمكن 

 عدم نظر  القاعدة أن نظام: الطعون التي لا يجوز تقرير عدم نظرها –ثانيا 
 )٢(الطعون بالنقض یمكن أن ینطبق على كل طعن بالنقض یتم رفعھ إلى محكمة الѧنقض          

ومع ذلك فإنھ توجد بعض قضایا الطعن بالنقض یمكن أن یثور التساؤل عمѧا إذا كانѧت         . 
وذلك ھو شأن الطعون بѧالنقض التѧي تقѧررت    . تخضع أم تفلت من الخضوع لھذا النظام       

وھو ما یثور أیѧضا فѧي حالѧة وجѧود طعѧن أصѧلي وآخѧر فرعѧي            . لھا المساعدة القضائیة  
  . بالنقض 

                                                             
(1) A. Berdah, art. préc., pp. 1426 et s.                                                                                       
(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        
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 : L'aide juridictionnelleالطعون التѧي تѧستفید مѧن المѧساعدة القѧضائیة       
والمقصود ھنا الطعѧون بѧالنقض المرفوعѧة مѧن المتقاضѧین الѧذین تقѧررت لھѧم مѧساعدة                

 یولیѧو  ١٠ ، مѧن قѧانون   إذ أنѧھ حѧسب نѧص الفقѧرة الثالثѧة مѧن المѧادة الѧسابعة             . قضائیة  
 ، الخاص بالمѧساعدة القѧضائیة ، فѧي الطعѧن بѧالنقض ، فѧإن ھѧذه المѧساعدة یѧتم            ١٩٩١

  . رفض منحھا للطالب إذا لم یبین وجود أي سبب جاد للنقض 

وھѧѧذا التقریѧѧر لمѧѧنح ، أو رفѧѧض مѧѧنح ھѧѧذه المѧѧساعدة یقѧѧوم بѧѧھ مكتѧѧب المѧѧساعدة    
ویفصل المكتب فѧي ھѧذا الѧشأن    . لنقض القضائیة والذي یرأسھ أحد القضاة من محكمة ا    

  . بقرار یجوز الطعن فیھ أمام الرئیس الأول لمحكمة النقض 

 أنھ بإعطاء محكمة النقض سلطة أن تقرر عدم نظر الطعون   )١(وقد رأى البعض    
 ، قѧد  ٢٠٠١ یونیѧھ  ٢٥بالنقض المبنیة علѧى أسѧباب غیѧر جѧادة للѧنقض ، یكѧون قѧانون              

وذلك بتعلیق مѧنح  . سجمة مع نظام المساعدة القضائیة جعل إجراءات الطعن بالنقض من 
المساعدة من جھة ونظر الطعن من الجھة الأخرى علѧى الفحѧص المѧسبق لجدیѧة العیѧب          

  .  المنسوب إلى الحكم 

   ، فإنѧѧѧھ وبѧѧѧسبب الانѧѧѧسجام  )٢(ورغѧѧѧم أن ھѧѧѧذا لѧѧѧیس مѧѧѧن حیѧѧѧث المبѧѧѧدأ مѧѧѧستبعدا   
            ѧالنقض علѧن بѧر الطعѧدم نظѧراء عѧع      المنطقي ، لا ینطبق إجѧا مѧم رفعھѧي تѧون التѧى الطع

في الحقیقة ، ورغم أن التشكیلات القضائیة بمحكمة . الاستفادة من المساعدة القضائیة    
الѧѧنقض لا تتقیѧѧد بتقѧѧدیرات مكتѧѧѧب المѧѧساعدة القѧѧضائیة ، ولا بتقѧѧدیرات الѧѧѧرئیس الأول       
 لمحكمة النقض عندما یفصل في الطعون المرفوعة ضد قرارات ھذا المكتب ، فإن دوائر 

المحكمة تتفادى أن تقرر عدم نظر الطعن الذي تقررت لھ مساعدة قضائیة ، طالمѧا أن ،    

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       
(2) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
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بمنحھ ھذه المساعدة ، نحن قد اعتبرنا من البدایة أنھ أمكن تبین وجود سѧبب جѧاد لھѧذا        
   . )١(الطعن 

بمعنى أنھ سیكون غیѧر منطقѧي اعتبѧار أن الطعѧن غیѧر مقبѧول أو أنѧھ مجѧرد مѧن                  
 أن مكتب المساعدة القضائیة ، الذي یتكون على وجѧھ الخѧصوص      السبب الجاد في حین   

من قضاة بمحكمة النقض ومن محام مقبول أمامھا ، قد اعتبѧر أنѧھ لѧیس مѧن الظѧاھر أن         
ولھѧذا ، وبѧداعي الحفѧاظ علѧى التجѧانس ، یكѧون        . )٢(ھذا الطعن مصیره الإخفاق الأكیѧد    

لا ینطبѧѧѧق علѧѧى الطعѧѧѧون  مѧѧن المقبѧѧѧول أن إجѧѧراء تقریѧѧѧر عѧѧدم نظѧѧѧر الطعѧѧن مѧѧѧن عدمѧѧھ      
   . )٣(المرفوعة مع الاستفادة من المساعدة القضائیة 

فѧي المѧواد المدنیѧة ، وبعѧدة شѧروط      : الطعن الأصلي والطعن الفرعѧي ، بѧالنقض      
 Pourvoi مѧѧѧن تقنѧѧѧین المرافعѧѧѧات المدنیѧѧѧة ، الطعѧѧѧن الأصѧѧѧلي   ٦١٤تѧѧѧضعھا المѧѧѧادة 

principal    يѧن فرعѧھ طعѧیمكن أن یتبع Pourvoi incident  .    يѧن الفرعѧذا الطعѧوھ
  . ذاتھ ، إذا كان ھناك محل لذلك ، یمكن أن یكون موضوعا لقرار بعدم نظره 

 أن قѧرار عѧدم نظѧر الطعѧن یمكѧن أن یѧرد سѧواء علѧى الطعѧن          )٤(وقد رأى البعض    
كمѧا یمكѧن أن یѧرد قѧرار      . )٥(الأصلي أو على الطعن الفرعي ، أو حتى على الاثنѧین معѧا       

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       
(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                            
(4) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                  

  : لبعض الأمثلة لحالات رفض نظر الطعن الأصلي والطعن الفرعي   )٥(
Civ., 1re , 14 mai 2009, no 08 – 13. 341; civ., 2e, 7 mai 2009, no 08 – 11. 919; 
soc., 5 mai 2009, no 08 – 40. 504; com., 28 avr. 2009, no 08 – 12. 255; civ., 
3e, 31 mars 2009, no 08 – 12. 414.                  
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 ، علѧى جѧزء مѧن    )١(طعن الأصلي وعلى جزء من الطعن الفرعي عدم نظر الطعن على ال    
 ، علѧى الطعѧن   )٣( ، على جزء من الطعن الفرعي )٢(الطعن الأصلي ومن الطعن الفرعي     

 ، على جزء من الطعن الأصѧلي ومѧن الطعѧن الفرعѧي یتبعѧھ نقѧض       )٤(الفرعي في جملتھ   
   . )٥(جزئي في الطعنین الأصلي والفرعي 

ھل عѧدم نظѧر الطعѧن الأصѧلي یكѧون لѧھ نتѧائج         : )٦(ءل البعض ومع ذلك ، قد تسا  
  . على الطعن الفرعي ؟ ورأى أن الإجابة تتوقف على أسباب عدم النظر 

فإذا كان عدم نظر الطعن الأصلي یستند إلى عѧدم جدیѧة سѧبب الطعѧن ، فѧإن عѧدم           
ل وھѧѧو لا یѧѧستتبع إذن عѧѧدم قبѧѧو . نظѧѧر الطعѧѧن الأصѧѧلي یكتѧѧسب طبیعѧѧة القѧѧرار بѧѧالرفض    

  . الطعن الفرعي 

 من تقنین المرافعѧات المدنیѧة ، فѧإن    ٦١٤ ، ٥٥٠وبالمقابل ، بالتطبیق للمادتین    
عدم نظر الطعن الأصلي المستند إلى عدم قبولھ یستتبع عѧدم قبѧول الطعѧن الفرعѧي ، إلا             
  إذا كѧѧѧان صѧѧѧاحب ھѧѧѧذا الأخیѧѧѧر قѧѧѧام برفѧѧѧع طعنѧѧѧھ خѧѧѧلال المواعیѧѧѧد المقѧѧѧررة لرفѧѧѧع الطعѧѧѧن  

   . )٧(الأصلي 
                                                             

                            .Civ., 1re, 14 mai 2009, no 07 – 21.885: على سبیل المثال  )١(
                                       .Com., 7 avril 2009, no 07 – 17.529: على سبیل المثال  )٢(
              .Soc., 6 mai 2009, no 7 – 42.599                          :   على سبیل المثال  )٣(
 ,Soc., 30 avr. 2009, no 7 – 40.527, D., 2009, Pan. 2129:   علѧى سѧبیل المثѧال     )٤(

obs. T. Aubert ; civ., 2e, 9 avr. 2009, no 07 – 21.546; civ., 1re, 8 avr. 
2009, no 7 – 14. 271.                                                                               

                     .Civ., 1re, 11 mars 2009, no 07 – 19.101     :على سبیل المثال  )٥(
(6) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       

  .  ، تخضع الطعن بالنقض ، الفرعي أو المثار ، للقواعد التي تحكم الاستئناف الفرعي ٦١٤المادة  )٧(
 ، والتي تجیѧز رفѧع الاسѧتئناف الفرعѧي     ٥٥٠والاستئناف الفرعي ، في ھذا الصدد ، تحكمھ المادة  

تشترط لذلك أن یكون ولكنھا . أو المثار ، حتى لو كان من یرفعھ لم یعد لھ حق رفعھ بصفة أصلیة 
  . الاستئناف الأصلي ، الذي یقدم الاستئناف الفرعي أو المثار في خصومتھ ، ھو نفسھ مقبولا 
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  یѧѧضیف صѧѧاحب ھѧѧذا الѧѧرأي أنѧѧھ مѧѧن المفھѧѧوم أنѧѧھ ، إذا كѧѧان الطعѧѧن الفرعѧѧي           و
   ، بمعنѧѧѧى Le pourvoi incident n’est qu’éventuelلѧѧیس إلا احتمالیѧѧѧا    

أنھ لم یقدم إلا لمواجھѧة الفѧرض الѧذي فیѧھ یѧتم الحكѧم فѧي الطعѧن الأصѧلي بѧنقض الحكѧم                 
 الحكѧم فѧي الطعѧن الفرعѧي     المطعون فیھ ، فإن عدم نظر الطعѧن الأصѧلي یѧؤدي إلѧى عѧدم         

  . الاحتمالي 

والعكس ، عندما تفصل المحكمѧة بحكѧم مѧُسبب فѧي الطعѧن الفرعѧي ، فھѧل یجѧوز                 
  لھا رفض نظر الطعن الأصلي ؟

 حѧسب  –ولكنھѧا سѧتكون   . والإجابة أنھ ، كقاعدة لا شيء یمنع المحكمة من ھѧذا   
  .  مسألة ملاءمة وتوازن – )١(رأي البعض 

  الفرعѧѧѧѧѧي لا یѧѧѧѧѧستمد وجѧѧѧѧѧوده إلا مѧѧѧѧѧن وجѧѧѧѧѧود الطعѧѧѧѧѧن  فمѧѧѧѧѧن ناحیѧѧѧѧѧة ، الطعѧѧѧѧѧن 
وعلѧى ذلѧك ، إذا كѧان ھنѧاك مجѧال لنظѧر الطعѧن الفرعѧي ، فѧإن صѧاحب الطعѧن               . الأصلي  

الأصلي یمكنھ منطقیѧا أن یتوقѧع أن طعنѧھ كѧذلك سѧیتم نظѧره والحكѧم فیѧھ بحكѧم مѧُسبب ،              
 الحكѧѧم ومѧѧن بѧاب أولѧѧى ، إذا كѧѧان الطعѧن الفرعѧѧي یعطѧѧي المجѧال لѧѧنقض   . ولѧو باختѧѧصار  
  . المطعون فیھ 

ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى ، سѧѧیكون مѧѧن غیѧѧر المفھѧѧوم لمѧѧاذا یمتنѧѧع علѧѧى المحكمѧѧة أن     
ترفض نظر الطعѧن ، الѧذي تكѧون أسѧبابھ مجѧردة مѧن الجدیѧة ، فقѧط لمجѧرد أنѧھ قѧد تبعѧھ              

  . طعن فرعي 

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
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  المطلب الثاني
  تميز نظام عدم نظر الطعن بالنقض

  

، أمѧام محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ، مѧن      یبین تمیز نظام عدم نظر الطعن بѧالنقض          
  :زاویتین 

بدایѧѧة ھѧѧو یتفѧѧرد ویختلѧѧف عѧѧن نظѧѧام الفحѧѧص الأولѧѧي للطعѧѧون المعمѧѧول بѧѧھ أمѧѧام    
مجلس الدولة الفرنѧسي ، كمѧا أنѧھ لا یعѧد عѧودة إلѧى نظѧام دائѧرة فحѧص العѧرائض الѧذي                

  . عُمل بھ لفترة طویلة أمام محكمة النقض الفرنسیة ذاتھا 

، لایجابیة من حیث تمتعھ بالشفافیةھو یتسم ببعض الصفات اومن ناحیة ثانیة ،     
وبتوافقھ مع متطلبѧات القѧضیة العادلѧة ، وكѧذلك بѧالتوازن فھѧو دون أن یخѧل بѧالحق فѧي                

  .الطعن بالنقض ، یحقق مع ذلك الفعالیة في مواجھة الطعون المتدفقة إلى المحكمة 

لاف نظѧام عѧدم نظѧѧر   اخѧѧت: الفѧرع الأول  . ونѧدرس ذلѧك علѧى التѧѧوالي فѧي فѧرعین      
الѧصفات  : والفѧرع الثѧاني   . الطعن بالنقض عن بعض الأنظمة الأخѧرى لتѧصفیة الطعѧون       

  .الایجابیة لنظام عدم نظر الطعن بالنقض 

  الفرع الأول
  اختلاف نظام عدم نظر الطعن بالنقض عن بعض الأنظمة 

  الأخرى لتصفية الطعون
ظѧام الفحѧص الأولѧي للطعѧون      اختلاف نظام عدم نظر الطعن بѧالنقض عѧن ن   -أولا  

صحیح أنھ على غرار مجلس الدولة الفرنسي ، المحكمѧة   : أمام مجلس الدولة الفرنسي     
  العلیѧѧا فѧѧѧي جھѧѧة القѧѧѧضاء العѧѧادي تѧѧѧم تخویلھѧѧا وسѧѧѧیلة لتѧѧصفیة الطعѧѧѧون التѧѧي تُعѧѧѧرض       
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 ، ومѧѧع ذلѧѧك فإنѧѧھ ، علѧѧى خѧѧلاف نظѧѧام تقریѧѧر نظѧѧر الطعѧѧن أمѧѧام مجلѧѧس الدولѧѧة   )١(علیھѧѧا 
 ، نظѧام  La procédure d'admission devant le Conseil d'Etatالفرنѧسي 

تقریѧѧر عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة لا یعѧѧد بالѧѧضبط إجѧѧراء   
 Une procédure d'examen prélable desللفحѧѧѧص الأولѧѧѧي للطعѧѧѧون 

pourvois )٢( .   

الفرنѧѧسیة ورغѧѧم أن ھѧѧذا النظѧѧام الجدیѧѧد ، الѧѧذي تѧѧم إدخالѧѧھ أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض    
 ، یقتѧѧرب ، وأن فكرتѧѧھ مѧѧستوحاة مباشѧѧرة ، مѧѧن ذلѧѧك النظѧѧام   ٢٠٠١ یونیѧѧھ ٢٥بقѧѧانون 

 ، والѧذي كѧѧان قѧد أنѧѧشأ أمѧام مجلѧѧس الدولѧѧة    )٣(م ١٩٨٧ دیѧѧسمبر ٣١الѧذي قѧѧرره قѧانون   
 مѧن  L. 822 – 1المѧادة  ( الفرنسي إجراء الفحص الأولي لتقریѧر نظѧر الطعѧن بѧالنقض     

، فإنѧѧھ مѧѧع ذلѧѧك لا  ) Code de justice administrativeتقنѧѧین القѧѧضاء الإداري
   .)٤(یتطابق معھ 

الحقیقة أن ھذین النظѧامین تѧم وضѧعھما لتحقیѧق نفѧس الغѧرض ، وھѧو مѧساعدة                 
. مجلس الدولة ومحكمة النقض في مواجھة زیѧادة عѧدد المنازعѧات المعروضѧة علیھمѧا         

قѧضاء العѧادي مѧѧن   وذلѧك بتمكѧین المحكمѧة العلیѧѧا فѧي كѧل مѧن جھتѧѧي القѧضاء الإداري وال       
 ، وذلك برفض بعض الطعون من خلال إجѧراءات    )٥(تصفیة الطعون التي تُعرض أمامھا      

   .   )٦(مبسطة ، وبقرار أیضا كذلك ، مراعاة لوظیفتھما الضابطة للقانون والجزائیة 

                                                             
(1) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                          
(2) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                          
(3) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s., V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                             
(4) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                
(5) C. Atias, art. préc., pp. 1374 et s.                                                                                           
(6) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
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 ٢٥ بالنѧѧسبة لمجلѧѧس الدولѧѧة ، وقѧѧانون  ١٩٨٧ دیѧѧسمبر ٣١ وھكѧѧذا منѧѧذ قѧѧانون 
مة الѧنقض ، الطعѧون بѧالنقض تخѧضع لإجѧراء یقѧرر نظѧر أو         بالنسبة لمحك  ٢٠٠١یونیھ  

والنقطѧة المѧشتركة فѧي ھѧذه الإجѧراءات ھѧي أن القѧرار بعѧدم نظѧر           . )١(عدم نظѧر الطعѧن    
 ، كمѧا  )٢(أو على نحو أكثر دقة ھي یتم تسبیبھا بعبѧارات نمطیѧة ثابتѧة       . الطعن لا یُسبب    

 یونیѧھ  ٢٥محكمѧة الѧنقض بقѧانون    رأینا ، ومع ذلѧك فѧإن القواعѧد التѧي تѧم إدخالھѧا أمѧام             
  .  ، تختلف عن تلك المعمول بھا في المواد الإداریة ٢٠٠١

من تقنین القضاء الإداري ، تنص على إجراء الفحص  ) L. 822 – 1( فالمادة 
 ، )٣( ١٩٩٧الأولي للطعون أمام مجلѧس الدولѧة الفرنѧسي ، والѧذي أسѧند تطبیقѧھ ، منѧذ                

 La بالقѧѧسم القѧѧضائي بѧѧالمجلس Sous – sectionsإلѧѧى مختلѧѧف الأقѧѧسام الفرعیѧѧة  
section du contentieux .   

 Le president de laوفي ھذا النظام ، وعدا أن یكون رئیس القѧسم الفرعѧي  
sous – section المعني ، قد قرر مباشرة نظر الطعن ، فإنھ یلزم تقریر نظر أو عدم ، 

فالطعن تѧتم  . اعن إلى المطعون ضده نظر الطعن ، وقبل أن یتم إبلاغ الطعن ومذكرة الط        
 ، ثѧم یُوجѧھ إمѧا ،    Un réviseur ، ومن مراجѧع  Un rapporteurدراستھ من مقرر 

إذا كان المنتظر ھو رفض نظر الطعن ، إلى قید القضیة فѧي جѧدول قѧضایا القѧسم ، وإمѧا           
   .  )٤(إلى تقریر نظر الطعن والذي ستتم دراستھ عندئذ وفقا للأوضاع العادیة 

                                                             
(1) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(3) Décret no 97 – 1177 du 24 déc. 1997.                                                                                 
(4) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        

  لقѧѧѧѧضاءمѧѧѧن تقنѧѧѧѧین ا ) ٢ – ٨٢٢ ، لائحѧѧѧѧي ١ – ٨٢٢لائحѧѧѧي  ( ، ) ١ – ٨٢٢. ق: ( وانظѧѧѧر المѧѧѧѧواد  
 .  الإداري 

Art. L. 822 – 1 , R. 822 – 1 , et R. 822 – 2 , du code de justice administrative.     
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 كمѧا  – تقریر نظر أو عدم نظر الطعن بالنقض أمام محكمة النقض ، فلا یكون  أما
 ھѧذا التقریѧر   –وإنمѧا یحѧدث    . )١( سѧابقا علѧى تحقیѧق الطعѧون      –ھو أمام مجلس الدولѧة      

 عنѧدما تكѧѧون القѧѧضیة قѧد أسѧѧندت إلѧѧى   –لنظѧر أو عѧѧدم نظѧر الطعѧѧن أمѧѧام محكمѧة الѧѧنقض    
طعن ، وفѧي ضѧوء المѧذكرات التѧي تكѧون قѧد       إحدى دوائر المحكمة ، وبعد تحقیق كامل لل   

أودعت ، سѧواء فѧي ذلѧك مѧذكرة الطѧاعن أو مѧذكرة الѧدفاع مѧن المطعѧون ضѧده ، أو بعѧد             
   . )٢(انقضاء المواعید المقررة لإیداع ھذه المذكرات 

وعلى ذلك ، الذي یحدث أمام محكمة الѧنقض ھѧو أن توجیѧھ الطعѧن بѧالنقض إلѧى        
 أن تكون القضیة قѧد أسѧندت إلѧى مستѧشار مقѧرر و ،      جلسة لتقریر عدم نظره یجري بعد  

بالنتیجة لذلك ، عقب انتھاء المرحلة التواجھیة لتبادل المذكرات بین الطاعن والمطعون    
  .ضده 

وفي ھذا یبعد ھذا النظام عن نظام الفحص الأولي للطعѧون بѧالنقض أمѧام مجلѧس      
لѧѧیس فقѧѧط لأن . تѧѧتم بѧѧسرعة فأمѧѧام ھѧѧذا الأخیѧѧر ، فѧѧي الحقیقѧѧة ، الإجѧѧراءات  . )٣(الدولѧѧة 

  الطعѧѧن لا یѧѧتم إعلانѧѧھ إلѧѧى المطعѧѧون ضѧѧده ، ولكѧѧن أیѧѧضا لأن الأسѧѧباب التѧѧي مѧѧن النظѧѧام      
العام یتم إثارتھا من تلقاء نفѧس المحكمѧة دون أن یѧتمكن الأطѧراف مѧن إبѧداء ملاحظѧات              

   . )٤(بشأنھا 

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
(2) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          

  ، فѧѧي الحقیقѧѧة تقѧѧرر أن المѧѧادة  ) CJA( مѧѧن تقنѧѧین القѧѧضاء الإداري  ) R. 822 – 6( المѧادة    )٤(
 )R. 611 – 7 (  والتي تفرض مراعاة المواجھة في حالة السبب الذي تثیره المحكمة من تلقاء ،

  :انظر . نفسھا ، لا تنطبق في إجراءات تقریر نظر أو عدم نظر الطعن 
 M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.    
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 ، )١(م ، بتأییѧد الѧبعض   ٢٠٠١ یونیѧھ سѧنة   ٢٥وقد حظي ھذا التوجھ مѧن قѧانون     
والذي أعلن ابتھاجھ لأن ھذا القانون لم یتبع ، فѧي ھѧذه النقطѧة ، القواعѧد المعمѧول بھѧا            

. وإن كان في ذات الوقت قد اختار الأخѧذ بنظѧام لا شѧك أقѧل سѧرعة          . أمام مجلس الدولة    
ومع ملاحظة أن الأسباب التѧي تبѧرر رفѧض نظѧر الطعѧن بѧالنقض أمѧام محكمѧة الѧنقض ،              

   .    )٢(مأخوذ بھا أمام مجلس الدولة تتطابق تماما مع تلك ال

 فھذا النظام لا یحرم إذن المتقاضین من الحق فѧي الوصѧول إلѧى أحѧد التѧشكیلات          
وھѧو  . كما أنѧھ لا یѧضع عقبѧة تمѧنعھم مѧن تقѧدیم ملاحظѧاتھم           . القضائیة بمحكمة النقض    

فѧالطعون  بمعنى أنھ لیست كل الطعون تمر بھذا الإجراء ، . أیضا لا یحدث بصفة تلقائیة    
التي تستند إلى أسباب جادة سیتم مباشѧرة بحثھѧا وفقѧا للإجѧراءات العادیѧة أمѧام محكمѧة                

   . )٣(النقض 

"  ، أن الاصѧѧطلاح المѧѧستعمل مѧѧن المѧѧشرع )٤(وعلѧѧى ھѧѧذا الأسѧѧاس رأى الѧѧبعض 
Non – admission "    يѧذي یعنѧھ    –، والѧي لѧسب ترجمتѧو     - حѧن ، ھѧر الطعѧدم نظѧع 

لأنѧѧھ یعطѧѧي الانطبѧѧاع أن الخѧѧصوم لا یѧѧُسمح لھѧѧم   . Trompeurتعبیѧѧر خѧѧادع أو مѧѧضلل 
ولكѧѧن الحقیقѧѧة أن الأمѧѧر لѧѧیس ھكѧѧذا ، لأن طعѧѧنھم تѧѧتم     . بتخطѧѧي عتبѧѧة محكمѧѧة الѧѧنقض   

ویرى . دراستھ من جانب تشكیل قضائي وبذات العنایة التي تُدرس بھا الطعون الأخرى   
"   مختѧѧѧصرة طعѧѧون مѧѧستبعدة بأسѧѧباب   " أنѧѧھ سѧѧیكون الأفѧѧضل بالتأكیѧѧد أن نѧѧѧتكلم عѧѧن      

Pourvois écartés par motifs abrégés .   

                                                             
(1) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(3) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(4) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
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ــا   نظѧѧام عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض لا یعѧѧد عѧѧودة إلѧѧى نظѧѧام دائѧѧرة فحѧѧص      -ثاني
فإجراء تقریر عدم نظر الطعن بالنقض أمام محكمة النقض لیس مѧن نتیجتѧھ     : العرائض  

أمام دائرة فحѧص  إعادة إقامة ، ولو بقدر من الخفاء ، آلیة شبیھة بتلك التي كانت تدور      
  . )١(م ، كما نعلم ١٩٤٧العرائض ، والملغاة في سنة 

في الحقیقة ، بدایة ، ملفات الطعون الموجھة نحو عدم نظرھا لا تكѧون دراسѧتھا      
ولكѧѧن علѧѧى . مѧѧن تѧѧشكیل یقѧѧام خصیѧѧصا ، لѧѧدى محكمѧѧة الѧѧنقض ، مѧѧن أجѧѧل ھѧѧذا الغѧѧرض   

ئي المخѧتص بѧصفة عامѧة ،    العكس ، معالجة ھذه الطعون تكون بواسطة التشكیل القѧضا    
   .  )٢(مع الأخذ في الاعتبار طبیعة القضیة 

فضلا عن ھذا ، فإنھ لا یتم توجیھ كل الطعون تلقائیѧا وبѧصفة سѧابقة نحѧو تقریѧر         
عدم نظرھا ، وإنما فقط تلك التي ، علѧى أثѧر دراسѧتھا مѧن المستѧشار المقѧرر ، بѧدت لѧھ                 

 من تقنین المرافعات المدنیة ، أو المادة ١٠١٤أنھا تتحقق بھا المعاییر المقررة بالمادة 
 التѧي یѧتم   – أي ھذه الطعون فقѧط  – من تقنین الإجراءات الجنائیة ، ھي       ١ – ١ – ٥٦٧

أما الطعون الأخرى ، فیكѧون توجیھھѧا إلѧى التѧشكیل الѧضیق      . توجیھھا نحو عدم نظرھا     
قѧة عادیѧة دون أن   المكون من ثلاثة قضاة أو إلى أحد أقѧسام الѧدائرة ویѧتم تحقیقھѧا بطری         

   . )٣(تمر مسبقا بتشكیل عدم نظر الطعون ، لتفادي ما یحتمل أن یحدث من ضیاع للوقت 

وعلى أساس اختلاف نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧون بѧالنقض ، أمѧام محكمѧة الѧنقض ،               
عن نظѧام فحѧص الطعѧون أمѧام مجلѧس الدولѧة الفرنѧسي مѧن جھѧة ، وعѧن النظѧام القѧدیم                  

 أنھ على عكس ما )٤(كمة النقض الفرنسیة ، أكد البعض لدائرة فحص العرائض لدى مح 

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(3) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(4) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
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 ، لѧم  ٢٠٠١ یونیѧھ  ٢٥ ، قѧانون  )١(تѧم اقتراحѧھ سѧابقا ، ومѧا یوجѧد أمѧام مجلѧس الدولѧة         
إذ لѧیس الأمѧر فѧي    . ینѧشئ ، بѧالمعنى الѧدقیق ، نظѧام الفحѧص المѧسبق للطعѧون بѧالنقض         

ید یتخصص في اختیار الحقیقة ھو بحث مزدوج للطعون ، ولا ھو أیضا إقامة تشكیل جد  
( ولكن ، انطلاقا من الموجود بالفعل ، اكتفى المشرع الفرنسي بتعѧدیل المѧادة        . الطعون  

L. 131 – 6, COJ., Anc. (        دوائرѧضیقة بѧشكیلات الѧصاص التѧدد اختѧي تحѧوالت ،
   . )٢(المحكمة 

  الفرع الثاني
  الصفات الايجابية لنظام عدم نظر الطعن بالنقض

 Une procédure الطعـن بـالنقض إجـراء يتـسم بالـشفافية عدم نظر –أولا 

transparente:          يѧصي فѧھ الشخѧن رأیѧن عѧرر للطعѧقیل بدایة أن تعبیر المستشار المق
الوثیقة أو المحرر الذي یكتبھ لتقریر عدم نظر الطعن بѧالنقض ، یمكѧن النظѧر إلیѧھ علѧى           

ا التقریѧر إلѧى الخѧصوم قبѧل     ومع ذلك ، فإن إبلاغ ھѧذ   . أنھ تشویھ لمبدأ سریة المداولات      
   . )٣(الجلسة یساھم بقوة في الحفاظ على حقوق ھؤلاء الخصوم 

في الإجراءات العادیة فѧي الطعѧن بѧالنقض ، أي تلѧك التѧي تنتھѧي بحكѧم مѧُسبب ،              
فѧѧإن تقریѧѧر المستѧѧشار المقѧѧرر ، والѧѧذي یѧѧتم إبلاغѧѧھ إلѧѧى الخѧѧصوم وإلѧѧى المحѧѧامي العѧѧام     

، لا یتѧѧѧѧضمن إلا المعطیѧѧѧѧات ) مѧѧѧѧة المعنیѧѧѧѧة بѧѧѧѧالطعن أي الѧѧѧѧذي بѧѧѧѧدائرة المحك( المعنѧѧѧѧي 
أما الرأي  الشخѧصي للمستѧشار المقѧرر ومѧشروعات الأحكѧام       . الموضوعیة في القضیة    

                                                             
الطعѧن بѧالنقض أمѧام     ) : " CJA( من تقنѧین القѧضاء الإداري    ) L. 822 – 1( وبحسب المادة   )١(

ونظر الطعن یتم رفضھ بقرار قضائي إذا كان . مجلس الدولة یخضع لإجراء أولي یقرر نظر الطعن 
  " . الطعن غیر مقبول أو لم یكن مبنیا على أي سبب جاد للنقض 

(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(3) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
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التѧѧي یعѧѧدھا ، الخاضѧѧعة لѧѧسریة المداولѧѧة ، فإنھѧѧا تُكتѧѧب فقѧѧط فѧѧي الملاحظѧѧات أو الأوراق   
كѧѧѧم ، دون المُخصѧѧصة فقѧѧط لقѧѧضاة الѧѧدائرة الѧѧѧذین یجلѧѧسون للاشѧѧتراك فѧѧي إصѧѧدار الح        

  ٍ  .)١(الخصوم والمحامي العام المعني 

فھѧѧؤلاء الأخیѧѧرین إذن لا یѧѧتم تعѧѧریفھم ، حتѧѧى التѧѧاریخ الѧѧذي فیѧѧھ یѧѧصدر الحكѧѧم ،   
   . )٢(بالاتجاه المُنتظر أن یصدر فیھ الحكم 

 أن تطبیق مجلس الدولة الفرنѧسي لإجѧراء تقریѧر عѧدم نظѧر الطعѧن ،       )٣(وقد قیل   
ق التواجھي للطعن ، كما ذكرنا ، لا یسمح بسھولة بإعادة بحیث یكون سابقا على التحقی

 ، للطعن في حالة اعتѧراض محѧامي الطѧاعن علѧى توجیѧھ      La réorientationالتوجیھ
ولكѧن علѧى خѧلاف ذلѧك ، أمѧام محكمѧة الѧنقض ، توجیѧھ الطعѧن            . الطعن نحو عѧدم نظѧره       

لمواجھѧѧة مѧѧع بѧѧالنقض نحѧѧو جلѧѧسة تقریѧѧر عѧѧدم نظѧѧره یѧѧتم اقتراحѧѧھ بعѧѧد تحقیѧѧق الطعѧѧن با  
والمستѧѧشار المقѧѧرر للطعѧѧن ھѧѧو الѧѧذي یقتѧѧرح ھѧѧذا التوجیѧѧھ ، بتقریѧѧر یكتبѧѧھ       . الخѧѧصوم 

   .   )٤(ویعرض فیھ أسباب ھذا الاقتراح 

كمѧѧا یѧѧذكر . وھѧѧذا التقریѧѧر یتѧѧضمن عرضѧѧا لأسѧѧباب الѧѧنقض التѧѧي أبѧѧداھا الطѧѧاعن   
وم ، والѧذین  ویتم إبلاغ ھذا التقریر إلѧى محѧامیي الخѧص   . بإیجاز أسباب عدم نظر الطعن    

یكون لھم أن یبدوا علیھ ملاحظاتھم ، والتي قد تѧؤدي ، علѧى أثѧر دراسѧتھا ، إلѧى إعѧادة         
   . )٥(توجیھ الطعن نحو الحكم فیھ بحكم مٌسبب 

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        
(3) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(4) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(5) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                     
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   فالخѧѧѧصوم یѧѧѧتم بوضѧѧѧوح إخبѧѧѧارھم بالاتجѧѧѧاه الѧѧѧذي اقتѧѧѧرح المستѧѧѧشار المقѧѧѧرر       
حوا الأمѧر ، قبѧل مѧداولات    وھذا الإخبار یسمح لھم ، عند الاقتضاء ، بأن یوض. الأخذ بھ  

الدائرة ، لتصحیح نقطة لم یراھا المستشار المقرر أو لتقدیم ملاحظѧاتھم التكمیلیѧة التѧي          
وقѧد رأینѧا أن ھѧذه الإعѧادة لتوجیѧھ الطعѧن        . )١(لم تكن المصلحة فیھا قد ظھرت من قبѧل    

  . على أثر ملاحظات محامي الخصم لیست نادرة 

قانونیѧة تفѧرض إحالѧة الملѧف إلѧى تѧشكیل عѧادي إذا        بالتأكید ، لا توجد أیة قاعدة  
فѧرأي ھѧؤلاء لا یمكѧن    . طُلبت ھذه الإحالة من المحامي العام المعني أو من أحد الخصوم   

ومع ذلك ، فإنھ مما لا یُنكر أن الأعѧضاء بالاجتمѧاع    . )٢(بداھة أن یقید مداولات القضاة      
La conferenceر دوره    ، السابق على جلسة تقریر عدم نظر الѧبق ذكѧطعن ، الذي س

فѧي توجیѧѧھ الطعѧن نحѧѧو عѧدم نظѧѧره ، یعطѧون ھѧѧذا الѧرأي أھمیѧѧة كبیѧرة ولا یتѧѧرددون فѧѧي        
  .  ، الذي كان قد اقترح عدم نظر الطعن )٣(مخالفة رأي المستشار المقرر 

إذ یكفѧѧي عѧѧدم موافقѧѧة أحѧѧد الأعѧѧضاء بھѧѧذا الاجتمѧѧاع لإفѧѧساح المجѧѧال لѧѧصدور أي  
ن یѧѧؤدي إلѧѧى كتابѧѧة حكѧѧم بѧѧالرفض یѧѧصدره التѧѧشكیل الѧѧضیق    فѧѧیمكن أ. قѧѧرار قѧѧي الطعѧѧن  
من تقنین التنظیم القضائي ، إذا كان الحل فѧي الطعѧن    ) L. 431 – 1( بالتطبیق للمادة 

وھو ما یكون بصفة خاصة في حالة أن یتم رفض الطعن باسѧتبدال سѧبب   . یفرض نفسھ  
. ى الطعѧن ردا مفѧصلا   أو یستدعي ھذا الرفض الرد علѧ   . من أسباب الحكم المطعون فیھ      

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       

السرعة ، كان من الممكن أن تقید مباشرة فѧي جѧدول جلѧسة نفѧس     صحیح أنھ خلال فترة ما ، وبداعي     
انظر ذات المقال . وكان ھذا الأمر لا یسمح للمحامین بإخطار موكلیھم ، لكن تم التخلي عن ذلك . الیوم 

 .  السابق ذكره 
(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(3) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
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كمѧا یكѧѧون أیѧѧضا فѧѧي حالѧة إذا مѧѧا أرادت المحكمѧѧة اسѧѧترعاء الانتبѧاه إلѧѧى بعѧѧض القواعѧѧد     
   .  )١(بشأن عدم القبول أو السلطة التقدیریة لمحكمة الموضوع 

 أنھ لا یجب أن یكون من نتائج تطبیѧق نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧن      )٢(وقد أكد البعض  
  .  تقررھا محكمة النقض بالنقض ، تقلیل كم القواعد التي

وعدم موافقة أحد الأعضاء بھذا الاجتماع على عدم نظر الطعѧن یѧؤدي ، غالبѧا ،         
إلى إحالة القضیة إلى تشكیل بأحѧد أقѧسام الѧدائرة ، حیѧث تѧتم فیѧھ مناقѧشة مѧشروعین ،                 
الأول برفض الطعن ، والآخر بالنقض ، یتم إعѧدادھما مѧن المستѧشار المقѧرر بنѧاء علѧى               

   . )٣(ماع طلب الاجت

،  ) No 03 – 18.577( ویѧُذكر ھنѧا ، علѧى سѧبیل المثѧال ، الطعѧن المقیѧد بѧرقم         
 یونیھ ١٨والذي كان بدایة مُوجھا من المستشار المقرر نحو جلسة عدم نظر الطعن في  

 ، وبناء على قراءة خطاب مرسل من محامي الطاعن ، تمѧت إحالѧة القѧضیة إلѧى          ٢٠٠٥
لتشكیل الضیق ، والذي قرر أن یتم الفصل فѧي القѧضیة    أمام ا  ٢٠٠٥ سبتمبر   ٢١جلسة  

 ، وتم إنھاء القضیة بحكم صدر ٢٠٠٥ دیسمبر ٧من تشكیل بأحد أقسام الدائرة بجلسة    
   . )٤( ٢٠٠٦ ینایر ١١في 

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       

 : في ھذا التخوف ، انظر   )٢(
J.- P. Gridel, La Cour de cassation , au printemps 2009 . . . , G.P. 8 - 9 avril 
2009, 2 .  
(3) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(4) Bull. civ., II, no 11.                                                                                                               

                                                  .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s :وانظر 
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 مѧѧایو ٩فѧѧي  ) No 07 – 12.449( كѧѧذلك یѧѧشار بѧѧالرجوع إلѧѧى القѧѧضیة رقѧѧم   
ن قبل أن تُحال أمام الھیئѧة العامѧة   ، والتي كانت بدایة مُوجھة نحو عدم نظر الطع    ٢٠٠٨

   . )١(للمحكمة 

وإلѧѧى جانѧѧب إمكѧѧان إعѧѧادة توجیѧѧھ الطعѧѧن ، مѧѧن عѧѧدم نظѧѧره إلѧѧى الحكѧѧم فیѧѧھ بحكѧѧم   
مѧѧُسبب علѧѧى ھѧѧذا النحѧѧو ، توجѧѧد أیѧѧضا كѧѧضمانة إضѧѧافیة لѧѧصالح المتقاضѧѧین ، ضѧѧرورة     

 عѧادي  إجماع أعضاء التشكیل الضیق على قرار عدم نظر الطعن ، والإحالة أمام تѧشكیل       
فѧي حالѧѧة الاخѧѧتلاف بیѧنھم فѧѧي الѧѧرأي ، كمѧѧا رأینѧا عنѧѧد دراسѧѧة صѧدور القѧѧرار بعѧѧدم نظѧѧر      

كما أن المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان قد اعتبرت أن إجراء تقریر عѧدم نظѧر       . الطعن  
الطعѧن بѧالنقض ، أمѧѧام محكمѧة الѧنقض الفرنѧѧسیة ، یѧضمن للمتقاضѧین الحѧѧق فѧي قѧѧضیة        

  .  لبیانھ وھو ما حان الوقت . عادلة 

 عدم نظر الطعن بالنقض إجراء لا يخالف الدستور الفرنسي ، ويتوافـق –ثانيا 
 المكنة المخولة لمحكمة النقض الفرنسیة في أن تѧرفض     :مع ضمانات القضية العادلة 

 ، ممثلѧة لخѧرق لѧیس فقѧط لمبѧدأ      )٢(نظر الطعن بقرار غیر مѧُسبب بѧدت لѧبعض المعلقѧین      
 مѧن تقنѧین   ٤٨٥ ، والمѧادة  )٣(ن تقنѧین المرافعѧات المدنیѧة     مѧ ٤٥٥عام تعبر عنھ المادة   
 ، ولكن أیضا للمتطلبات التي تفرضھا الاتفاقیѧة الأوربیѧة لحقѧوق      )٤(الإجراءات الجنائیة   

                                                             
                                                      .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s :وانظر   )١(
 ,J. Héron et T. Le Bars, Droit judiciaire privé:   علѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال    )٢(

Montchrestien, Précis Domat, 3e éd., 2006, no 854, cité par : V. 
Vigneau, art. préc., pp. 102 et s., et note no 63.                                      

  " . الحكم یجب أن یكون مسببا " . . . وھي تنص على أن   )٣(
 والأسѧѧѧباب تعѧѧѧد أسѧѧѧاس. كѧѧѧل حكѧѧѧم یجѧѧѧب أن یتѧѧѧضمن أسѧѧѧبابا ومنطѧѧѧوق  " وھѧѧѧي تѧѧѧنص علѧѧѧى أن   )٤(

  . . .  " .الحكم 
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 La Convention européenne des droits deالإنѧسان والحریѧات الأساسѧیة   
l'homme et des libertés fondamentales ..  

 ، الѧذي  ٢٠٠١ یونیѧھ  ٢٥من ناحیة أولى ، عندما عُرض قѧانون     والحقیقة أنھ ،    
أنѧشأ ھѧѧذا النظѧام ، علѧѧى المجلѧس الدسѧѧتوري فѧي فرنѧѧسا ، باعتبѧار أن ھѧѧذا القѧانون یعѧѧد       

  مما یحѧتم بالتѧالي خѧضوعھ لرقابѧة الدسѧتوریة ،      Une loi organiqueقانون أساسي
 ، بѧشأن ھѧذا   ٢٠٠١ھ  یونیѧ ١٩ في قѧراره الѧصادر فѧي    – المجلس الدستوري    –لم یقرر   

   . )١(القانون ، عدم مطابقة ھذا النظام مع الدستور الفرنسي 

كمѧѧا أن نظѧѧام عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض ، أمѧѧام محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة ، مѧѧن    
ناحیة أخرى ، یتوافѧق مѧع متطلبѧات القѧضیة العادیѧة ، التѧي تفرضѧھا الاتفاقیѧة الأوربیѧة            

  . لحقوق الإنسان والحریات الأساسیة 

 La Courصѧѧѧѧحیح أنѧѧѧѧھ بالنѧѧѧѧسبة للمحكمѧѧѧѧة الأوربیѧѧѧѧة لحقѧѧѧѧوق الإنѧѧѧѧسان 
européenne des droits de l'homme (CEDH)  ـѧѧѧѧѧب ،  :

 ، الالتѧѧزام بالتѧѧسبیب لا یظھѧѧر ضѧѧمن الحقѧѧوق المѧѧضمونة    Strasbourgستراسѧѧبورج
 بالنѧѧسبة – مѧѧن ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة ، ولكѧѧن ھѧѧذا التѧѧسبیب مѧѧع ذلѧѧك یعѧѧد  ١ – ٦حرفیѧا بالمѧѧادة  

 عنصرا ملازما لمفھوم القضیة العادلة ، مѧن حیѧث أن القѧرار المѧُسبب ھѧو            – )٢(للبعض  
الذي یمكن أن یضمن للمتقاضي أن وسائل دفاعھ تم بحثھا ، وتعریفھ لماذا ھي قد قُبلت       

وھو فضلا عن ذلك ضروري لѧضمان الرقابѧة مѧن جانѧب محكمѧة الاسѧتئناف       . أو رُفضت   
   . )٣(أو محكمة النقض 

                                                             
(1) Décision no 2001 – 445 DC du 19 juin 2001.  

                                         .G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s :    وانظر   
(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(3) J. Boré, La motivation des décisions de justice et la Convention EDH, 

JCP., 2002, I,      104.  
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 أن اتفاق نظام عدم نظر الطعن أمام محكمة النقض مع    )١(بعض  ومع ذلك یرى ال   
المقѧاییس التѧѧي تفѧرض الاتفاقیѧѧة الأوربیѧѧة لحقѧوق الإنѧѧسان ، وجودھѧا فѧѧي الإجѧѧراءات ،     

"  ، قѧضت ، فѧي عѧدة أحكѧام ، بѧأن      ( CEDH )فالمحكمѧة الأوربیѧة   . لѧیس محѧل شѧك    
 قواعѧѧѧد تѧѧѧنظم التجѧѧѧاء  مѧѧѧن الاتفاقیѧѧѧة لا تمنѧѧع الѧѧѧدول الأعѧѧѧضاء فیھѧѧѧا أن تѧѧضع  ٦المѧѧادة  

المتقاضین إلى محكمة الطعن شریطة أن یكون ھدف ھذا التنظیم ھو ضمان حѧسن إدارة    
التنظѧیم الخѧاص   " ، أن   )CEDH( وقد أضѧافت أیѧضا المحكمѧة الأوربیѧة     " . القضاء 

   . )٢(" بالالتجاء إلى محكمة طعن یھدف بالتأكید إلى حسن إدارة القضاء 

   ѧة الأوربیѧا أن المحكمѧةكم( CEDH )       مѧن أن یفھѧسبیب لا یمكѧزام بالتѧر أن الالتѧتعتب ، 
وأن نطѧѧاق ھѧѧذا الالتѧѧزام یمكѧѧن أن  . )٣(علѧѧى أنѧѧھ یتطلѧѧب الѧѧرد المفѧѧصل علѧѧى كѧѧل الحجѧѧج  

   . )٤(یختلف حسب طبیعة القرار وأنھ یجب تقدیره في ضوء ظروف كل حالة على حدة 

الطѧاعن یتѧشكى   الطعѧن الѧذي كѧان بѧھ         ) CEDH( وعندما نظرت ذات المحكمة     
أن مجلس الدولة اقتѧصر علѧى تردیѧد مѧوجز لمѧضمون سѧبب الѧنقض الѧذي یتمѧسك بѧھ ،              

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       
(2) CEDH, 3e sect., 9 mars 1999, aff. SA Immeuble groupe Kosser c/ 

France, req. no 38748/ 97;  
                                               .G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s :وانظر 

 , févr. 1998 , Higgins cl France , D., 1998 19:          علѧى وجѧھ الخѧصوص      )٣(
Somm. 369, obs.    N. Fricero; RTDciv., 1998, 516, obs. J.- P. 
Marguénaud; 19 avr. 1994, Van de Hurk c/ Pays – Bas, série A, no 288, 

p. 20, § 61.                                                                                                
                       .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 65: وانظر 

(4) Déc. 1994, Ruiz Torija c/ Espagne et Hiro Balani c/ Espagne, série A, no 
303 – A et B, p. 12, § 29, et p. 29 – 30, § 27; D., 1996, Somm. 202, obs. N. 
Fricero.  

                       .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 66: وانظر 
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 المحكمѧة  –وعلى رفضھ ، فقط بذكر أنھ لیس من شأنھ أن یبرر نظر العریضة ، رفضت     
 مѧن  ٦وأكѧدت أن المѧادة   .  ھذا الطعن لأنھ غیر مؤسѧس    ١٩٩٩ مارس   ٩ في   -الأوربیة  

المفصل ، للقرار الѧذي بѧھ محكمѧة علیѧا ، مѧستندة إلѧى نѧص        الاتفاقیة لم تتطلب التسبیب   
   . )١(قانوني خاص ، تستبعد الطعن على أساس أنھ لیس لدیھ فرصة للنجاح 

 ، ذات المحكمѧѧѧة رفѧѧѧضت ، علѧѧѧى أسѧѧѧاس ظھѧѧѧور عѧѧѧدم  )٢( Soulasوفѧѧѧي الحكѧѧѧم 
  من الاتفاقیة ، طلب المدعین بوجѧود مخالفѧة للمѧادة   ٣ – ٣٥تأسیسھ ، بالتطبیق للمادة    

وقѧررت  .  من الاتفاقیة ، متمثلة في عدم كفایة تسبیب حكم صادر من الدائرة الجنائیة       ٦
 –مراعاة للطبیعة الخاصة لإجراءات النقض ، لا یبدو أن محكمة النقض قد أخلت   " أنھ  

   . )٣("  بالتزامھا بالتسبیب –في ھذا الحكم 

سبیب أدى بالمحكمѧة   أن ھذا الاقتѧراب المتѧزن مѧن الالتѧزام بالتѧ     )٤(ویرى البعض   
الأوربیة ، في البدایة إلى قبѧول نظѧام الفحѧص الأولѧى للطعѧون المعمѧول بѧھ أمѧام مجلѧس             
الدولة الفرنسي ، طالما أن ھذا المجلѧس یѧستند ، لكѧي یѧستبعد الطعѧن لكونѧھ لѧیس لدیѧھ            

وكѧان مѧѧن المنطقѧي أن تأخѧذ بѧذات الحѧѧل      . )٥(فرصѧة للنجѧاح ، إلѧى نѧѧص قѧانوني خѧاص      
وعلى ذلك ، في حكمھѧا   . )٦(م عدم نظر الطعن بالنقض أمام محكمة النقض بالنسبة لنظا 

                                                             
(1) 9 mars 1999, Sté Immeuble Groupe Kosser c/ France , précité,  

                                               .G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et sوانظر 
(2) CEDH, 10 juill. 2008, no 15948/ 03. 

                       .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 67: وانظر 
                                            .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s :انظر   )٣(

(4) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                       
(5) Mars 2002, SA Immeuble Groupe Kosser c/ France, no 38748/ 97.  

                       .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 68: وانظر 
(6) janv. 2003 , Burg c/ France , no 34763/ 02 ; 15 juin 2004 , Stepinska c/ 

France , no 1814/ 02.  
                       .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 69: وانظر 
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 لا تتطلѧب أن یكѧون   ٦المѧادة  "  ، قѧررت المحكمѧة أن    ٢٠٠٣ ینایر سنة    ٢٨الصادر في   
مѧѧُسببا بالتفѧѧصیل القѧѧرار الѧѧذي بѧѧھ محكمѧѧة للѧѧنقض ، مѧѧستندة إلѧѧى نѧѧص قѧѧانوني خѧѧاص ،   

   . )١(" تستبعد الطعن لأنھ لیس لدیھ فرصة للنجاح 

" . . .  ، ھѧѧي توضѧѧح أیѧѧضا أن  )٢( ٢٠٠٦ مѧѧارس ٢١وفѧѧي حكѧѧم لاحѧѧق بتѧѧاریخ  
طالما أن الطعن تم توجیھھ نحو تشكیل لتقریر نظѧره أو عѧدم نظѧره ، وأنѧھ انتھѧى بقѧرار        
بعѧѧدم نظѧѧره صѧѧادر مѧѧن ھѧѧذا التѧѧشكیل ، فѧѧإن مѧѧستوى المناقѧѧشة القانونیѧѧة المنѧѧصبة علѧѧى    

مѧن   ) L. 131 - 6( ب تعبیѧر ذات المѧادة   جدارة ھذا الطعن تكون قد أنقѧصت لأن ، حѧس  
: تقنین التنظیم القضائي ، فإن التشكیل ثلاثي القضاة بالدائرة التي أسندت إلیھا القضیة 

یفѧѧصل فѧѧي الطعѧѧن إذا كѧѧان الحѧѧل فیѧѧھ یفѧѧرض نفѧѧسھ ، سѧѧواء كѧѧان ھѧѧذا الطعѧѧن یѧѧدخل فѧѧي    
ة الѧنقض لا  محكمѧ " و " . الطعون غیر المقبولة أو تلك التي یظھر خلوھا من الأسѧاس          

تكون قد أخلت بالتزامھا بالتسبیب عنѧدما تѧستند فقѧط إلѧى نѧص قѧانوني خѧاص ، بѧالنظر             
من التقنین المشار إلیھ ، لكѧي تѧستبعد الطعѧن علѧى أسѧاس       ) L. 131 – 6( إلى المادة 

  " . أنھ لیس لھ فرصة في النجاح ، دون المزید من التوضیحات 

ذاتھا لدیھا إجراءات  ) CEDH( وربیة والملاحظ في ھذا الشأن أن المحكمة الأ 
تستھدف الوصول إلى أكبر سرعة في مواجھة تدفق الدعاوى أمامھѧا ، والتѧي حالیѧا مѧا             

 فѧي  ١١ ، منѧذ أن سѧمح بروتوكѧول رقѧم     )٣(منھѧا یُقѧضى بعѧدم قبولھѧا      % ٩٠یقرب من   
 للأشѧѧخاص الخاصѧѧة بالالتجѧѧاء إلیھѧѧا مباشѧѧرة دون أیѧѧة تѧѧصفیة لھѧѧذه      ١٩٩٤ مѧѧایو ١١
علѧى إنجѧاز عملھѧا ،     ) CEDH( إذ رغم الزیادة المعتبرة في قѧدرة المحكمѧة     . ون  الطع

                                                             
(1) L'arrêt Burg c/ France, du 28 janvier 2003.                                                                          

   ,Sale c/ France, du 21 mars 2006, no 39765/ 04:                  القضیة   )٢(
                    .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 70: وانظر 

                    .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 71: وانظر   )٣(
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 . )١( ٩٥٠٠٠فѧإن عѧѧدد القѧѧضایا التѧي فѧѧي انتظѧѧار الحѧل یرتفѧѧع علѧѧى وجѧھ التقریѧѧب إلѧѧى      
وھѧѧو یھѧѧدف  . )٢( ١٤ توقیѧѧع بروتوكѧѧول إضѧѧافي رقѧѧم  ٢٠٠٤ مѧѧایو ١٣ولھѧѧذا ، تѧѧم فѧѧي  

بالمحكمة ، وذلѧك علѧى وجѧھ الخѧصوص     بصفة خاصة إلى زیادة كفاءة تصفیة الدعاوى      
بتخویل قاض فرد ، بمعاونة مقرر من قلم الكتاب ، إمكانیѧة رفѧض العѧرائض التѧي یكѧون       

   . )٣(عدم قبولھا ظاھرا 

 بمعنѧى أنѧھ دون   : عدم نظر الطعن بالنقض إجراء يتـسم بـالتوازن -ثالثا 
 الѧѧذي تقѧѧوم بѧѧھ  أن یخѧѧل بمفھѧѧوم الحѧѧق فѧѧي الطعѧѧن بѧѧالنقض ، وبالتѧѧالي بالѧѧدور الجزائѧѧي   

المحكمة ، بنقض الأحكام المخالفة للقانون ، من ناحیة ، فإنھ وفي نفس الوقѧت ، یحقѧق    
الفعالیѧة المطلوبѧѧة فѧѧي تقلیѧѧل عѧѧدد الطعѧѧون بѧالنقض التѧѧي تنظرھѧѧا محكمѧѧة الѧѧنقض ، بمѧѧا    
یمكًنھا من تسریع الفصل في ھذه الطعون وأداء الجانب الضابط للقѧانون فѧي وظیفتھѧا ،      

  .خرى من ناحیة أ

 ومن ھѧذه  :الحق في الطعن  نظام عدم نظر الطعن بالنقض لا يخل بمفهوم –أ 
 أن ھذا التعدیل مع أنھ لا یعدًل في إجراءات بحث الطعن )٤(، رأى البعض    الناحیة

بالنقض ، وأنھ ینمي الوظیفة الضابطة لمحكمة النقض ، ومع ذلك فإنھ یمكن أن      
فھѧو بوضѧعھ   . إلѧى محكمѧة الѧنقض    یضیق بشكل ملموس في التجѧاء المتقاضѧین         

وقѧѧف للمفھѧѧوم الѧѧذي كѧѧان ، حتѧѧى  معѧѧاییر نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض ، یѧѧسجل نقطѧѧة الت 
  .  ، متسعا للحق في الطعن بالنقض الآن

                                                             
                 .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 72: وانظر   )١(
                 .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 73: وانظر   )٢(

(3) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                        
(4) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                       
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 Filtrageتѧصفیة   "  أن استعمال لفѧظ  – )١( أیضا حسب بعض الفقھ –ولا شك  
   لمحكمѧѧة الѧѧنقض   ، أو مѧѧن الѧѧرئیس الأول )٢(، سѧѧواء مѧѧن أعѧѧضاء البرلمѧѧان   " الطعѧѧون 

  .  ، في الإشارة إلى ھذا النظام الجدید ، كان لھ مغزى )٣(نفسھ 

  ).L. 131 – 6, COJ., Anc( فالقاضي الأعلى في فرنسا لم یخفي أن المادة 
  ، یجѧѧѧب أن تمكѧѧѧن دوائѧѧѧر محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض مѧѧѧن تركیѧѧѧز عملھѧѧѧا فѧѧѧي وظیفتھѧѧѧا الѧѧѧضابطة     

فتعطي القѧانون التفѧسیر الѧذي یكمѧل     . والتي ھي الجوھریة بین مھام المحكمة    . للقانون  
ما بھ من نقص ، یزیل ما بھ من غموض ، تعطیھ المعنى والنطѧاق الѧذي یجعلѧھ یتوافѧق           
مѧѧع تطѧѧور الѧѧسلوك ، والطبѧѧائع ، والتقنیѧѧات ، والحیѧѧاة الاجتماعیѧѧة ، والاقتѧѧصاد ، ومѧѧع      

   . )٤(العقلیة ، والثقافة 

لجدیѧد ، رغѧم أن لѧھ مѧا یبѧرره ،       أن ھذا النظѧام ا )٥(وأكثر من ذلك ، رأي البعض     
  لا شѧѧѧك . یحمѧѧѧل بѧѧѧذرة ، أو ینطѧѧѧوي علѧѧѧى خطѧѧѧر ، المѧѧѧساس بفعالیѧѧѧة الطعѧѧѧن بѧѧѧالنقض      

ولكѧѧن . أنѧѧھ بالنѧѧسبة لقѧѧضاة محكمѧѧة الѧѧنقض ، ھѧѧذا النظѧѧام الجدیѧѧد ھѧѧو بالتأكیѧѧد مُرضѧѧي     
الخوف ألا یكون ھذا تماما ھو رأي المتقاضي الѧذي یمكѧن أن تѧؤدي بѧھ ھѧذه الآلیѧة إلѧى            

  وبالنѧѧسبة للمحѧѧامین ، ھѧѧذه القѧѧرارات بعѧѧدم نظѧѧر     . )٦( طریقѧѧة عمѧѧل المحكمѧѧة  عѧѧدم فھѧѧم 
                                                             

(1) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                    
  :  وھو یشیر إلى تقریر لجنة التشریع بمجلس الشیوخ   )٢(

Rapport de la commission des lois du Sénat, no 281.     
                                                     .M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s :انظر   )٣(

(4) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                   
(5) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                          

وقد سبق أن رأینا أنھ بھدف التقلیل من ھذا الخطر ، ولتحقیق الفھم الأفضل من جانب المتقاضین     )٦(
بѧدأ ذاتѧھ ،   لحقیقة دور محكمة النقض ، ودون المطالبة بإعادة النظر فѧي ھѧذا النظѧام مѧن حیѧث الم            

اقترح ھذا الفقھ إدخال بعض التحسینات على قواعѧد ھѧذا النظѧام ، مѧن حیѧث جعѧل أسѧباب قѧرارات            
  . عدم نظر الطعون بالنقض أكثر وضوحا 
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الطعن قد تكون مُبررة ، ولكنھا تعطي أحیانا الانطباع أنھا یمكن أن تمѧس فعالیѧة الطعѧن            
   . )١(بالنقض 

 أنѧѧھ یجѧѧب ألا ننѧѧسى أن ھѧѧذا النظѧѧام تѧѧم وضѧѧعھ كѧѧأداة      )٢(لѧѧذلك یقѧѧول ھѧѧذا الفقѧѧھ   
لھѧذا ، فإنѧѧھ یجѧب ألا یѧѧُستخدم كѧѧساتر ، أو   . إلѧى المحكمѧѧة  للѧسیطرة علѧѧى تѧدفق الطعѧѧون   

فھѧѧذا . یعطѧѧي الانطبѧѧاع بأنѧѧھ یѧѧستر ، أن محكمѧѧة الѧѧنقض تختѧѧار الطعѧѧون التѧѧي تنظرھѧѧا        
 ، یطرح صعوبات جѧادة بѧالنظر إلѧى المبѧدأ     )٣(الاختیار للطعون ، حسب قول بعض الفقھ    

  . الدستوري بالمساواة أمام القضاء 

 أن وظیفѧѧة محكمѧѧة الѧѧنقض ، لیѧѧست ھѧѧي التغلѧѧب علѧѧى       ،)٤(ثѧѧم یѧѧضیف الѧѧبعض   
الأعداد الكبیرة مѧن القѧضایا ، ولا ھѧي الѧسیطرة علѧى تѧدفقھا إلѧى المحكمѧة ، وإنمѧا ھѧي                

  . إعطاء الفاعلیة لھذا الطعن غیر العادي ، الطعن بالنقض 

 أن ھѧذا النظѧام الجدیѧد لѧھ مѧا یبѧرره ، وأنѧھ        )٥(ومع ذلك ، فإن السائد فѧي فرنѧسا     
فبھدف تمكین المحكمة من مواجھѧة ارتفѧاع   . اك محل للجدل فیھ من حیث المبدأ لیس ھن 

عدد الطعون بالنقض التي تُرقع أمامھا ، دون أن تتخلى عن وظیفتیھا الضابطة للقانون     
أداة مدروسѧة للѧسیطرة علѧى تѧѧدفق    " والجزائیѧة ، فѧإن ھѧذا النظѧام تѧم تقدیمѧھ علѧى أنѧھ         

 Un outil raisonné de maîtrise du flux des pourvoisالطعѧون بѧالنقض  
en cassation  )٦( .   

                                                             
(1) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(2) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                    
(3) B. Stirn , Le filtrage des recours devant le juge administrative ; in 

Mélanges Boré ,        p. 437, Dalloz , 2007.      
(4) D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s.                                                                   

                  .D. Garreau et d'autres, art. préc., pp. 1137 et s: من ذلك   )٥(
                   .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 2: وانظر   )٦(
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 ملاحظتѧѧھ ، مѧѧن خѧѧلال الممارسѧѧة المتبعѧѧة لتطبیѧѧق النظѧѧام    )١(وقѧѧد سѧѧجل الѧѧبعض  
 ، أن محكمة النقض تقوم باستعمال حذر ، ٢٠٠١ یونیھ ٢٥الجدید ، الذي أنشأه قانون  

تي تستند إلى سبب جѧاد ،  والاختیار للطعون ال. ومعقول ، ومنطقي ، لھذا النظام الجدید    
والذي أدخلتھ القواعد الجدیدة ، لا یھدف لا إلى إنقاص كبیر في عدد الطعѧون ، ولا إلѧى      
تغییر جذري في المحكمة ، ولكن إلѧى اسѧتعمال أمثѧل للوسѧائل القѧضائیة لأغѧراض تتفѧق         

  . تماما مع وظیفة محكمة للقانون 

ذي یخѧول التѧشكیل القѧضائي     أن نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ، الѧ        )٢(وقد قیل   
الضیق بمحكمة النقض سلطة أن یرفض ، بقرار غیر مُسبب ، الطعون غیر المقبولѧة أو     

وذلѧѧك . المجѧѧردة مѧѧن سѧѧبب جѧѧاد ، یٌعѧѧد أداة معقولѧѧة لѧѧضبط تѧѧدفق الطعѧѧون إلѧѧى المحكمѧѧة   
یمكًنھا من التركیز على الجانب الضابط للقانون ، في وظیفتھا ، ودون أن تنكر مѧع ذلѧك     

  . الأطراف في قضیة عادلة حق 

 أن نظام فحص جدیة الطعن بالنقض موجود من قبѧل فѧي   )٣(كذلك أضاف البعض    
 مѧѧن ٧لأنѧѧھ حѧسب المѧѧادة  . القѧانون الفرنѧѧسي ، بالنѧسبة للطعѧѧون المجѧѧردة مѧن الأسѧѧاس    

 ، المساعدة القضائیة یتم رفض منحھا للطالب ، كما رأینا ، إذا ١٩٩١ یولیو ١٠قانون 
ویѧشیر ھѧذا الفقѧھ إلѧى أن أحѧد الرؤسѧاء الأوائѧل        . ر أي سѧبب جѧاد للطعѧن        لم یمكن إظھѧا   

لماذا أولئك الѧذین لا یحتѧاجون ھѧذه المѧساعدة     :  ، قد تساءل P. Draiللمحكمة ، وھو  
المالیة لا یخضعون لذات القاعدة المنطقیة ، ویكون من الواجѧب علѧیھم أن یثبتѧوا جدیѧة       

   .)٤(طعنھم 

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                

                                           .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s :انظر   )٢(
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(4) P. Drai, Pour la Cour de cassation, JCP., 1989, I, no 3374.  

                           .M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s., et note no 18 :وانظر 
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سبة للحالة الثانیة من حالتي رفض نظر الطعن بالنقض ،  ، بالن)١(وقد قیل أیضا   
وھي حالة عѧدم قیѧام الطعѧن علѧى أي سѧبب جѧاد للѧنقض ، أنھѧا یمكѧن أن تثیѧر تѧساؤلات               
علѧѧى مѧѧستوى الالتجѧѧاء إلѧѧى محكمѧѧة الѧѧنقض ، ولكѧѧن مѧѧع ذلѧѧك یجѧѧب ألا ننѧѧسى أن أغلѧѧب     

، وباسѧتعمال معѧاییر   المحاكم العلیا ، في أوربا ، تقوم بتѧصفیة الطعѧون المرفوعѧة إلیھѧا          
 یونیѧھ  ٢٥أو ضوابط تتمتع فیھا بحریة فѧي التقѧدیر أكبѧر مѧن تلѧك التѧي أخѧذ بھѧا قѧانون                  

 إلѧѧى أن المحكمѧѧة العلیѧѧا فѧѧي ألمانیѧѧا تѧѧم حѧѧدیث تѧѧضییق     )٢(ویѧѧشیر ذات الفقیѧѧھ   . ٢٠٠١
 ، لا یѧتم الالتجѧاء إلیھѧا إلا بنѧاء     ٢٠٠٢فابتداء من الأول من ینѧایر سѧنة       . الالتجاء إلیھا   

وفѧѧي حѧѧالات .  ، مѧѧن محكمѧѧة الاسѧѧتئناف   Sur autorisationعلѧѧى إذن أو تѧѧصریح
  . تتحدد في أھمیة المبدأ المعروض ، وضرورة تطویر القانون ، وضمان وحدة القضاء 

 أیضا أنھ بمقارنѧة ھѧذه الѧضوابط بتلѧك التѧي قررھѧا قѧانون          )٣(ویضیف ھذا الفقھ    
ولا تثیѧѧر الجѧѧدل حѧѧول وظیفѧѧة الطعѧѧن   ، تبѧѧدو ھѧѧذه الأخیѧѧرة متواضѧѧعة  ٢٠٠١ یونیѧѧھ ٢٥

بالنقض ، وھي إمكان توقیع الجزاء على كل حكم لا یتطابق مع قواعد القانون ، لكن مع 
ملاحظة أن الحق في الالتجاء إلى محكمة النقض لم یعد یعني أن نحصل منھا بالضرورة  

  . على رد مُسبب 

ا مѧن ھѧذا النظѧام     ، فإن الفوائد التي یمكن جنیھѧ )٤( Vincent Vigneauولدي 
فمѧѧع قѧصر صѧѧدور الأحكѧام المѧѧُسببة فقѧط علѧѧى الطعѧѧون    . لیѧست فقѧѧط علѧى مѧѧستوى الكѧم    

المبنیة على أوجھ جادة للنقض ، نحن نتفادى تقلیل شأن الطعن بالنقض ، كطریѧق غیѧر    
  . عادي للطعن 

                                                             
(1) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(2) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                       
(4) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                     
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بالتأكید ، الخصم الذي خسر قضیتھ یتمنى لو رأى محكمة النقض تعید الحكم في     
ولكن ھذا لا یدخل في مھمة محكمة الѧنقض ، التѧي لا   .  حیث الواقع والقانون   قضیتھ من 

   . )١(ویلزم مقاومة السیر في اتجاه جعلھا كذلك . تعد درجة ثالثة للتقاضي 

ولكن ، من جھة ، الحكم . فدور محكمة النقض لیس ھو إعادة الحكم في القضایا 
 جھѧة أخѧرى ، اسѧتخلاص القواعѧد     ومѧن . في الكیفیة التي بھا حكمت محكمة الموضѧوع        

العامة والمجردة ، والتي تشكل اتجاھات القضاء ، وتساھم فѧي تحقیѧق الیقѧین القѧانوني             
ولفعل ھذا ، ھي یجب أن تعتمѧد علѧى آلیѧة مُحѧددة وصѧارمة تѧؤدي بھѧا إلѧى         . للمواطنین  

محاكѧاة  وإلا ، لѧن یكѧون أمامھѧا إلا    . عدم معالجة إلا ما ھѧي مѧدعوة لفعلѧھ وفقѧا للقѧانون        
 ، والتي لا تبحث إلا القضایا التي یكѧون الحكѧم   )٢(المحاكم العلیا في بعض البلاد الأخرى    

  . فیھا محققا لمصلحة عامة 

سھولة استخدام نظѧام عѧدم نظѧر الطعѧن ،     "  ، قد نبھ إلى أن )٣(وإن كان البعض   
 لدرجѧة أنѧھ   والمزایا التي یرتبھا بالنѧسبة لѧسرعة إنجѧاز جѧدول القѧضایا ، تكѧون مُعتبѧرة             

. ویلѧزم معرفѧة مقاومѧة ھѧذا     . توجد نزعة كبیرة لاستعمال ھѧذا النظѧام فѧي حѧده الأقѧصى         
 تخوفھ من أن تستعمل محكمة النقض علѧى الأخѧص الѧضابط الثѧاني     )٤(كما أبدى البعض  
، بطریقѧة موسѧعة ، بھѧدف    ) وھو عدم قیام الطعن على أي سبب جاد  ( لعدم نظر الطعن    

وذلѧѧك رغѧѧم تѧѧسلیم صѧѧاحب ھѧѧذا   .  تبѧѧدو لھѧѧا مجѧѧردة مѧѧن الفائѧѧدة   أن تفѧѧرز الطعѧѧون التѧѧي 
  .التخوف بأن تخوفھ ھذا ھو على خلاف ما رغب فیھ البعض وتمناه 

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s.                                                                                      

  . وھو ما سبق بیانھ في المبحث التنمھیدي لھذا الفصل   )٢(
(3) A. Perdriau, La non – admission des pourvois, JCP., 2002, I, 181.                                     
(4) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s.                                                                                          
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 مѧن ھѧذه الناحیѧة  ، التجربѧة قѧد          : فعالية نظام عدم نظـر الطعـن بـالنقض -ب 
أثبتت تماما أن ھذه الألیة لتѧصفیة الطعѧون ، والتѧي اقیمѧت ابتѧداء مѧن الأول مѧن          

 ، أو حاسѧѧمة ، فѧѧي تخفیѧѧف  )١(م ، كانѧѧت فعالѧѧة بدرجѧѧة كبیѧѧرة  ٢٠٠٢یر سѧѧنة ینѧѧا
   . )٢(الازدحام بمحكمة النقض 

  ففѧѧي الѧѧسنوات التѧѧي تلѧѧت مباشѧѧرة إدخѧѧال ھѧѧذا النظѧѧام الجدیѧѧد ، وبالتحدیѧѧد فѧѧي          
 ، كѧѧان متوسѧѧط نѧѧسبة قѧѧرارات عѧѧدم نظѧѧر    ٢٠٠٤ ، وسѧѧنة ٢٠٠٢الفتѧѧرة مѧѧا بѧѧین سѧѧنة   

، مѧѧن  % ٤٠، و  % ٢٧ النѧѧسبة تتѧѧراوح مѧѧا بѧѧین وكانѧѧت ھѧѧذه % . ٣٧الطعѧѧون یبلѧѧغ 
  .)٣(دائرة لأخرى 

 أن ھذا النظѧام الجدیѧد سѧار ، خѧلال عѧدة سѧنوات ،       )٤(وأكد بعض الفقھ الفرنسي   
وھѧو  . نحو إعطاء مردوده الكامل في خفض عدد الطعون التي یتم نظرھѧا مѧن المحكمѧة            

 وحتѧى سѧنة   ٢٠٠٧سѧنة  فمنѧذ  . ما یعبر عنھ انخفاض نسبة قѧرارات عѧدم نظѧر الطعѧون      
 % ٢٠ ، نѧѧسبة قѧѧرارات عѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض قѧѧد نقѧѧصت لكѧѧي تѧѧدور حѧѧول   ٢٠١٣

   . )٥(تقریبا من جملة عدد الطعون التي تُرفع إلى المحكمة 

 ١٩وبالتحدید ، كانت نسبة القضایا التي تم استبعادھا بإعمال ھذا النظام الجدید     
، فѧي   % ٣٠ین كانѧت ھѧذه النѧسبة     ، فѧي حѧ  ٢٠١٠في القضایا المرفوعة فѧي سѧنة       % 

                                                             
(1) L. Cadiet et E. Jeuland, op. cit., no 1008, p. 778, et note no 45.                                          
(2) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 685.                                                                              

      .L. Cadiet et E. Jeuland, op. cit., no 1008, p. 778, et note no 45:    انظر   )٣(
(4) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 685., L. Cadiet et E. Jeuland, op. 

cit., no 1008, p.     778, et note no 45.  
(5) L. Cadiet et E. Jeuland, op. cit., no 1008, p. 778 , et note no 45.                                         
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وھكѧѧذا قیѧѧل أن المحكمѧѧة وصѧѧلت عѧѧن طریѧѧق ھѧѧذا النظѧѧام إلѧѧى تفѧѧادي    . )١(م ٢٠٠٢سѧѧنة 
   . )٢( ٢٠٠٣إھدار جھدھا ابتداء من سنة 

 ، قѧد تلقѧت ، فѧي المѧواد المدنیѧة ،      ٢٠١٠وفي الواقѧع ، أن المحكمѧة ، فѧي سѧنة           
 ٢٠١٠وفѧي سѧنة    . ٢٠٠١ قضیة في سѧنة  ٢٢٨٦٩ قضیة جدیدة ، مقارنة بـ  ٢٠٣٥٣

 حكمѧا كانѧت قѧد أصѧدرتھا فѧѧي     ٢٢٤٦١ حكمѧا ، مقابѧل   ١٩٨٥٥، لѧم تѧصدر المحكمѧة إلا    
ویثبѧت المѧردود   . وھو ما یعد انخفاضا ملحوظا في عدد القضایا والأحكام  . ٢٠٠٦سنة  

   . )٣(الایجابي لھذا النظام خلال ھذه السنوات الأخیرة 

 ، أنھ فѧي الѧدوائر   ٢٠٠٢لأول من سنة  ، بالنسبة للنصف ا  )٤(وقد أظھر إحصاء    
بنѧѧسبة .  قѧѧرار بعѧѧدم نظѧѧر الطعѧѧن ٢٦٢٦ قѧѧضیة طعѧѧن ، تѧѧم إصѧѧدار ٩٤٤٨المدنیѧة ، فѧѧي  

   % . ٢٨مئویة تبلغ 

بالنѧѧسبة للѧدائرة المدنیѧѧة   % ٣١ھѧذه النѧسبة المئویѧѧة ، نѧصف الѧѧسنویة ، كانѧت     
  دائرة المدنیѧѧة  بالنѧѧسبة للѧѧ  % ١٠بالنѧѧسبة للѧѧدائرة المدنیѧѧة الثانیѧѧة ،     % ٣٩الأولѧѧى ، 
بالنѧѧسبة للѧѧدائرة المدنیѧѧة   % ٣٣بالنѧѧسبة للѧѧدائرة المدنیѧѧة التجاریѧѧة ،   % ١٩الثالثѧѧة ، 

   .)٥(الاجتماعیة 

                                                             
                     .S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 685 :ھذه الأرقام لدى   )١(

(2) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 685.                                                                              
  .  م ٢٠٠٥وإن كانت قد ازدحمت من جدید ابتداء من سنة 

(3) S. Guinchard et d'autres, op. cit., no 685.                                                                              
(4) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                       
(5) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                                                                      
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 ، أن ھذا النظام بعد ثمان سنوات من العمل بھ ، صѧار     )١(وقد أظھر إحصاء آخر     
المѧواد  یتعلق بحوالي ثلث الطعون في المواد غیر الجنائیة ، وأكثر من ثلثي الطعون فѧي    

  :  ، نجد الآتي ٢٠٠٨فبخصوص سنة . الجنائیة 

 % ٢٦مѧѧن الأحكѧѧام بѧѧالنقض ،    % ٣١كانѧѧت نѧѧسبة  : الѧѧدائرة المدنیѧѧة الأولѧѧى   
  . بعدم نظر الطعن  % ٤٣برفض الطعن ، 

 % ٣٠مѧѧن الأحكѧѧام بѧѧالنقض ،    % ٣٢كانѧѧت نѧѧسبة  : الѧѧدائرة المدنیѧѧة الثانیѧѧة   
  . بعدم نظر الطعن  % ٣٧برفض الطعن ، 

 % ٤٦مѧѧن الأحكѧѧام بѧѧالنقض ،    % ٢٧كانѧѧت نѧѧسبة   : ئرة المدنیѧѧة الثالثѧѧة  الѧѧدا
  . بعدم نظر الطعن  % ٢٧برفض الطعن ، 

بѧѧرفض  % ٢٩مѧѧن الأحكѧѧام بѧѧالنقض ،   % ٣٢كانѧѧت نѧѧسبة : الѧѧدائرة التجاریѧѧة 
  . بعدم نظر الطعن  % ٣٩الطعن ، 

رفض بѧ  % ٤٣مѧن الأحكѧام بѧالنقض ،        % ٣٨كانت نسبة   : الدائرة الاجتماعیة   
  . بعدم نظر الطعن  % ١٩الطعن ، 

برفض الطعن  % ٢٥من الأحكام بالنقض ،  % ٧كانت نسبة : الدائرة الجنائیة 
  . بعدم نظر الطعن  % ٦٨، 

وحسب تقریر محكمة النقض الفرنسیة عن أعمالھѧا ، وبالنѧسبة للѧدوائر المدنیѧة      
 % ٣٠٫١٣ ، ٢٠٠٨في جملتھا ، كانت نسبة الطعون التي تقرر عѧدم نظرھѧا فѧي سѧنة       

أیѧضا   % ٣٢ ، ونѧسبة  ٢٠٠٧في سنة  % ٣٢وكانت ھذه النسبة . من مجمل الطعون   

                                                             
                                                       .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s :انظر   )١(
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أیضا في سنة  % ٣٣ ، ونسبة ٢٠٠٥أیضا في سنة  % ٣٦ ، ونسبة    ٢٠٠٦في سنة   
١( ٢٠٠٤( .   

وقد أدي ھذا بدوره إلى تسریع الفصل فѧي الطعѧون بѧالنقض ، سѧواء فѧي المѧواد               
 ، متوسѧط المѧدة اللازمѧة للفѧصل     ٢٠٠٨ففي سѧنة  . الجنائیة غیر الجنائیة أو في المواد    

 یومѧا فѧي سѧѧنة   ٥٨٧ یومѧا ، مقابѧѧل  ٣٦٨فѧي الطعѧن بѧѧالنقض فѧي المѧواد المدنیѧѧة ، كѧان      
 یوما ، ١١٨ ، كان ٢٠٠٨وأمام الدائرة الجنائیة ، متوسط ھذه المدة في سنة  . ٢٠٠٠
   . )٢( ٢٠٠٠ في سنة ١٦٤مقابل 

 قѧرار بعѧدم نظѧر الطعѧن كانѧت أساسѧا ھѧي تلѧك التѧي          ھذه القضایا التي صدر فیھѧا    
وھي التي كانت من قبل تفصل فیھا التشكیلات الضیقة المكونѧة مѧن     . لیست بھا صعوبة    

من القضایا كانت قد تم الحكѧم فیھѧا    % ٢٨ ، نسبة   ٢٠٠١فخلال سنة    . )٣(ثلاثة قضاة   
وفѧي   . ت ضѧیقة  منھا حكمѧت فیھѧا تѧشكیلا    % ٧٢بواسطة تشكیلات عادیة بالدوائر ، و      

بالنѧѧسبة للتѧѧشكیلات  % ٢٣ ، كѧѧان ھѧѧذا التوزیѧѧع بنѧѧسبة ٢٠٠٢النѧѧصف الأول مѧѧن سѧѧنة 
نѧѧسبة  %  ٢٨وھѧѧذه الأخیѧѧرة تتѧѧضمن . بالنѧѧسبة للتѧѧشكیلات الѧѧضیقة  % ٧٧العادیѧѧة ، 

   .)٤(قرارات عدم نظر الطعن 

مѧѧن ھѧѧذه القѧѧرارات الأخیѧѧرة ، القѧѧضایا كانѧѧت محѧѧلا فѧѧي    % ١٠وفѧѧي نѧѧسبة تبلѧѧغ 
یة لاقتراح مبدئي بعدن نظر الطعѧن ، ثѧم تمѧت إعѧادة توجیھھѧا لكѧي یѧتم الحكѧم فیھѧا                البدا

   . )٥(بحكم مُسبب 

                                                             
(1) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 74.                                 
(2) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 78.                              
(3) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.              
(4) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.        
(5) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                        
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 Vincentوھѧو مѧѧا خلѧѧص منѧѧھ أحѧѧد المستѧѧشارین المقѧѧررین بالمحكمѧѧة ، وھѧѧو   
Vigneau      ىѧدف إلѧت تھѧون وإن كانѧتعمال  "  ، إلى أن ھذه الوسیلة لاختیار الطعѧالاس

، " شѧر لابѧد منѧھ    "  ، أو أنھѧا  )١(وجھѧة نظѧر الѧبعض    ، مѧن  " الأفضل لطѧرق التقاضѧي     
 ، فإنھا ، وعلى الرغم مѧن الѧشكوك التѧي كانѧت تبѧدى حѧول مѧدى        )٢(بالنسبة لبعض آخر   

 ،  قد ساھمت بلا شك ، وإلى حد كبیر في إنقѧاص الآجѧال التѧي تѧصدر فیھѧا       )٣(ملاءمتھا  
   . )٤(الأحكام من محكمة النقض 

إذ أنھ ، ورغم كل ھذا الѧذي قیѧل عѧن مزایѧا      : ا النظام   التفكیر في زیادة فعالیة ھذ    
ھذا النظام ، وفعالیتھ ، التي تبرھن علیھا على النحو الذي رأیناه ، فإنھ یبدو أن محكمة    
النقض الفرنسیة بدأت تفكر من جدید في ھذا النظام ، لإعطائھ المزیѧد مѧن الفعالیѧة ، أو         

ل لنظѧام تѧصفیة الطعѧون بѧالنقض أمامھѧا ،      إذ ھي تفكر حالیا في تعدی. حتى حتى تغییره    
   . )٥(لكي تستعید دورھا الضابط للقانون 

 ، الѧѧѧѧرئیس الأول Bertrand Louvel ، الѧѧѧѧسید ٢٠١٤ سѧѧѧѧبتمبر ١٩ففѧѧѧѧي 
 ، مѧѧدیر إدارة التوثیѧѧق والدراسѧѧات   Jean – Paul Jeanللمحكمѧѧة ، كلѧѧف الѧѧسید   

ة خاصة عن التطѧورات   ، تقریرا بصف٢٠١٥بالمحكمة ، بأن یقدم لھ ، في غضون سنة   

                                                             
(1) G. Canivet, art. préc., pp. 2195 et s.                                 

                             .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 75 :وانظر 
                            .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 76 :وانظر   )٢(
                      .V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 77 :وانظر   )٣(

(4) V. Vigneau, art. prec., pp. 102 et s., et note no 78.                                                                
  : انظر في ھذا الشأن مقال   )٥(

Marine Babonneau , Filtrage des pourvois ; la Cour de cassation espère 
retrouver sa " mission normative " , Dalloz actualité 17 juin 2015.  
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وجاء في خطاب التكلیف بھذه المھمѧة أن محكمѧة   . المتصورة في كیفیة معالجة الطعون    
   . )١(النقض تواجھ تأثیر عوامل جدیدة یمكن أن تحد من قیمة أحكامھا 

 ، في كلمتھ التي قدمھا فѧي الجلѧسة الرسѧمیة للمحكمѧة     B. Louvelوكان السید 
 قد دعا الحضور إلى التساؤل عن الوضع الѧذي تأخѧذه    ، أیضا٢٠١٥ ینایر سنة ١٢في  

وقѧال  . المحكمة في المشھد القضائي وعن المناھج التي تتبعھا في بحث الطعون أمامھا     
أن الطعون التي تُرفع أمام المحكمѧة تزیѧد عѧن الحѧد بѧالنظر إلѧى معѧدل الأحكѧام التѧي یѧتم                

وبزیادة  . ٢٠١٤عن في سنة فقد استقبلت المحكمة ما یقرب من ثلاثین ألف ط      . نقضھا  
ثلاثѧѧون ألѧѧف طعѧѧن ، ونѧѧسبة مѧѧا یѧѧتم  . ٢٠١٣تقریبѧا ألѧѧف طعѧѧن عمѧѧا اسѧѧتقبلتھ فѧѧي سѧѧنة  

مѧѧن  % ٨٠أي أن أكثѧѧر مѧѧن   % . ١٩نقѧѧضھ مѧѧن الأحكѧѧام المطعѧѧون فیھѧѧا ھѧѧي تقریبѧѧا     
   . )٢(الطعون بالنقض یكون مصیرھا الإخفاق 

مملكѧة المتحѧدة ، علѧى     ، أن المحكمѧة العلیѧا فѧي ال   B. Louvelكمѧا قѧال أیѧضا ،    
. ( إنھ إذن الوقت للتفكیر فѧي ھѧذا   . سبیل المثال ، لا تفصل إلا في عدة قضایا في السنة  

 سبق أن قѧال ھѧذا الكѧلام ، والѧذي یتѧردد      A. Tuncویُفترض أننا لم ننسى ، أن الأستاذ 
  ) .  ، كما عرفنا ١٩٧٨الآن ، منذ سنة 

 ، والѧѧذي قیѧѧل أنѧѧھ ، Jean – Paul Jeanونعѧود إلѧѧى مѧѧشروع تقریѧѧر الѧسید   
عندما تم الكشف عن المطالبات أو الاقتراحات التي تضمنھا ، أدى إلى إشاعة البلبلة في 

 أعلѧѧن عѧѧن قلقѧѧھ إزاء تѧѧصدع  - أي ھѧѧذا الوسѧѧط –الوسѧѧط القѧѧانوني والقѧѧضائي ، والѧѧذي  
   . )٣(مبادئ المساواة والقانونیة ، بحسب ما قیل 

  فماذا جاء بهذا التقرير ؟ 
                                                             

(1) M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc.                                                           
                    ,.M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc:  انظر   )٢(

(3) M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc.                                                          
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انѧھ للأسѧѧباب التѧي تѧѧستدعي إنѧشاء آلیѧѧة تѧصفیة الطعѧѧون ، اعتبѧر أن تعѧѧدد      فѧي بی 
الأحكام الصادرة من محكمة النقض تُفقد قضاء ھذه المحكمة الوضوح ، علѧى نحѧو معѧھ        

   . )١(تبعد المحكمة عن دورھا الضابط للقانون 

فالمھمة الرئیѧسیة لمحكمѧة الѧنقض لیѧست     : وقیل أن ھذا ھو حقا جوھر المسألة         
ولكѧن ھѧي أن تقѧول القѧانون ، وأن     . لقیام برقابѧة تلقائیѧة لأحكѧام محѧاكم الموضѧوع      ھي ا 

ولھѧذا ، فإنѧھ یلѧزم    . باختѧصار ھѧي مھمѧة ضѧابطة للقѧانون      . تسھر على تفسیره الموحد    
   . )٢(تصفیة للطعون ، مثل بعض الجیران في أوروبا 

  . ن  ، في ھذا الشأن ، خیاریJean – Paul Jeanوقد قدم تقریر السید 

 للتѧصفیة ، تكѧون سѧابقة    – كمѧا قیѧل   – ، یقوم على إنѧشاء ألیѧة حقیقیѧة          )٣(الأول  
مع إیجاد معاییر لنظر الطعѧن تكѧون مُحѧددة مѧسبقا     . على تقدیم المذكرة الشارحة للطعن      

Prédéfinis في غیابھا لا یجوز نظر الطعن ،  .  

 مѧѧن ١ – ٥٦٧ة  مѧѧن تقنѧѧین المرافعѧѧات المدنیѧѧة ، والمѧѧاد ١٠١٤فѧѧالیوم ، المѧѧادة 
.  آلیѧة حقیقیѧة لاختیѧار الطعѧون     – حѧسب التقریѧر   -تقنین الإجراءات الجنائیѧة ، لا تجیѧز       

مرتبطѧة بطبیعѧة وأھمیѧة    " والمطلوب إذن أن یقیم القѧانون معѧاییر مُحѧددة مقѧدما تكѧون           
   . )٤(" المسألة التي یثیرھا الطعن 

وھѧذه  . الطعѧن بѧالنقض    وقد تم اقتراح خمسة معاییر ، لتقریر نظر أو عدم نظѧر        
  : المعاییر ھي 

  .  عدم وجود مخالفة لمبدأ أساسي  -

                                                             
                       .M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc :انظر   )١(

(2) M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc.                                                                   
                        .M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc :انظر  )٣(
                       .M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc :انظر   )٤(

الاقتѧراح ، یجѧѧب أن یѧѧصاحبھ إعѧѧادة تنظѧیم كلیѧѧة لإجѧѧراءات معالجѧѧة    كمѧا أن ھѧѧذا التعѧѧدیل ، وحѧѧسب  
  . ذات المقال . الطعون 
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 .عدم قبول الطعن  -

 . عدم وجود مسألة قانونیة أساسیة  -

 . عدم وجود مصلحة لتطویر القانون  -

 . عدم وجود مصلحة لتوحید القضاء  -

أما الحل الآخѧر ، فیتمثѧل فѧي إنقѧاص مواعیѧد معالجѧة بعѧض الطعѧون ، بإنѧشاء ،           
 ، نظام حقیقي لتقریر نظر الطعون بالنقض ، على غرار مѧا یѧتم أمѧام مجلѧس     )١(یل  كما ق 

وبعید عن المعاییر التي یؤخذ بھا لتقریѧر عѧدم نظѧر الطعѧن بѧالنقض ،       . الدولة الفرنسي   
 ، بѧصفة  Un mémoire ampliatifالاقتراح بأن یتم إیداع المذكرة الشارحة للطعѧن   

ف أن المطعون ضده لا یجب أن یقدم رده إلا فѧي حالѧة   تلقائیة في كل الطعون ، على خلا     
  . )٢(تقریر نظر الطعن 

ھذه ھي الاقتراحات التي قُدمت في ھذا الشأن ، فھل ستخرج إلى حیز التطبیق ؟         
  .  ھذا ھو ما ستجیب عنھ الأیام القادمة 

 فѧي  ٥٣٩ – ٢٠٠١ رقѧم  - الأساسي – أنھ ھكذا ، أتى القانون   )٣(ویقول البعض   
، ) ٤( A. Tuncنیھ ، الذي وضع ھذا النظام الجدید ، لیحقѧق مѧا حلѧم بѧھ الأسѧتاذ       یو٢٥

والذي حلم بمحكمة للنقض ، مثالیة ، ولو مثالیѧة نѧسبیة ، فیھѧا تѧصدر     . منذ وقت طویل   
:  متسائلا – )٥( ذات الفقیھ الكبیر –وأضاف . كل دائرة ثلاثین حكما ، مفیدا ، في السنة 

  یحلم بمحكمة للنقض تكون ھكذا ؟  كیف لرجل القانون ألا 

  

                                                             
                        .M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc :انظر   )١(
                        .M. Babonneau, Filtrage des pourvois, art. préc :انظر   )٢(

(3) M. Cottin, art. préc., pp. 748 et s., et note no 1.                                                                      
           ,.A. Tunc, La Cour suprême idéale, art. préc: وھو یشیر ھنا إلى   )٤(

5) ( A. Tunc, La Cour suprême idéale, art. préc., notamment p. 444.                                         
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 الخاتمة والتوصبيات

  
  : الخاتمة 

 ، أجریت منذ فترة تقѧارب الأربعѧین عامѧا ، للمحكمѧة        )١(من خلال دراسة مقارنة     
 .  العلیا في العدید من البلدان ، ظھر التوافق والإجماع بشأن مھمة ھذه المحكمة 

 كمحكمѧة علیѧѧا ، ھѧي الѧѧسھر   المھمѧة الجوھریѧة المتفѧѧق علیھѧا لمحكمѧѧة الѧنقض ،    
وعن طریѧق ھѧذا ، تѧضمن    . على حسن تطبیق القواعد القانونیة من قبل المحاكم الأدنى         

  . قانونا واحدا ، واضحا ، وأكیدا 

ولا ینفصل عن ھذه المھمة ، مھمة أخرى ، لا تُذكر كثیرا ، ولكن لا یستطیع أحد 
الاجتماعیѧѧة الجدیѧѧدة ، وإلѧѧى أي تطویعѧѧھ للظѧѧروف . أن ینكرھѧѧا ، وھѧѧي تحѧѧدیث القѧѧانون  

  الطموحات المعاصرة   

المھمѧѧة الثانویѧѧة للمحكمѧѧة ، ولكѧѧن ھѧѧي التѧѧي تعطѧѧي الفرصѧѧة لمباشѧѧرة المحكمѧѧة     
لمھمتھѧѧا الأولѧѧى ، ھѧѧي تحقیѧѧق مѧѧسعى جدیѧѧد لѧѧصدور قѧѧضاء یѧѧشبع المѧѧصلحة الخاصѧѧة        

ولكѧن یجѧب تأكیѧد أن ھѧذه المھمѧة      . للمتقاضي ، الذي كان قد صدر ضده الحكѧم الخѧاطئ    
لأنھ لیس المطلوب من محكمة النقض أن تكون . لمحكمة النقض لیست إلا مھمة ثانویة    

  . مھمتھا الوحیدة ھي أن تقضي أفضل مما قضت محكمة الاستئناف 
                                                             

  :والتقاریر التي قُدمت في ھذه الدراسة تم نشرھا في   )١(
 Revue internationale de droit comparé , no 1, Janvier – Mars 1978,   

    Economica , 1978 ) ,  ( La cour judiciaire suprême:     وأیضا في كتاب بعنوان 
: سѧتخلاص نتائجھѧا ، سѧواء علѧى المѧستوى الفقھѧي أو علѧى المѧستوى العملѧي ، مѧن الأسѧتاذ            وقد تѧم ا  

André TUNC  الأستاذ بجامعة ، Paris 1 والأستاذ ، Adolphe TOUFFAIT  النائب العام ، 
  . الفخري لدى محكمة النقض الفرنسیة والقاضي بمحكمة العدل للجماعة الأوربیة 
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الوظیفة الجوھریѧة لھѧذه المحكمѧة لا    . وسبب وجود محكمة النقض لیس ھو ھذا   
وقѧد قالѧت كѧل    . نون وتحدیثھ یمكن أن تكون إلا توحید القانون في الدولة  ، توضیح القا        

واشتكى البعض منھѧا أن المحكمѧة تنحѧرف    . التقاریر التي قُدمت في ھذه الدراسة ، ذلك     
فالمنازعѧة بѧین المتقاضѧین ، والتѧي تنظرھѧا محكمѧة الѧنقض ،         . أحیانا عن ھѧذه المھمѧة       

ر إلѧى  فھذه الوظیفة تقوم بѧالنظ . لیست بالنسبة لھا إلا مناسبة لأداء وظیفتھا الجوھریة         
 منѧѧѧھ بѧѧѧالنظر إلѧѧѧى مѧѧѧصلحة    مѧѧѧصلحة القѧѧѧانون ، إذن لمѧѧѧصلحة كѧѧѧل المѧѧѧواطنین ، أكثѧѧѧر    

  .  المتقاضین

وإذا كѧѧان مѧѧن الممكѧѧن أن تخطѧѧئ محѧѧاكم الاسѧѧتئناف فѧѧي قѧѧضائھا ، فѧѧإن محكمѧѧة       
فالمحكمѧة العلیѧا   . النقض ستكون خدمتھا أفѧضل للمتقاضѧین بتوضѧیح وتحѧدیث القѧانون        

أن تتѧرأس إنѧѧشاء القѧضاء للقواعѧѧد   . حѧاكم الأخѧѧرى  یجѧب ، قبѧل كѧѧل شѧيء ، أن تقѧѧود الم   
  . القانونیة 

ولكي تكون المحكمة مرتاحة وھي تقوم بھذه المھمة ، فإنھ مѧن الأفѧضل بالتأكیѧد      
  .وألا تفصل في كل القضایا المرفوعة إلیھا . ألا تكون مزدحمة بالقضایا 

اختیار القضایا وقد رأینا أنھ توجد مسافة بعیدة تفصل محاكم النقض التي تقوم ب        
في . التي تنظرھا ، عن تلك التي تعتبر أن الواجب أن تنظر كل القضایا الني رفعت إلیھا 

 قѧضیة طعѧن فѧي الѧسنة ، فѧي حѧین أن       ٥٠أقصى الطرفین محكمة علیا تفصل في حوالي  
  .  قضیة طعن في السنة ٣٥٠٠٠محكمة أخرى ، أیضا علیا ، تنظر حوالي 

  ، Le réflexe normale"   الفعѧل العѧادي   رد" وقѧد صѧار الطعѧن بѧالنقض     
   . )١(للمتقاضي الذي خسر قضیتھ 

                                                             
(1) A. Tunc, La cour suprême idéale,  art. préc., p. 441.                                                           
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وینجم عن ذلك أنھ في فرنѧسا ، نѧسبة ضѧئیلة جѧدا مѧن الطعѧون ھѧي التѧي تطѧرح                  
ومحكمѧة الѧنقض   . على محكمة النقض مسائل قانونیة ، وتجعلھѧا تفѧسر قواعѧد القѧانون             

 أھمیة الحلول التѧي تقѧدمھا ، یمكѧن أن    الفرنسیة نفسھا تعتبر أن الأحكام التي ، بجدة أو      
من جملѧة الأحكѧام    % ١٫٥تھم السلطات العامة أو المشتغلین بالقانون لا تمثل إلا نسبة      

   . )١(رغم أن الأحكام الأخرى تتطلب منھا ذات الجھد في العمل . التي تصدرھا 

 ، كیف یمكن استیعاب أن نضع القضاة الأعلى في الدولѧة : ویتساءل بعض الفقھ  
أن یكون الجزء الأكبر من . أساسا ، في خدمة المتقاضین الغاضبین أو أحیانا سیئ النیة 

ثѧѧم یلاحѧѧظ أنѧѧھ ، فѧѧي التطبیѧѧق العملѧѧي أغلѧѧب أحكѧѧام   . كѧѧدّھم بعیѧѧد عѧѧن مھمѧѧتھم الحقیقیѧѧة  
ولا یكѧѧون لѧѧھ أثѧر بالنѧѧسبة لرجѧѧال  . محكمѧة الѧѧنقض لѧѧیس لѧھ فائѧѧدة إلا بالنѧѧسبة للخѧصوم    

وھذا النظام یجعل . بة لقضاة محاكم الاستئناف ومحاكم أول درجة القانون ، وحتى بالنس
ولا یترك لھا الوقت الكافي لكي تكون . من محكمة النقض ، أساسا ، محكمة درجة ثالثة   

   . )٢(موجھة للمحاكم الأخرى 

القبول ، من باب الأمل في إصدار قضاء أفضل ، بنظѧر كѧل القѧضایا التѧي تُعѧرض       
    ѧنقض ، ھѧة الѧى محكمѧادة          علѧة قیѧروف ، مھمѧضل ظѧي أفѧر ، فѧن أن تباشѧا مѧب لھѧو حج

لѧیس فقѧط جمیѧع المتقاضѧین ، وإنمѧا جمیѧع       . والتي تقوم بھا لمصلحة الجمیѧع  . القضاء  
وقد شبھ بعض الفقѧھ محكمѧة الѧنقض ھنѧا بالقائѧد العѧسكري ، الѧذي ، خѧلال          . المواطنین  

   . )٣(المعركة ، یترك موقعھ في القیادة ویذھب لیقوم بطلق ناري 

                                                             
(1) A. Tunc, La cour suprême idéale,  art. préc., p. 441.                                                           
(2) A. Tunc, La cour suprême idéale,  art. préc., p. 442.                                                            
(3) A. Tunc, La cour suprême idéale,  art. préc., p. 443.                                                            
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 والمجمѧѧع علیѧѧھ أن كثѧѧرة الأحكѧѧام الѧѧصادرة مѧѧن محكمѧѧة الѧѧنقض ، تفقѧѧد قѧѧضاء        
بالنѧѧѧسبة  . )١(المحكمѧѧة الوضѧѧوح ، وتبعѧѧدھا عѧѧن دورھѧѧѧا الѧѧضابط للقѧѧانون ، وتحدیثѧѧھ        

لمحكمة علیѧا ، اختیѧار القѧضایا التѧي تبحثھѧا بعنایѧة وتѧصدر فیھѧا حكمѧا مѧسببا ، مѧسألة             
  .تفرض نفسھا إذن 

أثبتت الدراسة المقارنѧة لمعѧاییر اختیѧار الطعѧون التѧي تنظرھѧا           : معاییر الاختیار   
محكمة للنقض ، في مختلف البلاد حیѧث تكѧون ھѧذه المحكمѧة ھѧي سѧیدة عملھѧا ، وجѧود            

  . إجماع حقیقي 

فالموافقة على خضوع الطعن للبحث من محكمة النقض یѧتم تقریرھѧا أساسѧا فѧي      
ي ھѧذا الطعѧن ، فѧي توضѧیح أو توجیѧھ      ضوء الفائدة التي یقدمھا حكم محكمة النقض ، ف    

صعوبات تطبیق قانون جدیѧد یجѧب أن تكѧون لھѧا أولویѧة علѧى المѧسائل             : مثلا  . القانون  
  . الأخرى 

وفѧѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي ، المتفѧѧق علیѧѧھ أیѧѧضا ھѧѧو أن صѧѧیاغة الѧѧضابط الثѧѧاني ،     
لѧѧرفض نظѧѧر الطعѧѧن بѧѧالنقض وھѧѧو الطعѧѧون التѧѧي یكѧѧون ظѧѧاھرا عѧѧدم تأسѧѧیھا ، ھѧѧو الѧѧذي   

   . )٢(عطي لقاضي النقض ھامش التقدیر ی

وبعد نظر كѧل ھѧذه النتѧائج ، التѧي أدت بالمѧشرع الفرنѧسي إلѧى إعѧادة النظѧر فѧي               
الأدوات التي كان یعتمدھا تقلیدیا ، لأداء محكمѧة الѧنقض لوظیفتھѧا ، وتبنѧي نظѧام جدیѧد             

وضوع ، لنا لاختیار الطعون التي تحكم فیھا ، فضلا عن إجازة تقدیمھا الرأي لمحاكم الم
  : أن نعود إلى القانون المصري لنتساءل معا 

                                                             
 : Jean – Paul Jean ، ٢٠١٥ ، ویقولѧھ الآن ، فѧي سѧنة    ١٩٧٨ ، سѧنة  A. Tuncقѧال ھѧذا     )١(

  .  ، المشار إلیھ M. Babonneauانظر مقال 
(2) P. Hébraud, art. préc., p. 208, J. Boré, Cassation ( Cour de ), art. préc., 

no 331.                
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  : نتساءل :  فيما يخص وظيفة المحكمة ، وأدواتها لتحقيق هذه الوظيفة -أولا 
 ظھر من ھذه الدراسة عدم ملاءمة المعاییر المعتمدة على القیمة المالیѧة للقѧضیة ،     – ١

 ھѧل مѧن الѧصواب أن    وعلѧى ذلѧك ،  . لاختیار الطعѧون التѧي تنظرھѧا محكمѧة للѧنقض          
نحجب عن محكمة ، مھمتھا توحید القانون وتوضیحھ وتحدیثھ ، الطعون بѧالنقض        
في القѧضایا التѧي لا تزیѧد قیمتھѧا المالیѧة عѧن مئѧة ألѧف جنیѧھ ، وھѧو التعѧدیل الѧذي              

 ، رغم ما یمكن أن تثیѧره مثѧل ھѧذه الطعѧون       ٢٠٠٧ لسنة   ٧٦أضیف بالقانون رقم    
مѧѧصلحة المتقاضѧѧین ، ولكѧѧن لمѧѧصلحة القѧѧانون    مѧѧن أھمیѧѧة ، لѧѧیس مالیѧѧة ولѧѧیس ل   

 یتناسѧب مѧع الوظیفѧة    - الحجب لھѧذه الطعѧون   –ھل . وتوحیده وتوضیحھ وتحدیثھ    
  الجوھریة لمحكمة النقض ؟ 

ویفتѧѧرض أننѧѧا لѧѧم ننѧѧسى بعѧѧد أن محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة سѧѧبق وأن حكمѧѧت بكѧѧل     
  . ن ذكرنا دوائرھا مجتمعة ، في قضیة قیمتھا واحد فرنك وربع ، وكما سبق أ

 ھل الشرط الذي أضیف أیѧضا بѧذات التعѧدیل ، وھѧو التحقѧق مѧن أن الطعѧن قѧد أقѧیم                – ٢
على أسباب لا تخالف ما استقر علیھ قضاء النقض ، وھو ما یمنع بالتالي المحكمة 
من نظر أي  طعن یقوم على سبب یخالف ما استقر علیھ قضاؤھا ، رغѧم مѧا یمكѧن         

ئѧدة للقѧانون ، تجعѧل المحكمѧة كمѧا تѧصور المѧشرع        أن یقدمھ مثل ھذا الطعن مѧن فا      
 فѧѧي المѧѧادة الرابعѧѧة مѧѧن قѧѧانون الѧѧسلطة القѧѧضائیة ، أن تعѧѧدل عѧѧن قѧѧضائھا     –ذاتѧѧھ 

 مع ما ننتظره من محكمتنا العلیا مѧن تحѧدیث   – ھذا الشرط –السابق ، ھل یتناسب    
  للقانون ؟ 

ضلا عѧن عѧدم دقѧة     مرافعѧات ، فѧ  ٢٦٣ معاییر تصفیة الطعون ، التي تѧضعھا المѧادة    – ٣
" بعدم قبѧول الطعѧن   " صیاغتھا ، والتي تجعل المحكمة في غرفة المشورة ، تأمر      

بطلان إجراءاتѧھ  " لسقوطھ أو " غیر مقبول " ، أو " غیر جائز   " ، إذا رأت أنھ     
أو علѧѧى أسѧѧباب  . . . لإقامتѧѧھ علѧѧى غیѧѧر الأسѧѧباب المبینѧѧة فѧѧي المѧѧادتین     " ، أو " 
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 والتѧي ضѧمت   – فѧضلا عѧن عѧدم دقѧة صѧیاغتھا      -ھا ، تخالف ما استقر علیھ قѧضاؤ  
 -تحت مفھوم عدم القبول مفاھیم قانونیة مختلفѧة ، وتتѧسم بالطѧابع الموضѧوعي ،           

 تتѧѧرك لقѧѧضاة الѧѧنقض الھѧѧامش الѧѧذي یتѧѧیح لھѧѧم تقѧѧدیر الأھمیѧѧة الحاضѧѧرة فѧѧي  -ھѧѧل 
الطعѧѧن ، لѧѧیس للمتقاضѧѧین ، وإنمѧѧا لمѧѧصلحة توحیѧѧد القѧѧضاء ، توضѧѧیح القѧѧانون ،     

  ھ ؟تحدیث

   ص التشكيلات القضائية بالمحكمة  وفيما يخ-ثانيا 
فإن دراسة تنظیم محكمة النقض الفرنسیة ، والتѧشكیلات القѧضائیة بھѧا ، تѧؤدي           
بنѧا ، وبعѧد استحѧسان بقѧѧاء الھیئتѧین العѧامتین ، الھیئѧة العامѧѧة للѧدوائر المدنیѧة والھیئѧѧة         

  وظѧѧات ، أو بѧѧالأدق التѧѧساؤلات   العامѧѧة للѧѧدوائر الجنائیѧѧة ، بالمحكمѧѧة ، إلѧѧى إبѧѧداء الملح    
  : الآتیة 

 ھل من المنطقي أنھ ما زال یوجد في القانون المصري التشكیل القضائي الخѧاص ،   – ١
والѧѧذي یتكѧѧون مѧѧن دوائѧѧر المحكمѧѧة مجتمعѧѧة ، ویبقѧѧى لѧѧھ الاختѧѧصاص بالفѧѧصل فѧѧي    

، رغم أن محكمة النقض المصریة حالیا )  مرافعات ٤٩٧المادة ( بعض الدعاوى     
لعدد من الدوائر ومن المستشارین الذي یتعѧذر معѧھ أن یѧتم اجتمѧاع كѧل ھѧذه           تضم ا 

  الدوائر وجلوس كل ھؤلاء المستشارین لنظر دعوى ، والمداولة والحكم فیھا ؟ 

 نعѧѧرف أنѧѧھ منѧѧذ أن أنѧѧشئت محكمѧѧة الѧѧنقض ، والقѧѧانون یѧѧشترط أن تѧѧصدر أحكامھѧѧا    – ٢
    ѧشتركون    باشتراك خمسة مستشارین ، وبعد ما قیل بأن زیادة عѧذین یѧضاة الѧدد الق

في الحكم لیس ھو معیار جودتھ ، فھل ما یزال من المناسب ، مع ازدحام المحكمѧة        
بالعمѧل ، ومѧا ترتѧب علѧѧى ذلѧك مѧن بѧطء فѧѧي إنجѧاز القѧضایا ، أن نѧستمر علѧѧى ذات          

  القاعدة ؟ 
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  :التوصيات 
  : بناء على ما سبق ، نقترح إدخال التعديلات التشريعية الآتية 

یل نѧص الفقѧرة الثانیѧة مѧن المѧادة الثالثѧة مѧن قѧانون الѧسلطة القѧضائیة ، بحیѧث              تعد - ١
ویجѧѧوز . وتѧѧصدر الأحكѧѧام مѧѧن ثلاثѧѧة مستѧѧشارین علѧѧى الأقѧѧل   : " یѧѧصیر كمѧѧا یѧѧأتي 

  لѧѧرئیس الѧѧدائرة التѧѧي أسѧѧند إلیھѧѧا الطعѧѧن أن یقѧѧرر ، مѧѧن تلقѧѧاء نفѧѧسھ أو بنѧѧاء علѧѧى   
      ѧѧن ، أن یѧѧرون الطعѧѧذین ینظѧѧشارین الѧѧد المستѧѧب أحѧѧسة    طلѧѧن خمѧѧة مѧѧصدر الحكم

  " .  مستشارین 

 من قانون المرافعات ، بحذف العبارة التي تقید رفع الطعن    ٢٤٨ تعدیل نص المادة     – ٢
بالنقض بأن تكون قیمѧة الѧدعوى تجѧاوز مائѧة ألѧف جنیѧھ أو أن تكѧون غیѧر مقѧدرة                  

  .القیمة 

لتѧصیر علѧى    مѧن قѧانون المرافعѧات ،    ٢٦٣ تعدیل صیاغة الفقѧرة الثالثѧة مѧن المѧادة      - ٣
فѧѧإذا رأت أن الطعѧѧن رُقѧѧع بѧѧإجراءات  . . . وبعѧѧد أن تѧѧودع النیابѧѧة  : " النحѧѧو الآتѧѧي 

باطلة أو أنھ غیر جائز أو غیر مقبول أو غیѧر قѧائم علѧى سѧبب جѧاد للѧنقض قѧررت              
  . . " . بطلانھ أو عدم نظره 

 من قانون المرافعات بحیث یصیر الاختصاص بنظر دعѧوى   ٤٩٧ تعدیل نص المادة     - ٤
خاصمة المستشار بمحكمة النقض ، إذا ما حُكم بجѧواز قبولھѧا ، لإحѧدى الھیئتѧین         م

وبحسب ما إذا كانت دعѧوى المخاصѧمة تتعلѧق بѧدعوى جنائیѧة          . العامتین للمحكمة   
  . أو دعوى غیر جنائیة 
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  :المراجع باللغة العربية 
 –اریѧة   الوسیط في شѧرح قѧانون المرافعѧات المدنیѧة والتج      –أحمد السید صاوى    / د .١

٢٠١١.  

(  الكتѧѧاب الأول – المѧوجز فѧѧي أصѧѧول وقواعѧد المرافعѧѧات   –أحمѧد مѧѧاھر زغلѧѧول  / د .٢
  .م ١٩٩١ –) التنظیم القضائي ونظریة الاختصاص 

   . ١٩٧٨ – أصول المرافعات –أحمد مسلم / د .٣

 دار النھѧѧضة – أوجѧѧھ الطعѧѧن بѧѧالنقض المتѧѧصلة بواقѧѧع الѧѧدعوى  –أحمѧѧد ملیجѧѧي / د .٤
  . العربیة 

(  قانون المرافعات المدنیة والتجاریة دار الجامعة الجدیѧدة للنѧشر   –ندي أحمد ھ / د .٥
   .٢٠٠٣ –) الإسكندریة 

  .  الطعن بالنقض أمام المحاكم العلیا –الأنصاري حسن النیداني / د .٦

 الطبعѧة  – الوسیط في شرح قانون المرافعات المدنیѧة والتجاریѧة      –رمزي سیف   / د .٧
  . الثامنة 

 مكتبѧة  –ام الإجرائѧي للطعѧن بѧالنقض فѧي المѧواد المدنیѧة            النظ –عاشور مبروك   / د .٨
   .١٩٩٥ –) بالمنصورة ( الجلاء الجدیدة 

 – المرافعѧѧѧات المدنیѧѧѧة والتجاریѧѧѧة –فتحѧѧѧي والѧѧѧي / عبѧѧѧد المѧѧѧنعم الѧѧѧشرقاوي و د/ د .٩
١٩٧٧.   

 نظرة عامة في القانون – محكمة النقض والإبرام المصریة –محمد حامد فھمي  / د .١٠
 الѧѧسنة – مجلѧѧة القѧѧانون والاقتѧѧصاد  – ١٩٣١ مѧѧایو سѧѧنة ٢ الѧѧصادر بإنѧѧشائھا فѧѧي 

   .٩٤ – ٥٣ الصفحات –  العدد الأول –الثانیة 

 ، الوسیط في قانون المرافعات المدنیة والتجاریة ٤٨٧ ص –محمد نور شحاتة / د .١١
– ٢٠٠٧.   
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    .١٩٩٢ – النقض المدني –مصطفى كیره / د .١٢

 دار –فعѧات المدنیѧѧة والتجاریѧѧة   الوسѧیط فѧѧي قѧѧانون المرا –نبیѧل إسѧѧماعیل عمѧѧر  / د .١٣
  .م ١٩٩٩ –) الإسكندریة ( الجامعة الجدیدة للنشر 

 منѧѧѧѧشأة المعѧѧѧѧارف  – الطبعѧѧѧѧة الأولѧѧѧѧى  –أصѧѧѧѧول المرافعѧѧѧѧات المدنیѧѧѧѧة والتجاریѧѧѧѧة    -
   .١٩٨٦ –بالإسكندریة 

  .١٩٨٠ –) الإسكندریة (  منشأة المعارف –النظریة العامة للطعن بالنقض  -

 نسيةالمراجع العامة باللغة الفر

1- Blanc ( Emmanuel ), Viatte ( Jean ), et Blanc (Liliane ), 
Nouveau code de procédure civile commenté dans l'ordre 
des articles, Librairie du journal des notaires et des avocats, 
Mise à jour 28 sept. 1993,Tome 2, et Tome 3. 

2– Cadiet ( Loïc ), et Jeuland ( Emmanuel ), Droit judiciaire 
privé, 8e édition, LexisNexis, 2013.   

3- Couchez ( Gérard ), Langlade (Jean – Pierre ) et Lebeau 
(Daniel ), Procédure civile,Dalloz, 1998.  

 4- Croze ( Hervé )  et Morel ( Christian ) , Procédure civile, 
PUF., 1988. 

5- Guinchard ( Serge ), Montagnier ( Gabriel ), Varinard ( 
André ) et Debard ( Thierry ), Institutions juridictionnelles, 
11e édition, Dalloz, 2011.           

6– Héron (Jacques ), Droit judiciaire privé, Montchrestien, 
1991.  
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